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1. 2Bir benufcten folgenbe 2lbf ürjungen : 



fnr. = feiner. 
intrans. = intranft 

Serbum). 
n = üfteutrum, Intetl 
pl. = «piural. 
;>rf. =z Partizipium, 
siw^r. = Singular. 
Jra/w. - tranfitio (e$33ei 
oulg. z= oulgär. 



adj. =e Slbjeftiüum. 
adv. = Stboerbium. 
cz= commune (gemeinfame§ 

©efdf)lec$t f ür3ttasfulinum 

unb Femininum, Faelles- 

kjßn ogl. ©rammatifdjer 

&nf)ang S. 361). 
Mal. = bialeftifd). 
[ig. = figürlich 

2. 9tom)egiani3men finb bur$ 5turfio*Srucf (5. ? 
rtifc^ en Aften, aber nonoegifc^ en Kvceld) i 
lidj gemacht, rooburc§ angebeutet wirb, baft t 
ben in Sänemarf md)t gebraucht werben b 
teinesroegS aber, bafj bie bänifcfjen 2tu3brücfe 
au$ in ittorroegen oerftanben würben. 

3. Äurfiu gebruef te norroegifdfje SBörtev i n Ä I a m 1 
finb in ben Sa§ einjuf<$alten, j. 93. naar kan de 
vaere her ? Steden fie 0 1> n e Ä I a m m e r n , f 0 oer: 
fte ba3 ober bie ooraufgefjenben bäni]d;en SB 

4. Sie 2lu3fprad)e fcfjnrieriger SBortetourbe in ed 
5Uatnmem beigefügt. 

5. Ser Slccent ' be^eic^net in fd&tmerigen gäüen bi 
tonte Silbe; beim fd&riftltcjjen ©ebrauefj ber S} 
ift er toegjutaffen. 

C. SaS 3eicf)en - bebeutet: lang, — !ur$. 



7. S)er ben Subftanttoen oorgefefcte unbefttmmte Sir* 
tifel bient jur Seaeid&mntg be3 @efd&ted)t3: en für 
ba$ Fselleskjen ober genas commune (ba$ gemein- 
same männltd)e unb roeiblidje ©efc$lec$t), et für 
ba3 SReutrum. Ste^t er in Älammern, f o ift er ent* • 
toeber au8 logifd&en ©rünben ober na# bänifd^? 
norroegifd&em (Sprachgebrauch nur oon theorettfd)er 
Sebeutung, 3. 8. (en) Aftensol (eine Slbenbfonne 
logifcfc unmöglich) ober (et) Naeseblod (immer ohne 
Slrtifel). 

8. 2Bo ba3 ©efdf)le<ht etneS Subftantümmö roeber burch 
ben oorangefteßten Slrtifel en, et, noch burcf) ba* 
hinter gefeftteä c ober n bejeichnet ift ergibt e3 fid^ 
aus bem Pronomen ober 2lbjeftitmm, mit bem ba3 
Subftantioum oerbunben ift, oon felbft: geht biefeS 
Pronomen ober Slbjeftioum auf -t au3, fo ifk baS 
Subftantioum ein Neutrum. 

0. (Sin Strich t)or ber ^turalenbuug beaeid&net, bajj bie* 
felbe anjuhängen ift (3. 83. etVand, pl. -e = Vande), 
\tef)t fein Strich oor ihr, fo erfe$t fte bie ent* 
fpredfjenbe Silbe (ober Silben) be3 Singulare 3. 33. 
Enibedsmand, pl. msend == Embedsm^end. äBo 
bie Silbung be3 $lural3 nicht auSbrücfltch ange- 
führt ift, richtet fte fich einfach nach ben im ©ram* 
matifd^en Sinhang S. 363 gegebenen Megeln. 

10. eine // ober III hinter einem Serbum (im Safte 
in Älammern) beutet an, baft baSfelbe nach ber IL, 
refp. III. Äonjugation (im ©rammatifchen Sinhang 
S. 371 unb S. 372) fleftiert- 3u)ammcugefe$te 
SBorte fmb nic§t felbft aufgeführt, fonbem fteftiereu 
wie ihr ©runbiuort, 3. 83. fud&e paastaa im ©ram* 
matifd^en Sinhang nic^t unter p, fonbem fud)e staa 
auf, nach bem e3 fleftiert. SSerba, betten feine Ii 
ober III folgt, gehen na<h ber L Äonjugation 
(©rammatifdjer Sinhang S. 371). 

! 1 ä, ö, ü fmb nicht bie beutfdfjen ä*, ö* unb iUSaute, 
fonbern a, 0 unb u mit Srema. SlHe Tremata finb 
oon un$ nur beljufä richtiger Silbentrennung ein* 
geführt unb beim fdjriftlicfjen ©ebrauch ber Spraye 
*ieg$ulafien. 



Digitized by Googl 



\1 

1 



J 




Digitized by Google 



F 



Digitized by Google 



WWt oft Honoegifdiet 



&onvevfätion$-~iß&xtev&ud) 



ÖOlt 



&ettttridf) SlUfett 

m Äofcentiagen. 

» * » a .» * 

t—r^uarp^-i 

1 . LM 



Digitized by Google 



K&**9&$tt von *erfe fl er oirfie^olten. 



c 



Jtontrart* 




3eber femit bie J>emK«e Soße, wel$e eintritt, toemt 
Da8 ©eforäd) einmal inS 6toden gerät unb man fld& ber- 
ßebenS abmüht, eine für ben 9UißenbIttf baffenbe fflemerfung 
ju erflnnen; no* ungünfiiger aber ließt bie 6a#e, wenn 
man im fremben Sanbe notwenbtg etwas faßen muß, aber 
fid) nidtf oerftänbiid) tnad&en fann. SBie fielet e§ bamit bei 
einem «uSflug na* ben norbiföen Bleiben? Wetfenbe, weldje 
ibten SBejud) auf bie ©tabte bef tränten, werben bec 
(ä Dnannebmli^teit feltener auSgefefct fein, nid&t berftanbenju 
<<> werben, ba #er überatt Beute anjutreffen ftnb, bie.gnglM*, 
^F* fceutfä ober SfranißW* toerfieljen unb *ur 9tot au# fpre<f)en 
£ fbmten. 9lnber§ gestalten ft$ bie SSer^ältnifie auf bem 
Sanbe- £ier t) at — unb jwar befonberS in 9torwegen — ber 
Reifenbe faft auStäließliifc mit einfachen ©auern, ftü&rern, 
Sftföem tc, alfo mit fleuten, bie über eprad&renntniffe 
ni$t uerfüßen, ju tfom. «WeS bur* 3ei*en- unb (Sebarben- 
fatale auäbrüden }U Wollen, Wirb wo^l feinem einfaüen; 
bielme^r lauft manfl* eine banif 
berfationSbud) fltarieur) ober ein 

»ber „eine ©rammatit otyte 2ö»rter ift eine Regierung 
otyxe Soll", unb ber 5ßarleur muß , wenn er nüfelt* fein 
foH, me^r ober wenißer ou§wenbiß gelernt toerben, Weil 
bie ßewttnf $ten »uSbrücfe unb SBenbungen bei ber beliebten 
„tofiematiföen einrifttunß" erfahrungsgemäß im »ußen- 
WA, too man fle brauet, nie aufgefunben ju werben 
Pflegen - wenn fle überhaupt im ffluä* «*tn« 
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SBortoort 



Seffer al§ ©rammatif unb ^arleur toäre biellei^t etn 
beut|"^.bänif*(nortt)cgif*c8) SBörterbud); ein fold^ed gibt 
bem fflefifcer ein getoiffeS ©efüfyl ber Sid)erf)eit unb betfefct 
tyn in bie Sage, toenlgflenS einige ber nottoenbigen SBörter 
im Slugenblitf gebrauchen ju fönnen. SDaS SBSrterbud) ent- 
hält aber ju Diel unb gu berföiebenartigeS, eS legt ju wenig 
©etoid&t auf „det levende Ord« bie UmgangSftrad&e, unb 
lagt bie ffleifebebürfnifie böHig unberücffidjtigt. 

SSorfiegenber ©prad&fübrer nun fu$t bie Sdjiuacben 
aflec brei genannten Hilfsmittel ju bermeiben, ba§, toas 
jebeS für fl* gute! fyai, ju bereinigen, burdj bie atyljabetifdje 
Änorbnung ein fofortigeS 9htfftnben ni#t nur etnjelner 
Sßorte, fonbern ganjer ©efprad&e *u ermöglid&en, bor allem 
aber aud), feinen 3nl)alt ganj ben fflebürfmffen be3 (Reifen* 
ben anjupaffen. ftufcnoten unterrid&ten über alles mög- 
liche, tt>a§ bem 2ouriften au toiffen not t&ut, fte joHen tym 
für feinen Umgang mit ben ©etootynem be§ SanbeS mannen 
fflSin! erteilen, tyn bor SSerfiöften toarnen u. f. to. — furj, 
mein ffiüdtfein ift gana nadf) bem feit Sauren betoäbrten 
Softem feiner SSorgänger in ber Sammlung bon „2Retjer§ 
Sprachführern" gearbeitet toorben. 

9ber ber »eif enbe muß ni$t nur fi<h felbft auöju- 
fcrücfen toifjen, er muß aud) berfteben fönnen, toaS 
man ihm antwortet ober loa» ihn jemanb fragt 3u 
biefem tftoeefe ift bem flonberfation§«2Börterbuch ein fleineS 
bänifd) (nortt)egijcb)*beutfche§ Sßofabular angefügt toorben, 

^eldie» bie baubHädblidiften ber im SReifcIeben borfommenben 
aüörtct mit Übetfe&ung enthält. 

2)tc le|te Seil beS Bpxaä)\tyxa§ bringt all (Stgänjung 
M S£D5rtcrbu*e8 einige SReßeln übet bie 3lu8föra*e unb 
'i<.«bauut einen furaen Slbtif* bet ©rammatit; ba§ Stubium 
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VII 



beSfelben nnrb ben 8leifenben befähigen, aud) längere bfinifd)- 
nortoegifdfce 6äfce felbftänbig )u bilben. 

5Dem 6pra$fityrer liegt bie jtoanglof e, gebilbete bfinifd&e 
ttmgang9ft>ra$e ju ©runbe, ergänjt burd) foejieH iun> 
megtftye SBörter, fo ba§ er au$ auf ben SReiferouten 
5Rortoegen8 gute ©ienfte leiften toirb. SSon einer S3er* 
binbung mit bem ©d&toebifäen mußte abgefetyn toerben, 
toeil fi$ biefe ffanbüwbifdje Spraye bon bem SDänifcb» 
9tortoegif<&en ju fe$r unterf Reibet , toa&renb in SDänemarl 
»nb 9tortoegen nur bon einer fiitteratur unb einer ge* 
bilbeten Umgang§jprad)e bie Siebe {ein fann. SieSpradje 
ber nortoegif $en ßir#en unb Sdjulen ift bie banifd&e, btele 
ber nortoegifdfjen 2>id}ttoer!e erfdjeinen in einem Äopen* 
Hagener lüerlag, bie größten Leitungen 9tortoegen§ jdjreiben 
bänifdö unb geben nur Ijier unb ba einen SluSbrucf, ber 
nortoegifd&en Urfprung berrät. greility jeigen biele nor» 
toegiföe @$riftfteßer ba§ Seftreben, fid& bom SDänifd&en 
freijumatyn, inbem fie tyren Arbeiten bialeftif#e SBSrter unb 
SRebetoenbungen einverleiben, unb fic finben ötcr ein toeite§ 
©ebiet, toeii ftd& bie nortoegifdjen Bygdemadl (3)ialcfte) von 
ber ©tfcriftfprad&e unb audd boneinanber fefcr untertreiben. 
SDie energischen »erfud&e ber fogenannten „Maalmcend", auf 
biefe SDeife eine allgemeine, bom SDänifdjen unabhängige nor* 
toegifdje Landsmaal ju bilben, finb inbeffenbiS jefctnidjtbon 
(Srfolg gehont getoejen; eine fold&e „föeid&Sforacije" toirb ftd) 
nur aHma^ltct) unb jtoongloö enttoidcln tönnen, unb 
toenn i$ barum im ©brad&fübrer bei ber aufnähme bia- 
le!tif$er SBörter oorftd&tig }u Süerfe gegangen bin, fo bürfte 
fid) bieS aud bem ©efagten genügenb rechtfertigen. 

»uf bem ©ebiet ber 6<hreibtoeife berrf^t sur Seit in 
$änemarf-9lortt>egen ein bobenlofeS ©etoirr; bie bäniftfK 
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VTTT Bortoort. 

Schulen folgen fett 1892 ber neuen Orthographie be§ Wtoi« 
fieriumS, toährenb Diele S^riftfletter unb SJournaliften fi<h 
ber fogenannten „literjere Retekriniing" an fdjliefjen, unb 
anbre toieberum einer fehr rabifalen Ke<htf<hreibung {Raum 
geben; in grSßern 3 e ^ n d en WortoegenS finben ftdj fogar 
«uffdfce, toe&he bie SBorte ganj fo fd&reiben, toie fle ge« 
fprod&en toetben, unb beSjeiben »erfahren» bebienen flih 
au<h einzelne SeUetrifien. 9lu8 pra!iif<hen ©rünben h<*&e 
Ith bon berartigen neuern SBefirebungen 9lbftanb genommen 
unb eine 6$reibtoeife gewählt, tt>el$e fld> ber 2lu8fpra<he 
nähert, ohne rabttal |u fein. 

Kopenhagen. 

Der 3Jcrfaffcr. 
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^onvexfaüons -IßMetM. 



en Aal, pl. Aal 
gefodtf kogt 
gebraten stegt 

feräuctyert reget 
aurer sur, Aal i Gel 6 
»aabel en Lyster, enLystre 
•flippt en Aalesnppe 
Was et Aadsel [Trondhjerai 
oft (oon) : ab Sronbl) jem fraj 
flöbcpeHett afeige /// 
abtreten (Sroeia) bnekke 
(Grenen) af ; ($elt) tage 
(Teltet) ned 1 [(Bordet)\ 
abwerfen (Xtfft) tage(i//)afj 
abbritlfett (ftiinte) trykke 

(Bossen, Gevseret) af 
tflbenfc en Aften, en Kvceld 
guten 8L ! god Aften ! 8 god 

Kvceld! 
abenbS om Aftenen, 
Kvcelden 



om 



fjeute abenb iaften, i Kvceld 
geftern abenb igaar Aftes 
51b ende ffcii en Aftensraad* 
ttm§ Ijaben 6ie jum ».? 

hvad har De til Aftens- 

mad? 

91 benblieb en Aftensang 
•luft en Aftenluft 
bie % uMrb ju füt)l ; id) will 
in bie «ajütte geben 
Aftenluften bliver for 
kold; jeg vil gaa ned 
l Kahytten 
■fonne (en) Aftensöl 
aber men 4 

aberaläubifd) overtroYsk 
abfahren: (^erfonen) reise 
II; tage (///)* afsted; f. 
aw$ abreifen 
(gufl/gaa ///, kjere // 
(Siiiff) seile 



1 SDer 91ortt>eger fteflt ba§ 2lbnerb oft glei* hinter ba§ 
SSerb: breekke af Grenen, tage ned Teltet. 

* 33eim Slbf^ieb in Slortneaen gcbräudfrlMjer aI8 tn 
2>änemarf; t>ier faft immer god Nat! ober Farvel! 

1 9luf bem iJanbe in 2)änemarf oft auä) Nadver, bod) 
bebeutet t)lefe§ Söort in ber Spradje ber ©ebilbeten ba3 ^ciiiae 
ÄbendmabL SDer Nadver ber bänif#en dauern &t ftel)t meift 
aus biefem ©uc^toeigenbrei (Boghvedegred) unb 5DU(d). ©in 
fn Kormegen i)äuftge3 »benbefien ift ber Byggrod, ©erftenbret. 

4 6tct)t immer an ber Spilje beö 6afce8. 

» Tage (meift „tci" geforodjen) gilt in SSevbinbung tr 

2>änif<$cc ©*>rac$fü$rer. 1 
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abfahrt — Slbgrunb. 



[abfahren] toann fä^rt ber 
#ugnad)...ab? naargaar 
Toget til ...? 
Don meinem S3aljnt)of? fra 
bvilken Banegaard (Sta- 
tion)? 

too? auf melier Seite? 

hvor? paa hvad Side? 
iflbcr ttttg fdjon abgefaßten ? 

er Toget allerede gaaet? 
\6) null um 6 U&c (beute 

abenb, morgen frity) a. 

jeg reiser Klokken seks 

(iaften, imorgen tidlig) 
toann fallen toxx ab ? hvor- 

naar skal vi tage herfra ? 
\ä) bin tjeute (geftern, bor* 

geftern) oon ... abgefahren 

jeg tog fra ... idag (i- 

gaar, iforgaars) 
Wbfntjrt: bei 91. be§ Sugeä 

ved Togets Afgang (c) 
bei meiner 91. ved min Afreise 
9tbfabrt$}ilafc: mo ift Der 91. 

be*3)ampffd)iff§? hvor er 

Dampskibsbroön, Bryg- 

gen f 

abfalle* falde (III) ned 
ber «ibbang fällt fteil ab 

Skrsenten er brat 
Abführmittel et AÖbrings- 

middel 

abgeben: ettoa§ a. afleväre 
noget 



[abgeben] geben Siebtes 
an (bei) ... ab! vil De 
aflevöre det til ... ? * 
ifi cttoa§ für midf) abgegeben ? 
er der kommet noget til 
mig? 

abgeblüht afblomstret 
abgelten afgaa III 
ift bic $oft fcfjon abgegangen? 

er Posten gaaöt? 
ift ber Abrief abgegangen? er 

Brevet besorget, sendt 

afsted ? 
gel) t nidjt Sbabon (bom $rei§) 

ab ? slaar De ikke noget 

at? 

abgelcgett: ein abaelegeneS 
2)orf en afsides liggende 
Landsby, Bygd 
abgemalt! det er et Ordl 
nbgenufet («tragen) slidt 
Wbgcorbtteter: 91. beSbäni» 
f d)en 9teid#tag3 en Bigs- 
dagsmand, pL maend 
beS norroegijdjen Steict)§tag3 
en Stortingamandy pL 
meend 

abgeroöbnen: ba8 müfjenSte 
fid) a. ! det maaDe veenne 
Lern af med! 

Mbgruttb en Afgrund 
geben Sie nid&t fo nabe an 
ben 91. ! gaa ikke for naer 
hen (til Afgrunden)! 



einer obberbialen CrtSbeftimmung überhaupt für jebe 9lrt 
bei SRetfenS: Naar tog De hjemmefra? Süann fuhren Sie 
uon §aufe ab ? Vi tager [tat] paa Landet i Efbermiddag, 
toir madjen beute nachmittag eine Sanbpartie 

1 £er SDäne uub Wortoeger brütft ben fflefefcl Ijaufiß 
^orm einer grage auS. 
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abgalten — abraten. 



3 



05ialteit hindre, afholde III 
ba§ joU tnicg nidjt a. det 
skal ikke hindre mig 

laffen eie fidjnidjtbaöon a.! 
lad Dem ikke afholde fra 
det! 

m*W (^eß-) en Fjeldside, 
en Fjeldskrsent, pl. -er 
(peiler) brat 

im %. tjinan, binab opover 
(opefter), nedover (nedef- 
ter) Liön 
abDängen, Don komme (III) 
an paa, afhaenge (III) af 
ba* (jängt gana öom Detter 
(bon3rjnen) ab det kom- 
mer helt an paa Veiretl 
ahöaucn hugge af [(Dem)/ 
abUttirtt tage (III) af 
alifjolen afhente 
id) werbe e8 a. jeg skal 

nok hente det 
laffen Sie eS bei mir ftier) a. ! 
vil De sende Bud efter det 
hos mig (her)? [hentetfc 
ifi e$ abgeholt? er det af-J 
fcolen Sie mid) um 4 Ut;r 
ab! vil De hente mig 
Klokken fire? 
Ma\\tnz toon etroaS a. af- 

staa (III) fra noget 
tooflen Sie mir ba3 jum 
greife oon 5 ftronen a.? 
skal jeg have, /aa det 
fbr fem Kroner? 
oblegen laeggo 
too fann i§ raeine ©ad&en 
a.? hvor kan jeg lasgge 

mit T0i? 
bitte, legen Sie ab! vrer 
saa god at l»gge Teiöt ! 




ablehnen: id& muß 3br 

erbieten a. jeg kan ikke 

tage (III) mod Deres 

Tilbud 
abteufen (öomfflBege): 

linlS a. dreiö af 

tilvenstre 
abliefern ailevöre 
liefern Sie es an §errn 91 

ab! vil De aflevdredet til 

Herr N.? 
«ftiiefcrung : idf> jat)le bei %. 
jeg betaler ved Modtagel- 



abmaften: id) tma meine 
Meinung a. jeg ensker 
at letale min Regning 
abgemalt ! einberfianben ! 
^odt, saa er vi enige om 

tuir Ijaben ba§ fo abQttnafy, 
unb babei bleibt eS! saa- 
ledes, slig har vi aftalt 
det, og derved bliver det! 

abnehmen: beitritt a. tage 

(III) Hatten af 
ber SDtonb nimmt ab Maa- 
nen er i Aftagende 

abnutzen: bie ßleiber (bie 
Sdjuhe) nufcen fi# ba- 
bei feljr ab det slider 
(III) meget paa Teiet 
(Fodtoiöt) 

abounieren: famt man a.? 
kan man abonnere? 

Ebört et Kloset, enRetirade; 
f. auc$ 9totbttrft 

abraten fraraade 
raten Sie mir biefe Zoux 
ab ? fraraader Do mie 
den Tut? 

1* 
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abräumen — abftetfen. 



abräumen: bitte, räumen 
Sie je%t ben Sifö ab ! vil 
De saa ikkev&re saa god 
at tage (III) af ßordet ? 

abregnen: idj mö$te mit 
3$nen a.! skal vi opgjere 
(III) vort Mellemvaeren- 
de? 

tjaben Sie bie 5 Aronen 
für ... abgeregnet? har 
De trukket de fem Eroner 
for ... fra? 
abreiben: reiben Sie mid) 
tüchtig ab ! gnid (III) kun 
dygtijj til! 
etroa* ftarfet ! lidt stärkere ! 
nic^t f o ftarl ! ikke saa galt ! 
abreifen reise II; f. au$ ab« 
fahren 

id) roitf morgen frül) um 
7 Ubr a. jeg reiser i- 
morgen tidlig Klokken 
syv 

toann, mit toeldjem gua 
toerben (Sie a. ? naar, med 
hvad Tog reiser De? 

per 33atjn ober per Sdjiff? 
med Toget eller med 
Skib? 

ift er, fie, finb fie abgereift ? 

er han, htm, de reist? 
abfngen lafjen sende (II) 
Afbud, Atterhud [hseli 
9ibfa$ (Stiefel») en Stevle-J 
$obe, niebrige Qbjäfce hoiö, 
lave Haie 



«bfa^: Reifen- en Fjeldaf- 

sats, pi. -er 
abf *euli d) vammelig, af- 

skyelig, sekel 
Kbfdjteb: id^ muß nun $1. 

nehmen nu maa jeg 

sige (III) Farvel 
fjaben Sie 91. genommen? 

har De sagt Farvel ? 
beim 91. ved Afskeden 
ab)rf)lrtßen: fein SBaffer a. 

lade (III) Vandet 
abfdjltefeen : einen §anbel a. 

gjure (III) en Handel 
ab)rt)ueiben skjsere (III) af 
bitte, fc^neiben Sie mir ein 

Stüd ab! vil De ikke 

skjrore et Stykke af til 

mig? 

fdjneioen Sie nidjt ju triel 
ab! skiaer (Dom §cwr: 
klip) ikke for meget 
af! 

lönnten toxi nidjt ein Stücf 
SBeaS a.? kan vi ikke 
skyde (III) Gjenvei ? 

abfeitd afsides 

abftüuben stove af 

9lbfted)er: idj möchte einen 
91. nad) ... machen jeg 
har tsenkt paa at gjore 
en Afstikker til ... 

abftetfen m&rke, opmeerke 
ift ber 2Beg beutlidfc abqe* 
fieeft? er Veiön tydelig 
market, opmeerket? 1 



1 (Sä ift ein8 ber QxtU nortoegtfdjen aauriften« 
toerein§, bie ftelfenübergänge femttlicb iu macben (opmeerke, 
opvarde Fjeldover gange), maß burd) 9luffieQung t)0ti Vor- 
der ober Stenreser, Steinhaufen, gefdjiebt. 
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abfteigctt: (®afibof)id& toerbe 
bei im ... a. jeg tager 

(iZZ) ind hos paa ... 
(Dom SBagen, $ferb) stige 

(III) af, staa (III) af 
«bfiteg en Nedstigning 
ift ber 8. bequem, be- 

fdbtoerlid&? er Nedstig- 

ningen let, vanskelig? 
obfro&ctt (Soor): ftofcen Sie 

legt ab! sset saa fra 

Land ! 

Obfhtr) : ein jctyer %. en 
bratFjeldskraent, pl. -er, 
en Styrtning 

Abtritt en Retirade, et 
KJoset 

„für^amen" „forKvinder", 
(im SReftaurant, %tya» 
ter :c.) et DaraetoYlet 
abttoäntn tarre, terke 
abttut rtett afvente, vente paa 
i$ toiü tyier baS SDamif« 
f dfjiff nad) ... a. jeg venter 
her paa Dampskibet, der 
gaar til ... 
Obtoärtd nedad, nedover 
ftrom« med Strommen 
abmalen vadske af 
Obttie^felnb skiftevis, veks- 
lende 

ttbtttcdtf elung en AfVeksIing 
gar ferne 91. slet ingen Af- 
veksling 

abmelden: Dom SDege a. 
komme (III) bort fra 
Veiön [Diarrhoen 

9l6taeid)eit (Starrte) eni 

obtocrfcn käste af 



abniefettb fravarende 

Mnt\t\\f)t\t: roabrettb mei- 
ner i min Fravarelse; 
i mit Frav®r 

Ebjebruitp en Tsering, en 
Udtflering 

abjieben: iaj jiebe 3bnen ... 
bon 3^rem ©utljaben ab 
jeg trakker (III) ... fra 
Deres Tilgodehavende 

abjnieigen: ber $fab jioeigt 
ftdj iinf§, re$t§ ab Sttön 
dreier af tilvenstre, til- 
heire 

too jiuetgt fld) ber SBeg ab? 

hvor boiör Veiön om? 
Wccorb f. Äfforb 
8ld)fe: furnieren Sie bie v ü. 

tüdjtig ! smor Aksen godt ! 
«d)fel: auf ber 9L paa Skul-i 
arf)t otte [deren) 
a. Sage otte Dage 
ein 93oot mit a. Stubern en 
otteaaret Baad, enOttring 
od>t: geben Sie a.! giv 
Agt! pas paa! 1 
Sie müffen befjer auf ... ab- 
geben ! De maa passe be- 
dre paa ... ! 
id£> t>abe nid^t achtgegeben 
jeg gav ikke neig Agt; 
jeg passede ikke paa 
Wetting (en) Agtelse 
id) jeidjne bofler 31. 
tegner med Agtelse ®r- 
bedigst 
9Uttt en Ager 
ben SL befteUett dyrke Mar- 
ken, Jordet 



1 SBarnungSruf ber ßutföer: Varsko! 
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Sieferbau — alle 



Wtfcrbau et Agerbrug, en 
Agerdyrkning, etLand- 
brug, et Oaardbrug 

•bauet en 'Landraand, pl. 
msend, en Gaardbruger 

■baugejeüfdjaft et Land- 
hush oldni ngsselskab 

•baufdjule en Landbohoi- 
skole 

«gerät et Agerdyrkningsred- 
skab, et Landbrugsred-1 
arferu ploiö [skab/ 
Slöcr en Aare 
aur 91. laffen aarelade III 
ttbieu (et) Farvel 1 
a. I iJeben 6ie tuotjl! Farveli 
ölölcr en 0rn [og lev vel !/ 
*nefi en (et) Örnerede 
abltg adelig 3 
Wbrcftfuicb en Veiviser 
mS^ten Sie mir ba§ 9L 
jetgen ? maa jeg se Vei- 
viseren? 
Wbrefie en Adresse 
ba baben Sie meinen Warnen 
unb meine % ! her har De 
mitNavn og min Adresse! 
geben Sie mir 3b« 9L ! maa 
jeg faa Deres Adresse? 
ift 3f>nen feine «. befannt? 

kjender De hans Adresse ? 
tflbdofat en Advokat, en 

Overretssagforer 
Hfte? en Bag 
Wgio en Agio 
miebiel «f. rennen Sie? 
hvad beregner De i Agio ? 



abnen ane 

e§ ahnt mir det aner jeg 
nfntlitf) lig 
(fttguren) ligedannet 
ba§ fiefyt ibnt (ibr, iljnen, 
3^nen) ä. det ligner kam 
(hende, dem, Dem) 
baS Silb ift feftr ä. Bille- 
det ligner ganske for- 
trinligt 
&tmltd)fett en Lighed 
bteje gfelfenaeßenb bat große 
mit oen Sltyen den 
Fjeldegn [- ein] ligner 
meget Alperne 
9lf)nung en Anelse 
batoon b<*be icb flar feine 
91. det har jeg ingen 
Anelse ora 
übottt en Lon, en Ahorn 
Äbre et Aks 

«Horb: tcb tt)iH mit Sftucn 
feften % matyn jep: vil 
slntte fast Akkord (c) 
med Dem 

alforbieren: a. mir lieber 
toegen ber Eadje ! lad os 
hei lere akkordäre om detl 

Vit: mietfei Sllte bat ba$ 
Stücf ? hvor mange Ak- 
ter (c) har det Stykke? 

«ftte: auf Slftien paa Ak- 
tißr (c) [selskabi 

nrtieitoefenMitft et Aktiö-f 

albern fjantet, tosset 

alle alle 

a. üeute alle Folk 



* ©emölmlid^fter Slbf^iebSgruß; baneben au$ feät 
abcnb§ god Nat! 

• SDer erbabel taurbe 1821 in «Rorfcegen aufgehoben. 
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[alle] a. beibe begge to 
a. bier SBod&en hyer Qerde 
Uge 

tyun 6te ba§ a. Sage? 

gjer De det hver Dag? 
allein alene, ene 
idj a. kun jeg [rare ene !i 
Iaffen Sie mid) a ! lad migi 
(aber) men, imidlertid 
ttflerbingS rictignok 
allerbinaS! det er sandt! 
allerlei al Slags [vdkker *l 
Ufferltebft kjon, nydeligj 
ein aHerliebfteä ffinb et ny- 

deligt (vakkert) Barn 
«Herneuefte, baS det aller- 

nyeste, det sidste Nyt 
öHeö alt 
ba3 a. alt det 
in aüem i alt 
bor allem mug i$ ... ^aben 
ferst og firemmest maa 
jeg have, faa ... 
allgemein almindelig 



bekjendt 







Ml 


Hl« 



öflinafjlict) lidt efter lidt, 

efterhaanden 
Hfltag en Hverdag [Dagi 
nlltiiiilirf) s&dvanlig, hver) 
9lHtafl$f leib dagligt Toi (n) 
»leben et Hverdagsliv 
% Im ü feit en Almisse 
9Ujl (9Um) en Fjeldbeite, en 

Sceter*; en OME, pl. -er ; 

f. au$ (Sennhütte 

eine berlaffene 91 en for- 

ladt Sieter 
ift feine 91. in ber 9Jäbe? 

er der ingen Sseter i 

Nserheden? 
gibt e3 Veute ba? er der 

Folk paa den? 
toie nmt ift e§ noeb nacb 

ber nädtften 91.? hvor 

langt er der endnu til 

den naenneste Saeter? 
füfjrt bief er nad) ber 91. ? 

gaar den Vei til Saiteren ? 
«IjÄrüifett et Mareridt 
mptn, bie Alperne [stavi 
•ftod en Alpestok, enAlpe-J 



i Unter ben bielen 9lbje!tiben, bie ben «Begriff „jdbön" :c. 
hneberaeben, ift in Wortnegen vakker ba§ gettölmheblie unb 
fann für ieben ©rab ber 6cbön!jeit angeioenbet toerben; in 
2)änemar! hrirb ba§ 2Hort feltener gebraust. 

« 2ttit bem 9lu*bnid Smter bejeid&net man fotoo^l eine 
SDSeibe im £odf)gebirge als aud) bie jum Smed ber s Mlty 
toirtjdfjaf t auf einer joldjen erbaute £ütte. 3n ben 8atteregne, 
an ©ebirgötoeiben reiben ©egenben, unterfdieibet man ben 
tiefer gelegenen Hjcmsceter ober Vaarsceter, toobin baS SSiet) 
im gfrubimg getrieben toirb, Don ben böljer gelegenen Triften, 
ben Fjeldscetrene, loeldje bann nod) mit Sdjnee bebedr 
# finb ; auf ibnen treibet baS 93ieb im §odjiommer unb toirb 
gegen ben $>erbft nod) einmal nad) bem Hjemsater geführt, 
um bort baS inatoifdbcn berangetoadbfene ©raä abjuroeiber 
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als — amiifieren. 



aI8 (Seit) da 

a. bte§ gefäab da det skete 
(nad) ffomparatiben) end 

größer, Heiner, mebr, tue» 

niger a. starre, mindre, 

mere, mindre end 
a. fjfü^rer som Forer 
aldbaitlt derpaa, saa 
alt gammel 
(altertümlich) antik 
tt>ie a. finb Sie ? h vor gam- 

mel er De ? 1 
toie a. ift er, fie, ba§ ffinb ? 

hvor gammel er han, 

hun, Barnet? 
i$ bin 35 3<*bre a. jeg er 

fem ogtredive, Iretf Aar 

gammel 
fo a. tüie saa gammel som 
ber alte Dlann den gamle 

Mand; (Mal.) Gamlen 
eine alte grau en gammel 

Kone [Herrei 
ein älterer £err en aslGreJ 
eine ältere SDame en ©ldrei 
älter al$ roldre end [Dame/ 
ber, bie ältefte unter uns 

den celdste af os 
a. unb jung gamle og unge 
alte (gebrauste) Sadjen 

gammelt Toi, bmgt Toi 
ba§ Jd&medt a. det smager 

nogot gammelt 



[alt] Sie finb ber alte ge- 
blieben De er endnu den 
.amle 

laffen tuir e8 beim alten! 
lad det hellere blive ved 
det gamle! 
a. tueroen blive gammel 
in alter Seit i gamle Dage 
bon alter§ ^er rra gammel\ 
mtat et Alter [Tid (af)J 
•bilb en Altertavle 
Hilter en Alder 
ein botyed 91 en hol Alder 
©reifen* en Oldingealder 
Altertümer: bänifoje, nor- 
toegijcbe %. danske, nor- 
ske Oldsager 
SDIufcum für norbiföe 91. 

(et) oldnordisk Museum 
altmoöifrf) gammeldags 
Wmeife en Myre 
Wmcifenljaufen en Myretuö 
9lmf el en Drossel, en Solsort, 
pl. -er; en Trost, pl. -er 
Hütt* (iöüreau) et Kontor 
(Stelluno) et Embede 
bon Vlmtl toegen paa Em- 

beds Vegne [»eine] 
amüfant morsora 
nmuficren more 
tuie tjaben Sie fldb amü- 
Bert? bvorledes bar De 
moret Dem? 



1 einer folgen grage an einen Unbef annten fügt man 
gern ein: maa jeg sporge? barf itb fragen? binju. 

3 S)a3 9Bort Amt bat man tm$äni(d)en aueb; et Amt be- 
beutet bier aber einen «anbeiteiL SDänemarf ift in 18 (fto» 
benagen bilbet ein ganjeä für ft*), Wortuegen in 20 «mter 
geteilt. 9in ber Spitje ber ©ertualtung etneä jeben ftetjt bec 
^mtmand, beffen »üreau Amtshuset beißt. 
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[amilfi***"] i* t)a6emid& 

fel>r gut amüflert jeg har 

moret mig udmserket 
an: a. mir ift eS (mir fommt 

eS ju) nn skal jeg; det er 

min Tur 
a. mid) til mig 
a. unb für ftd) i og for sig 
am Ufer ved Stranden 
am gnbe be§ 2öege§ ved 

Veiöns Ende [Martsi 
am 4. 2J!ära den fjerde) 
toa§ ftetjt a. bem SBegtoei- 

fcr? hvad ßtaar derpaa 

Afviseren (Veiviseren)? 
o. toen rjabe \ä) miä) in 

tocnben? hvem skal jeg 

henvende mig til? 
a-toeldjemSage ? hvadDag? 
«nbtttt ($au3) en Tilbyg- 

ning [ningl 
tbon $ftonjen) en Dyrk-J 
anbei: a. fenbe id> mnm 

hermed sender jeg Dem 
anbeißen: bie fjfif^e motten 
ni$t a. Fisken vil ikke 

bide (III) paa 
anbieten tilbyde /// 
barf itf> mir erlauben, 3^nen 

... amubieten? maa jeg 

tilbyde Dem ... ? 
anbinben binde III 
mit im. a. binde an med 

nogen 

«nblttf et Syn, et Skuö 
ba§ ift ein t)errli*er % det er 
et nydeligt, vakkert Syn 



anbrennen svide III, tiende 
// 

ber Braten fd&medtt ettoaS 
angebrannt Stegen sma- 
ger noget sveden 

brennen &it mir mein ßidjt 
an! vil De taende mit 
Lys? 

geftatten 6ie mir, meine 
#iaarre an jubrennen ? 
, tillader De, at jeg taen- 
der min Cigar? 
«nbrn*: bei 91. be§ 2age§ 
ved Dagens Frembrud (n) 
bei 91. ber Wadjt ved Nattens 

Frembrud 
Wmfjouiö 1 en Ansjös, pl. -er 
Httbenfen et Minde 
}um 91. an... til Minde om... 
anderer, ein en anden (et 
andet); f. audj anbre 

anbermal: ein a. en anden 
Gang 

änbern: ift ba3 nid£)t au ä. ? 
kan det ikke forandres 
tendrös) ? 
Iafien Sie ba§ ä.! vil De ikke 
(sendre) det ? 
anberö: fo nidjt, a.! ikke 

saaledes, slig anderledes! 
madjen ©ie ba§ o. ! det maa 
De gjore anderledes! 
anberfeitö paa den anden 
Side 

anberömo et andet Sted 
«tyin andensteds hen 
«nberung: finb Denn im 



* SDie befannten normegifäen 9lnd)0bi§ führen JJJ« 
tarnen mit Unrecht; eö finb einfa* »rtSlinge, eine 9lrt 
cDnrouen. 
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anbettoärtS — angeln. 



tfaljtylan tttnberungen 
eingetreten? er der da 
andret noget ved Fart- 
planen, Ruten? 
anbermärtö andensteds 
Wnbrang (93bxt-) (en) Kon- 
gestion 
i$ leibe an 33Iutanbrang 
(mm Hopf) jeg Uder af 
Kongestion (i Hovedet) 
«in grofcer 91 bon 2ßenfdE)cn 
stör Traengsel (c) ; stärkt 
Tillob af Folk 
anbre, ber, bie, baS den an- 
den, det andet, pL de 
andre 

tno finb bie anbern? hvor 

er de andre henne? 
aneignen: fi$ etwas a. til- 

egne [»eine] sig noget 

tflnerhieten: id) fann 3tjr % 
nid&t annehmen jeg kan 
ikke modtage Deres 
Tilbud (n) 
anerfenuen anerkjende II 
Vlnerfcnnung en Anerkjen- 
delse 

anf alten: jn. a. anfalde (III) 

nogen [er Begyndelsen?j 
Anfang: too ift ber 99L ? hvor/ 
ein fd[jledfjter 9L en daarlig 

Begyndelse 
anfangen : mann fangt e§ an? 

naar begynder (IT) det ? 
ma§ fangen lutr ]e%t an? 

hvad skal vi nu gjore? 
anfangt i Forstningen, i 

Begyndelsen 



anfafien tare (III) fet, tage 
(III) i [sagtens i medh 
f äffen Sie mit an! tagf 
er fa§te mi$ an han grebi 
anfertigen lave [fat i mig/ 
anführen (tauften): Sie 
toollen mid& a. De vil nok 
narre mig 
angeblidj foregiven 
Angebot et Tflbud 
angeben: mann getjt e§ an? 

naar begynder (II) det ? 
baS geljt miri) (Sie) nid)t§ 
an det vedkommer (III) 
ikke mig (Dem) 
in. um eine ©efälligleit a. 
bede (III) Sn om en Tje- 
neste 

ba§ geljt an (ifl annehm- 
bar)! det kan nok gaa! 
tattflelb Penge 1 paaHaanden 
Wngelegenljeit: in biefer 9L 

1 denne Sag (pL -er) 
$higelf)a!en en Medekrog, 
en Fiskekrog [Snorej 
•leine en Medesnor, en (et)) 
«rute en Medestang , en 
Fiskestang, pl. steenger 
angeln mede; fiske med 
Snere 

ifl baS angeln auf biefem 
See erlaubt? er det til- 
ladt at fiske med Snore 
paa den Se? 

mu& man eine Harte lofen? 
skal man have Tegn 
[tein] ? * [det ?l 

ma§ foftet fie ? hvad koster/ 



1 ^Pluraletantum. 

3 5£a§ Medjt jtun Engeln auf ben nortnegifdjen Seen unb 
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[angeln] tu! e lange gilt fte ? 
for hvor lang Tid gjselder 
det ? 

ity möchte Bit umbie (Erlaub- 
nis bitten, auf bem »See a 
}U bürfen jeg vilde bede 
Dem om Lot til at fiske 
med Snore paa Soön 

id) roiH bom 33oot au§ a. 
jes" vil fiske fra 13 a ade n 

too Tft bet befte Ort jum 
Ingeln? hvor er det 
bedste Sted at fiske paa? 

too fauft man eine 2lngel« 
leine, fliegen ? hror kan 
man kjebe Snore, Fluör ? 
ongenebm behagelig 

e9 tt>irb mir fc^r a. fein ! 
det skal vare mig 
kjsert ! 

e§ mar mir fe^r a. $u 
$ören, ba§ ... det var mig 
raeget kjaert at höre, at ... 

angefeuert: ein angef ebener 
Sftaitn en anset Mand 

öttgeftent: in ber $oftber- 
maltung a. ansät ved 
Postvsesenet 

too fmb 6ie a.? hvot bar 
De Ansaettelse (c)? 



5fngeffeflter en Funktionär 
angreifen (geinb) angribe 
III 

ba§ greift mid) ju febran det 

traetter mig for meget 
angren^enb tilgraensende 
Vlngriff et Angreb 
9ngft en Frygt, en Riedsel 
baben ©ie feine %A bliv 

ikke bange! 
id& b^be feine 9L bor ... jeg 

er ikke bange for ... 
ängfrttd) sengstelig, bange, 
rsed 1 [holde III) 

auf) alten stoppe, standse,/ 
Ijäit ber 3ug bei ... an? 

holder Toset ved ...? 
too bält ba§ 6d)iff juerft 
an ? hvor stopper Skibet 
f orst ? 

mie lange $alt ba$ edn'ff 
bier an ? hvor lange stop- 
per Skibet her? 

tuirb in... länger angehalten? 
stoppes der for lamgere 
Tid i ...? 

ttmrum batten mir ^ter an ? 
h vorfor stoppes der her ? 

Ralfen <Bie in 91. an! vil 
De stoppe (holde) i N. ? 



Sflüffen (Retten til at fiske med Snere i Norges Fjeld- 
vande og Elve) baben nur bie SBefitjer ber angrenjenben 
©runbfiücfe ober bie betreffende flm§bet)örbe, Herreds- 
styreUtn; ffeücnmeife bat ber Souriftenberein, um ben 3?ci* 
fenben ©etegenbeit ium Ingeln au geben, bie ftifeberei in 
©ebirgSfeen unb SBädjen in ber m\)t ber 2ouriftenbütten 
geparfjtet. Widjtmitflliebcr jal)ten einen Heinen Setrag. 

1 3m 9?ormegi)<ben !>at man aufeerbem bie JJujammen- 
fe|ungen merkeraed, ängftli* im SEunfetn, unb serad 
ober seskrmmtj ännftlidj toor ©eefabrten. 
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an&altenb — anfommen. 



[anhalten] Ratten Sie an! 
td) totfl auSftetgen vil De 
holde her? jeg vil staa 
af (stige ud) 

um ein SÖiäDdjen a. fri (til 

en Pige) 
onöoltcnö vedholdende 

Vlttt}o^e en Bakke, en Hei, 
pl. -e; en Haug 

Hilter et Anker 

91 listen lette Anker 

21. werfen käste Anker 

bor 9(. liegen ligge for Anker 

bor 9. treiben drive for 
Ankeret 

•fette en Ankerkj&de, en 
Anker kjaetting 

«l)lalj en Ankerplads,jpZ.-er ; 
et AnkerleiÖ 

•tuiuDe et Ankerspil 
anflciben klsede (II) paa 

id) bin nod) nid)t anget leibet 
jeg er ikke paaklsedt 
endnu [klsede mig paa\ 

id& min mid> a. nu vil iegJ 

Reifen Sie mir beim T Än- 
fleiben ! vil De hjaelpe at 
klsede mig paa? 

1$ muß mid) erft <u jeg 
maa fürst klsede mig paa 

geben Sie mir meine 
Strümpfe, Strumpf bün« 
ber, Spantoffeln, meinen 
Untertoct, Sdjlafrocf ! giv 
mig mine Stromper, 
Strompebaand , Tefler, 
mit Skjort.minNatkjole ! 

ift »arme* SBaffer bereit? 
er der varrat Vand? 

fmb bie ßämme rein? er 
v amraene rene? 



[anf leiben] geben Sie mit 
Surfte, flamm unb^janb* 
tud)! vil De bringe mig 
en Berste, en Kam og et 
Haandklsede? 

lammen Sie midj fanft! red 
mig saa, men sagte! 

fönüren Sie mein 3Rieber, 
aber nid;t ju fetjr! snor 
mit Korset, men ikke 
for stramt! 

ift mein SÜJoÜHeib auSge« 
flopft toorben? er min 
uldne Kjole banket? 

befeftigen Sie btefeä 93anb 
mit einer Stecfnabel ! sset 
det Baand fast med en 
Knappenaal ! 

flnb meine Stiefel getoidjft? 
er mine Stevier ber- 
stede? 

anftopfett banke paa 

antomtnett (an)komme III 

mann lommt ber #ug in ... 
an? naar ankommer 
Toget til ...? 

mann fommen mir ht Sronb- 
Inem an? naar kommer 
vi til Trondhjem? 

an melier Seite ber Stabt 
fommen mir bort an? 
hvad Kant af B yen kom- 
mer vi til? 

fommen mir nod) beilage an, 
ober bei 9Jadf)t? naar vi at 
komme dertilved Dagen, 
eller bliver det Nat? 

i$ bin eben mit bem SDampf* 
faiff angetommen jeg er 
lige kommen med Damp- 
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anfünblgen — annehmen. 



[antommen] tff mein ©c- 
Jäcfangefommen? «rmit 
Tei kommet? e* min 
Bagage kommend 

i$ bin Dort j$led)t aTtflefom* 
men dBr er jeg kommen 
galt afsted 

batauf lommt eS nwjt an I 
det kommer det ikke an 
paa! [melde jji 

ottfünöiaett forkyndel/, an-J 

aahmft: bei ber % in ... 
ved Ankomsten til ... 

bei meiner 81. ved min An- 
komst [tid, pl -er) 

«nfiinftöieit en Ankomst-J 

anlofle (latent) ju ... An- 
lag {n) for ... 

mm«tt «nlaßen öffent- 
liche Anlaeg 

anlaufen: lauf tbaSEampf- 
fdffif auf Wefer $our ... 
an? anlobes (III) ... paa 
denne Tur? [tili 

anleßen (6d)iff) leegge (111)1 

legen ©ie port an! vil De 
lae^ge til der? 

legt baS ©*iff tyer , in ... 
an? lsegger Skibet til 

her, i m . 

RIetDera. tage (III) Toipaa 
eine 3rabrif a. anlasgge (Hl) 

en Fabrik 
Wnletlje et Laan 
Hnitcßen: i* fcabe ein 91. 
an Sie! jeg har en Bon 
(pL -ner) til Dem! 
anmaßen (fefi-) gjore(2II) 

fast, fostne 
madjen ©ie Öeuer m mei- 
nem Simtner an ! vil De 
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laBgge noget i Kakkel- 
ovnen ,paa mit Vereise ? 

anmelben: bitte mirfj anju. 
melben! v©r gaa £od! 
(man übergibt bie SJiftten« 
forte) vil De melde (in 
mig (hos Herr N.) ? 
muffen bie ftremben auf bet 
^olijei angemelbet toer- 
ben? skal de fremmede 
anmeldes ved Politiöt? 

WnuielbiMB en Anmeldelse 

anmefjen: meffen ©ie mir 
einen Slnjug an! vil De 
tage (///) Maal af en 
Dragt til mig? 

anmutig elskvardig, yndig, 
vakker 

annähen sy fast 
bitte, lafien ©ie mir ben 
ßnopf a.! vil De ikke 
nok faa mig den Knap 
syet paa? 
«nnafimc: mo ift bie 91. bon 
Briefen ? hvor er der et 
Posthus (etBr evsamlings- 
sted, et Postaabneri)? 
annehmen modtage JIJ, tage 
(///) imod 
nmflen ©ie ftd) meiner ct.? 

vil De tage Dem af mig ? 
nehmen ©ie ft* ber ©a$e 
a ! vil De paatage Dem 
den Sag? 
Reiben ©ie etwas für tnjft 
angenommen? har De 
taget im od noget til mig ? 
bitte meinen ßofferanäunej)-- 
men, toenn er ö ebrad)t 
toirb! vil De v©re saa 
god at tage imod mm 
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anprobieren — Slnfi^t 



Kuffert , naar den kom- 
mer hertil? . 

anprobieren : einen SRod a. 
prove en Frakke, Frak 

anrennen skrive (III) paa 
Kegning [rei-] (c) 

l;aben 6ie mir nidjt ju t)iel 
angerechnet? haxDeikke 
skrevet for meget paa 
Regningen [reU]? 
Wnrebe en Tiltale 
anrebttt tiltale II 
Küfage en Tilsigelse, etFor- 
bud, en Skydsmelding ; 
f. auc$ $oft [sigelseiti 
« jjebii^v enBetalingforTil-f 
*)tai\onenTUsigels€s$tation 
*$ettel en Tilsigelsesseddel, 

en Forbudsseddel 
anjäft'ig bosiddende 
finb £ie l)ier a? bor De 
her? [De?| 
\vo jWb Sie a. ? hvor bor/ 
anfd)t(fcn: Riefen Sie ftd) 
frütj^ettig an, bafc toir 
fd^ou um 6 Übt bie $abrt 
antreten ftinnen! vil De 
jure (III) Dem saa 
idlig faerdig, at vi kan 
tage afcted Klokken 
seks? 

anfßltcjjcn: fi<f> an jn. a. 

slutte sig til Su 
erlauben Sie, baß id& mid) 
3brer ©efellfdjaft an» 
jd)liefee? tillader De, at 
jeg statt er mig til Deres 
Selskab ? 
SlttfdHuf; an ... Tilslutning 
(c) til Korrespondence 
(c) med ... 



tu 



[3lnfd)Iufc| t)at unfer ßdbfff 
in ... Ul. an ba§ ©d;iff 
nad) ...? korresponderer 
vort Skib i ... med det, 
der gaar til ...? 
toerben toir beu H. an ba§ 
S#iff nad) ... erreid&en? 
kommer vi tidlig nok til 
at kunne korrespondere 
med det Skib, der gaar 
til ...? 

3hrf4itttt: ben 91. (uon 
Sfleifdty mag iä) ni$t; ge- 
ben Sie intr ein anbreS 
Stücf ! det Stykke synes 
jeg ikke om; lad mig 
faa et andet Stykke! 

MnfdjobiS f. Slnd&otu*. 

antreiben (auf 9ted;nung) 

skrive (IU) paa ßegning 
[rei-] 

n n\ c&en, einen se (III) paa en 
«nftcöt (Meinung) en Me- 
iling, en Anskuglse 
iä) bin anbrer 2t. jeg er af 

en anden Mening 
baö ift eine ! det er der 
forskjellige Meninger 
om! 

jenben Sie mir ba§ jur 8L 
in mein fcotcl, Damit ity 
auSiuäbien f ann, toaä mir 
flefäUt ! vil De sende mig 
det til Gjennemsyn (n) 
hen til Hoteilet, for at 
jeg kan vcelge deraf; hvad 
jeg synes om? 
l)üben Sie ^Xnftd^ten bon 
bteferStabt, ©cgenb?har 
De Prospekter (j>l. n) 
af denne By, Egn [ein] ? 
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anfjjannrtt : laffen Sie a. ! vil 
De lade spsende (II) for ? 
ift angejpannt ? er der for- 
ßpfienat r 

toamx toirb man a fßnnen? 
hvornaar kan der blive 
spaendt for ? 

«nfjiruiD: id> macfce 21 bar- 

«Wjeg gjß r Fordring (c) 

paadet [Ret (c) til deti 
id) t>abe 31 barauf jeg hari 
©fc matten fefjr ijotye 3ln* 

fptüd^e! De stiller störe 

Fordringer! 
barf id) i^re ©üte in SL 

nehmen ? maa je* gjore 

Brug (c) af Deres Venlig- 

hed? 

anfmlt: eine offentlid&e 31. 

en offentlig Anstalt 
onftatt istedetfor 
anfteef en : anfteefenbe ftranf. 

^eit en smitsom Sygdora 
ijt e§ anfteef enb? smitter 

det? [en Sloife paai 
eine e^Ieife a. s»tte (///)/ 
(anjünben) taende II 
onfteUtn: einen a. ansatte 

(III) 6n 
WodSrfon'cftunflen a. efter- 

lyso II 
Änftofe: 91. nehmen an ...tage 

Forargelse (c) af ... 
auftoften (beim Irinlen) 

kli nlte 

laffen 6ie uns barauf a.! 
lad os drücke paa det 1 ! 



[anflogen] an ehteStfe a. 
stode (//) (torne) mod 
et i gerne 
onftöfjia forargelig 
onirreifljen male [malett 
frifdj angeftridjen nyligj 
anfirengen anstranee // 
ba5 ift mir ju anfhengenb 
det er mig for an- 
strengende 
\% tyabe mid) auf ber geßrigen 
Sour ju fetyr angetrenat 
jeg bar ansträngt mig 
for meget paa Türen 
igaar [pl. -er\ 

Anteil en Del; en Part,/ 
Vi. neljmen an tage Del i 
WittiquttQtenbiinölerenAn- 
tikvarhandler 

antreiben: treiben Sie ba§ 
^ferb beffer an! lad 
Hosten lobe lidt hur- 
tigere, forterei 
Ettttoort et Svar 
i# bitte um gefällige 91. 
jeg vilde gjerne have 
Svar paa det 
liefern Sie ben Srief an 
$errn 91. ab unb bitten 
6te um 31.! vil De af- 
levdre Brevet til Herr N. 
og bede om Svar med 
tilbage? [De paa Svar ?i 
tuarten Sie auf 31.? venter) 
autmortett svare 
barauf fann id) nidjt a. det 
kan jeg ikke svare paa 

i Unter S3e!annten oft gleidj barauf: Skaal! (Sefunb* 
Ijeit! SBünfdjt manmitjemanbeinfbejteae§©Ia§autriufen, 
jo faßt man: Maa jeg hilse paa Dem! 3$ bcgrüfce &' 
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aufteilen — 91quabit. 



amueifcu anvise U 
biefer <piafc ift mir ange. 
Wiefcn korben denne 
Plads er bleven mig 
anvist 

atttoefenb noerviferende, til- 

stede 
Httjaljl et Antal 
tHujciße: «. crftatten give 
Meddelelse (c) 
ßnferat) en Bekjendtgja- 

relse, en Kundgjorelse 
aniciQcu (anfünbigen)vise27, 
tilkjendegive III 
id> Werbe c5 bei bet «Boiijei 
a. ! jeg vil melde det til 
Pohtiöt ! [paa \ 

amictieii (8tod) tage (III)) 
fid& <L klaede (II) siir paa 
jicl)cn eic ba§ lau an I trak 

i Touget! 
WttjUfl en Dragt t pl. -er ; en 

Klsedning 
ffiabe» en Badedragt 
SHeife* en Turistdragt, en 

Keisedragt 
Sommer« (et) Sommertoi 
atnünbcn t©nde II 
jünben Sie ba§ 2id)t an! 

tsend Lyset! 
^IJtfel et JEble 
•bäum et ^bletrro 
«brci, »Qrüfoe (en) üüblegrod 
«fudjen en JEblekage 
•fdjimmel en Graaskimmel 
•wein en iEblevin 
^Ipol^rfe et Apotek 
gibt e§ Ijier eine 91. ? er der 
et Apotek her? 



[Sipotfcelei flehen Sie in 
bie HL unb taufen Sie 
mir für 25 £>re ...! gaa 
sagtens hen paa Apo- 
teket og kjeb for fem og 
tyve 0re ...! 

fofien Sie bieS SReje^t in Der 
vi. madjen ! vil De bringe 
den Recept hen paa 
Apoteket ? 

muß bie 91rjnei erft berettet 
Werben, ober ift fle bor- 
rätia? skalDeforst lave 
Medianen, eller har De 
den fterdig? 

foO id) baraur warten? skal 
jeg vente paa det? 

wann fann td> fle wieber 
Ijolen? naar maa jeg 
hente det? 

ift ba§ jum äufcerlidjen ober 
jum innerlicben (Sebraud)? 
er det til udvortes eller 
indvortes Brug? 
AJitietit: id) ^abe (flro&en) 
91. jeg er (meget) sulten 

id) tjabe feinen Vi. jeg har 
slet ingen Appetit; jeg 
er ikke en Smule sulten 

guten 91.! Velbekomme! 
^Iqunint 1 : bänifd)er9i.dansk 
Akvavit [olfewltt] (c) 

normegifdjer9i. norsk Akva- 
vit 

ßeben Sie mir eine (eine 
balbe) Qrlafdje, ein @la& 
Vi.! vil De give mig en 
(en halv) Flaske, et Glas 
Akvavit? 



2Me bäniidjen unb uorfteqiföen Slquabite fmb böDfij 
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Hrteit et Arbeide 

arbeiten arbeide 

Arbeiter en Arbeideri, pl. 

audj Arbeidsfolk 
«in en Arbeiderske, enkvin- 

delig Arbeider 
ÄtbcitSfurll en Arbeidskurv 
«nfctteft: bort meinem «. 

ifi bie§ ©ebäube? hvilken 

Arkitekt har opfort den 

orB^ y fas n ?fl ttrirtlid) ju a.! 

det er da for gältl 
ärgerlich kiedelig, »rgerlig 
argem : e3 ärgert mtdj, ~ 
det aergrer mig, at ... 
ä. Sie ftd> ni*t barüber! 

det skal De ikke veere 

kjed over! [sonn 
orgloö uskyldig, umistsenk-J 
flrßtootm en Mistanke 
argnjotmtf 1 misteenksom 
arm (an ©elb) fattig 
JbebauernStoert) etakkels*,} 
«rm en Arm [stakkarsi 
ber redete, Knie 8L denhoire, 

yenstre Arm 



[31 rm] barf idfr ginten mri« 
nen 31. anbieten? maajeg 
byde Dem min Arm? 
ftrmbanb et Armbaand 
ein goibene§, ftlberneS % et 
Guldarmbaand, et Solv-i 
ftrmelet^lrme [armbaand) 
«rmenlwua en Fattiggaard» 
9lrme(r) eine, ein(93ebauern§. 
toürbtge[r]) en Stakkel, en 
Stakkar 

»rtiileuri&ter en Lysekrone 
ärmli« : ä. gefleibet fattig- 
klsedt 

«rntut (en) Armod, (en) 

Fattigdom 
arretieren anholde Uli arre- 
stere [Dem anholde !\ 
t« laffe (Sie a ! jeg lader/ 
mvt: bon biefer, jener ». af 
denSlags(#.Slags);jlt<7 
bon tt>eld&er «.? af hvad 
Slajrs ? lslig\ 
anf biefe 21. paa den Maade ;/ 
ba8 ift feine «. unb SBeife l 
hvad er det for noget? 
artig beleven, elskvrordig 



fufelfrei, ganj tooraugltd) unb babei fe&r billig; aB befre 
bänifd&e Sorte wirb Aalborger Tafel - Akvavit ongefe^en. 
2luf bem 5riit)ftücfStifd& unb beim SJbenbeffcn finDen fid) 
beim ßounert ^ ait fip teuern SBrineS oft eine gfaföf Lager- 
bier unb ein &la3 tHquabit. 

i Arbeiter int allgemeinen; £cmblanger unb Sage» 
löljner nennt man en Arbeidsmand, pU mrond. 

a SDBirb nur attributttoifö gebraust: ber arme SWann! 
s^akksls Äland • 

3 5Die SBerootyter eineS folgen Reißen Fattiglemmer, 
Lmgdslemmer. £>aS 2lrmenl)au8 für Arbeitsfähige ber ©e- 
meinbe ff open^agen Reifet Ladegaarden, batyr bie SRebenSart • 
komme paa Ladegaarden, arm toerben. 

**m« 2 DigitizedbyGoogle 
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Slttigleit - »tat. 



«rttflleit en Hoflighed 
«rpci et Laegemiddel 
2lrjt en Laege, en Doktor 
roo&nt einSl in berWtye? 

bor der en Lage i N©r- 

heden? 
laffen Sie einen IL fommen! 

send sagtens Bud efter 

en Lsege! 
fott i<b Sgnen einen & f)0* 

len? skal jeg hente en 

Lsege til Dem? 
toeldjen 21. fönnen €te mir 

empfehlen? hvilken Lsege 

kan De anbefale mig? 
gibt e§ einen Spejialifien 

Eir (Slugen)leiben ? er der 
er en Specialist i (Oie'n) 
sygdomme ? 
tt»o luotynt er ? hvor bor han ? 
mann ift ber §err S)oftor 
m fpredjen? naar kan man 
faa Doktoren i Tale? 
id) b<*be Weber, flopfrael), 
Seibroeb jeg har Feber, 
Hovedpine, Mavepine 
iä) empfinbe ein allgemeines 
Unbehagen jeg loler mig 
utilpas 1 det Hele taget 
mir ift übel jegliar Kvalme 
ttm§ mir eigentftä) fefylt, toetg 
id? nidjt hvad der egent- 
feiler mig, vBd jeg 

i$ l;abe midj erfältet jeg 

har forkjelet mig 
mir tyut ber gufe, ber 9Irm 

roeb jeg har Smerter i 

Foden, Armen 
i$ babe mir ben »rm, ben 

&u§ flebrodjen, berfiaufy 



[Sri t] jeg har brakket, for- 
stuvet min Arm, minFod 
heftiger 6dmterj envoldsom 
Pine 

iä) fd)lafe na$t§ fe^r im« 
tu^ig jeg sover meget 
urolig om Natten 

id; b^be fd)on 3 Sage lang 
feinen Stutjlgang gebabt 
jeg har ikke haf't Aab- 
ning i tre Dage 

e§ fd;eint, ba§ i$ mir ben 
SDtagen berborben b<*be 
jeg har vist faae*t min 
Mave i Uorden 

mein »ppetit ift [d&Ietft min 
Appetit er daarlig 

mein ^auSarjt f)at mir ... 
öerorbnet, aber Da§2Kittel 
miß nid;t Reifen minHus- 
laege har forordnet mig..., 
men det Middel hjaelper 
ikke 

eä ift mir »Ieftt befommen 
det er det bleven vaerre 
af 

fönnen Sie mir ein SWittel 
gegen ... berorbnen? kan 
De give mig et Middel 
mod ...? » 
toie oft be§ 2age§ b^be i$ 
bie attebijin einzunehmen? 
hvor tit skal jeg tage 
Medicinen om Dagen? 
einen g&löffet ober einen 
Sbeelöffel öott? en Spi- 
seskefuld eller en The- 
Bkefuld ? 
muß id) SDiät beobadjten? 
skal jeg holde Diset? 



lool barf icb (tiUfy) efjen, 
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irinfen? hvad maa jeg 
likke) spise, drikke? 
barf idj rauchen ? maa jeg 
ryge? 

iä) feefinbe tnfd& noch nid&t 
fieffer det er ikke bleven 
bedre 

i$ befmbe midS> etiuaS beffer 
jeg bar det lidt bedre 

toa§ bin id^> fc&ulbig? hvad 
ßkylder jeg ? 

flranrt) citcn 

Sl^briicfcn et Mareridt 

3ltoumg§befdjtt>erben en 
Aandenod 

Slugenentaiinbung en 0i8n- 

betsendelse 
5to5jefjrung en Taring, 

en Brystsyge 
$au$feöentjünbtmg en 

Havehindebetsendelse 
33auc$tüef) en Mavepine 
ffieulc en Bule [Blierem 
Slafengrieß St5n (pL c) il 
flattern Kopper pl. 
Slinbljeit en Blindhed 
Blutarmut en Blodmangel 
iölutouätpurf enBlodspyt- 
ning Lpl. -en 

S3iutgcfd;toür en Byld,/ 
©lutung Bledning 
»fotoerluft et Blodtab 
SJräune en Halsbetaendelse 
RftbAfftf ßranfbeit den 

Bright'ske Sygdom 
S3ru# et Brök 
Srufffeaentaünbung , 

Brysthindebetamdelse 

Surdnaü en DiarrhoS 
engbrüftigfett en Astma 



Gntjünbung en Betaendelse 
6rbrcd)cn en Opkastning 
en Kvalme 1 
Erfüllungen Forkjolelse 
gall et Faid 
gaßfu^t en Epilepsi 
fyteber en Feber 
gleite Udslffit n [pkci 
ftrottbeulen Frostknuderj 
f^röfleln Kuldegysningen 
©elbfudöt en Gulsot [pi. c f 
©elenfdjeuma en Ledegigt 
Öerftenforn et Bygkorn 
©e{d)Ied)t§franfl)eit en 

Kjonssygdoin 
©efqroür en Byld, pl. -er 
©id)t en Gigt 
©ripbe en Influenza 
fcaiäübel («toe^) et Hals- 
onde [rhol'der pl.\ 
4)ämorrI)oiben Hsemor-J 
§arm>ergaltung Alois ( c ) 
med at lade Vandet 
•ortleibigteit haard Mave(c) 
jenübel et Hjerteonde 
lOfcle Sityne bule Tcender 
üfaterauge en Ligtorn 
juften en Hoste 
Süden en KI08 
Äopfid)merj en Hovedpine 

ÄrampfaberenAarekrampe 
ßreby en Kreit 
fturjfidjtiQfeit en Naer- 

synethed 
Sat)mung en Lammelse 
fiungenentjünbung en 

Lungebetaendelse 
Sungenfucbt en Brystsyge 
SD^aöenframbf en Mave- 

krampe 
SWojern Mseslinger pl* 



2* 
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[91 nt] SMattigfeitenMathed 
^afenblutcn (et) Naeseblod 
C^nmad&t: in O. faUeti 

besvime 
^Jidel (bouton) en Blegn 
[MeinLpL -er ; en Svulst,! 
SRofe (en) Rose • [pl. -er) 
föücffaH et Tilba^efold 
Sdjeimob (en) Skmded 
©d)laflopö^it en Sevnlos- 
hed [f8Blde\ 
6d)laganfaB et Slagtil-J 
€d)men en Smerte 
Sdjnupfen en Snuö 
gdjtnertjörigfeit en Tong- 

herighed 
€d)tmnbel en Svimmelhed 
edjtmnbfudjt en Taeresyge 
6eefrnnl^eit en Sesyge 
eeitenftect^en et Sting 1 Si-l 
6frof et enKjertelsyge [den/ 
etar (en) St®r 
Stein Stön pL 
Tripper en Dryppert 
UmuoWfein en ütilpashed 
SBerbauung§befd)iuerben en 

besvaerhg Fordeiölse 
SPetftiftunfl en Forgiftning 
SBaljnfinn en Sindssygdom 
SBafferfudjt en Vattersot 
fföunbe et Saar 
atymuety en Tandpine 
uderfranü)eit en Sukker- 
syge [hjaelpi 
fintUdjc f^ilfe en Lsege-J 
91 ö (ftarte) et Es, pl. -ser 
WfAf en Aske 
WffQtnbed^et et Askebaeger 
■frug en Urne [onsdagl 
Wfdjermittroofl (en) Aske-i 
Slft en Gren 



— aufbleiben. 

Alfter en Asters 

«Htem (en) Aande, et Aan- 

dedrffit [Veiretl 
außer 21. fotnnten tabe (//}) 
atetnftolen: bal % fällt mir 

fttytoer jeg har svsert ved 

at drage Aande, at 

treekke Pusten 
atcmloö forpustet [havefo 
Mtlantt[rfK8MeerAtlanter-J 
^Itlaö (Stoff) (et) Atlask 
toon % Atlaskes, af Atlask 
atmen aande 

au$ ogsaa 
id) a. je* ogsaa 
a nidjt heller ikke 
tuemt a. om ogsaa 

Wuerljatyn en Tjur, en Stor-\ 
»trenne en Bei [fugli 

auf paa [mit V»relsei 
a. mein Simmer op paal 
a. bem Serge paa Fjeldet 
a. ba§ Gebirge op i Fjeldet 
a. ber Würffa^rt paa Til- 

bageveiön 
a. Ummegen ad Omveiö 
a. 8 Sage i otte Dage 
a. unb ab (geljen) (gaa) op 
og ned 

aufbellten : !ann man ben 

fcut a. ? kan man beholde 

(III) Hatten paa? 
aufbemo^ren opbevare, 

gjemme II 
toouen Sie baS für mi$ 

bis morgen a.? vil De 

gjemme det for mig til 

lmorgen ? 
aufbleiben: id) toerbe fo lange 

a. jeg bliver (III) oppe 

saa lange 
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[aufbleiben] tote lange 
bleibt ba§ Äau3 auf? 
hvornaar lukker De? 1 
aufbredjen (Irs.) braekke op 
(intrs.) bryde (III) op 

aufbügeln: laffen Sie mei- 
nen £ut a.I yü De af- 
stryge Uli) min Hat? 

öufbecfert(3:if$)daekke (Bür- 
det) 

auf br äugen: fi$ einem a. 

nede (II) sig paa €n 
öufbringltd) paatrangende 
aufetnsnber eiter hinanden, 

()aa Rad 
enthalt et Ophold 
Wäbrenb meinet Slufent» 
balt9 in ... under mit Op- 
hold i ... 
toie&iel 9t. Ift ^tet? hvor 
langt Ophold er der her? 
auf weldjer Station tjaben 
toir einen langem 91.? 
ved hvad Station har vi 
et längere Ophold? 
auffahren (Schiff) seile paa 
(heftig werben) fare (III) op 

•ttffauentl paafaldende 
aufi orbern: ich forbere Sie 

auf, ju ... jeg opfordrer 

Dem til at ... 
(ein laben) indbyde III 
aufführen opfore II 
wa§ Wirb aufgeführt? hvad 

spilles der? 
Huffäfyrung en Opfarelse 
Rufßabt en Opgave 
?lutganfl: Sonnen» en Sol- 

opgang 



ßufficfien («rief): wo gibt 
man ©riefe auf? hvor 
aflev^rer man Breve? 
(belichten): glauben Sie, 
ba& toir bie Sour lieber 
a.?tror De, at vi hellere 
maa(t* /aar) opgive (III) 
Türen? 

aufgeben: wann geht bie 
Sonne auf? naar staar 
(III) Solen op? 
eine 9iabt ift aufgegangen 

en Som er gaa£t op 
e3 geht gerabe auf (53etrag) 
det gaar lige op 

Wufgelb Penge (pl.) paa 
Haanden 

aufgelegt: gut, fehlest a. 

godt , daarlig oplagt 
ouf gewärmt opvarmet 
Wufgufj en Paaskjenken 

auf galten opholde III % bis, 
tove 

ich !ann mich nicht lange 
a. jeg kan ikke opholde 
mig (ikke bi8) 1 aenge 

ich gebenf e mid) hier 2 sage 
aufzuhalten jeg agter at 
blive her i to Dage 

barf man fich l)ier a.? maa 
man vaere her? 

ftd> # über etw. a. opholde 
sig over noget 

auffangen haenge (II) op 

aufbeben (Dom Soben) lofte 

bort werben Sie {ehr gut 
aufgehoben fein der faar 
De det rigtig godt 

aufheitern: wirb fich baö 



i ©örtlich: wann fließen Sie ($u)? 
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SBetter aufheitern? mon 

Veiret klarer op? 
Ottf l)örcu höre (II) op, holde 

[III) op 
hören Sie auf bamit ! hold 

nu op med det! 
hat c§ aufgehört }u regnen? 

har det holdt op med at 

regne ? ligi 
QCiifliören: ohne2l.uafläde-J 
niifjancn opskrsemme 
auf Hären: ttrirb e§ ft<h (ba§ 

2Bettcr) halb a.? mon 

det snart klarer op? 
«taffläruttQ: ich bitte um 

91.! inaa jeg bede om en 

Forklaring ? 
aufHefteu: einen Settel a. 

klabe en Seddel paa 
mtffnöpfett knappe op 
au ff ommen komme (III) op 
auffrämjieit smege op 
auflaben Isesse paa 
öluflage: die neuefte 21. den 

sidste Udgave [ter Snl 
nuflaueru: jm. a. lureef-J 
tauflauf (5D2enjcf?en-) et Op-\ 
auflöfen lose (//) 0 p [W 
aufmachen lukke op 
matten Sie auf! luk op! 
fi(h a begive (III) sig paa 

Veiön, sig ivei [Apti 

öufmerfen give (III) noie/ 

aufmerffnm opmaerksom 
madjen Sie mich barauf a., 

toenn ... ! husk at gjere 

mig opmaerksom paa det, 

naar ...! 
tJTuf mrrffamf elten Opmrork- 

somhed [Modtagelsei 
<3ufnafttne (6m*>fang) en/ 



Huffchlufc 

(photogt.): haben Sie feine 
anbern Aufnahmen? har 
De ikke andre Billeder? 
aufnehmen modtage III, op- 
tage III, tage (III) op 

toirb man un§ m ber Senn* 
hütte a. fönnen? kan vi 
tage ind i Steteren? 

gut, übel a. optage (III) 
godt, ilde 

©clb, baSJHeiba tage(77i) 
Pengene, Kjolen op 
aufraffen: Mafien Sie auf! 

pas paa! 
(auf etma§) passe op 
aufräumen (Simmer) rydde 

op, stelle (t VcBrelset) 
aufregt: a. flehen staa (III) 

opreist 
aufregen ophidse 
in aufgeregter Stimmung i 

en ophidset Tilstand 
nitfrirfjtto oprlgtig 
ouffrtjicben opscette III 
Rieben loir lieber bie Sour 

biS morgen auf! lad os 

hellere opsaette Türen til 

imorgen ! 
auf [fingen: Sie fragen ju 

Diel auf ! De skruör Pn- 

sen for hoit op! 

auffdjlieilett: foU ich a.? 

skal jeg lukke op ? 

fd&liefeen Sie auf! luk op! 

ich * an n nicht a., ba§ Sriilofc 
geht nidht auf jeg kan ikke 
lukke op, der er noget i 
Veiön med Laasen 
Wuffdjluf) en Besked, en 
Underretning 

fönnen Sic mir über ~. % 
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auffqneiDf 

geben? kan De give mig 
Besked om ...? 
titffdjneibtn skj8ere(OT)op 
(Iiigen) prale 

Huffrtncibcr (Sügner) en 

Vindmager 
«uffflnitt: foltcr 0. kold 

Steg (c); f. au$ Cutter« 

Brot, ©peifefarte 

auf treiben: bitte mir baS 

aufjufcfcreiben! vilDeikke 

vaere saa god at skrive 

(JJJ) det op for mig? 
«ttffcbrift en üdskrift, pL 

-er; en Paaskrift, pL -er 
«ufftt^ub: e§ toerträgt feinen 

91. det taaler ingen Op- 

satteise (c) 
7t uf (eben : 91. erregen vsekke 

(III) Opsi^t (c) 
mannen Sie fem 91. ! De maa 

ikke vaekke Opsigt! 
Sluffefytf en Opsynsmand, 

pL mand; en Tilsyns* 

havende 
9Iuf[eljerin (in flranfen- 

baujern ic.) en Oldfmö 
auflegest: fefeen €te 3bten 

£ut auf ! tag (III) Hatten 

paa! 

(©AtiftfHid) skrive /// 
«uffidjt: tuer &at bie 91.? 

hvem har Tilsyn (n)? 
auffifecn (auf! $ferb) sidde 

(IH) ep 
auffteben staa (III) op 
i<b n>i(l morgen früt) um 5 
Übt a jeg vil op imorgen 
tidlig Klokken fem 
toamt flehen ©ie auf ? hvor- 
naar staar De op? 



t — Eufjug. 23 

[auffieben] ift et (finbfle) 
noä) nidjt aufgeftanben? er 
han (de) endnu ikke oppe? 
frity, Mt a. 8taa tidlig, 
sönt op 

attfftetgen stige (III) op 

öuffteuen stille op 

Sluffriefl en Opstigning 
toann fönnen tüir mir bem 
& beginnen? naar kan vi 
begynde Opstigningen ? 
if* ber 91. befd)tt>erlid)? er 
Opstigningen vanskelig? 

aufftofecn (©peife) stode (II) 
op 

9luftrag: in meinem 9L i mit 
jErinde, fra mig, for mig 

Wollen ©ie einen 91. für mid? 
beforgen? vil De besorge 
et JErinde for mig? 

auftreten: id) fann nidjt gut 
a., iä> t)abe mir ben 5 u ß 
toe tiefet jeg kan ikke godt 
satte (III) Foden til, ieg 
har faafe't et Saar paa den 
(im Sweater) optrade III 

Auftritt et Optrin 

aufmalen: id) bin }u fpät 
aufgemalt jeg er vaagnet 
for s5nt 

auf Härmen : tooHen ©ie bieS 
für mid) a.? vil De op- 
varme det til mig? 

aufmörtö: a. getyn gaaopad, 
opover 

tKufmartuiiQ en Opvartnincr 
feine 91 mac9enhilse(II)paa 
aufmifcGcn viske af 
aufhellen : bie Utyr a. trakko 
(III) Uhret op [vaton 
«ufjUB föa&tftuW en Elo-f 
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eilige — 9lu3flug. 



[^ufjug] (Sweater) et 

Optog 
ttugc et 0iö, pl 0ine 
blaue, braune 9lugen blaa, 

brune 0ine 
mit fifet ettoa§ im 91. der er 
kommet noget i mit 0iö 
in bie Sttugen fpringenb 

ioinefaldende 
tJlugenarjt en 0iönlaege 
»blicf et 0ifeblik 
bloft einen SHugenblid, tnenn 

id) bitten barf! blot et 

0iöblik, om jeg tor bede ! 
im 9lugenblicf ! ligestraks! 
•braue et 0iönbryn 
*ent3ünbung en 0iönbe- 

txndelse 
•glaS (für ein 91uge) en 

Monokle 
•Iib et 0iölaag 
•mafe: na# 91. paa Slump 

(c), efter Skjon (n) 
■jeuge et Oiönvidne 
DUÖ: a. &mic\ fra Leipzig 
a. £oIj af Tra 
a. iJangeroeile af Kjed- 

somhed 
tuann ift e3 a.? naar er 

det forbi? 
bog fteuet ifi a. Ilden er 

gaaöt ud 
auöbefiern gjore (III) istand 
auabitten udbede III, bede 

auMtibtni Sie blieben 
lange au§ De blev (III) 
lange borte 
bleiben €ie nidjt ju lange 
au8 ! bliv ikke for henge 
borte! 



ausgeblieben udebleven 
ausbrechen : in Sorn a. blive 

(III) vred, 8int 
ausbreiten udbrede II 
auSbürften berste, koste 
Mitöbauer en Udholdenhed 
audbebnen udvide 
.Hu0bcl)Hung en Udstrak- 
ning 

«ttöbrutf et Udtryk 

aUtJörürfcn ndtrykke II 
eS toirb mir jcbroer, micfy 
bänifcb (nortnegüd)) rid)* 
tig ausübenden det fai- 
der mig vanskeligt at 
ndtrykke mig rigtigt paa 
Dansk (Norsk) 

auSorüifitd) udtr^kkelig 
i$ (jabe a ... verlangt jeg 
har udtr^kkelig for- 
langt ... 

auseinanderbringen faa(II7) 

skilt, skille (//) ad 
.fallen skilies (II) ad 
•fefecn forklare 

ausfahren kjore (II) ud 

auffegen feie ud 

ausfertigen udfcerdige, lave 

ttuofludjt: eine 91. erfiubeu 
hüte paa et Paaskud, en 
üdflugt (pl. -er) 

fhiSflug: i* mödjte einen 91. 
nad) ... mad)en jeg har 
tankt paa at gjore en 
Udflugt (pl. -er) til ... 
toieniel Stunben erforbert 
ein 91. nad) ...? hvor 
mange Timer beheves der 
tüen Udflugt til...? 
baben Sie 2ufi, fid) an bem 
91. iu beteiligen? har 
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De Lyst til at gjere Tü- 
ren med? 
öuöfüljren udfere II 
ba§ haben Sie p meiner 

äxfriebenljeit ausgeführt 
t har De udfert til 
min Tilfredshed 
tttiSfubrlid) udferlig 
Aufgabe en Udgift, pl. -er 
bie s 2i. ift mit |u \)Dfy det 

bliver mig for dyrt 
Hudgang: too ift Der 9L 
nadj Dem #ofe? hvor er 
Udgangen til Gaarden? 
einen 81. mad)en gaa en 4 
Tur 

ausgeben give (IH) ud 
id) fann ni#t fo Diel Dafür 
a. jeg kan ikke give 
saa meget ad til det 
ausgeben gaa (IZi) nd 
ift er ausgegangen ? er han 

gaaöt nd? 
idj gebe aus unb werbe Dor 
1 ttyr nidjt aurücff ommen 
jeg gaar ndog kommer 
ikke tilbage for Klok- 
ken et 

ge&en Sie aus ? gaar De nd? 
baS geuer ift ausgegangen 

Ilden er gaagtud 
ba$ ©e!b ift mir ausge- 
gangen mine Penge er 
slupne op [paa naeri 
nnögcnomraen undtagenj 
nudge jfid)net udmserket 
HUdQteften hffilde (II) af 
gießen Sie baS aus unD 
bringen Sie mir bann ...! 



vil De h®lde det af og 

saa bringe mig ...? 
ausgleiten glide III, Übe 

(II) Fodt»stet, rase II 
aushalten: id) fann baS 

fönelle ©etjen ni$t a. 

jeg kan ikke holde (III) 

nd at gaa saa rask 
mir muffen nodj eine £tunDe 

a. vi faar holde ud en 

Timestid endnu 
lonnen Sie nicf)t länger a.? 

kan De ikke holde nd 

längere? 
aushelfen hjaelpe III 
tuollen Sie mir mit ... a.? 

vil De hjaelpe mig med 

at ...? 

fann id) 3!men mit ... a.? 
8kal jeg hjaelpe Dem med 
at ...? 

ausflogen: bie Äleiber a. 

(ud)banke Toiöt 
auöfomuten: Damit roerDe i$ 

a. det slaar nok til 

mit tym ift nidjt auSju» 
fommen der er ikke noget 
at stille op med ham 

Sluöfunft über ... en Oplys- 
ning, en Underretning, 
en Besked om ... 

fönnen Sie mir 91. Uber ... 
berfcfyaffeu ? kan De ikke 
faa mig Underretning 
om ... ? 

austoben: too tuirb Das @e. 

päd auSgelaDen? hvor 

losses 1 Bagagen? 
Vluölaae et Udlaez 



1 Bon SDaoen aflaesses. 
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3luSlanb — auSfd&ltegen. 



[^t u § I a rx e] wollen Bit \o 
freuttblid) fein, biefe für 
mi* ju machen? vil De 
vaere saa god at lfflgge 
Pengene ud for mig? 

HuMaito et Udland 
Dom 91. fra üdlandet 
nach bem 91. fdjicfen sende 
til üdlandet 

öußlätt&rr en fremmed, en 
Udlaending 

oußlaufen (gflülUgfelt) lebe 
(III) ud 

(Sftiff) seile; gaa(m)tils*s 
angießen löDerere (III) ud 
Ijaüen Sie etroaS für mich 
ausgelegt? har De lagt 
noget ud for mig? 
ausliefern: Iaffcn Sie fid) 
bic Radien gegen biefen 
€rf)ein a.! vil De ßta 
udleväret Sagerne mod 
dette Bevis? 
toollen 6te ba§ mir mir 
feibft ober bem 3n$abet 
biefeS 6 rfjeineS a IDemaa 
kun udlevdre det til mig 
selv eller Ihaendehaveren 
af dette Bevis! 
auMieaen: üur CSinfid^t a. 

ligge (III) til Eftersyn 
liegen t)ier beutfdje 3 p i^un« 
gen auö? er der frem- 
lagt tyske Aviser her? 
flnölöfthen (i?icl)t) slukke 
(©efdjriebeneS) viske ud 
auölüften lüfte ud 
bie t'uft ift l)ter fd)led)t; 6ie 
muffen orbentlid) a.l Lüf- 



ten er daarlig her; De 
maa endelig lüfte godt ud! 
PHömnrtKtt udgjere III 
Ausnahme: ohne 91. uden 

Undtagelse (c) 
mit 2L üon ... med Undta- 
gelse af ... [sesvisl 
auSnahmdnieife undtagel-J 
au3)iO(fett pakke ud 
ausrechnen regne [reine] ud 
Wuöreöe en Udflugt, pl. -er 
ausreißen: ba§ reid)t ni$t 
au?; mir mitffen etwas 
mefpr nehmen det slaar 
ikke til ; vi fear tage no- 
get mere 
ftuörenfeit vride (III) af Led 
ouarirfjten: banre f ich tuerbe 
eS a. Tak, jeg skal nok 
beserge det 
tyiben @ie ettnaS auSge« 
richtet ? fik De udrettet 
noget ? 

ouöruöen: i$ mia heute 

nadjmitfag a. jeg vil hvile 

ud i Eftermiddag 
Sluöfage: nach feiner 21. efter 

hans Udsagn (n) 
«ußfnfj i en Spedalskhed 
ftudfötfo spedalsk 
9iuöfrf)irf»utfl enüdskibning 
öuöfchlnfen: Ijaben Sie aug- 

geidjlafen? har De sovet 

(III) ud? 
8lutffrt)lng (et) Udslaet 
ttUSf cb In geu( ^äumejsprin^e 

(III) ud 
(Ererbe) sparke, slaa (III) op 
outffrfjltcfjen lukke ud(e) 



(Sine fpejipfdöc ffranfljeit beS meftltdjen WortaegenS. 
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[auSfd&Iie&en] i« bin 
QUägefdöIoffen unb ^abe 
meinen €d)lüfiel treffen 
jeg er lukket ude og har 
plemt min Negle [varei 
Euöfrfjufettiare en Udskuds-J 
ouöfdjütten (Saub) rysteud 
(SÖafier) h»lde (II) af 
otifecn ude 
Don a. udenfra 
nadj a. udad 

Ott^er fornden [selvl 
o. fid) fein v«re nde af sig/ 
a. Öefal)r ndenfor sl Fare 
o. bem £aufe effen spise i 
Byön [det yderste, vtre\ 
oufeere, ber, bie, baS, den,/ 
Äuftere, ba8 det Ydre, de* 

oufeerbalD: a. be3 Dorfes 
udenforLandsbyön, ity^- 

den 

du&e rltdj udvendig, udvortes 
%qnei gum äußerlirf)en 

©ebraudj en Medicin til 

udvortes Brug 
ftufemt : ftcQ über ... a. ßige 

(UJ) sin Mening om ... 
flufeerft yderst, ytterat 
ftuftmtng en Ytrinfr 
ouöfeticn se (III) nd 
baS fielet tärecflid} au§! det 

ser rsedsomt ud! 
e§ fleljt na* JReaen auS det 

ser ud efter Regn [rein] 
ÖluSfebett et Udseönde 
audfefcen: Iaffen€>teein93oot 

a. unb tnidj ans Vanb 

fahren! vil De satte (III) 

en Baad ud og f&a mig 

roät iland ? 



[auSfefcen] idb fcabe ni*t§ 
baran auSjufefcen jeg har 
ikke noget at udsatte 
(III) paa det 
i# mbdjte midj bem ni$t 
a. det vil jeg ikke udsstte 
(III) mig for 

Kll0fid)t en Udsigt, pl. -er 
bon tüo bat man bie befte 
51 über bie ©eaenb (ba* 
2l;al)? hvor har man 
den bedste Udsigt over 
Egnen [einen] (Dalen)? 
fd)Ied)te 9hi3fi$tra daarlige 

Udsigter 
i$ babe feine 9. (öoffnmtfl) 
der er ingen Udsigt til 
det [punkt, pl. -er\ 

W u 3 ii ttjt 8 tmnft et Udsigts-J 

außf {Winten: fpannen Sic 
ba§ Segeliudd auS! De 
faar spsende (IZ) Seilet 
(Ruffet) over! 

Wu3)|)raAe en Udtale 
ift baä bte richtige St. beS 
SBorteS ? er det den rette 
Udtale af Ordet ? 

auöftircdjen udtale II 
bitte, Jpredjen Sie bie SOBBr» 
ter lanofam unb beutlid) 
auS ! aa. vil De ikke nok 
udtale Ordene langsomt 
og tydeligt ? 

öUtiJniicu skylle 

au3|tntten forsyne 

i$ bin mit allem auSge« 
ftattet jeg er godt for- 
synet med alting 

aufteilen: id? !ann ba3 nid)* 
a. jeg kan ikke fordraga 
det 
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ougfleigen — auSjie^en. 



[ausfielen] man tyat #er 
Diel Don bcn SDiüden au§- 
juftefyen her maaman lide 
(III) meget af Myggene 

öttöfteiflcn staa (III) af, 
stige (III) ud 

Ijalt, ffutfdjer! id> toiH tfer 
a. 1 holdt, stopl her vil 
ieg staa af 
öffnen Sie, i# muß a.1 

luk op, jeg maa ud ! 
muffen tyet alle a.? skal 

alle stige ud her? 
muffen bie Hkfjagiere nad& ... 
autya.? skalPassagererne 
til ... ogsaa stige ud? 
fteigt man auf biefer Seite 
au§? sttees der ud paa 
denne Side? 

auSiteKeit udstille 

OludRelluno en Udstilluuj 

auöftojifen: idj möchte biejen 
©Oflel a. laffen je* gad 
nok have den Fugl ud- 
ßtoppet ; jeg liktt at faa 
udstoppet den Fugl 

atrtftrerfen: bie »eine a. 
strsekke (III) Benene ud 
auöiudjen söge (II) ud 
Lüftern Osters pl. c 
•fifd)er (Bogel) en Kjeld 
•(eller en Oster skjcelder 



auS tragest : ftann fterben bie 

SBriefe ausgetragen ? naar 

bliver Brevene baaret 

(III)om? [drft(UI)ndh 
auötrinf cn : tunten Sie au§ ! 1 
auötrotf nen : meine Äe^Ie ift 

ganj auSgetrodnet min 

Hals er saa ter 
«uSmaW: reid^aitige 31. et 

stört Udvalg 
auStoärttg fremmed 
&u3Uie0 en üdvei, pl. -ö 
id> ttetg feinen \2L jeg v9d 

ingen Udvei 
tt)i(fen 6ie einen 0.? kjen- 

der De en Udvei? 
tnftuieifüett gaa ( J/I) tilside, 

gaa (III) af Veiön 
toetd&en Sie bem SBagenauS I 

kjor tilside for den Vogn ! 
auöweibeit gjere (III) rön 
au|gcmeibete gifty rensede 

audtoeiten: bie ßanbf^e 

a. udvide Handskerne 
auSmtnbig (äufeerliä» uden- 

til , udvendig 
a. tuiffen kunne (III) udenad 
auswerfen: SÖIut a. spytte 

Blod [spyttem 
tÄuöuiurf fSdtfeim) (en)Op-J 
au0jiet)cn(S!3oijnung) flutte 3 



1 3n biefen unb ät)nlid)en gaHen übetfefct ber läne 
ba§ „ttutfd&et", „tfoffcrträger", „ftellner" t& nid()t. 

3 flytte fann für jebe %tt ber Ottßberänberung, fo* 
tt»ot)l bon 55erfonen aß aud) toon Sachen, gebraust Serben: 
flyt Dem Udt nsermere hen! Sefeen Sie fidj ettüaß näfyer 
an mid) ijeran! Naar flytter De? SBann jictyn Sie au§ 
(um)? Maa jeg flytte Deres Hat lidt? Sie erlauben tooljl, 
bau Ob Sbren ©ut eircaä iur Seite leae? 
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[auSjte^en] S^nc <l 

tnekke (III) Tasnder ud 
bie Stiefel a. trsekke (III)\ 
ÄftenOkse, [Stevlerne aö 
fflad) en Bsek, en Ely 
Sauf be§ 93ad)e§ Elvens 
Leb [i^temniMBiijfl 
SRünbung beS ©adjcS enJ 
Sadjftelje en Vipstjert, 

en Linerle 
Batfe en Kind, jpL -er 
id> ^abe eine bide ©. jeg 

har en hoven Kind 
baffen baffe II 
in Der Pfanne b- brune 
frifäbadeneS »rot frisk 

Brod (n) 
Satfcnbart et Kindskjaeg 
•ia^n en Kindtand, pl.) 
»ötfer en Bager [tamderJ 
»äfferei et Bageri 
Södfobfi (en) terret Fragt,} 
»ofen en Bagerovn [pl. -er/ 
.»er! Kager pl 
$ttb et Bad, pl. -e 
im Sab i Bad 
(im 33abeort) ved Bade- 

stedet 
Stampf- et Dampbad 
gu&. et Fodbad 
falte £oudjeenkoldDouche 
lautoarmeS Jö- et lunkent 
Bad [Gytjebad] 
ÜJloor« 1 et Slambad, et) 



[89 ab] 9label« et FurunaaU- 

bad 

offenes SB. et aabent Bad 
dffentlidje SSSber offentlige 

Badeanstalter pl. 
römif dje§2)ampf • et romersk 

Dampbad 
rufflfd^eS £ampf* et russisk 

Dampbad 
S$tx>efeU et Svovlbad 
ec^mefelbampf- et Svovl- 

dampbad 
Sdjtoifc« et Svedebad 
See« et Strombad 
Sturj« et Styrtebad 
Sangafdjen« et Tarreluds- 

bad [Tarrebad) 
Sang* et Tangbad, eti 
Scannen» et Karbad 
id> möchte ein 93 nehmen 

jeg vilde gjerne have 

et Bad 
Unb »aber im ßaufe ju 

fcaben? kan man faa et 

Bad her i Huset ? 
mann !ann iä) ein 93. 

nehmen? naar kan jeg 

faa et Bad? 
ift eine Seile frei? er der 

et Baderum ledigt? 
geben Sie mir eine ßarte 

ju einem mannen 9).! 

maa jeg faa en Billet til 

et varmt Bad? 



i Sßoorbäber flnb in Wormegen Rar! in SRobe; man 
toettbet Segytje Oöer Seslam (Seejdjlamm), Myrgytje 
(ajtoorfdjlatnm) unb Svovlejytje (Sajtamm mtt Sfyuefet 
präpariert) an. Da§ einreiben flefd)iet)t in bet Qytjeatue; 
SBabemeiftet unb 95abefrau Reißen tyet Qytjemand un> 
Gytjekone. 
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23abeantfalt — »aJ)nl)of. 



[33 ab] i$ modjte au* ein 
m& ©cife! lad mig 
ogsaa faaet Stykke Ssebe ! 
tt>a3 foflet ein »ab ? hvad 

koster et Bad? 
lafjett eie ba& falte SBaffer 
nodö ettna§ laufen! lad det 
kolde Vand lobe lidt 



endnu! [drei Hanen for h 
fließen Sie ben #abn!J 
toie fange barf man ftd) in 



ber Seile aufaalten ? 
hvor Tange maa man 
vsere i Baderummet? 
micoiel ©rab bat ba§ Söaf- 
fev ? e£ barf nur 20 tyaben ! 
hvor varmt er Vandet? 
det maa kun vaere tyve 
Grader! 
i$ tarnt nid)t ftynrimmen 

jeg kan ikke svomme 
idj mödjte einige Scfytnntm* 
ftunben nehmen jeg har 
nok Lyst til at faa nogle 
Timer i Svomning 
ift baS Söafier tief? er 

Vandet dybt? 
troinen Sie miä) ab! lad 
mig saa faa mig torret ! 
reiben Sie mi$ ab! gnid 

mig saa af ! 
JÖUbeanftalt en Badeanstalt 
•anjug en Badedragt,pi.-er 
•biener(im Sd)ttrimmbab)en 
Bademester, (beim SUau« 
nenbab) en Opsynsmand, 
pL msend 



»abefrau en Badekone 
•banbtucfc et Badehaand- 
ktede 

•^ofe Svommebukser pl. 
»müfoe en Badehaette 
•ort et Badested, pl. -er 
•manne et Badekar 
•jeUe et Badekammer 
•jimmer et Badevaerelse 
babett (im freien) gia(2ZZ)i 

Vandet, bade sig 
(in ber aiianne) tage (III) 

et Bad 
too f ann man l)iec b. ? hvor 
kan man bade sig her? 
8n)ti en Bane 
teilen« en Jernbane, en 

Jernvei, pl. -ö 
33af)nljof en Banegaard, en 

Jernbanestation 
SBiBet en Billet; f.aw$ mtttt 
©efcäcf en Bagage, et Reise- 

toi; f. au$ (Bepäcf 
ftaffe . killet ausgäbe et 

Billetudsalg 
ftoffertrdger en Drager 
en Beßrer; ei Bybud, pl.-e 
tfoupee en Koupö 
Perron en Perron 
für antommenbe 3üge for 

ankommende Tog 
für abgeljenbe #üge for af- 

gaaönde Tog 
Schaffner en Konduktor 
Übergenug (en) Overvaegt 
Söartefaal 1 en Ventesal, 
et VentevffireLse 



1 9luf gtöfcern fBa^Sfen ift ber eintritt in» aBarte« 
jimmer für abgetjenbe Weifeube nur buret) SJorjeigen beS 
wiaett erlaubt HMtyrrtfenbe löfen ein befonbereö 
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[©aljnhof] Söartefaal 1. 2. 
3. fuaffe forste, anden, 
trediö Klasses Ventesal 

3eicben jur SIbf afyrt et Tegn 
[fein] til Afgang 

Sm et Tog 

na$ (ouf) bem 33. til (paa) 

Banegaarden 
tt>o getyt man }um (tno ifi ber) 
. 93. ? hvad V ei gaar man til 

(hvor er) Banegaarden? 
Don to>el$em SB. fätjrt man 

nad) Jpelfingör? fra hvad 

Banejgaard kjerer man til 

Heisinger? 
auf ti>el$em 93. fommt ber 

gug non Sronbttfem an? 

paa hvad Banegaard 

ankommer Toget fra 

Trondhiem? 
toie toeitifteS bi§aum 93.? 

hvorlangt er der tü Bane- 

gaarden? 
fä^rt ein SPferbebaJjntüagen 

batyn? kjerer Spor- 

vognen derhen, didt 
fä^rt bom £otel ein eigner 

Dmnibu§ baljin 1 ? kjerer 

der en Hotelvogn der- 
hen, didf 
ein 93iHet löfen tage enBillet 
ifi bie Äafje offen? er Bil- 

letndsalget aabent? 
too ifi bie Raffe? hvor er 

Billetudsalget? 
i$ Ijabe nofi lein 93iltet 

jeg har endnu ikke faa- 

M BUlet 



[99aftn&of]i* ^abeein93ü- 
let bi 5... jeg bar Billet til... 

ift baä bec Qug nadj ...? 
er det Toget til ...? 

gei)t ber SQSagcn bireft burd) 
bid ...? er det en gjen- 
nemgaaönde Vogn direk- 
te til ...? 

Samenfoupee en Dame- 
koupö, en Kvindekoupe 

für SRaudjer en Koupö for 
Eygere, en Rogekoupö 

für $Rid}traiid)et for Ikke- 
rygere [Sovepladsi 
S^lafttagen en Vogn med/ 

fann idj l)icr einfieigen? 
kan jeg stige ind her? 

ifi aüeS Defekt ? er der op- 
taeet alle Vegne [tveine] ? 

Da ift fdjon befefct der er 
optaget 

entj^ulbigen Sie, ba ift noti) 
*JUafc für eine $erfon De 
maa undskylde, der er 
endnn Plads til en 

belegen Sie mir fönell eine 
SDrof d)te ! faa mig sagt ens 
en Droschke i en Fart! 

Sttt)nt)of3iiifpeftor,-t>orfiet)er 
en Stationsforvalter, en 
Stationsmester 

»utyr et Stationsuhr, pl. -e 
»atjttftrede en Banestrsek- 
ning 

»toärter en Banevogter, en 
Opsynsmand, pl. msend 
■toartecljauS et Vogterhusa 
Bafcre en Baare [pL -e/ 



i 3n ßopenljagen gibi eS fcotelomnibuffe merftoiltbigc* 
toeife ni#t 
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fBafe - »St. 



rt 



flSafe (93o}c) en Vager 
bölb snart, rc/nw 

{o b. als möfllufc saa s 
som muligt 

i$ toeroc b. fommen jeg 
kommer snart 

14 tnäre b. ju fpät ge- 
fommen jeg var lige ved 
at komme for s5nt 

B. fo, b fo op og ned 
baldig snarli^ 
Sailen en Bjaelke 

Quer« en Tverbjrelke 
»off (Spiel») en Bold* 

99. fpielen spille Bold 

SöiUarb* en Bai, pl. -1er 

(^anjfefl) et Bai, pL -1er 
©nllanjug en Baldragt, pl. 

»faal en Balsäl [-er 

m\ämty Balsko pl. 
85 o IIa ff en Ballast, et Seil-} 

einnehmen tage III [fattet 
Ballett en Balle 
©anb et Baand 

©eiben» et Silkebaand 

(£in* et Bind 
©anbe en Bande 
bänbigen tsemme 
Banbmurm en Baendelorm 

abtreiben uddrive III 
bange bange, raed 

nur nid)t b. fein! v»r bare 

ikke bange! 
83anf (©ifc-) en Baenk* 



[©auf] auf ber etften 95. 

paa forste Raakke (c) 
((Mb«) en Bank. pl. 
bie 93. legen, galten 

(III) Banker 
Sanf* unb 933edWcIgef<f)äft 
en Bank- og Vekselfor- 
retning [®elbtoec$tfer| 
©anfier 3 en Bankier; f.aud^J 
Sanfnote en Banknote 
bimtfdje, beutle 99. en 

dansk, tysk Seddel 
eine Se&nfronennote en Ti- 

kroneseddel 
©anfrort: er ^at 93. gemad&t 

han er gaaöt fallit 
bar: idj toerbe aHe§ b. be* 
• Jttblen jeg betaler det 

hele kontant 
befommt man baS gegen b. 
nid)t billiger? faar man 
det ikke billigere mod 
kontant ? 
\ä) habe fein bareS (Selb bei 
mir jeg har ingen rede 
Penge nos mig 
935r en Bjern, en Bamse 
äWfiMndjen en Hanbjern 
9Beibdjeu en Hunbjern, en 

B ngse, en Binne 
junger $ en BjernSunge 
gibt e§ 99&ren in biefer t&e« 
genb? er der Björne 
her paa Egnen [einen] ? 



1 ©n§ ber tnenigen bfinifdben SBörter, in benen ba& 
©djlufe-b u>te t auSgejprodjen tmrb. 

2 fDie 99anf, roeldje tu nortnegifdjen 93auern^Bfen aI8 ber 
tornebrnfte Sifc girt, ttrtrb HeUcedet genannt. 

3 2>ie bänifoen »anfterS nerfteljen fafl burd&gängig 
Tcutfdj. 
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[58 5 r] toetben mitunter toeld^e 
gejdjoffen? skydes der 
nogle undertiden? 
Slirbe en Skjsegkarpe 
©a röter en Barbär; f. an$ 

Sfirenfeü et Bjerneskind 
«jagt) en Bjernejagt, pl. -er 
■]Qg?r en Bjernejseger 
-lacjer et Bjerneleiö 
•jtynfen en Bjerneskinke 
■ta$e en Bjorneklo, pkkleer 
»tointerlager et Bjernehi 

Barfüßig barfodet 
»fyäuptig med bart Hoved (n) 

Barte (mit 3 haften) en 
Bark ; et Barkskib , pl. -e 
(Boot) en Barkasse 

barm&erj iß barmhjertig 

Barometer et Barometer 
frag jeiat bas 93.? hvad 
staar BaTometret paa? 
ouff(bön # DeränberIi4 «Binb 
paa smukt Veir, foran- 
derligt, Blast 
ba$ S. fällt, fteigt Baro- 
metret faider, stiger 

*<rrfd) studs [en IT^rl 

BtfM en Aborre, en ÄborJ 

8art et Skj&z 
Joelen- et Kindskjfeg 
ed^nurr« et Overskjaeg 
Soll« et Fuldskjseg 
bm S. fteljen iahen lade 
Skjsegget staa [geh 
ben 93. fiutjen studseSkjaeg-J 

»arte (2BaIfij#-) en Barde 



Sartenmal en Bardehval,) 
bärtig skjsegget [pL -er) 
Saftet en Bastion 
Saft en Bas, pl. -ser 
fingen synge Bas 
Satt en Bygning 
•bolj (et) Temmer 
»tneijter en Byginester* 
•plafc en Byggoplads,jrf.-er; 

en Tufty pl. -er 
(3)a$3* 2C.) en Hule 
Saud) en Bug, en Mave 
■gutt en Buggjord 
»roeb (en) Mavepine 
bauen by gge 

auf jit b. stole paa e*n 
Sauer en Bonde, pl. Bender, 

en Oaardbruger 
bei, unter ben Sauern blandt 
Benderne, hos Bygdt- 
folket [der\ 
6rb» en Odelbonde^pl. ben-) 
jjrtet» en Opsidder 
Sauer (Söget) et Bur, pl. - e 
Bäuerin en Bondokone 
Sauernarbeit et Oaardstel 
»burfö en Bondekari; en 

Bondegut, pl. -ter 
=^au§ et Bondehus, pl. - e 
»bot^jeit et Bondebryllup, 

pl. -per 
-t)of en Gaard ; en Bonde- 
gaard, pl. Bendergaarde 
»bütte en Bondehytte 
«fnabe en Bondedreng, en 
Gut 9 pl -ter; enBonde-\ 
«foft en Bondekost [gut) 

1 Bygmester wirb feiten gebraust; ber, meiner beim 
¥au bte SufftcW fütjrt, nennt ftb einfach Temmermester, 
Simmerm elfter, ober Murmester, SWaurermeifter. 

2>anifc$er (Sprachführer. 8 
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Sauernmäbd&en — ffiebienung. 



»auernmäb^eit en Bonde- 

pige, en Jente 
»fpradje et Bygdemaal 
•ftanfc en Bondestand 

au§ bem ©. bondefodt 
*fiolj en Bondestolthed 
«toagen en Bondevogn 

[bonnetoomi] 
-toirtf d^aft et Landvasen, et 
Gaardbrufi, et Qaardstel 
Baufällig forftlden 
»aum et Tr» 
«flamm en Ti ©stamme 
bäumen, fid) steile 
»aummotte (en) Bomnld 
btab\im$tn agte; tanke 
(II) paa 
toa§ b. Sie ju ltjun? hvad 

agter De at gjore? 
beadjten aendse, tegge (III) 

Maerke til 
Seamter en Embedsmand, 

pl. mamd 
beanfprudjen forlange II 
btauftanden, eito. protestäre 
imod noget; giere 
Indsigelse imod noget 
beantworten besvare 
benuffirbtißen tilse III 
beauftragen: idj tyabeibnbe» 
auftragt JU... jeg bar faaöt 
ham til at ... 
beben: bor Aalte b. ryste 

af Kulde 
Vertier et Bajger 
Letten et Vadskefad, pl -e 
TOcereS- et llavb©kken 
bebauten: i# babe mid) bei 
Seiten noeb au b. ! maa jeg 
sige Dem mange Tak! 
bebauerlift beklagelig 



brbauerit beklage 
i$ bebauere, aber e3 get)t 
nxd)t det gjer mig ondt, 
men det kau ikke lade 
sig gjore 
beberfen bedrekke [paai 
fid) b. tage (III) Hatten/ 
ijl ber 53erg nod& mit Sdjnee 
bebedt ? er Fjeldet endnu 
bedtekket med Sne ? 
bebedter ßimmel en skyet 

Himmel 
Sebeitfett: i# trage » 
jeg bar Betankeligheder 
(p*. c) l(c)\ 
oftne 99. nden BetsenkningJ 
bcbenfltfb: ba$ erfd&emt mir 
b. det forekommer mig 
betamkeligt 
bebeuten: toaS bebeutet ba§? 

hvad betyder (///) det? 
ma§ fofl ba3 b.? hvad skal 

det betyde? 
Sebeututifl en Betydning 
Don groger SB. für midj af 
stor Betydning for mig 
bedienen: bitte, b Bit ftd>! 

vffir saa god (at tage ved) ! 
(beim ßartenfDicl) käste til 
Gebleuter en Tjener 
&ebteuung en Opvartning 
ift bie *b. mit eingeregnet 
ober befonberi £u ber« 
güten? er Opvartningen 
regnet med, eller maa, 
Jaar man betale sser- 
skilt for den? 
toa§ t)abe i<b täfllidj für 89. 



ju jaulen? hvad maa jeg 
betale om Dagen for Op- 
vartning ? 
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i<b bin mit ber »ebienung 
nid&t aufrieben jeg er 
ikke tilfredß med Op- 
vartningen 

bedingen: id& bebinge mir 
ou§, ba& ... jeg stiller 
Born Betingelse, at ... 

Sebingung: unter ber 33., 
bag ... paa den Betingelse 

btiärf enbeheve, tnenge (II) 

til; f. <m$ f>xau$tn 
Bedürfnis en Nodvöndighed 
e8 ifi mir ein U3. |U ... jeg 
pleiör at ... 

Seeffrtat en Bef [böff «ber 
*iff] [gjennemstegtl 
gut durd;gebraten godti 
nur tnenig gebiaten kun 

lidt (lidtt) stegt 
beehren: id) beehre mi<b, ju... 

jeg har den iEre at ~ 
b. €ie micb balb lieber 
mit 3tjrem S3efu($! fear 
jeg snart Forneidisen 
at se Dem igjen hos 
mig ? 1 [Dem \\ 

beeilen : b.Sie fi<b! skynd(U)/ 
beendigen ende II 
beerdigen begrave, jorde 
SeerfttgunQ en Begravelse, 

en Jordefaerd 
Beere et Bser 
Biet et Bed, pl. -e 
befangen fortegen, genört 
lef äffen: td> fann mt<bnid)t 
bamit b. det kan jeg ikke 
befatte mig med 



befehlen befale, give (Iii) 
Ordre (c) til [onsker h 
tote Sie befehlen ! som DeJ 
befeftigeit gjore (III) fast 
(militärifdj) befseste 
»efeftigung en Befaestigelse 
befinben: mie b. Sie fi$? 
hvorledes har (III) De 
det? 

b. Sie pdf) #er mofjl? 8 y- 

nes De godt om det her ? 
id& befinbe midj nid)t gam 

U)OQl jeg har det ikke 

rigtig godt 
befolgen folge III 
befördern befordre; OPerfo. 

nen mit ber normegijdwt 

$oft) skydae; f. auc$ <ßof* 

^Beförderung: jur 58. an ... 

skal befordres (skikkes)\ 
befreien befri [til J 
Befreiung en Befriölse 
befriedigen tilfredsstille 
bamit bin id& niä^t befriebigt 
dermed er jeg ikke til- 
freds [tilfredsstillet?) 
flnb 6ie befriebigt? er DeJ 
befürdjten: 6. Sie ni$t§! 
De skal ikke yaere bange 
(r®d)! [bange for ...?l 
b. Sie nidbt ...? er De ikke/ 
baben mir Sturm }u b.? 

faar vi Storm? 
begabt begavet, evnerig 
begeben: ft$ auf ben SBcg 
b. begive (III) 8 ig paa 
Veiön, *ig ivei 
begegnen mode n 



i 2B2rili* : betomme iü) balb baS SSergnügen, ju jefan ©fr 
toieber bei mit? 

3* 
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begierig — bebfitetu 



[begegnen] i$ bin fljm be- 
gegnet jeg har medt harn 
et ift mir becjcgnet jeg bar 
medt harn [medes i N.l 
Wir werben un§ in 91 b. vif 
tnaS ift 3t>nen begegnet? 

hvad er der h sendet Dem? 
begierig begjserlig 
beginnen beende II 
beglaubigen: wo famt irf) 
meine Unterschrift amtlidj 
b. Iaff en? bvor findes en 
Embedsmand , der kan 
ßtadfaeste min Under- 
skrift?» 
begleiten ledsa^e 
wollen Sie mi<b b ? skal 
vi feiges ad ? vil De folge 
Oedsage) mig paa Veten ? 
Wenn 6te erlauben, Werbe 
id) Sie b. hvis De tillader, 
folger jeg med 

Begleiter: mein 89. nadfr ... 

min Ledsager til ... 
BtAleituitt: Stjre 33. ift mir 

jeijr angenehm Deres 

Folgeskab (n) er mig 

meget kjaert 
begnügen: bamit fann idö 

xnid) nidjt b. det lader 

jeg mig ikke noie* med 
bannt müffen 6ie fidj> b ! 

det faar De noie*s med! 
begraben begrave, jorde 
9egrnbnt0 en Begravelse 
begreifen begribe fatte 
1<S) begreife nidjt, Wie ...jeg 

fatter ikke, hvorledes ... 



begriff: im S3. ju ... ifeerü 
med at ... ; holde (III) paa 
at ... 

leinen JB. toon ikke Be- 

greb K n) om 
begründen begründe 
begrünen hilse (II) paa 
beljapUti hypgelig 
id) füt)Ie mity fyer gart} b. 
jeg frier mig saa godt 
tilpas her 
bellten: b Sie ba§ nur! 

behold (///) det bare! 
b. Sie baB «ittet? beholder 

De Billetten? 
fönnen Sie baS (im ©e* 
bacbtniS) b.? kan De 
imske det ? [Reservoir! 
fteb&lter en Beholder, etl 
besudeln behandle, om- 

gaas (III) med 
SPetjanolung en Behandling 
in äntlidjer 38 ander Lroge- 

behandling 
beharren: auf etwa* b. 

paastaa (///) noget 
behaupten hasvde, paa- 
staa III 
bereifen: id) werbe tnufi fo 
lange bamit b. jeg faar 
hjajlpe (III) mig med det 
saa lrcnge 

beherbergen hose 
Seljdrbe en Myndighed 
befyuten beskytte, vogte 
beljüte ©Ott! Gud forbyde 
det! [vsore med Derart 
beeilt' Sie (Sott! VorherreJ 

1 SBörtlid): wo wirb gefunben ein Beamter, ber fann 
beglaubigen meine Untcrfdjrirt ? 
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bei (Hserfonen) hos [gehgJ 
(©ad&en) ved 
b. mir, uns hos mig, os 
6. bem ffutid>er hos Kudsken 
6. einanber sammen 
b. tarntem nid^t langtfra 
ikke [reiseni 
b. ber Hbfabrt ved Af-J 
b. 9ßad)t om Natten 
b. feinem Seidjtjinn ved 
hans (sin) Letsindighed 

beibe begge 
toir b. vi to 
bie beiben de to 
aQe b begge to 
beibe§ begge Dele 

»eifatt et Bifald 

beifolgenb hoslagt, med-i 

beifugen vedfeiö [fülgendel 

2Beigefd>ma(f en Afsmag 

Stil en 0kse 

Beilage et Tilheg 

beilegen: einen Streit b. 
jaevne en Strid 

Sein et Ben 

beinahe nsesten, henved 

Beiname: mit Seinamen ... 
med Tilnavn (n) ... 

Srinf leiber Benkla3der pl. ; 
Bokser pl. ; et Par Bukser 

beifeite tilside [empel (n) 

SeifHiel: tarn ». for Eks- 

beiften bide III 



[beißen] td) farai baS nidjt 
b. jeg kan ikke bide det 

»ttfionb: ». leiflen yde 
Bistand (c) 

beiftiramen : i$ fttmme 3tmen 
bei jeg giver (III) Dem 
Ret (c) [yde et Bidragi 

Settrag: einen «. entricöteni 

betannt bekjendt, kjendt 
iß 3bnen b., toann ... ? vöd 

De, naar ... ? 
ftnb Sie mit ben Seuten b. ? 

kjender De Folkene? 
baS ifi mir nid)t b. det 
kjender jeg ikke noget til 
mit im. b. toerben blive (III) 
bekjendt med nogen 

Cef anitter, ein en Bekjendt, 
en Kjending 

Sefanntmagung en Kund- 
gjerelse, en Bekjendt- 
gjorelse 

Setanntf *af t: eine alte».(et) 

gammelt Bekjendtskab 
eS freut mid) , 5f>re 99. ge- 
malt *u baben det glae- 
der mig at have gjort 
Deres Bekjendtskab 

befennen bekjende II 

bef logen: to) fjabe micf) Uber 
... JU b. jeg maa beklage 
mig over ... [melsei 

Seflemmung en Beklem-J 

betommen faa* /// 



faa bat unb noar gan} befonberS in ftortufgen, einen 



fcient e3 jur ©Übung fceS fJuturumS: nn faar jeg snart 
skrevet, i<b toerbe baib föreiben. SBenn ber notmegiitf' 
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JBeföfiigung — beleibigen. 



[befommen] betont flk 
too, tuann, tote befotnme 

i$ ...? hvor, hvornaar, 

hvorledes faar jeg ...? 
toa§ !onn id) au efien, trin» 

!en 1).? hvad kanjegfaa 

at spise, drikke? 

fault man tyter ... 6.? er der 

her ... at faa? 
toa3 b. Sie ? hvad skal De 

have, faaf 
tote ifl e§3l)nenb.? hvor- 

dan er det bekommet 

Dem? 

fflelöftigung: mit ober obne 

SB.? med eller uden 
Kost (c)? 
toorin beftety bie SB ? hvori 
bestaar Kosten? 

befümmern: ftdj um ettoaS 
b. bryde 1 (III) sig om 
noget 

b. Sie ftd) beffer barum! De 
maa, faar se bedre efter I 



[belttmmetn] b. ©ie fl$ 
um 3bre Angelegenheiten! 
pas Dem selv! 

tielaftett lasse paa, lade 

belftfrigttt: toenn e§ Sie 
nidjt beläftigt hvis det 
ikke generer Dem 

belebt: ein (wenig) belebter 
2öegen(lidet)befaBrdetVei 

belegen 2 laegge (III) Beslag 

bieder* 5$Ia* ifl belegt den 

Plads er optaget 
ifl biefer 6tul)i belegt? er 

den Stol optaget ? 3 
«ellner, b Sie jtoei *plä^e 

für unSf Opvarter, faa 

08 to Pladser! 
belegte^SButterbrotetStykke 

Smerrebred (med rat- 

lffig); f. au$ ©utterbrot 

belegte iftunge belagt Tungel 
beleibigen fornaerme Uc)f 
i<b fyabz Sie burd?auS mdjt 



23auer als Qittoort auf eine gfrage nad) Unternommen 
jagt: De faar bli* Sie fönnen bleiben, fo Ijat er bamit 
bie Wufnatjme be§ SReifenben getoä^rt 

1 3n 9iortoegen meift „fcrü" au§gefprod)en. 

3 SBon bem SBelegen eineS !JMat3e8 burd) blo§e§ £Hn* 
legen irgenb eineS ©egenfianbeS auf bcnfelben mad)t man 
in ©fanbinabten nur toenig ©ebraud). Steigt man auB 
bem Äoupee ober toerläfet man ben %\\ä) im flflefiaurant, fo 
bittet man einen ber Vintoefenben, ben Sßtafc ju referbieren 
(Vil De ikke nok holde den Plads til mig?^. SDa8 in 
£nttfd)lanb fo allgemeine Anlehnen be§ Stulls an ben 
üifdj toürbe im Horben nur feiten JBerüdfidjtigung finben. 

a bautet bie Antwort „Ja", fo fagt man „Undskyld!" 
„©ntfdjulbigen ©ie!" 2)em „Nei 41 folgt bon feiten be$ ©e* 
fragten: „Vser saa g. d"I „SBitte !" toorauf man mit „Tak!" 
„2)an!el" ertoibert. 
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6. tooffen! jeg har paa 

ingen Maade villet for- 

nffirme Dem! 
Selcudjtiwfl: eine f<^Ied)tc 

58. en daarlig Belysning 
belieben: tnie, ma§ beliebt? 

hvad behager [bebar]? 

bte einzutreten ! \aersaa 

god at gaa indenfor! 1 
gonj nad& Syrern SBelieben 

aldeles som De synes 
beliebig vilkaarlig 
Beliebt yndet 
belle* gje 
belohnen belonne 
8eIot)nuttg en Beienning 
iemerfen bemarke 
bemübett, ficfc uleilige sig, 

rjere (III) sig Üleilig- 

hed (c) 

Dorf td) ©ie b.? maa jeg 

uleilige Dem ? 
bitte,b.©ie ji$ nidjt! gjerDem 

bare ingen Uleilighed! 
Seinübttittt: nehmen Sie! 

ba§ ij? für 3^re ».! 

vaer saa god ! Det er for 

Deres Uleilighed (c)l 
benachbart nserliggende 
benacbrtrijtfßen meddele ZT, 

nnderrette 
benachteiligen forurette 
benehmen: wie fyat manfi$ 

babei }U b.? hvordan skal 

man forholde( JIZ)sig der? 
b. 6ie fi<$ onficmfcig ! opfer 

(II) Dem ordentlig! 



Senefimen: ein unböfliebes, 
auffälliges ». en uhaflig, 
paafaldende Opfersei 
ein Iieben§h)ürbiqe§ ». en 
elskvardig Maade at 
vaere paa 
beneiben misunde II 
Sengel en Laban, en Bengel 
benufcen benytte, bruge // 
beobachten laegge (Iii) 
Marke til; iagttage /// 
btqutm: t* ttrifl e§ mir b. 
madjen jeg vil gjere mig 
det behageligt 
Sequemltcftfeit en Bekvem- 

melighed 
beraten: b. Sie ftd) liebet 
mit bem U)icmn ! raadfer 
(II) Dem hellere med 
Manden ! 
beraufebt fuld, bernset 
beregnen: Sie haben mir 
ju biel, m tnenig be- 
regnet De har opfert for 
meget, for lidt paa Reg- 
ningen 

toie b. Sie ba8? hvorledes 
beregner [bereiner] De 
det? 

bereinigt JU ... befeiet til 

berettiget til ... 
bereifen reise (II) i ... 
bereit: finb Sie b.? er De 

parat? 

toir müfien um 6 Uftr b. 
fein Klokken seks 
vi vare parat 



i ©o, tnenn ber ©predjer unb ber Slngerebete beibe außer» 
tyilb be§ Äintmert finb ; ift ber Sprecher bagegen im Simmer, 
io fagt ec: V«r saa god at komme indenfor! 
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bereiten — 99ergtoanb. 



[bereit] fl$ b. galten holde 

(III) sig parat 
bereiten: baä tfffen b. til- 
lave Maden ; stelle med\ 
bereit* alleräde [Maden) 
bereitmiflig redebon 
I treuen angre, angre paa 
©erg et Bjerg, pi. -e ; et Fjeld 
pl. -e l ; f . auc$ {Jet«, ©ebirge 
auf bem 93. paa Fjeldet 
ift biefer 93. erfteigbar? kan 

dette Fjeld bestiges? 
toie gelangt man am be- 
quemten auf ben 99.? 
hvordan kommer man 
lettest op paa Fjeldet? 
fü^rt ein $f ab binauf ? gaar 
der en Fjeldsti opover? 
Iotyit c& ftd), biefen 99. }u 
befieigen? 1 anner det sig 
at bestige dette Fjeld? 
bon toel$em 99. bat man 
bie fd)ön)te 3lu§fi<$t? fra 
hvad Fjeld bar man den 
vakreste Udsigt? 
bergab nedad (Bakke), ntd-\ 
•an opad, opover [overi 
»ergab dang enFjeldskramt, 

pl. -er; en Li 
am 8). oppe i LüSn 
ein fletler 93. en brat Fjeld- 
skreent, Li [bestigningl 
©ergbefteigung en Fjeld-J 
•betootyier en Fjeldboör 



SScrggtyfel enTop, en Fjeld- 
top ; en Tind, pl. -er; en 
Fjeldtind [tindenl 
auf bem 99. paa Fjeld-/ 
4)albe en Li 

83ergf)üttC en FjeldstuS*; f. 
au$ Sennhütte, Zouriften* 
tfüttt 

roerben tofr untertnegS eine 
99. antreffen ? kommer vi 
til en Fjeldstuö under- 
veis? 

tote tneit ift e§ bi§ jur näfy 

ften 99.? hvor langt er 

der til den naerraeste 

Fjeldstuö ? 
Serfltuppe en Knaus, pl. 

-er; en tftldknaus; en 

KoU } pl. -er 
•mann en Grubearbeider 
«rüden en Aasryg 
«jtylugt et Skar, et Fjeld- 

skar [Topl 
•fpitje en Tind, pL -er; en/ 
•jtation en FjeldstuS; f. auc$ 

Berghütte , fcourifhntyitte 
«fteiger: ein geübter 99. en 

ovetFjeldbestiger/Tinde- 

bestiger [stok\ 
«Bad 3 en Pigstav, en Älpe-i 
«ftrom en Elv 
•ftur^ en Styrtning, en 

Fjeldstyrining 
•toanb en Fjeldvasg 



1 Cber audj rote ber Singular. 

* ungemeine JDejeidjnung für bie jur 93equemHd)fett 
ber SRetjenben errid&teten Kütten im ©ebirge, fpejiell für bie 
ber «Regierung angetragen »crgflationen im ©ebirge 

Dovrefjcld. 

» tfinen 93ergftod mit eiferner 6pifce, bei ©letzet* 
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Bergtoeg en Fjeldvei, pl -e 
«tecrf et Bergvcerk, pl. -er 
ftergen bjerge [Beskedl 
Script en Beretning, en/ 
& ermatten über... give (III) 
Beretning om melde 
(II) om ... 
•erfiatter en Meddeler, en 

Korrespondent 
I tri^tlgett (Sdjulb) betale II 
(SfeWec) rette 
»mtftciit (et) Rav 
«ft)itje en Ravspids, pl. -er 
berütfn^tlfleit tage (III) 

Hensyn (n) til 
Seruf (»mt) et Embede 
(Talent) et Kald 
feerufen: ftdf> auf ettoa§ b. 

beraabe (72) sig paanoget 
beruhigen berolige, atüne 
$ !onn mid) babet nic^t 

b. jeg kan ikke slaa (III) 

mig til Ro med det 
tetntntt berumt [(II) vedi 
lernten berere IT, rerei 
feetüä^nen) omtale II 
Sefftjf en Besaetning 
Ärffläbigett beskadige 
Begaffen (befotgen) faa III 
toie ift ba* b.? bvorledes 

er det? [liedi 
Befdmffenbcit enBeskaffen-J 
befd^aftiaen: womit b. Sie 

P fonft ? hyad bestiller 

De ellers? 

faaftigt fein vare (III) 
sysselsat med; tteüemed 



befri&ämt skamfald 
93ef4eib: melden 93. $aben 

6ie befommen? hvad 

Besked (c) bar De faae*t ? 
befdjeiben beskeden, for- 

dringslos [t£ret 
bereinigen attestere, kvit-J 
bitte ben (Empfang )U b. ! 

yil De vsere saa god at 

kvitterefbrModtagelsen? 
»efdfreiniflung: befomme i$ 

feine 33.? fear jeg ikke en 

Kvittering? 
bef(bim)ifett forbaane 
S8efd)(ag: mit 93. belegen 

laegge Beslag (n) paa 
ein Koffer mit eijemem 93. 

en jernbeslaae*t Kuffert 
öeftfjiaaett : ein qjferb 6. sko 

en Hest 

bie ©ofjlen mit hageln b, 
ssette (III) Sem (pl. n) 
under Saalerne (pL e) 
(anlaufen, ©lag) slaa (III)\ 
befristeten beslutte [sig/ 
iä) tyabt bef d)loffen )u ... jeg 
har besluttet (besternt 
mig til) at ... 
be[d)muftt snavset, sollet 
be treiben beskrive III 
befgulbtaen beskylde (II) 
for; g?ve (III) Skyld for 
beMüfceubeskytte, firedeom 
8efd)tt>erbe : 93. führen übet.- 

klage over ... 
ofme grofee 93. uden stor 
Meie (c) 



wimoeningen noiiuenuiu, tut mmuiyc ««h^ui 
pen§ ju empfehlen, öerf*afft ber fJüDrer gegen 
Mt (Vü De faa mig en AlpestokfJ. 



eine fti 



• 1 




4 Iii 





Digitized by Google 



42 



a3ef$u>erbebu$ — bejte. 



S3e[d)tt)erbebud& en Klage- 

?>rotokol; (auf nortnegi- 
d)en Sßoftftationen) en 
Dagbog, pl. boger; en 
Skydsbog, pl. beger 

geben Sie mir ba§ ffi., id& 

tritt mid) bef lagen! lad 

mig faa Dagbogen , jeg 

vil klage! 
fie[d)iüerlid) vanskelip 
be[rf)ttunbeltt: iä) Iaftc mi* 

nid&t b. jeg lader mig 

ikke narre 
befehlt: too fonn man ben 

SBafferfall am beften b. ? 

hvor ses (IZZ) Fossen 

bedst? 
befettigen rydde af Veten 
©ejett en Kost, en Lim* 
befeljt optaget 
bitte, ffi btejer Stubl 6.? 

med Forlov, er den Stöl 

optaget ? 
ifl aüe§ jdjon b.? er der op- 
taget alleVegne[toeineJ? 
fiefiitnen, jid) huske, mindes; 

komme (III) i Tanker om 
i$ fann mid) ntdfet barauf 

b. jeg kan ikke komme i 

Tanker om det 
33efity en Besiddelse, et Eie* 
&eftfcen eie*, have III, be- 

sidde III 
b. €ie har De ...? 
idj beft%e leioec fein ... jeg 

har desvaerre ingen ... 
©eftfter en Eier 
finb Sie l>er 89. biefer Senn« 

Mitte? er De Eieren af 

uenne S acter? 
©cRftwnß en Eie" n dorn 



befohlen forsaale 
befonberer saeregen, 

skilt, sserlig 
befonberö isaer 
beforgett: b. Sie mit ... ! faa 

(III) mig (sagtens) ...t 
tüoilen Sie mir ... b.? vil 

De ikke faa mig ...? 
tner beforgt ba§ ? hvem be- 

80rger det? 
id& bin beforgt, bafc ... jeg 

er bange for, at ... 
Scforgniä en .Engstelse 
beforedjen, ftd? tale (II) om, 

affcale II 

betortyt : b. mit oversproiteti 
befjer bedre [med! 
baS müfien Sie ttinftig b. 
magert ! det faar De gjore 
bedre herefterl 
Ijaben Sie fein befjete§? har 

De ikke nogen bedre? 
banfe, cS gel)t ettoa§ 6.! 
Tak, det gaar noget 
bedre! * 
Sefiermtg en Bedring 
beftänöifl vedvarende, be- 
standig 
bewürfen stadfseste 
betätigen: Ijat fi$ bie 9lad> » 
rid)t beftätifit? har Ef- 
terretningen bekraeftet 
(stadfaestet) sig? 
beftnubt stovet [bedstei 
befte, ber, bie, ba&, den, detl 
ift ba§ Sfet befteS ^ immer ? 
er det det bcdsteVsarelse, 
De har? 
geben Sie mit bai 93., toaS 
Sie tyabenj. lad mig faa 
det bedste, De harl 
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[befiel toSre es nid&t am 
beflen, ju ...? var det 
ikke bedst at ...? 

|um b^aben holde (III) for 
Kar [derkjobe Hl 

bereit bestücke III, un-J 
bereden bestaa III 

toorauS befielt ba§? hyad 
best aar det af ? 

eine©efal>rb. overstaa(HI) 

en Faro 
bellen bestjasle III 

t>at m\ä) befielen har stjaa- 
let fra mig 

toollte mid) b. vilde stj®le 

fra mig 
befieiflett bestige III, gaa 
(Iii) op paa 

tocum barf man ben %utm 
b. ? naar kan man komme 
op i Taarnet? 

ift ber fflerg je begießen toor» 
ben? har der nogen be- 
st eget (v»ret oppe paa) 
det Fjeld? 

Wba§99efteigen biefeS93erge§ 
mit 6$tt>ierigfeiten bet- 
bunben? er det yanske- 
Hgt at bestige dette 
fjeld? 

Befleueit: b. Sie mir ...! faa 
(III) mig ... ! lad (III) mig 

baS bobe i« ni«t »eftettt 

det har jeg ikke bestilt 
fab babe f$on lange ... be* 

fem jeg bar bestilt „.for 

l senge siden 
t$ tyitte Sie auf 6 Uftr b. 

jeg havde bestilt Dem 

tif Klokken seks 



[beft eilen] b. 6fe biefen 
33rief! vil De besorge det 
Brev! 

fcoben Sie ftaft bu) mei. 
nen Auftrag ridjtig bu 
fteat? har De (du) for- 
rettet mit JErinde rig- 
tigt? 

Sefteflgelb (auf nottuegifd&en 
*ünf agefiationen) en Beta- 
ling for Tilsigelsen; f. 
auc$ $oft [still ing (c)\ 

»efteflung : auf 33. paa Be-f 

beflen 8 bedst; paa bedste 

Maade 
banle b.! mange Tak! 

beftitnmen fastsajtte III, 
bestemme II 

befriimnt: id) rechne b. bat* 
auf det gjor jeg besternt 
Regning [reu..] paa 
fommen €?ie alfo um 5 ttl>t, 
aber b. ! saa kommer De 
Klokken fem, men det 
maa vsere besternt! 

iBefiimmunß en Bestem-i 

betrafen straffe [raelseJ 

bestreiten: bie Soften b. ud- 

rede Omkostningerne 
ba§ ttritt i&) nidjt b. det 
tor jeg ikke modsige III 

beftürat forbauset 

©efu* et Besog [Yisitl 
S.abftatten aflaegge (III)eni 
S&. Reiben have Fremmedoi 

befugen besoge II [(pl.)f 

betäubt bedovet 

^Betäubung en Bedovelse 

beteiligen: ft$ an ettoas b. 
tage (III) Del i noget; 
v»re (III) med til noget 



Digitized by 



44 



beten — JBett 



[beteiligen] geftatten Sie 
mir, midj boran ju b. ? 
maa jeg faa Lov Iii at 
vare med? 
tooflen Sic fid^ md)t boran 
b.? har De ikke Lyst til 
at vsere med ? 
eS tüürbe mir eine ftreube 
fein, toenn Sie fuß an 
unfrer %owc b. toärben 
det vilde vsere mig en 
Forneiölse, hvis De tog 
med os paa Türen 

beten: ba8 SBaterunfer b. 
bede (JZZ) et Fadervor 

betauen betone 

©ctracbt: baS fommt nid)t 
in 33. det kommer slet 
ikke i Betragtning (c) 

betrauten se (III) paa, be- 
tragte 

i$ toxü mir bie ©egenb 
näljer b. jeg vil se lidt 
neiöre paa den Egn [ein] 
Setrag et Beleb 
betrauen: tote biel beträgt 
e5? hvor meget bliver 
(III) det? 
betragen en Opfersei 
betreffen: toa§ micb betrifft 

hvad mig angaar (III) 
bie betreffenben Saiden ved- 

kommende Ting (pl) 
in betreff med Hensyn (c)\ 
Betrieb en Drift [tili 



betroffen über forbauset over 
betrübt bedrovet, sergmödig 
SBetrug et Bedrageri, et 
Snyderi, et Optrakkeri 
betrügen bedrage III, narre, 

snyde III 
i# lafie mi# nidfrt b. jeg 
lader mig ikke narre 
(ftdrfer: snyde, bedrage) 
Betrüger en Bedrager, en 

Snyder 
betrunfen fold, drnkken 
©ett en Seng 
jtüei SBetten to Senge 
«ftelle et Sengested, pL -ei 
etfeme§33. et J ernsengested 
tjötjerne§ 89. et Trosen- 
gested 

83. für eine $erfon en En- 
soverseng; en Seng til 
8n Person 

jtt>eifd)läfrige$ 93. en To- 
soverseng ; en Seng til to 
Personer [Senget»ppel 

•betfe, toollene et uldent/ 

•lafen et Lagen 

•toäfd&e, .|eug (et) Senget oi 

STecf« en Overdyne 

Sfeber* en Dyne 1 

unter« en Underdyne 

ffopffiffen en Hovedpude 

9Jtatrafce: Stofftaar-, See« 
graS*, #eu» a en Heste- 
baarsmadras, enTangma- 
dras, en liemadras 



1 i^cberbetten, unb jtnar fetyr ftarf pefüflte, flnb auf bem 
üanbe, aud) im Sommer, feljr allgemein. 3n ben großem 
£otcl§ gibt e8 gemötytlid) moflene Söettbt rfen. 

* 3n fcen nortuegijcben $ouriften!>ütten unb 
länblid&en ©tablifjementS. 
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©tepfcbecf e et stukket Tappe 
tiberjug^ftiffen-) et Dyne- 

€d)utjbe(fe et Sengetaeppe 
fmb nod) Letten frei? er der 

endnu Senge at faa? 
jeigen Sie mir mein 83. ! vil 

De mig min Seng ? 
bie Qauptfafy ift mir ein 

guted 99. det, jeg bryder 

mig mest om, er en god 

Seng 

Iofjen Sie ba§ 93. frifd) über» 

liefen ! vil De legge nyt 

Betrsek paa Sengen? 
ba§ SB. machen rede (II) 

Sengen 
ba§ 93. ift ntdjt orbcntltd) 

gemalt Sengen er ikke 

redt godt 
id? toiu |u 83. fielen jeg 

vil gaa tilsengs 
Bettelet et Tiggeri 
betteln tigge 
bettlägerig sengeliggende 
Settier en Tigger, en Betler 
•in en Tiggerske 
Bettftede et Sengested, pl. 

-er; f. auc$ fdttt [la&ggert 
Bettborleger en Sengefor-J 
Beule enBule; enByld,pl.-er 
beunrubißen forurolige 
beurteilen domme (II) om 
©eute et Bytte 
Beutel ((Selb-) en Penge- 

pong, en Portemonnae 
%abal%* en Tobakspung 
Seöölferung en Befolkning 
beuor forinden 



beborfteSeu fbrestaa /// 
bemalen vaage over 
bemaftfen mit ... bevokseti 
beraub ren bevare [med.J 
(auf-) gjemme II 
beroäbrt prevet 
betnalbet skovklaedt 
bemattbert kyndig, ovet 
bemegen bevaege, flytte 
bemeglid) bev&gelig 
©eroegunQ: inSJ.fefoenssette 

(III) i Bevffigelse (c); 

flytte 

ftd) ettoa§ U3. matten tage 
(III) sig en Motion 

befinbet pdj bie 8d)neemaffe 
in A3.? flytter Fonnen 
sig? 

Berneia et Bevis, pl. -er 
bemeifen bevise II 
bewerben: fi$ um ettoa§ b. 

gjere (III) sig Umage(c) 

fo r at faa 
Setnerber en Anseger, en 

Frier [Friörii 
Bewerbung en Sogen, et) 
bemifligen tilstaa III 
bcmtrfen foraarsage 
berotrtett bevserte 
Benrirtung en Bevsrtning 
bie 93. ift gut, fd)led)t, mäßig 

Bevsortningen er god, 

daarlig, tarvelig 

bettobnen bebo 
Beniner en Beboör 

bie SB. beS £aufe8 Hasets 
Beboöre [paa\ 
betounbern benndre, undrel 
Beimißt jeitt en Bevidsthed 
bejablen betale II 

lüietriel fabc id) }u 



r» 9 
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SBeja^lung — Sietglai. 



) 



hvor meget skal jeg be- 
tale? 

IBcja^luitB en Betaling 
bezaubern!* fortryllende 
üejeidjnctt betegne [beteine] 
bejeidjnenb betegnende [be 
ttl..) [[betet...] 
$e$eid)nung en Betegneise 
bezeugen bevidne, attestäre 

fiejietien: eine SäJoljnung b. 
flytte 

i$ bejie^e mid) auf ... jeg 
henholder (III) mig til ... 
tnober 6. ©ie ba§? hvor 

faar (JIZ) De det fra? 
25ejtclmng: in ieber 58. i 
enhver Henseönde; in 
biefer 33. med Hensyn (n) 
til det [strikt, pL -eri 
»ejirl en Strakning; etDi-J 
SBe3Utt (Überzug) et Betnek 
in äb. auf ... med Hensyn 
(n) tü ... i(Ul) i Trivli 
bezweifeln betvivle, dragei 
Sibliotfcef et Bibliotek 
Seil), et Leiöbibliotek 



toamt ift ber Sefefaal 1 ge- 
öffnet? til hvad Tid er 
Lesesälen aaben? 
biegen beie [(III) Svigtt 
biegt fld) er büie'lig, given 
re$t$ tyerum b. dreiö om til- 
heire 

Sicßung: 39. be§ SBegeä 

veie'ns Omdreining (c) 
ffiiene en Bi 
SHenenforb et Bistade 

•ÄUdE)t (en) Biavl 
»ier a (et) 01 [ÖO] 

batirifd&eS 2J. baiersk 01 

JelbflgebrauteS 58. hjemme- 
brygget 01 [0h 

SBraunbter Hvidtol, dagligti 

geben Sie mir ein Otfa§ baq- 
rif*c§ 33. fcom ga§ ! lad 
mig faa en Baier fra Fad ! 

^at man Ijier importiertes 
bagrifteS 33. ? har De 
importeret Baierskel? 
Bierbrauer en Olbrygger 

•brauerei et 01bryggeri 

.gia§ et 01glas 



1 3n ben großen fiaailidjen SBibliotljefen finben fi* 
Sefefäte, ju benen ieber innerhalb gemifjer Stunben freien 
Zutritt hat. ein »ibliot^efar fragt getoötjniitft nad) bem 
Warnen be§ ibm Unbefannten unb bringt bar auf bie ge- 
\uünfd)ten SBerfe. 

* Madjbeutföer Srt gebrautes 93ier, baiörsk 01, Baiörsk- 
A % Baierei j tyit man in allen MefiaurantS, ta benen 



(Epirituo 
bom ?ta 
(Saftyfiu 



en toerfauft werben; importiertet bat)rijcbe§ Sier 
j gibt eS nur in einjelnen grö&ern ßopenbagenee 
ern. %u\ Die S3efteflung: Lad mig faa en Baiör! 
ertjält man meiften* eine glafdje flagerbter, in Kopen- 
hagen gefrötmlid) Gamle Karlsberg 01 (»en Gamle Karls- 
berg«). SSon anbern Sierforten finb nod) tyier unb ba ju 
babtn: Bokel, Ale, Porter, Pilsner- unb Vienerel. 
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Siemtrtfrtnft en Glbal, pl. 
-ler (ort f äljd>Ii* Olhalle); 

f. audj 2lnm. 2, ©. 206 

bieten byde /// 
i$ biete ... bafiir jeg by- 

der ... for det 
ba£ laffe id) mir nid)t 6. 

det laaer jeg mig ikke byde 
toelcfce Zoux bietet am mei* 
ften? hvilken Tut frem- 
byder niest? 
Bijouterien) areit Guld- 

smedevarer pl. c 
»tlö et Billede 
©emälbe et Maleri 
bilUrtt danne 

gebildet dannet [samlingl I 
SilDergaltrie en Maleri- J 
SüDfjöuer en Billedhugger 
Bil&jäulc en Billedstotte, 

en Statuts 
$ilbunfl(geiftu.©eftalruncO 

(en) l)annelse Mandl 
ein Sftann Don stf. en dannet J 
iOol!§« en Folkeoplysning 
SiUarb et Billard 
ftrielen spüle 
anfangen begynde II 
auftreiben skrive (III) af 
auffeijen reise II 
ausfegen laegge (III) nd 
»all en Bai, pl. -ler 

ber tteige den hvide 

ber rote den rede 
ber 3). ifi gegangen ftat 

faramboliert) Ballen gik 

(gav Karambolage) 
ging ber 33. ni$t? gik den 

Bai ikke? 
23anbe (en) Bande 

Don bec 39. fira Banden 



[Sillarb] »otf et Hui, pl.\ 
burdrftofeen kikse [-lerl 
(gffet geben give (III) godt 
Tvud)» en Gris • . 
fteael en Kegle [feile] 
ßefiel et Hül, pl. -ler 
Stm en Kiks 
fiäfen kikse 
ßopfftoß en Fabrikol 
ftreibe (et) Kridt 
geben 6ie mir bie Ä ! lad 

mig faa Kridtet I 
Seber et Lader 

iu Xotiä) for blodt 

ju bart for haardt 
Socb (tfugel») et Hül, pl. -ler 
nadjloufen lebe (III) med 
nadbftoßen stode( JJJtiligjen 
Queue en Queue 

%w fdjtoer for tung 

l\x lcid)t for let 

bte€pi|e den spidse Ende 
Irciben ete lieber 3^re 

Queue! De maa hellere 

kridte Deres Queue! 
jdjneibcn skjare III 

fein fint 
SpielbaU , ber eigne- S3aH 

en Spiller, min Spiller 
flehen: tuie ftefyt'ä? hvor- 

ledes staar (III) det? 
fprengen (^3all) spränge II 
Stoß et Stüd 
bin idj am Stög? er det 

mig, der skal stode? 
einen fid&ern Stoß fyabm 

have et sikkert Stod 
fdjledjt bei fciofc stode til 

Siden 

einen Stoß mit ber Queue 
et Sted med Queuen 
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»illarb - miUt 



[Sil Urb] etfict Stoß ferste 

Stod (n) 
um ben erflctt Stoß fpielen 

spille om forste Sted 
flogen stode II 
mit umgef efyrter Cucuc med 

den ty kke Ende af Queuen 
toer ftö fet ? hvem skal stode ? 
\)oty ftofeen stode hoit i 

Ballen [Balleni 
tief ftofeen stode dybt iJ 
treffen ramme 27, treffe 272 

ju t)od^ for hoit 

}U ftan for staerkt 

ju tief for dybt 
5u<$ et Klaede 
Vorläufer en Forlober 
bott nehmen med fuld Bai 
üotgeben give (III) forud 
miebiel geben €ie mit »or ? 

hvor meget giver De mig 

forud? 

totebiel muß id) 3bnen bor* 
geben ? hvad skal jeg give 
Dem forud? 

jaulen: ßeüner, i$ möchte 
J. I Opvarter , jeg vil be-\ 

jäblen tajlle III [tale!/ 

tmetrfel jctylt ba§? hvor 
mange tacller det? 

id> moöjte eine ^artie Sil- 
larb fpielen jeg künde 
nok have Lyst til at 
spille et Parti Billard 



[23 illarb] ift Sftnen eine 

Partie 93. gefaCLiQ? har 

De Lyst til at spüle et 

Parti Billard? 
fptelen toir eine Partie! lad 

os spille et Parti! 
id) fpiele nid)t ©.jeg spiller 

ikke Billard 
tüie fjodj? hvor hoit? 
bi§ 30, 40, 50 til tredive 

(treti), fyrre (firti), halv- 

treds (Jemti) 
mütt en Billet, pl -ter; 

f. au$ ©a$n$of, Stampf« 

f$iff, 8«ö 

ein ©. iöfeu tage (III) Billet 

»ausgäbe, 'fa|)e et Billet- 
udsalg, et Billetkontor 

tft bie &affe offen? erBil- 
letudsalget aabent? 

too ift bie tfaffe? hvor er 
Billetudsalgct? 

ein »iüet (jujei SiOetS) 1., 
2., 3. Klaffe na$ ... en 
Billet (to Billetter) fer- 
ste, anden, trediö Klasse 
til ... 

3u|d)laöbiaet en Tillsegs- 
billet 

fcin unb jurücl Tur oe Re- 
tur; frem og tilbage; 
en Dobbeltbillet » 

mte lange ifi eS gültig? 
hvor lajnge gja»lder den? 



1 SDem entfpreiftenb Reifet ein ffitHet, ba§ nur für bie £in. 
reife gilt, en Enkeltbiliet: ein Dobbeltbillet heftest ou3 
pei Hälften, Don benen bie eine für bie $in-, bie anbre 
für bie ittüdtreije gilt, unb foftet in ©änemart unb 9lor. 
toeaen l»b mal fo Diel a!S t>a§ einjage töetourbiHet* 
w»*n bot Antritt bet {Rütfreife ntdjt abgeftempelt toerben. 
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[Sillet] rann id& ein birefte§ 
33. nadj ... tyaben? kan jeg 
faa Billet direkte til ...? 
geben 6ie mir ein§ bi§ ..! 
maa jeg faa 6n til ...? 

nad) ... unb Don ba mit 
bem SDampffdjiff nad) 
til ... og derfra med 
Dampsldb til ... 

billig billig; godt Kjob 

Ijaben 6ie rein billigere» ?har 
De ikke noget billigere? 
fönnen Bit mir ba§ nid^t 
billiger laffen? kan jeg 
ikke faa det noget bil- 
ligere? [en rimefig; Prisi 
gu einem billigen ^reije tili 

bittigen billige; samtykkei 

Sinbe et Bind 

binnen binde JTI [mem 

juf ammen« binde(/77) sam-J 

SBinbfaDen et Seilgarn 
ein 6lücf 58. etStykkeSeü-1 

»iitfc et Siv [garnJ 



Sutfenforb en Sivknrv 
•matte en Sivmaatte 

SBirfe en Birk«, et Birke- 
trse, en Bjerk, en Bjerk 

Strfenrmbe en Birkebark, 

en Ncever 
»Xoalb en Birkeskov, en 
BirJceskog [Aarhanei 

99irtyal)n en Aarfügl , eni 
«l)ul)n en Aarhone, pl. hons 

Birnbaum et Paretrse 

Birne en Paere 

M til [imorgenl 
6. morgen til (indtil)l 
bon ... b. ... fra ... til ... 
rtoei b. bret to til tre 

Sötfdjof en Biskop, pl. -per; 
en Bisp, pl. -er 

smfdjoföfifc et Bispessede 

bid^er hid(ind)til ; indtil nu 

»ife et Bid 

btfcdjen, ein lidt, lidet 

mStn en Bid 

bifjifl bidsk 



i GifenbofjnbittetS, bie gleichzeitig jur fflenuftung eine? 
onfdjliejsenben SDampfer» bereinigen, gelten in Wortuegen 
nur für baS etjte mit bem 3»g forreiponMerenbe Schiff. 
SHiinfät man mitb.mfclbcn SMUet ein fpatereS SDampffdjtff ju 
benufcen, f o mufe man fid) an ben Satjntjofätnfpeftor ber be» 
treff enben Station (Stationsmesteren) toenben. (3$ nuinjdje 
ben iöaljn^of^infpeltor |u fpredjen jeg ensker at tale med 
Stationsmesteren; mein ffiiüet gilt für ba8 um 4 Uljr ab- 
fatyrenbe Sdjtff, icf} möd)te aber erft mit bem folgenden reifen 
unb bitte Sie, bie €ad)e orbnen gu tooüen min Billet 
gjcelder kun til det Skib, der gaar Klokkenfire; jeg vilde 
gjeme vente tü det nceste og beder Dem om at faa det i 
Orden for mig.) 

* 2»an unterf Reibet im 9Jortoegifd)en bie auf bem 
©ebirge wad&fenbe Fjeldbirk tum ber am 9lbt)ang macfcfenben 

$änifd&er Sprad&fufcrer. 4 
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93i3tum — bleiben. 



»iöttttn et Stifts pl. -er 
Sitte en Bon, pl. -ner; en 

Anmodning 
ity ^abe eine SB. an Sie jeg 
har en Bon til Dem 
bitten bede III [goäh 
bitte ! (beim töeidjen) vaer saa/ 
0 bitte ! aa, jeg beder [bc$r] ! 
i$ bitte um ettna§ ftcuer 
raaa jeg faa lidt Ild hos 
Dem? 

id& bitte um ßntfd&ulbiouns 
undskyld ! (jeg beder) om 
Forladelse ! 
barf idj b. (beim Welmen)? 

med Forlov! 
id& bat Sie um ein ©Ia§ 
jeg bad Dem om et Glas 
bitte, geben 6ie mir ...! maa 
jeg faa ...? vil De v»re 
saa god at give mig ...! 
Bitter bitter 
einen Jßittern en Bitter 
»ittermafjer (et) Bittervand 
»läljunfl en Vinde 
blamieren blamöre 
blttnf blank [(III) blanki 
b. mad&en blanke; gjore/ 
SBlafe en Blsere 

1 9?ortoegen serfäHt in 6, SDänemart in 7 Stifte, 
geelanb, frtjen unt> SoHanb-ftalfter tnerben Ostifterne 
genannt, 3Me Einteilung if* alfo eine geiftlidje, ^at aber 
mit Der toeltlicfjen Gintetlung in Amter (f. «mt) tuele S3e* 
rül)rung§bunfte. 9ln Der epifce ber SBertualtung fteljt in 
einem Stift ber S3ifd)of (Biskoppen); bie etabt, in toeldjjer 
berjelbe feinen 2öoI)nfi^ fat, Reifet Stiftsby. 

3 mueSpradbe bänifö „Mei", nortoegifd) ,Mrt". 

• SiuSfpradje bänifcf) JIM*, nonoegifö „fcü": baS 
$rafen§ bliver in beiben Spraken .MiWi *artü. SBerf. 
bleven, blevet im <nortt>egi)cben „Me^t". 



blafen: ba§ Sllpenborn 6. 

blaese (II) paa Lur (c) 
»lafengrieft Sten (pl.) \\ 
blaft bieg* [Blsereni 
«gelb bleggul 
-rot blegrod, redblak 
matt et Blad, pl. -e 
blättern : in einem JBudje b. 

blade i en Bog 
»lottern Kopper pl. 
blau blaa 
»M (et) Blik 
•falten en Blikkasse 
Blei (et) Bly 
■luael en Bly kugle 
bleiben blive III* 
mo bleibt baS ffloot, ber 
SBagen, ber fleflner? 
hvor bliver Baaden, 
Vognen, Opvarteren af? 
too b. ©ie? hvor bliver De 
af? [her saa lange!} 
b. 6ie fo lange Ijier ! blivJ 
b. 6ie nid)t lange fortj bliv 
endelig ikke laenge borte! 
i$ toerbe tyier einige Sage 
b. jeg bliver her i nogle 
Dage [jeg ikke blive) 
biet !ann i# nid)t b. herkani 
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[bleiben] jefct bürfeu mir 
xoofyl \\id)t länger b. nu 
maa vi vel ikke vente 

e§ bleibt babet! det maa, 

/aar blive derved! 
laffen ©ie ba§ lieber b.! lad 

det hellere vsere! 
laffen toxx ba§ lieber b.! det 
maa vi hellere lade vsere! 
Meid) bieg ; f. Knut. 2, 3. 50 
»letdjfudjt en Blegsot 
Sleiftift en Blyant, pl. -er 
«tyalter en Blyantholder 
Slcitoaffer (et) Blyvand 
blcnDeu: bitte, wollen <8ie 
bie Saloufie fdjlie&en, bie 
€onne blenbet itiiri}! aa, 
vil De ikke trsekke Ja- 
lousiörne for ? Solen 
blander ! 
Blendlaterne en Blaendlygte 
HU et Glimt . et Blik, et 
Syn [Oiökast (n)i 

auf benerfien 2J ved forste/ 
ein fööner $*. (2lu3|id)t) et 

6makt, vakkert Syn 
blinber Cärm blind Alarmi 
blinö blind [(c)/ 
Minbe Älippen blinde Skjser 
Sünbeful) (en) Blindebuk 
ölinbfdjletrfje en Staalorm 
blinzeln blinke; plire med 

Oinene 
8Ify et Lyn 



[Slifc] ber 33. fcat einge. 

fd&lagen Lynet har slaafct 

ned [lyner og tofdnerl 
e§ blifct unb bonnett det/ 
•ableitet en Lynafleder 
-mäbel en Pokkers 1 Tos 
bläbe nndseßlig, bly 
blöbflnuiQ idiotisk; slav 

paa Forstanden 
blöfert brsge 
Monb blond 
Mofe (nur) blot, kun 
(nadt) nogen, Mottet, bar 
in bloßem §emb i bare 

Skjorte;idetblotte Lin- 

ned [Ben\ 
mit bloßen ftü&en med bare/ 
Slöfte: fxd& eine Sö. geben 

blotte sig 
blülicu blomstre 
Blume en Blomst, pl. -er 
Jölutnenljänbler en Blom- 

sterhandler 
■fol)l en JBlomkaal 
«laben enBlomsterbutik,pk 

-ker; en Blomsterhandel 
•mäbetjen en Blomsterpige 
«itrauß en Büket 
«topf en Ürtepotte 
»tut (et) Blod 
geronnene^©. storknetBlod 
«anbrang en Kongestion 
«egel en Blodigle 
«fpeien en Bloaspytning 
«Kröpfen en Blodsdraabe 



1 Pokker tofcb, aud) in gebildeter ©efeflfd&aft, häufig 
gebraust unb fd&etnt feine urfpriinglidje SBebeutung „Teufel" 
dänjlic^ berloren ju tjabett Det var Pokkers! ba* märe! 
Gaa Pokker i Vold! TOad;en 6te, ba§ ©ie fortfommen! 
En Pokkers Historie! eine böfe (verteufelte) ©efdfcidjte! 
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Blüte - Boot. 



SUüte en Blomst, pl. -er 
bluten blöde II 
blutig blodig 

hlutretuigeuD blodrensende 
ffiorf en Buk 

ouf bem 33. (ßutfd&er-) ftfcen 
sidde hos Kudsken, paa 
Bukken 
Bcbeu(^rb*)enJord [pl.-e\ 
ftufc* et Gulv [bämfc$: goll] ,J 
£>au§* et Lofb l , pL -er 
Hiftcn- en Bund 
«fammer et Loftskammer 
. ja$ etBundfald, (et) Grums, 

(et) Grut 
•treppe en Loftstrappe 
Soßen (äöaffe, SBölbung) 

en Buö 
ber £Beg madfct einen 83. 

Veiön gjor en Krumning 
emB. lauter et ArkPapir 
»üljlc en Planke 
aSofjuc en Bonne 
Schnitt- en Snittebonne 



Soönc: SSadj§. en Voks- 
benne 

bohren: einSodj b. bore et 
Hül 

© Oje en Boib", en Ankerbeiö 
Boot 2 en Baad ; f. au$ rcbero 

SDampf* en Dampbaad 

gä^r- en Faergebaad (oft 
aud) en Flet) 

ftlufe« en Elvebaad 

IRettungS- en Kedningsbaad 

Dluber« en Robaad 

Segel» en Seilbaad 

äöettruber- en Kapronings- 
baad [Seill 

mit, obne Segel med, udenl 

Stumpf et Skrog 

B. mit 2, 4, 6, 8, 10 SRubern 
en toaaret, fireaaret (en 
Fahring) , seksaaret {en 
Seksring), otteaaret (en 
Ottring), tiaareta Baad 

B. fobten tage (III) med 
Baad ; tage (III) tübaads 



1 So t)ei§t au$ bie 2. etage ber nortoegifdjen Käufer 
auf bem Sanöc. ©er Bobcn in Kebengcbäuben wirb bort 
Lemmen genannt; Fjosloftet i[t ber Statlboben. 

2 Siele in Deutfdjlanb übli*e Benennungen für Boot- 
arten, tüte ©ig, Solle, Bartafie, ftutter, Sd)aluppe, ftnb aud) 
in Sfanbinauien im ©ebraud). 5Ta§ oft angetoanbte en 



fang. gibt übrigens in Norwegen fetyr ber jdjicbene gönnen 
Don Booten, bie meift nad) ber betreffenben ©egenb itjrcn 
Kamen führen, jo j. 93. Nordlandsjasgten mit breitem {Rumpf 
unb l)obem Stetten, Slrilebaaden, Boot ber Havstrüer, ber 
tf üftenbetüofyner beS Strilelandet im Stift Bergen :c. 2)te 
Ranebaade auf bem SRanef jorb, 3lmt Sttorblanb, finb leidbte 
Boote mit !joI?em Borberteil. 
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«Bootsfahrt — btauflen. 
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föoot] in einem SB. fahren 

seile i en Baad 
famt man ljter ein SB ae- 
liefen befommen? erder 
her en Baad at faa til- 
leiö? 

toir motten ein SB. für uns 
allein fyabm vi vilde 
gjerne have en Baad alene 
BftMfatot (gcrubert) eni 
(ftcffßclt)enSeiltur [Rotur/ 
«fül)rer en Baadforer* 
«jjafen en Baadsbage 
«ieute Bokarle; Borsfollc, 

sing, en Rorskarl 
»mann en Baadsmand, pl. 
BflrH (en) Bord [insend 
an SB ge^cngaa(/I/)ombord 
53ac£* (en) Bagbord 
(Bleuer« (en) Styrbord 
ßorflen laane // 
Sörf e : auf ber S9. paa Börsen 
©eil)« en Portemonnce 
Sorte en Bört, pU -er 
Wfe auf vred paa; eint 
td) &a6e einen bßfen Ringer 
jeg bar en daarlig Finger, 
en Vctrkfinger 
boshaft ondskabsfuld 
»öSljett en Ondskab 
botanifdie* ©arten en bo- 
tanisk Have [Sendebudi 
Sate et Bud, pl. -e; et/ 
einen SBoten nadfr ... fenben 

sende et Bud til ... 
33otf(f>flft en Eflerretning, 

et Badskab 
»stf^after: bet beutle 3». 



den tyske Gesandt, Mi- 
nister 
SouUlon en Bouillon 
eine Saffe ». en Kop (pL 

-per) Bouillon 
».mit gi Bouillon med Ms 
Woutttt en Büket 
»Otole en Bolle [bollje] 

gaa 







iL 


Hl 



»raub: in ®. aen 

(III) lld (c) i 
in 8. tieefen saBtte (III) Ed 

paa 

branbeit: Die 8ee branbet 
an ber flüfte Seön brydes 
(III) mod Kysten 

branbta: e§ ried&t (fömerft) 
b. aet lugter (sraager) 
svedent 

SBranbung, en Braending 

»ranntroeui en (et) Brasnde- 
lin; f. au$ ilqua&it 

braten stege // 
gebraten siegt 
93 raten en Steg 9 ; f. auc$ 

©petfefarte 

»ratPfct) stegt Fisk (c) 
«fartoffeln brunede Kar- 
tofler (pl. o)i brunede 
Po teter (pl, c) 
•Pfanne en Stegepande 
■tuurft en Medisterpolse 
Sraud) Skik, og Brug 
brauchbar brugclig. brugbar 
nidjt metyr b. ikke mere bru- 



broutften (ge») bruge // 
(bebürfen) behove, mangle, 
savne; f. auc$ gebrauten 



' 9Ui§ipra<fce bäntfö „flei", nortoeßif* „M". 
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brauen — brennen. 



[brausen] i$ brause not« 
tnenbig ... ieg maa npd- 
vendigvis have, faa ... 
ba§ braucfje tdj ni$t mcl)r 
det bmger jeg ikke 
Isengere 
ba§ brause idj nidjt (ifl 
nid&t nottnenbig) det be- 
hoves ikke 
gebraust brugt 
ein JDlittel b. bruge eto 
brauen brygge [ÄfiddelJ 
ÜBrauer en Brygger 
{Brauerei et Bryggeri 
3Brnubau0 (auf nortoegifd&en 
£öfen) et Storhua, pl. -« 
braun brun 

ffiräutte en Halsbetaendelse 



•• 






r 






14 



©rauttgam en Bradgom 
Srauttmar et Brudepar 
brau brav, vakker 
brauo! bravo! hör! 
brefteu bryde III, braekke 
ii) t)abe ben 21rm gebrodjen 
jeg har braekket Armen 
(fto) übergeben) käste op 
©re^mittcl et Brakmiddel 
Brei (bünn) en Vaelling 
(bicf) en Grod [grm\ 
jButbtneijen» en Boghvede-J 
©er)ten« en Byggrod 
mit IRatyn gefönt enRem- 
megred 1 (Wal. en Rjome- 
graut), en Fledegred 
£>afer- en Havregrod 
SRei§» en Bisengrad 
breit bred 

5 aKetcr b. fem Meter bred 
3U b. for bred 
tote b. ift ber g-Iufc? hvor 

bred er Elven? 
Breite en Bredde 
©reiutnf «lag reinen SB. auf* 
legen lagge (III) Gred- 
omslag (n) paa 
«Brenneifen et Krollejern 
brennen brande 27 
eS tnia nid)t b.! det ril 

ikke brande! 
too brennt eS? hvorbrsen- 
der det? 

1 5Der Säurift im 3tmern 3?ortoegen§ iß oft auSfd&Keß» 
ltd) auf ben fefp toerbreiteten Remmegred, ©afynenbrei, unb 
baS Fladbred, glabcnbrot, angetoiejen, ba§ jnmr monate» 
lang aufbetoatjrt toerben fann, aber auf bie Dauer bem 
Süfagen nid&t juträgiidS) ift. 2Jtan toerfelje fid) barum, bcbor 
man eine längere ©ebirgStour unternimmt, mit Äognal 
ober SRum. 



solbrsendt 
Braunföl)! en Gronkaal 
braufett : ber Sturm braufi 

Stormen tuder 
ba§ IDtecr brauft Seön (Ha- 

vet) bruser (II) 
e8 brauft mir in ben Cbten 
det suser for mine Orer 
©raufejmlber et Brus- 
pulver 

Kraut en Kjaereste, en For- 

lovede, en Brud 
»gefd^en! en Brudegave 
•(leib enBrudedragt,jrt 
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«retiner en Brander 
Srrnnftolj et Brande 
feu$te§, trodneä 95. vaadt, 
tort Tr» [en Fjaeli 
OrtttetBract, pl. Braedder;/ 

pl. -e 

»tnü!)Ie en Savmelle, et Sag- 

brug 
Brejel en Kringle 
©rief et Brev*, pl. -e; f.i 
fdjreiben skrive Tau<$ $ofU 
ein 95. cm ... et Brev til ... 
eingefdjriebmer 33. et anbe- 

falet (rekommandäret) 

Brev 3 
franlierter frankäret 
@elb* et Pengebrev 
2Bert» et Vaerdibrev 
93. für§ 9lu§lanb et Brev 

til Udlandet 
tooflen Sie auf ber iß oft 

nadjfragen, ob ein 

für mid} angefommen ift ?» 

vil De foresperge paa 

Posthnset (in nortoeg. 

SDörfern: Postaabneriet), 

om der er et Brev til raig ? 



DBrief] ift !ein 35. für mi<$ 
angefommen? er der 
ikke kommet et Brev til 
mig? 

müffen SBriefe 



bi§ roc 
& 



iirniM 



ber^ofi beför» 
bert ju »erben? hvornaar 
skal et Brev vaere paa 
Posthuset for at komme 
afsted med Posten idag? 
roie rjo# ift biefer ». $u 
ftanfieren? hvormange 
Frimcerker skal der paa 
det Brev? 
i$ möd)te biefen 95. ein* 
fdfjreiben Iaffen jeg vilde 
nok have dette Brev re- 
komm änderet 
Sricfauönabe (en) Udle- 

vöring af Breve 
too ifl bie 95.? hvor udle- 

vdres Brevene? 
Sricfbote etPostbud, pl. -e; 

f. auc$ {Briefträger 
Srteffafttit en Brevkasse 
tt)ann trrirb ber 95. geleert ? 
naar tommes Brevkassen? 



i 93riefe bi§ 15 ©ramm loften innerhalb SRortnegenS 
10 Öre, ©tabtpoftbriefe (Lokalbreve) 5 öre, 95riefe nad) bem 
v 4u§Ianbe 20 öre (na$ 2)anemarf unb 6cr)roet>en ieboet) nur 
10 Öre). ©in 99rief im Äönigtetdf) 2)anemarf fotfet 8 Öre, 
naer) 25eutfd(>lanb unb Öfterreid)41ngarn 20 öre, Sofalbriefe 
4 öre. 

a 2Jlan fdjreibt auf baß ffoubert Anbefales ober Re- 
kommandereß ; 6inf(^reibegebütjr in SDänemarl 16, in 9tor» 
toegen 20 Ore. 

* 3n ben metfien nortoegtfd&en Dörfern, Bygdcr, toer» 
ben We 95riefe nid&t ausgetragen, fonbern müfien ooir SBoft- 
tyutfe, Postaabneriet, abgeholt toerbetu 
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legen £ie ben SPrief in ben 
nädjfien SBrief f a[tcn ! heg 
sagtenß det Brev i den 
neermeste Brevkasse! 
Srieflid) skriftlig, pr. Brev 
Sriefmorfe et Frimarke 
®. ju lOÖ.eetti 0res Pri- 
mae rke 

Srieftiojiief (et) ßrevpapir 
ein Sogen et Ark 
»rieftajdbe en Brevtaske 
staube en Brevduö 
23rttfträ0er en Brevb»rer; 

et Postbud, pl. -e 
ift ber 33. bagewelen? har 

Postbudet v©ret her? 
toann fommt bcr ©.? naar 

kommer Postbudet? 
3WflO en Brig 
SBrtüc Briller pl, et Par 

Briller 
für Äurjfid&tige for naersy- 

nede 
€d)nee* Snebriller 
too befommt man 6$nee» 

brißen? hvor kan man 

fea et Par Snebriller? 
bringen bringe IT/ 
6. Sie mir ...! lad mig faa 

(III) ... ! bring, faa mig ...! 
bitte Iafjcn Sie mir .. . b ! 

yil De lade mig faa . . . ? 
6. €te mein &epäd in§ 

#otef, auf ben SBaljMbof, 

nad) bem SBanUiffcfriff ! 

bring mit Tai til Hotel- 

let, Banegaarden, Damp- 

skibet ! 

ift ettt>a§ für mtd) gebradjt 
tDorbcn? er der kommet 
noget til mig? 



- »rfitfe. 

[bringen] toarum bringt bet 
£au§fned)t meine €a^en 
nid)t? hvorfor kommer 
Karlen ikkemed mit Tai? 
er foH fie fofort b.! han 
maa bringe det straks! 
toer bat fca§ gebraebt? hvem 
har bragt (er kommen 
med) det? 
Jörtfe en Kuling, en Kjel, 

pl -er; en Gute 
SBroftfjc en Broche 
»rot et Brod 
Globen» et Fladbred 
SRoogen- et Rugbrod 
arobeS et Surbred 
feine§ et Sigtebrod 
Sauer- et Surbrod 
2ßei&- et Hvedebrod, et 

Franskbrod 
bauSbacfen hjemraebagt 
ein gaib 33 et Brod 
iBröttften et Rundstykke 
SBrotranft en Skorpe 
Quitte et Stykke Brod, 

en Rundtenom 
-fubbe en Brodsuppe, (et) 
Ollebrod [brudl 
JBrufl (ffnod&en-) et Ben-J 
«baub et Brokbaand 
(3<it)l) en Brök, pl. -er 
SBrücfe en Bro 
auf ber S). paa Broßn 
ift feine ©. in ber 9läty? 
er der ikke en Bro i 
Najrheden? 
eiferne 99. en Jembro 
böljerne 93. en Trsebro 
(Sijenbatjn- en Jernbanebro 
<5d)ifl3» en Skibbro , en 
Bi-ygge 



Digitized by Google 



93rfi<lengelb — 93u<b banblung. 



57 



SrfiffrngelH Brepenge pl. 
©ruber en Broder 1 , pl. 

Brodre 
3t)r 93. Deres Broder 
99rül|e (&ieifd)») en Kjod- 

suppe, en Bouillon 
(ffiratenfafc) (en) Sky 
brüllen brole 
Brunnen en Brond 
Spring* en Fontane, et 
Springvand 

Sntnnenfur: eine 83. gc» 
brausen bruge Brond- 
kur (c) [Barml 
99 ruft et Bryst, pl -er; erd 
id) ^abe e§ auf ber 93 jeg 
har det saa tungt for 
Brystet 
Srufibilb et Brystbillede 
•feHentjünbuna en Bryst- 

hindebetsenaelse 
bruftfran! brystsyg 
SJrufrlafc en Brystdug 
•ttyee en Brystthe 
•ujatje en Brystvorte 
93ntt en Tngel 
brüten rüge 
Safte en Slyngel 
(Karte) en Knegt 
93 üb er ei Drengestreger 

[.eier] pL e 
23ud) en Bog, pL Boger 
gebunben indbunden 
mit fflbbilbungen med Illu- 
strationer 
93. fübren fere (II) Bog 
Sudbbinbtff en Bogbinder 
»u$e en Bog, et Bogetra 



ftuflen fore (II) tilbogs, 

bogfore II 
33u(benn>alil en Begeskov 
Jöud)ful)rung et Bogholderi 
einfache enkelt 
boppelte dobbelt 

•balter en Bogbolder 
©utftfjättbler en Boghandler 
93wbf)ftnbluitfl en Boghan- 
del, en Boglade 

Snfidjten Prospekter pl. n 

Rubrer bind) ... en Reise- 
haandbog over ... 

Jtur§bud& (nortoeg.) Nor- 
ges Kommunikationer ; 
(banif<be§) Reiseliste (c) 
for Kongeriget Danmark 
bie neuefte Kummer det 
sidste Nummer [n\ 

Seirf*riFtenTidskrifter pl.) 

beutjd)*bäni{cl)c§ (nortuegi» 
f $e&) aBörterbudö en tysk- 
dansk (norsk) Ordbog 

fyiben @ie beutfcfje 93ti<ber? 
har De tyske Boger? 

i$ möchte etroa§ Ieidjte Cef» 
tüte baben jeg vilde nok 



n Sie eänidjt gebunben? 
har De den ikke ind- 
bunden? 
jeigen 6ie mir einige Äarien 
über...! vil De ikke vis« 
mig nogle Kort, Karter 
over ... ? 
lömten ©ie mir ...bl8 ... toer- 
föaffcn? kan De faa mig 
... til ...? 



i 3m SDänifcfjen immer fo, im 9tortöegifd)en oft Bror 
ge{<&rieben, in beiben ©prägen ttrie „brobr" auägefprr* 
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SBüd&fe — Jöufetag. 



[33 u l) a n bl u n g] ift eS o er» 
griffen ? er den udsolgt ? 
»üifcfe (©etoeljr) en Bosse, 
• et Gevaer 

gezogene en Riffel, en Rifle 
(Sd)ad)tel) en Daase, en 

Mske [magen 
Süd)|enmadjer en Bosse-/ 
ffiurtjftabe et (en) Bogstav 

[bofU], pl. -er 
budn'tabterett stave 
i«4flSftli4 bogst&velig 
83ud)t en Bugt, jrt. -er; en 

Fjord [hvedegrodi 
©udjtneijcnflrüfte en Bog-J 
©atfcl en Pukkel 
bttcfeUo pukkelrygget 
dürfen, fidb boiö sig; bnkke 

sig ned [-eri 
Sube en Bntik; en Bod, pU 
©ttffet en Büffet [6Ü-] 
»Uß (Scbiff*-) en Bov 
»itgel (Steig«) en Stigboile 
Sügeleifen et Strygejern 
bügeln stryge III 
©ugfjiriet et Bugspryd 
©üUttc: auf ber 85. paa 

Scenen, paa Skuöpladsen 
Buße (Stier) en Tyr 
8unH et Bnndt 
SdjlüfjeN et Nogleknippe 
(53ünbiu§) en Pagt, pl. -er 
©unbel en Bylt, pl. -er; el\ 
bunt broget * [KnytM 
$üreau: manu ift baS 5B. 

offen ? naar er Kontoret 

aabent? 
ift er auf feinem 99.? er 

han paa sit Kontor? 



SBurg en Borg 

bürgen: für \n. 6. indestaa 

(III) for nogen, borge 

for nogen 
Bürger en Borger 
bie B. btefer Stabt Byöns 

Borgere 
«meifter en Borgmester; en 

Byfoged, pl. -er 
8firgf«nft:füruLiB.Ieiflen 

gaa (III) i Borgen (c) 

for 6n 

©urfd&e en Dreng, en Gut, 
pl. -ter [aerguti 
Sauf« en Bydreng, en Ft-| 
SJürf djlein en lille Dreng. en 
Smaagut, en liden QtU 
Surfte en Borste, en Kost 

Saar» en Haarborste 
d)u!)* en Skoborste 
3abn- en Tandborste 
toollen Sie mir eine StU» 
berbürfte geben(ieif>cn)?vil 
De pve (laane) mig en 
Klaedeborste ? 
bürften: b. Sie ba5 Seug 
orbentlirt) ab! vil De 
börste (koste)Te'M godt ? 
S3ufd& (Strauß) en Busk 
(©ebüfcb) et Krat 
Söufeti enBarm [pl. -nen 
»ufenfreunb en god Ven,J 
•nabel en Brystnaal 
Sufjnrb en Musvaag, en 
Vadk 

©Ufte (©elb«) en Bode 
bügen bode 

(religiös) gjore (III) Bod 
©ufttoß en Store Bededag* 



am 9ia$mittag bor bem SBufctage, Store Bededags- 
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Suffe en Büste 
Butte ((Stoib*) en Redspatte 
Butter (et) Smor 
föra§« (et) Graßssmer 
mit 18. geftrid&en smurt; 

med Smer paa 
Butterbrot 1 et Smerrebred, 

et Smerbred 
ein belegtes SB. et Stykke 
Smerrebred med Paalseg 
ein, §toci ©tücf «. mit flofe 
et Stykke, to Stykker 
Smorrebred med Ost 
•fafe en Sraerkande, en 

Smordaase 
-mild) en Kjernemaelk 
buttern kjerne 
«eruelatmurft en Cervelat- 

ßt) a m p a gner enChampagner 
tftwrafitr en Karakt er 
djaroftertfHf« karakteri- 
stisk 

Cloufiee en Chanss**; en 
Landevei, pl* -8 



Gtjedt en Chek 
e^inttt en Chi nin 
Gljtrurg en Kirurg 
CTtior et Kor 

(fljrtft enKristen, pl.Kristne 
rfironifd) kronisk 
GgHttDer (öut) en Silkehat, 

en hei Hat 
ba der J 

ba ift eS (er)! der er det 
(han) ! 

ba, nehmen 6ie» va?r saa 
god! 

ba bin i$! her er jeg! 
pnb 6ie föon ba? er De 

der allerede? 
taer ifl ba? hvem er der? 
ba Sie nidjt antworteten, fo 
l)abe t$ ... da De ikke 



svarede, saa har jeg 

;erbi 



... 



baftti derved; (aufeerbem) 
desüden [det h 

b. bleibt eS! derved bJiver/ 
id) bin gcrabe b. ju ... jeg 
er lige ved at ... 



affcen, promenieren bie ßoJ>ent)agener in gro&er 5Bn*a&I auf 
ber rri^enben Langel iniö am 6unbe. 9QZeiften§ rietet eS 
bie SBamemoelt fo ein, baß an bem SEnge bie neuen gritt). 
jal>r5toüetten getragen toerben !önnen. SDer bäniföe 33ufc. 
tag fällt auf ben 4. ftreitag nadfc Oftern. 

1 3n größeren 6ommeretabliffement§ (Jtopenfyagener 
Sibolil) führen bie ßeHner einen Bestillingsseddel paa 
Smerrebred, SSefteBhettel auf Butterbrot bei ftd). 8Bec fein 
ttmrme§ 5ffen tüünjdjt, berlange : Jec; onsker noget Sraorre- 
brod; har De en Bestillingsseddel ? 3luf bemfelben gibt 
man bie Stücfja^l ber gettmnftyten SButterbrote an, ebenfo, 
mit tnaS biefelben belegt fein foflen. 2BiH man j. SB. 
2 ffiutterbrote mit 6d;mfen, fo f djreibt man unter bie 
Rttbtfl ©$mfcn einfad) eine 2. 

• SÜenn befonber§ Ijcr&orgcljoben, mit langem e (5). 
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bableiben — 2)amenf*neibeun. 



babictbeit blive (III) der 
2>a* et Tag, pl. -e 
auf, unter ocm 2). paa, an- 
der Taget 
$a*balfen en Tagbjarike, 
en Tagaas, pl. -er 
•boben et Loft, pl. -er 
•fenfter et Tagvinduö 
«rinne en Tagrende 
$a*ö en Gravling 
•^unb en Gravlinghund 
Sadutminer et Kvistvierelse 
babur* derved, ved det 
b., bafc i* Die 9leife na* ... 
aufidjob, Ijabe i* ... ved 
at opsaette Reisen til 
har jeg ... 
Dafür for den 1 , derfor 
i* fann nichts b. det kan 

jeg ikke giere for 
b. gebe i* oftnen ... jeg 

giver Dem ... for det 
BöflCflen (anberfeit§)derimod, 
paa den anden Side 
i* l)abe ni*t§ b. jeg har 
ikke noget imod det 
UnÖer (bcStjalb) derfor 
(Don bort) dör fra 
e§ fommt b., ba& ... det 

kommer af, at ... 
Dabin derhen, did 
bid b. (Seit) indtil da 
Dahinter bagved 
e§ fiecft ettua§ b der stikker 
noget under [Tid) 
baut Aid dengang; paa den) 
Samt en Dame 



[25 a m e] toirb ba3 SoTal au* 
bon anftäubigen SDamen 
befugt ? kan p»ne Damer 
ogsaa gaa hen i det Lo- 
kale? 

„für 2>amen" „for Kvin- 
der", „for Damer 14 



ift ber SDeg au* für 5Di 
Mfterbar ? kan Veie*n og- 
saa nasseres af Damer? 
Eatnenbebienuna (JReftau- 
rant) kvindelig Opvart- 
ning (c) [Damen 
(Caben) Betjening (c) afl 
-brett et Dambret, pl. 

bradder 
•bretttoiel et Daraspil 
«brettjtein en Brik, pl. -ker 
•toupee en Damekoup4, en 

Kvindekoapö 
•fattel en Damesadel 
2amenf*netDrrin en Dame- 

skr&dderinde 
fönnen ©ie mir eine 2). 
empfehlen ? kan De an- 
befale mig en Dame- 
skraedderinde? 
i* mö*te mir ein Äleib 
ma*en Iaffen ieg vilde 
nok have en Ifjole syöt 
geigen Sie mir einige UJtuftet! 
maa jeg se nogle Mon- 
stre? 

ma*en Sie mir ein itieib 
na* bief er #ei*uunrt ! vil 
De sy mig en Kjole 
efter den Tegning? 



1 6o, toenn baS Jöort, auf bas e§ }l* betfeljt, bcn 
SIrtifel en bat; ift baSfelbe ein Neutrum, fo Reifet e§ for 
det; im ÜJlurai for dem. 
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[SJamenf d&neiberinl neb* 

men €ie mir 3Jla%l vü 

De saa tage Maal? 
SBolIflcib en uldon Kjole 
feibene§ tfleib en Silkekjole 
«dthmfleib en Sirtses 

Kjole 
bie tftrmet JErmerne 
&et &ä)0% Skjodet 
U5eja% en Besaetning 
tdj merbe Den €toff felbft 

liefern jeg lererer selv 

Stoffet (Toiöt) 
toiebiel Stoff brause td) 

baju? hvor meget T01 

behoves til den? 

ba5 ftlrtb fotl für», lang 

fein Kjolen skal vajre 

kort, lang 
mit, otyte €$Uppt med, 

aden Slaeb 
e$ fod nid)t ju fetyt anliegen 

den maa ikke stramme 

for meget 
tnätjlcn Sie ben Sefa$ felbft ! 

De kan selv vselge Be- 

saetningen! 
tnann f ann idj jur 5ltt}jrobe 

fommen? naar kan jeg 

komme at preve? 
iä) möchte ba§ ßleib SDon» 

nerStag früb Ijaben! jeg 

maa have Kjolen til Tors- 

da£ Morgen! 
i$ toxü eg anjiebcn! jeg vil 

tafre den paa! 
2anst)irfd) et Daadyr 
bomit (mit bem) dermed, 

med den 1 (det, dem) 



bamit toir nidjt tu fpät 
fommen at vi ikke kom- 
mer for sent 
Samt» et Dige, en Vold 

auf bem ©trafcenbamm nde 
paa Gaden 

(Sftolo) en Dsmning, en 
Mole 

Sommerung et Tusmorke, 
en Skumring, en Lysning 
eS bämmert (morgens) det 

lysner (dages) 
(abenb§) det merknes 
£am))f en Damp 
•bab et Dampbad, pl. -e 
«boot en Dampbaad 
bmnpren dampe 
dampfen dsmpe 
(Äodjfunft) stuve 
gebämpftc ßartoffeln stu- 

vede Kartoücr (pl. c) 
$amj>fer en Damper 
9lab* en Hjuldamper 
6d)tauben « en Skruö- 

damper 
Samtiffä^re en Dampf aerge 
über ben ©rofcen, meinen 
SBelt over Storebait, 
Lillebaelt 
•feffel en Dampkjedel 
»mafdjine en Dampmaskine 
«omnibuä enDampsporvogn 

[•h>aun] 
2amjifj(l)tff et Dampskib, 

pl. -e; en Damper 
$oft- et Postdampskib 
iourtften- et Turistskib 
ifjorb», €>unb» en Fjord- 
damper, en Sunddamper 



1 »gl. bie »nmerfung 6. 60. 
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SDam*>ff$iff- 



ben gfiorb ^inetngel)enb paa 

Indgaacnde 

ben Qriorb gurüdgetyenb paa 

Udgaaönde 

nad) bem Horben fabrenb 
paa Nordgaaende 

nad) bem eüoeit faljtenb 

paa Sydgaaende 
mann geqt ba3 i). nad) ... 

ab? uaar gaar Damp- 

skibet til ...? 
nid)t jebenSag? ikkehver 

Dag? 

an melden Sagen? hvad 
Dage? 

toie oft jcben 2ag? hvor 

tit om Dagen? 
Steife mttbem L 4). enTurmed 

Dampskibet 
iDann wirb baS ©. tyer 

fein? hvornaar vil Dam- 

peren kunne vsere her? 
toirb l)ier schalten? stoppes 

der her? 
toitb ... angelaufen? an- 

lobes ...? 
too ift ber Stampf fctyffalafc ? 

hvor erDampskibsbroön, 

Anlobsstedet, Bryggent 
Xüo ift baä Bureau, bie 

ff äffe? hvor er Kontoret, 

Billetkontoret ? 
2>ecfplatj eQ Dseksplads, 

pl. -er 
bin unb jurüd frem og til- 

bage 

toa§ f oftet ba§ 33iHet ? hvad 
koster Billetten? 

tt>a8 foftet ein «piafc erfter, 
jroeiter ßajütte einfd)Iie&* 
lid) ^ojc unb (Sffen ? hvad 



koster enPlads til forste» 
anden Eahyt med Koiö 
og Maden iberegnet 
[-teiltet] ? 

(fliegt ber ^a^rpreiS %x\vX» 
gelb ein? er Drikke- 
pengemedregnet [-rtinct] 
1 Prisen? 

geben Sie gamilienermäjji* 
gung ? giver De FamiliÖ- 
moderation? 

bie »iUetä finb für meine 
gfrau unb mid) Billetterne 
er for min Hustru og mig 

tuie lange gilt ba§ SBiflet? 
hvor laenge gjaelder Bil- 
letten? 

tfl Unterbrechung ber gfaftt 
geftattet? har man Lov 
til at afbryde Turön? 
f. au* Änm. t, ©. 49 

ffiftrt biefe§ 6$iff innerhalb 
ober außer tjalb ber Spa- 
ren? gaar -kibet inden- 
skjfflrs eller udenskjaers? 

toann mu§ man an 33orb 
fein, um einen guten $lafe 
}U bef ommen ? naar fear 
man vsere ombord, for at 
kunne faa en god Plads? 

pnbet irgeubroo ein 6d)iff- 
tuec^fel ftatt? fear man 
bytte Skib et eller andet 
Sted? 

tjat baß €d)iff 9lnfd^lu§ an 
ben Dampfer nadj ...? 
korrespondier Skibet 
med Damperen til ...? 

roiebiel Letten l)at bie ffojc? 
hvor mange Senge har 
Koiön? 
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[Dampff d&tf f] tä) tnödjte 
eine flojc für midj allein 
tyaben jeg vilde gjerne 
have en KoiÖ alene 

eine befonber ßoje für 
Samen en Damekeiö 

ftnb alle ßojen hergeben? 
er alle Koi£r ontaget? 

mu| id) im Salon f djlafen? 
fear jeg sove i Salonen ? 

ttue lange bauert bie ftobxt 
6i§ ...? hvor lang Tid 
tager Türen til ...? 

toann fommen tüir in ... an? 
naar kommer vi til ... ? 

ifi in... emefianbungSbrütfe, 
ober mufc man ein $oot 
nehmen ? gaar Skibet ind 
til Broän (Bryggen), eller 
faar man tage Baad? 

teo liegt ba§ ©. na# ...? 
h vor Jigger det Dampskib, 
der gaar til ..;? 

ifi e§ nid)t angefowmen? er 
det ikke kommet endnn? 

td> toiü nad) ... unb beab* 
fidjtige, mit bcm SDamtfer 
bte ... ju fahren unb Don 
ba mit bem SBagn ron» 
ter ; ifi bie8 bie foneüfte 
SJerbinbung? jeg skal til... 
og tienker at seile med 
Daraperen til „. o£ saa 
tage med Skyds videre; 
er det den hurtigste For- 
bindelse? 



[3)ampff d^tf f] um toietiiel 
U&r gel)t ba§ Sdjiff ab? 
hvad Klokkeslet seiler 
Skibet? 
toann ge^t ba§ nadrfte Sdjiff 
ab ? naar gaar det naeste 
Skib ? 

iä) mödjte in ... aussteigen, 
bitte, bort ba§ Signal ju 
geben! jeg vil gaa iland 
1 maa jeg bede Dem 
om at give Signal d5r? 

ftnb Sieber Sta\>u an, Steuer« 
mann? er De Kapteinen, 
Styrmanden ? 

jeioen Sie mir einen guten 
©d&lafplatj unb (argen Sie 
für mid) ; id) fürchte bie 
Seefrantyeit ! anvis mig 
en god Plads til at sove 
paa og sorg saa godt for 
mig; jeg er bange for 
Sesygen! 

toeldje etation ift bic§? hvad 
er det for et Anlobssted ? 

toie lange bleibt ba3 Sduff 
Ijier? hvor laenge bliver 
Skibet liggende her ? 

!ann man an£ fianb geljen ? 
mie lange? er der Tid 
til at gaa iland? hvor 
lang Tid er der ? 
Sampft^trfa^rt en Damp- 

skibsfart 
•gefeüjcfjaft et Dampskibs- 



i JBiegröfeteSampfi^iffa^rtaefeflfdiaftinSänemarfifi: 
det forenede Dampskibsselskab ; Äennaeidfcen ifjrer 107 Skiffe 
ift bie blaue ftlagge mit einem Weinen TOaltyeferfreu*. 
2Me SReifenben im nörblicfjen SZorrcegen werben W 
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fcanad) — barauS. 



tiannd^ derefter, efter den 1 

(det, dem) 
$8ne en Dansker, j>LDan- 

skere imb Danske 
Daneben ved Siden af 
Sänetnarf Danmark (n) 
ba§ Äöntgreicfy 5D. Konge- 

riget Danmark 
fcänifd) dansk 
auf b. paa Dansk 
b. Dreyen tale (II) Dansk 
2>tmf: Dielen 35.1 mange 

Tak (c)! 
empfangen Sie meinen bejien 
ÜD ! ntaa jeg takke Dem 
mange Gange! 
eS bebarf feines SDanfeS det 
er ikke noget at takke for 
Sie würben midj ju SD. 
toerpfiidjten, Wenn ... je? 
vilde vsere Dem Tak 
skyldig, hvis ... 
Hanf bar: idj bin 3!men fcfyr 



b. für ... jeg er Dem me- 
get taknemmelig for ... 
banfen takke 
banfe! Tak 3 ! [Takh 
banfe (3l;nen) feljr! mangeJ 
fagen Sie iljm, i<fc laff e tmd) 
bielmalS bebanten! sig 
harn mange Tak ! [Tak l\ 
idj banfe (abietmenb) ! neij 
idj banfe Sutten feljt, aber 
... Tak skal De have, faaA 
bann saa, da [men .J 
b. unb mann af og til 
baran deri, derpaa, dertil; 
i, paa, om den 1 (det, dem) 
e§ liegt mir biel b. det er 
mig meget om at gjore 
Darauf (out ettna§) derpaa, 
paa den 1 (det, dem) 
(nadjtjer) senere. derpaa 
borauö deraf, ud deraf 
US) macfye mir ni$t5 b. jeg 
bryder mig ikke om det 



lidj mit det Berqensktj ber SBcrgenfäjen (16 Sdjiffe, (Srfen» 
nungSjeidjen : jdjtuarjer Sdjornftein mit bret Weißen Ouer» 
banbern), unb det Nordenfieldsrce Dampskihsselskab, ber 
SRorbenfielbf^en^am^ff^itfaefeHf^aft, in SBerbinbung treten 
Q6 Skiffe, ßenujeidjen: lajwaner S^ornftein mit einem 
breiten roten Streifen junidjen jwet Weißen). Mwei 2)ampfer 
jeber ber beiben ©ejeüföajten ftnb elegant eingerid^tete 
„Turistskibe". 

i S. Wnm. S. 60. 

* VHS Antwort auf Vasr saa god! ober Vier saa artiff! 
unerläfelid) , aud) ÄeUnern, Sdjaffnern gegenüber; mürbe 
neben bem weniger gebrausten godt! au$ bem beutfdjen 
fchön! eutfprefyn. — ftültft man fidj ju ©egenbanf ber* 
Wt*ttt,jp fagt man: «*lv Tak! ßl)nen) jelbfi (gebührt) 
SDanfJ SDem Spenber eines genußreichen SageS, einer 
gejeüfd)aftlid)en ,Suf ammenfunf t ic. bringt man ein: Tak for 
Bidst (idag, iaften)! £anf für Iefctyin foeute, Ijeute abenb)! 

Digitized by Googh : 



Darin — betonen. 



böritt den, i den 1 (det, dem) 
tta§ ift b ? hvad er der i 
den? 

batuber (örtlidj) ovenover 
i$ freue miä) b. jeg glseder 

mig over det 1 
Htum derfor 
boruutcr nedenander 
(baatoiföen) deriblandt, 

derimellem 
ba3 det [be] 

(aß «rtilel Dor Slbieltiben) 

den, det 
Safein: ber ffampf um§ 3). 

Kampen for Tilvarelsen 
bafelbft der 
bttft at, for at 
büöfelbe den (det) samme 
Saturn: toelaV* SD. f ^reiben 

toir beute? hvad skriver 

(HZ) vi idag? 
lauer en Varighed 
Houcr^öft varig 

fernem: wie lange ttritb e8 

b.? hvor la3ngevarer det? 
e3 barf n$t lange b. det 

maa ikke vare lange 
e§ bauett mi« det gjor (JJ2) 

mig ondt 
Baumen en Tomniel, en 

Tommelfinger [dem)i 
babon deraf, af den 1 (det,J 
fca§ lommt b. r ba& ... det 

kommer af , at ... 
b. 3 ab, bleiben 6 tre fra, 

det bliver seks 
toeit b. langt derfra 
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[babon] id) bin nod) gutb. 
gcfommen jeg kom dog 
godt fra det [afctedl 
fidpb. mad&en skynde( JI)sig/ 
bauor foran, derfor 
baju dertil , til den* (det, 
dem) [bliver ellevei 
b. 3, madjt 11 tre til, detf 
b d] to i f $ en derim ellera, deri- 
blandt [lemkomsti 
Sttätoifdienrunft en Mel-J 
böitmfdjen treten blandem 
bebiiticreit debutdre [sigil 
2)erf : auf SD. paa Dakket 
auf bem SBorber* forude 
auf bem hinter- agterude 
$eifbctt en Overdyne 
2>crfe a : fflett» et Sengetappe 
^fecbe. et Hestedjekken 
Dicife- et Reiset»ppe 
Stepp» et stukket Tappe 
Sfcifö» et Bordtaeppe 
SBagen* etDsekken til Vog- 

nen [toaunen] 
tooüene SD. et uldentTteppe 
Sinrmer* et Loft, pL -er; 

(SJalfen«) et Spcerreloft 
$edfcl et Laag 
Herfen: b. Sie ben 2 ifd) ! lad 
os saa faa dtekket Bor- 
det! 

befeit defekt, mangelruld 

Segen en Kaarde 
«fcgeibe en Skede 

bebten : wie toeit be^nt fld& ber 
@Ietjd)erauS? hvor langt 
straekker {III) Braeön sig ? 



1 6. ffltnm. S. 60. 

9 6id) nad) ber 3)e<fe ftretfen: saette Tsring efter 
Naring, u>5rtlid>: fefcen #ed)e nadj grmerb. 

fcäntföer ©pra^fü^rer. 6 
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Seid) - beStoegen. 



$ei# et Dige, en Vold 
2 cid) fei en Vognstang 

[traun-], pl. st®nge* ; en 

Stjert 

Dein, beine din, dit, pl. dine 
Deiitioe, ber, bie, ba§ din, 

dit, pl dine 
SeNaratiOtt en Deklaration 
ifi eine S>. nötig ? skal der 

en Deklaration til? 
bcflarieren deklaräre 
SelifateRe en Delikatesse 
2elifatefjent)aitblunn en 

Delikatesseh andel 
Sellien en Delfin, en Nise 
bemtwä) derfor, folgelig 
2>emut en Ydmyghed 
betnfitia ydmyg 
2>emütfgunn en Ydmygebe 
benfett tamke II 
toa§ b. Sie! hvad teenker 

De dog paa! 
b. Sie fieb! taenk Dem! 
inte b. Sie barüber? hvad 
mener (IT) De om det? 
nmä b. Ste ju tbun? hvad 
har De tankt paa at 
• gjore? 
ba§ tyabe i$ mir gefcadjt det 

har jeg nok tsenkt 
i# benre nidjt baran, e$ ju 
t^un det har jeg slet ikke 
tsonkt paa at gjore 
id) badjte, c8 märe am bejlen 
m . . jeg mente, det var 
bedst at ... 



Setttmol et Mindesrnserke, 
en Mindestotte, et Mo- 
nument, en BautastSn 1 
toen (toa§) fteflt biefeS 2). 
bor? hvem (hvad) fore- 
stiller dette Älindes- 
raarke? 

Xenfmünje en Skuöpenge 
•fbrud) et Tankesprog 

betttmürbiQ mindevaeräig 

bentt thi , for a 
b. Sie ttriffeu for De vöd jo 
tnaS gibt eS b ? hvad erl 

bemtodj alligevel [der?) 

2>ejiefd)c en Depeche 

betonteren deponäre 

Derartig saadan, slig 

berjeutge, bie jenige, ba§* 
{enige den, det , pl. de 
b., meldjer den, som 

berfelbe, btefelbe, ba§fetbe 
* den samme, det samme, 
pl. de samme 

beöflletd)eu det samme 

bcööalb derfor 

befleti: ber TOann, b. So^n 
un§ begleitete Blanden, 
hvis Son ledsagede os 
idj erinnere mid) D. nid)t ieg 
mindes fhusker) det ikke 

$ef[ert en Dessert 

befto : b.mebr, mentger, beff er, 
fdjlimmer desraere, des- 
mindre, desbedre, des- 
vsBrre 

ÄtSmegett derfor 



1 Bautastene finben pdb oft grubPentneife auf $ügeln, 
benen einftmalö ©eridjt abgehalten mürbe; einjeln 



Scftrtft-, 



ber UmgangSfpratbe. 
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beuten — »ienfltfcuenb. 
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Deuten tyde, iolke 
auf etwas b. vise (II) heni 

beut litt) tydelig [paa noget/ 
b. fpredfcen tale (II) tydeligt 
b. machen gjere (III) for- 
staaölig 

beutfdi tysk 

ift jeinanb ^ier, ber b. 
f prid&t ? er her nogen, der 
kan tale Tysk ? 
berfte^en (fpre^en) Sieb.? 

forstaar (taler) De Tysk ? 
fann er b. ? kan han Tysk? 
auf b. paa Tysk 
in9 SD. iibetfe|en oversatte 

paa Tysk 
Seutfdjer en Tysker 
Deutfdjianb Tyskland (n) 
»eutunß en Udtydning 
Xtaleft et Bygdemaal, et 

Maal/ere 
Diamant en Diamant 
3>iät: muß id> SD. galten? 
skal jeg holde Diät (e) ? 

mt t«t 

b. bei tat ved, nar ved 
bieten digte 
Sinter en Digter 
buf tyk, diger 
ein bicf er §err en korpulent 



(tyty Mand 
bide 



Dlild) en Tykmalk 
Sief td)t en Tykning 
Stet en Tyv 

Siebtn enTyvekvinc^pL -er 
Siefefta!)! et Tyveri 
Stele en Fjael 
btenen tjene II 
momii fann idj 3^nen b.? 

hvormed kan jeg tjene 

Dem? 



bei mein bienen Sie? hos 

hvem tjener De? 
Liener en Tjener 

• fd&aft Tyendet, Tjeneste- 

folkene pl. 
Sienft en Tjeneste 

motten Sie mir einen 2). 
leiften ? vil De gjore mig 
en Tjeneste? 

Sie mürben mir baburdj einen 
großen 2>. leiften! De 
vilde gjere mig en stor 
Tjeneste med det! 

»u 3foren SDienften ! til Tje- 
neste! 

ti>a§ ftebt atmenju lienften? 

hvad kan jeg tjene Demi 
$ienMaa; enTirsdag [med?> 
nädrfien SD. paa Tirsdag 
Sienftbote en Karl f en Tje- 

nestegut y pL -ter 
(toeibL) en Tjenestepige, en 

Tjenestejente 
■^err en Husbond 
*mäb$en en Tjenestepige, 

en Jente 
Sienftmnnu et Bybud, pl. ~e 
fd&iden Sie mir einen £.! 

faa sagtens fat paa et 

Bybud til mig! 
beforgen Sie biel nad& ...! 

bring det hen til ...! 
tt>a§ befommen Sie bafür? 

hvad skal De have, faa 

for det? 
toelcfye Plummer Imben Sie? 

hvad Nummer har De? 
bringen Sie mir Wntroort 

nad)...! bring Besked til...! 
bteu ftt tj UCUll tjenstgjwren- 

de 



5* 
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biefer — SDotfgemeinbe. 



biefer, biefc, biefe§ denne 1 , 
dette, pl. disse 

biedfcttf: b. beS ©ebirg^ceS 
paa denne Side af Fjeld- 
vandet [Dirk\ 

2ictri* (Hadtfftliiffel) enl 

Hilter en Diner 

Sing en Ting, pl. Ting 
bor aßen fingen fremfori 

bingett leiö, tinge [altt 
ein SBoot b. leiö en Baad 

Steilen) prutte 
nirren dinöre 
Wreft direkte 
Sirettor en Direktor 
Dirigent en Dirigent 
fetriQierett dirigäre 
btdtontieren diskontöre 
tooQen Sic biefen S3e$fel 
b. ? vil De diskontöre den 
Veksel ? 

totebiel $rojent SDiSfont 
rennen Siel hvormange 
Procent Diskonto be- 
regner [«reiner] De? 
biätioniercn disponöre 
£tftanj en Distance, en Af- 
stand 

auf eine 2). bon ettna 800 
Stritt i en Afstand 
af henved trehundrede 
Skridt 

Stfiel en Tidsel, en Tutel 
■fin! en Stillids, pl. 
btüibicrett dividfre 
bort) dog, alligevel 



2>otf|t en Viege, en Veke 
$0lf en Dok 

Xogge: bäntjdje en stor 
dansk Hand 

Soljle en Allike 

Xoftor ber ÜJtebijin en Dok- 
tor i Medicinen 

Said) en Dolk 
•mefjcr en Tollekniv 

Solmeifd) en Tolk 

$om en Domkirke 

2>omt!t*: SD. fpielen spille 
Domino (c) [^ri 
»flcin en Dominobrik, pl.] 
idj f ann niä^t fefcen jeg kan 

ikke lffigge (III) til 
Xonner en Torden 
eS bonnert unb blifet det 

tordner og lyner 
«fdjlag et Tordenskrald 
Sonnentag en Torsdag 
Xoppetabler en flakt Orn 
«f enfter et dobbelt Vindu(ö) 
«flinte en tolebet Bosse 
bopJJCit dobbelt 
2orr en Landsby, en Bygd, 
pl. -er 
im S£orfe t Bygden 
tt)ie bei&t biejeS hvad 
hedder den Landsby, 
Bygd? 

»bctuoljner enMandfra Lan- 
det, pL Folk fira Landet, 
Bygdefolk 

•gemeine* et Sogn [faroi], 
pl. -e; en Bygd f pl. -er 



1 3n ber UmaangStorad&e oft den, det, pl. de; bie 
Wortneger fügen jtyr Ijaufig bem barauf folgenben 6uü« 
ftantiö ben befiimmten Vlrtiftl l)in^u # J. ». i dette Landet 

•u ßanbe, denne Jenfcn biefeä iDiäb^en. 
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Sorftnrebiger en Landsby- 
prsest, pl. -er ; en Lands- 
prestj pl. -er 
*{ti)ule en Landsbyskole, en 
Bygdeskole 
2>örtt en Tora, en Tjern 
bornig tornet, tomefuld 
bSrrett torre, terke 
gebörrteS Obji torret Frogt 
Sorfc^ 1 en Torsk, pl. Torsk 
SorflftfanB et Torskefixke 
mit 3). bef$äftigt paa 
Torskefiske [Lenne, did\ 
bdrt dör, bist henne, deri 
$öfe en Daase 
Mütter en Blomme, en iEgge- 

blomme 
Xüntfft en Douche 
falte kold 
ttmrme varra 

$rat)t en Staaltraad f-eri 
$rill)tftiften Traadstift, plJ 
Srang ju Tilbeielighed (c) 

til, Lyst (c) til 
brangen trykke, presse 
braunen derude, udenfor 
i$ tt»iü b. efjen jeg vil spise 

udenfor (1 det fri) 
Sreftäler en Dreier 
3rcif et Snavs, et Dynd, 

et Sole, et Plore 
im 3). toaten vade i Dyn- 

det (Pleret) 
bretjett dreiö, vende II 
Sreljorgel en Lirekasse 
brei tre 



$reietf en Trekant, pl -er 
breiecftg trekantet 
$retmafter (Sdjiff) enTre- 

master 
$reirab en Tricykle 
bretfetg tredive, treti 
b reift dristig 

2)retfiigfeit en Dristighed 
breijefyn trotten 
3Drefl (et) Dreil 
brefttjcn tsrske 
$refiftflegel en Pleil 
bringen node II 
bringenbe ©efaljr Fare (c) 

paa Fserde 
bringenbe ©efdjäfte press£- 
rende Forretninger (pl. c) 
bringenbe Sitte en indstsen- 

dig Ben (pl. -ner) 
broben deroppe, histoppe 
broljen truö 
brölinen drene 
2)robuttg en Trusel [agtigi 
broflig morsom,(butg.) grin-J 
$ronttjcim Trondhjem (n) 
$röfd)fe en Droste, en 

Droschke 
6tnft)änner en Enspsender 
JJtoeijpänner en Tospcender 
rufen Sie, beforgen Sie mir 
eine 5). ! vil De faa mig 
en Droschke? 
tft biefe 5). belegt? er den 

Droschke optaget? 
Srofd&fenföljrt en Kjeretur 
med Droschke 



1 ©rofce 2)orfd)e merben in Wortoegen Stortorak y Heine 
Smaatorsk genannt. 3n Siefmäffern gefangene nennt man 
Tarreiorsk im ©egenjafce \u ben tleinen auf fteljengrunb 
lebenbcn SDorfäen (Berglate). 
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70 SDrofdfrfen^altefclafc — SDrucffehler 



[Srofdjfenfahtt] tuaS 
foftet bic gatni? hvad 
faar De for Türen? 

für 1, 2, 3 Ißerfonen for 5n 
Person, to, tre Personer 

hin unb jurüdt frem og til- 
bage 

ii bitte, meine ^amen, auf 
bem 95otberfi% JJJlafc &u 
nehmen! maa jeg bede 
Damerne om et tage 
Plads paa Forssedet? 

ttmbe ben Dtfictfty ein- 
nehmen jeg sidder' paa 
Bagsaedet 
fahren Sie junäd&ft nad) 
ÄönttjS Heumar« , bann 
buidj »rebgabe unb IängS 
ber Sangelmie nad) 
Cfterbro! kjer ferst til 
Kongens Psytorv, saa 
gjennem Bredgade og 
längs med LangeliniÖ ad 
Osterbro til! 
fahren Sie möglidbft f<hneH 
id) habe (Sile! kjor rask 
til , jeg har travlt ! 
Sie fouen ein fiuteS Srinf» 
aelb befommen! De skal 
faa gode Drikkepenge! 
festen Sie um! vend om! 
halten Sie bor Kummer ... 
in ber ...ftra&e an! hold 
ved Nummer ... i ...gade ! 
Iaffen Sie mid) au§fleigen! 
her vil jeg ßtaa at! 



[ffirofd&fenfabrt] ertoor» 
ten Sie mich an ber 
Strafeenecf e : vent paa mig 
ved Gadehjernet! 

tnir finb 2 1 /a ©tunben g* - 
fahren; mag ift baftiriu 
bejahten? vi har Inert i 
halvtredYe Time; hvor- 
meget bliver det? 
ba, nehmen Sie! bie 2our 
2 Äronen, Srinfgelb 25 
£>re, aljo beiomme i<h 75 
€re jurücf 1 ! vcer saa god ! 
to Kroner for Türen, fem 
og tyve 0re i Drikke- 
penge, og saa faar jeg 
fem og halvfjerds, sytti 
0re tflbage! 

Dro[thfenhaltepla^enHolde- 
gladsQrt. -er) iorDrosch- 

«? itfdjer en Droschkekudsk 
2>r0fjel en Drossel, en Trost 
brüben paa den anden Side; 

derovre, bortenfor 
»nttf et Tryk 
brntftn trykke 
brütf en trykke 
meine Stiefel (Sdjuhe) b. 

Stevlerne (Skoöne) tryk- 

ker mig [trykkeri 
£rütfcr (Öeroehr.) en Af-J 
Shüi* en Der klinke 
2>rutferei et Trykkeri 
^rurffehler en Trykfeil, pl. 

feil 



1 TO an berfebe fi(h bor einer SDrofdtfenfahrt mit Älefn» 
Ü*Tb, tneil bie ftutjdjer, befonberS roenn e§ ficft um eine 
geringe Summe hobelt, mitunter einen auffälligen Langel 
an joldjem geigen. 
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Srurf fadjen Tryksager pl. 
Ö Hinten dernede, histnede 
2>rüfe en Kjertei 
Hülben taale II 
id) tarnt ba§ ni#t b. det kan 

jeg ikke taale 
toarum b. Sie fca§ ? hvorfor 
vil De taale det? 
btttnm dum, indskraenket 
ein butnmer fterl en dum 
Karl 

6tc flnb nid)t fo b.! De er 

ikke saa tosset! 
btt3 ift b. (ärflerlidj) ! det var 

dumt! [pl. -er) 

^umuifobf et Faehoved,/ 
2)tttnttt^eit en Dumhed 
knntjif hui 
fenmjiitß mnggen 
$ihte en Klit, pl. -ter 
Öfinßcn gjode t gjedsle 
Sänger en Gjodning , (et) 

Mog [meu], en «frVat* 
Öunfcl mork 

eS mirb fäon b. det begyn- 
der allerede at morknes 
$unfeit)cit et Merke 
büttn tynd [derei 

bünnet lnad^en gjore tyn-J 
2>unft en Dunst, pl. -er 
2tt)>lifat et Duplikat 
butü) igjennem, gjennem 

(mittels) ved 

b. ben SBaib gelten gaa igjen- 
nem Skoven [Vandeti 
b. bell SBafjer gjennem/ 
b. ben $}of over Gaarden 



[burdfl b. «Befanntfdjaft ved 

Bekjendtskab (n) 
bic ßanje 5Bo<fceb. hele Ugen 

igjennem 
bur*au3 ald^les 
tmrd)brfd)cn bryde (III) 
igjennem [Filigran 1 ! 
burd&broräene «rbeit (et)/ 
2)unf)bntfl) en Aabning 
bttrdjbrinoent) gjennem- 
trengende [andre) 
burd)ctnonber mellem hverJ 
3urd)fal)rt en Gjennem- 

Jcjorsel 
Surdifad en Diarrhoe 
tmrdjfaflcn falde (III) igjen- 
nem 

burftfälpeit (brtlt$) fere 

(II) igjennem 
(au§füt)ren) gjennemfore II 
Surrfjgang en Gjennemgang 
burd)8tl)en gaa (III) igjen- 
nem 

flSferb) lobe (III) lebsk 
(SRinb) bisse, skjenne 
bur^louf en lobe (III) igjen- 
nem [vastrukken\ 
nur d) u ö fjt gjennembledt,/ 
Sur^reife: auf t>er 5), paa 

Gjennerareisen 
bunt) jd) uuen (örtlich) se (ZZI) 

igjennem 
(erfennen) gjennemgkuö 
burrfjfdjneidc« gjennem- 

skjaore III 
$urdj[d)iütt: im SD. i Qjen- 
nemsnit (n) 



1 3rilta,ranarbeiten in Öolb unb Silber na$ attnorbi- 
fd^en Lüftern ftnb eine Spejiaiität ber nortt>eQijd)en 
tonriebe. 
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burd&fe&en — Cffeft 



burdjfeben 8e(7/7) igjennem 
burrijfirtltig gjennemsigtig 
burcbfirömeii gjennera- 

stromme [ransagei 
burd)f ud)en gjennemsoge77j 
bunbtriebeu forslagen, sne- 

dig 

burftmeg gjennemgaaönde 
bürsteten drage (777) i- 

gjennem 
bürfen maa 777, tor 777 
barf idj um ... bitten ? maa 

(tor) ieg bede om ...? 
barf i# fragen, ob ... ? maa 

jeg sperge, om ...? 
barf id) mir erlauben, )u ... ? 

maa jeg tillade mig at...? 
barf man l^tcr raupen? er 

det tilladt at ryge her? 
man frarf tytr nid^t raupen ! 

her maa ikke ryges! 
barf man ba hineingehen? 

maa (tor) man gaa ind ? 
too (mann) Darf man? hvor 

(naar) maa man? 
ich burfte nid&t ... jeg turde 

ikke ... 

Dürftig nodlidende, ussel 
bürr tor, torret 
$urft en Torst 
ich t)abe jeg er torstig 
ben SD. löfchen slukke Tor- 
sten 
burfttg torstig 
büfter skummel 
eine büftere ©egenb en trist 
Egn [ein] 
lufteub et Dusin 
(Ebbe en Ebbe, et Lav- 

vande, en Fjasre 
6. unb fjrlut Ebbe og Flod 



toann tritt bie ebbe ein? 
naar er der Ebbe (Lay- 
vande)? 
eben (glatt) j»vn 
(SBefi) sfeflarndt 
in efcener Sr^e tootynen bo 

i Stuön (Stnöetagen) 
e. al8 ich ... lige da jeg ... 
e. hatte ich ali ... jeg hav- 

de lige da ... 
Cbette : yiieberungS» enSlette 
SQoä)» en Heislette, en 

Fjeldmdde } en Vidde 
Sief' et Sletteland, pl -e; 

et Lavland, pl. -e 
fdjiefe g et Skraaplan, pl.\ 
ebenfnlW ligeledes [-erl 



ebenfo: e. fchön als lig 

kjon, vakker som 
e. fejjr als ligesaa megeti 
e. tote ligesom [somj 

(vber en Orne 

ebnen jasvne 

Gdjo et Ekko 

echt aegte 

gdjtljctt: garantieren Sie für 
bie ($. ? garanterer De for 
jEgtheden ? 
Srfe et Ujorne 
um bie e. om Hjornet 
an ber e. ber €tra§e ved 
Hjornet af Gaden 

erfenfteberenSjover [flauer] 
(StfljnutJ et Hjurnehus, pl.-e 
eefig: brei«, t>ier-, f unfertig 

trekantet, firkantet,fem- 

kantet 

(Fitylaft en Hjorneplads, pl\ 
rbel tedel [-erJ 
ebelftettt en Edelsten 
Effert en Effekt 
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6gge en Harve 
egflfit harve 

|*ifrtf* . 

for, fv>] 
et jEgteskab 





, egol-/ 



älfte en Mgtemzge 
•leute .^Egtefolk 
e&cltdjc kintxx aegte Bern, 

Wn<7. et Barn 
eQemato forhen [maench 
gtjcmantt en ^gtemand,j>U 
efter for, hellere 
i$ tuiirbe e. ... al§ ... jeg 

vilde hellere ... end ~ 
eljrbar aerbar 
G^re en JEre 
(lRuf)m) en Haeder 
mit toem tjabe idj bie 6. au 
frredjen? hvem har jeg 
den JEre (Forneiölse) at 
tale med? 
auf ©.! paa ^re! 
eören aere, haedre 
geehrter fierr! hoistaerede! 
(in ®rtefen)iErede Hr. .Jl 
Slireitgnft en Hsedersgjaest,! 
eörcüljofthaederlig [pl -er/ 
gljrenmann enHaedersmand, 
[pl. maend [pL -meri 
«mttglieb et JEresmedlem,/ 
•pforte en -flSreport 
•roort et ^Eresord 
eftrerbtetig aerbedig 
gljrfurd)t en ^refrygt 
•gefityl en jEresfolelse 



(Sftrgetj en ^rgj^rrighed 
cfjrltri) aerlig 
(fUrlidtfeit en iErligbed 

fld^ auf feine <£. berlaffen 
stole paa hans -Erlighed 
etjrroürbtfl servaerdig 
ei! naa*! ei, ei! se, se! 

ei beroatjre! bevares! 
gl et Mg 

«gelb en ^geblomme 
«tuetfe en ^Cggehvide 
9?üt)r» (et) Koraeg 
Spiegel« et Speilaeg 
Gier legen laegge (III) 2Eg, 
veerpe [traej 

(f ifte en Eg[e$a], et Ege-J 

gidjel et Agern, pl. Agern 
»t)ä^er en Neddeskrik 

eidjett af Egetraa 

(Hdjcntoalb en Egeskov, 
en Egeskog 

gid)f)öntrt)ett et Egern, et\ 

(gib en Ed [(en) Ekhorni 
idj fann einen 6 Darauf ab* 
legen jeg kan afiregge Ed 
paadet; jeg kansvserge 
paa det 

gibegfe et Firben [n\ 

gtberfcaunen Edderdun plj 
*gan§ en Edderfogl 

Gierbedjer et iEggebaeger 
•bier (et) .^ggeol 
»fudjen en jEggekage 
»Jnmjdj en JEggetoddy 
«jd)ale en jEggeskal, pl. -1er 

gif et en Iyer, en Nidkjserhed 



i jvolgt Stitel ober Warne. 

a ©el)r allgemein; man brüdt burd> ba§ SBort auS, ba& 
man ben erjaget toerftanben fcat unb itjm in feiner S)ar* 
fteUung gefolgt ift. 
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©iferfud&t — einäugig. 



tfifcrfudjt en Skinsyge 
eifetfüdjtig skinsyg 
eifrig ivrig 

eigen egen, eget, pl. egne 1 

e§ ift mein e. det er min (mit) 
egen (eget) [selvi 
eigcntjäubig egenbamdig,/ 
©igenlob en Selvrös 
eigenmächtig egenraadig 

«nüt|ig egennyttig 
Cigenfdfraft en E^enskab 
elflrnfimUB egensmdig,selv- 

raadig, egen 
eigentlich egentlig 
<£tgeutum en Eiöndom 

tocRcu 6. ift baä? hvis er 

det? hvem eiör det? 
(Eigentümer en Eiör 
eigentümlich eiöndömmelig 

(jonberbar) saer 
eignen: fid> ju etma§ e. egne 

[eine] sig til noget 
(Eilbote et Jlbud, pl. -e 
(Elle en Hast [fygende Fei) 

in aller 6. i stor Hast; tJ 

td(| tyabe (&. jeg har travlt 
eilen Sie! skynd Dem! 

eile mit aBeile far i Mag* 

e§ eilt det liaster 
Gilgut et Ilgods 

QlS 6. som Ilgods 



eilig skyndsomt 
gilroaoeit($oft):mitbem(f. 

med Diligence 3 [-fiangfe] 

i<§ mBd&te mit bem <S nafl 
Otote* fahren je* vilde 
nok kjore med Dihgencen 
til Odnes 

too befommt man S3inet§? 

hvor faas Billetter? 

mann f etyrt ber SBagen ab ? 
naar gaar Vognen? 

too muß man einfteigen? 
hvor staar man paa? 

fmb im @ nodfr atnei SBIatje 
frei? loenn ni<$t, toünfdje 
idj einen Grtratuagen er 
der to Pladser til? hvis 
ikke, onsker jeg en Ek- 
stravogn [-teaun] 

eihug: mit bem <S. med 

Iltoget, Hurtigtoget 
Cimet en Spand 

SKildj» en Mffilkespand 
ein, eine en (et) 
einander Otoei) hinanden 

(mehrere) hverandre 
einatmet! indaande 

frijdje Suff e. indaande 

(trsekke) frisk Luft 
einäugig Snoiöt 



1 3Keiften§ mie „eien", „eiet" unb „eine" ausgestoßen, 
in Sufammen jetjungen jebod) tt»ie gcfdjrieben. 

* SDabon abgeleitet ift: Farimagsgade, eine ber größten 
Straßen in ftopentjagen. 

* Sie meiften nortoegiidjen Diligeneer flnb offene 
SBagen mit bier bequemen ©ifepläfcen, Ijaben iebod) ein 
etnfadjeS auffteübareö Skrbed, et lest Ruf. SDie fyaffagiere 
ber (hlbofi toerben in »ejug auf 9iat$tlager unb Lvffen 
anbern «eifenben gegenüber betoorjugt. 
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CinBanH: Seinen» et L»r- 

redsbind 
Ceber» et Lsederbind 
einfad? tarveligt 
bitte, tüoUen £ie mir biefe§ 

»udj einbinden Iaffen! 

vil de faa raig den Bog 

indbundet? 
jeben U3anb einzeln hrert 

Bind srorskilt 
beibe Seile in einen »anb 

begge Dele i öt Bind 
einbegriffen: ifi ... mit e ? 

er ... indbefattet i det? 
etabüben: ft# etiuaä e. büde 

(22) sig noget ind 
t$ bilbe mir mä)t ein, baß 

id& ... jeg bilder mig ikke 

ind, at jeg ... 
Giitbübung en Indbildning 
cinftiitben mdbinde III 
einbrechen (SDieb)bryde (III) 
ind [braßt (III)] 

bte Srücfe brad) ein Bro&iJ 
einbringen trsenge (II) ind 
eiubriuglicb indtraengende 
ßinbnii et Indtryk 
ba§ fyat einen tieren (5. auf 
midj gemadjidethargjort 
et sieerkt Indtryk paa 
nxig [ene, det enei 
einer, eine, einö en, et; den/ 
nur e. kun ön 
e. nadj bem anbem Bn for 
en [eni 
bott fommt e. dSr kommen 
einerlei: ba§ ift mir aUeS e. 

det er mig ganske deti 
einfach tarvelig [samrae/ 
ein etnja#e§ Simmer et 
tarveligt Vaereis* 



bie €a$e iftbodfc ganj einfad) 
Tingen er dog ganske 
simpel, grri 
Cinfa^rt (feagen) en Ind- 
kjorsel [Indseilingem 
(6*iff): bei ber (£. vedJ 
ßinfan et Indfald 
ein fonbevbaier 6. et loie*r- 

ligt Indfeld 
einfallen: fein Warne n>iH 
mir nid)t e. jeg husker 
ikke hans Navn 
eS fällt mir nid)t ein, ba5 
m tljun det künde aldrig 
falde (III) mig ind, at> 
einfältig entöidig [gjoredet/ 
einfaRen kante, indfatte 
ffiittfajfunQ en Indfatning, 

en Hamme 
ßinfluft en Indflydelse 
einförmig ausformet 
(£infn)r en Indfersel 
einführen indfore 27 
eingeführte SQBaren indfiarte 
Yarer [ningi 
eingäbe (ffierid) ) en Beret-J 
(©ejuc^) en Ansegning 
(giltgang en Indgang 
(gutritt) en Adgang 
eingebildet: eine einqebilbete 
jjkrjon en indbildsk Per- 
son 

(Singeborner en Indfodt 
eingeengt: jn?ifd)cn etiuaS e. 

indklemt mellem noget 
eingeben: auf etmaS e. gaa 

(III) ind paa noget 
etnnemad)te grüßte Tiensyl- 

tede Frugter (pL e) 
glngemadöteö (et) SJltetai 
eingenommen für indtaget * 
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ein gepölelt — ©inlabung. 



(ned)saltet 
einaeDörelteS Steift (en) 

Saltmad 
eingefallen saltet 
rin^cfaljcncS ftleifd) saltet 
Kjod (n) [Spegesild) 
eingefallener gering en/ 
eingeladener 3)otfd) enLud- 
fisk [ddret, anbefaleh 
eingetrieben rekomman-J 
(Flngemeibe Indvolde pl. 
(ber fti|d)e) (efj Ga?i 
einfließen skjsenke i 
eingriff: ein (S. in fcinSRed)t 
et Indgreb i bans Rettig- 
heder 

eint)fimi(rf) indenlandsk 
ift in ... e har hjemme i 
einbetten fyre; f. au% fcetjen 
einholen indhente, naa 
glauben Sie. ba& mir bie 
©efetlfdjaft e.? tror De, 
vi faar indbentet Sel- 
skabet ? 
ScrjfiumteS e. indhente det 
forsomte; tage (III) siv\ 
einig enig [Mon igjen] 
über ettt)aS e. enige om. t 
noget [enige ?\ 

ftnb xoit einig? er vi saal 
einige nogle, somme 
e. fo, anbre fo somme saa- 
ledes, 8lig f andre ander- 
ledes 

e. yeute nogle (Folk) 
e. TOale flere Gange 
einigen, ftdj enes 
ein fnf fiereit indkrsove 
(finfauf et Indkjob 
©nfaufSfcreiS en Indkjobs- 
*ris, pL -er 



[gtnfauf] id) mö$te bei 
3^nen einige ©miaute 
madjen jeg vilde nok 
kiobe noget hos Dem 

id) jetje in Stirem HuSiage* 
fafien mal foftet ba8 
©tücf? jeg ser i De- 
res Udhamgsskab; hvad 
koster Stykket? 

jagen Sie mir bm genaue» 
fien $rei8! vil De sige 
mig den billigste Pris? 

jo Diel fönnte i$ nid&t baran 
lnenben saa meget bar jeg 
ikke taenkt at give ud 

id) toiü 3l;nen 5 ftronen 
geben jeg vil give Dem 
fem Kroner [Deoradetft 

ift d^nen ba§ redjt ? synesl 

röoQen Sie mir eine befiere 
SBare geigen ! vil De vise 
mig en bedre Slags? 

[djitfen Sie mit bie Sachen 
nad& ...! mein 9Jame ift ... 
send Sagerne hen til ... ! 
mit Navn er ... 

geben Sie mir eine quittierte 
{Rechnung! lad mig faa 
en kvittöret Regning! 
einfeftreit tage [III) ind, 
log^re 

ginfommen er Indtsegt, pl. 

-er, en Jndkomme 
einlaDett indbyde ///, invi- 

t£re 

einlabettb indbydende 
(vinlabuna: id) geftatte mir, 
3brer freunblicben (S. au 
folgen jeg tillader mig 
at pjore Brug af Deres 
venlige Indbydelse (c) 
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einlaj jen 

rittlaffrtt : barauf faim id) 
miti) nidjt e. det kan jeg 
ikke indlade (III) mig 
paa: det vil jeg ikke 
have noget at gjore med 

einlaufen: in ben öafen e. 
lobe (III) ind i Havnen 

einlegen l»gge (III) ind 

einlenkten)) indlysende 

eintno^ttt sylte; f. au$ ein- 
gemacht 

einmal engang, 6n Gang 
auf e. (auf einen gug) paaj 
(plöijlid;) med et [en Gang/ 
mä)t e. ikke engang 

nod) e. en Gang til 

t inmifeften, fidj blande sig i 

(Hmtafyme en Indt&gt, jpl. 
-er; en Indkomme 

einnehmen indtage II/, tage 
(III) ind 

ben $Ia| Don einem an« 
bern e. indtage en an- 
dens Plads 

eittjmtfen pakke ind 

einprägen: int ettnaS e. ind- 

prente en noget 
einrahmen indramme 
einrennen: tft ... mit ein« 

gerechnet? er ... med- 

lberegnet greinet]? 
einreiben indraide III 
einrichten indrette, arran- 

geVe, stelle (med) 
GinritJjtttttB en Indretning, 

et Siel 

einrücleit: eine anjeiae e. 

indrykke en Kundgjo-1 
finden, et [reise ( Annonce)! 
e3 ift mir aHe3 e. det er 
mig det sarame 



• einfeifen. 77 

cinfam ensom, enslig 
(£in[amfeit: in ber (£ i En- 

somheden 
Stnfnfe en Indsats 
einfdjärfen indskjaerpe, ind- 

prente 
etnfrfjenfen skjaenke i 
einf^irren: in ben Karren e. 

speende (II) for Kjasrren 

einidjlöfen sove (III) ind, 

sovne 

ber tjtoß ifi mir eingejdjfafen 

min Fod sover 
einklagen svobe (II) ind 
einen Wagel e. slaa (III) et 

Som i 

bitte, fd)Iagen Sie mir bie§ 

ein! vi) De ikke nok 

svobe det ind? 
(Slifc) slaa (III) ned 
tno tyat e§ eingef plagen? 

hvor har Lynet slaaöt 

ned? 

etnf(t)Uegen lukke inde 
rinf djlte^ltrtj inklusive, med- 

indbefattet 
einf grauten, fid) indskraenke 

sig 

ginfffjrönfung en Ind- 

skraenkning 
eiitfdjretben indskrive III 
i$ bitte, mid) alS U affagier 
einjufdjreiben ! vil De ind- 
tegne [-teine] mig som 
Passa^är ? 
eingetrieben anbefalet, re- 
komm änderet 
einfetien se III, indse III 
Sie werben tuol)l e., bafe ... 

De kan vel nok indse,! 
einfeifen sebe ind [a* 1 
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einfeitig — einsickert 



einfeitig önsidig 
einfenber en Indsender 
<£infiebelei en fineboörs 

Bolig (c, pl. -er); en Ere- 

mitbolig, pl. -er 
©injieMcr en Eneboör 
einfilbig ordknap, faamcelt 
einrennen spsende (II) for 
©ittfjiäimer en Enspsender 
cinfperren indeslutte, inde- 

spaerre 
einfjirtfcen indspreite 
Cittftlfttft: g. ergeben ned- 

lfflgge {III) Protest (c), 

Indsigelse (c) 
etttfr engang [Staldl 
einfallen satte (III) paa] 
einfterfeit putte i 
einfielen für indestaa (III) 

for 

einfteigeit stige (III) ind 
too fteigt man ein? hvor 

stiger man ind? 
fietgen Sie ein! v»r saa 

god at stige ind! tacr 

(///) Plads! 
famt man fd&on e. ? kan 

man stige ind nu? 
einttimmig ens te mm ig 
einftörftg med en Etage 
Gtnfrun: bie £iitte bro^t 

mit & Hytten truör med 

at styrte sammeu 
etttftürjen falde (III) L ned 
cinftmetlen imidlertid 
einteilen inddele II 
Gintetlunfl en InddeW 
etnträd>ttg endräjgtig 5 

?B«ff« '«•) b«re 
(III) md [ea Bogt 

m ein iöudi c. indfwre (W \\ 



etnträgUfl indbringende 
eintreffen: mann trifft bie 
Utoft bier ein? naar kom- 
mer (III) Posten? 
ßtntrttt en Adgang. 
ift ber <£. erlaubt? er det 

tilladt at gaa ind? 
mann ift freier (£. ? naar er 

der fri Adgang? 
Gintrittägelb en EntnS 
«farte et Adgangskort, en 
Billet 

einderfianfeen: bamit bin id) 
nic^t e. det er jeg ikke 
enig med Dem om, i 

etnüerftänbnid : im & i 
OverenssWmraelse (c), 
ForstaaSlse (c) 

(£iitttianb en Indvending 

einme^feln veksle; bytte 
Penge 

einmenben indvende // 
ettttoiifeln svobe (II) ind, 

vikle ind 
einmütigen samtykke 
eimuirfeu auf indvirke paa 
ginmirfung en Indvirkning 
(fcinrootjner en Indbygger 
bie 6. be£ Torfes Folkene 

i Byön, Byqden 
etn^n^lung en Indbetaling 
einjeln enkelt 
e ober aUe auf einmal? 

enkeltvis (ön for Bn) 

eller alle paa en Gang? 
emieine ^erfonen nogl« faa 
einueöen: tann id> gfeid) e.? 

kan jeg straks fly tte ind ? 
ßrfunbigung über etto. e. 

faa (J/Ji Oplysning (Un- 

dflrrAt.ninfl') om ooaret 



ioogle; 



einjig - (Sifenbaljn. 
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einzig eneste 

fein einiger ikke en eneste 
Sinjug et Indtog 
<£iö en Is 
«bar en Isbjorn 
«bärenfeQ et Isbjorneskind 
«bemalter en Isbeholder 
«berg en Br<z 
-ente en Haveld 
»rinbe et Lag Is 
-jdjoÜe en Isflage 
«ttmffer (et) Isvand 
Grbbeer« (en) Jordbaeris 
}tud)U (en) Fragtis 
limueer« (en^ Hindbseris 
faffec* (en) Kaifei s 
SBaniHe« (en) VanilleYs 
Zitronen« (en) Citronis 
Dringen Sie mir ettuaä 6.! 

faa mig nogen Is! 
eine ganje, tyalhc Portion 

en hei, haly Portion 
mit G. beberft islagt, isbelagt 
liegt noa) G. auf bem ©e- 
birge? ligger der endnn 
Is paa Fjeldet? 

toann fd?m:l3t tyet ba» 6. 
aeu öljiilid) ? naar pleigr 
Isen at ßmelte her? 

fy'nbert ba§ 6. nod) ben 
93erfef)r? er der endnn Is 
i Veten for Fardselen? 
gifett (et) Jern 

mit 6. beklagen jernbe- 

slaaät, jernet 
ßifenbaljn en Jernbane, en 
Jernvei, pl. -e; f. audj: 
©aljnW' ©Met, Qtp'ad, 
S"8 



[(Si f e n b a b n] auf, bon, nad), 
mit ber 6. paa, fra, til, 
med Jernbanen 
eingeleiftge med Enkelt- 
spor (n) [spon 
itnetgeleifige med Dobbelt-i 
fdjmaljpurige smalsporet 

Sora $ote( b;,< in« 
tfoupee 

too Hegt ber 23a(;n()of ? 

hvor er Banegaarden? 
id) möd)te mit bem Gdjnefi» 

juge nad) ... fatjren jeg 

tager med Dtoget, Jffur- 

tigtoget til ... 
toann gel)t er ab? naar 

gaar det? 
fahren Sie nad) bem Cft- 

bal)iil)of! kjor til Ost- 

banegaarden ! 
fyier ift mein ©cpäcf; eS 

aebt alS ^afjngicrgut nad) 

aronbbjem her er mit 

Reisetöi; det skal gaa 

som Passagärgods til 

Trondhjem 
ift bie ßafje fdjon offen? 

erBilletkontoret aabent? 
xoo ift bie SMttetauSgabe? 

hvor faar man Billet? 
feiertet ijt für bie Senutjung 

be§ €d)Iaftüaggon§ ju 

entrichten ? hvad skal, 

faar man betale for 

Soveplads ? 
tmebiel beträgt ba§ über« 

geioidjt? 1 hvorstorOver- 

vsegt er der? 



50 $funb finb frei; auf nonnegifdjen fiofalbo 
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CSifcnbabn. 



tfi e§3eitetn|ufteigen?skal, 
faar man stige ind? 

ift fein (Sctylafc mebr frei? 
er der ikke en Hjerne- 
plads ledig? 

ßibt eS ftoupceS für Käu- 
fer? SDamentoupeeS ? 
er der Regekoupeör? 
Dame- (Kvindt-) kou- 
peSr ? [tageti 

Ijier ift befefet der er op-J 

entfdjulbigen Sie, e§ ift nod& 
UHafe für eine $erfon 
undskyld , der er Plads 
for en til 

ffÖä$renb ber Sa$rt 

toir ftfcen ju gebrängt vi 
sidder for tot 

e§ lie^t : id) und ba§ ften» 
fter f dplie&en det trsekker ; 
ieg vil lukke Vinduöt 

bitte, f fliegen Sie ba§ 
fjenfter bort ! vil De ikke 
lukke det Vinduö dSr? 

i$ nrill ben Solang ber« 
ablaffen jeg vil traekke 
GarcLinet for 

Sie Ijaben mein SBiflet be- 
reite gefetjen De har set 
min Billet 

flnbet lüagentoedjfel ftatt? 
tt>0? skal, faar vi skifte 
Vogn? [traun] hvor? 

toie beißt biefe Station? 
hvad hedder den Sta- 
tion? 

xoo baben toir ben längfien 



3luf enthalt? hvor har vi 
det längste Ophold? 

toie lange ift in £amar 
9luf enthalt? hvor langt 
Ophold er der i Hamar? 

luann fommen toir in ... 
an? naar kommer vi 
til ...? 

gefdfjtomb brei ©utterbrote 
unb ein ©la§ ibier! lad 
mig faa tre Stykker 
Smorrebrod og et Glas 
01 i en Fart! 

ift nod& fteit, um auf einen 
Sugenblidt tt>eg3ugeben? 
er der Tid til at gaa ud 
et Oiöblik? 

too ftnb bie Mitritte? hvor 
er der en Ketirade? 

tyer fteige ii) au§ ! her sti- 
ger jeg ud! 

SBom Äoupec in« $otet 

iräger, tytx ift mein ©e* 
pätffebein; bringen Sie 
mein ©epäd ! her er min 
Bagageseddel ; faa mig 
mit Toi! 

tragen Sie bie Sad^en naäi 
§otel ... ! bser disse Ting 
hen til Hotel ...! 

befteden Sie einen Söagen! 
faa mig en Vogn! 

toarten Sie, eS lommt nod) 
etluaS Wepäd ! vent lidt, 
der kommer noget Toi ! 

fahren Sie in§ #otcl ...! 
kjor til Hotel ...! 



flnbet jebod* in ber Siegel ein ©inf^retben bon gfreigepäd 

n;dit ftatt 



Digitized by Googl^ 



<5ifenba$nbeamtet — empfang. 



81 



[Gijenbabn] ifi Ijtet cm 

CmnibuS beS &otel§ ...? 

er der ikke en Hotelvogn 

fra Hotel ... ? 
Siien&atmbeamter en Jern- 

baneömbedsmand , pl. 

insend 

«brücfe en Jernbanebro 
«bamm en Jernbanevold 
■fafyrplon en Kjoreplan, pl. 

-er; en Timetabel 
•fa^rt en Reise med Toget 
•tarte et Jernbanekort ; 

et Jernbanekart, pl. -er 
"Hirne en Jernbaneskinne 
eifcitbaftnmaflctt en Jern- 

banevogn [»toaun] , en 

Vaggon 
2Q3agen erfter, jtoetter, brit« 

tcr tflafje 1 en ferste, 

anden f trediö Klasses 

Vogn [öndei 
9* tjenber gjenneragaa-j 
©ütertoagen en Godsvogn 
^erfonenmagen en Person- 

vogn 

33optoagen en Postvogn 
6d)lafwagen en Sovevag- 
gon [tog, f. S«8\ 

Gilenbaljnjug et Jernbane-J 

fcijcnbled) (et) Blik 
•aiefcerei et Jernsteberi 
•ijanDler en Isenkraemraer 
«toaren Jernvarer pL c 

eijent af Jem, Jern- 

CiGfelb en Isflade, en Iabrce 

eißfnlt iskold 



giöFeller en Iskjaelder 

«meer : baS nör Dlid)e G. det 
nordlige Ishav, Nordis-i 

•fdfjolle en Isflage [havet) 

«böget en Isfugl 

zapfen en Istap 
eitel forfaongelig 
(Eitelfeit en Forfccngelighed 
eiter en Materie 

e§ bilbet ft* & der danner 
8ig Materie 

»beule en Byld, pl. -er 
eitern bulne 
Kitoetfe en .Eggehvide 
ffifel en Kvalme, en Vara- 
melse 

ba3 erregt mit (5. jeg vaem- 
mes ved det 

efe«aft 

elaftifd) elastisk 
elegant elegant [Lysi 
cleftrif tbc3 fcicbt et elektriski 
Clement et Element 
eienb en Eltfndighed 
clenb eldndig 

telentter et Elsdyr, en Elg y \ 
elf elleve [pl. -er) 

eifenbein (et) Elfenben 
eubogen en Albus 
teile en Alen, pl. Alen 
telfter en Skade 
Cltem Forceldre 

leben 3^re &. nodj? lever 

Deres For®ldre? 
(Fmtiil en Emaille 
empfang en Mod tageise 

moUen Sie fren g. befiätL 



1 aae bänifAen 3üge führen alle brei ßlaffcn, bie not« 
toegifdjen ©d)neü$üge , Hurtigtog, nur 1. unb 2 ßlaffe ; auf 
einigen ffla&nftreden in Wottoegen fe&lt bie 3. ßlafje überbauet 

$>anifc$er eprad&fityrer. 6 
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empfangen — 



(Entenbraten. 



gen? vil De kvittere for 
Modtagelsen ? 
emp f außen modtage III, faa 
III [taget (prt)\ 

banfenb e. med Tak mod-J 
Smjjfänger en Modtager 
einpfängüd& f iir ... modtage- 

li£ for ... 
(£mprang3fd)ein et Modta- 

gelsesbevis, pl. -er 
■jimmcr et Modtagelsesvoe-i 
cmpfcljicu anbefale [reise/ 
fönnen 6te mir einen ... 
e. ? kan De anbefale mig 
en ...? [befaler migi 
id) empfehle miclj jeg an-J 
e. 6ie mid) 3tyrer grau @e« 
maf)liii ! vil De hilse Deres 
Hustrn (Fruö) fra mig? 
empfehlenswert vserd at 

anbefale 
emjjfcl)(ung en Anbefaling 
tooflen 6ie mir eine <g. an 
tyn mitgeben? vil De give 
mig en Anbefaling med 
til ham? 
rieten Sie meine ©mpfeb* 
lungen an ... au§! vser 
saa god at hilso ...! 
Ijaben €ie gute ©tupfet)- 
lungen ? har De gode An- 
befalinger? 
empftnben feie // 
empfiiiblid) felsom 

(reijfrar) om, pirrelig 
empor op, opad 
empörend oprorende 
emporragen: über ettoaS e. 
rage frera Over noget 



Empörung et Opm 
(vnöe en Ende [ytre\ 
baä äu&erfie den yderstej 
Wann ift c§ ju ©.? naar er 
det forbi? naar /aar 
det Slutf [6nde\ 
am be§ 5öege§ ved Vei-J 
enden ende ZT, faa (III)\ 
ettbgültig definitiv [Sinti 
enbltd) endelig 
eng snever, trang 
ber ©tiefei ift mir ju e. 

Stovlen er for snever 
eitgbrünig trangbrystet 
■Ijeqig sneverbjertet 
Cuglänber en Engländer, 
en Engelskmand , pl.i 
englifdj engelsk [moend/ 
fpredjen &t e. ? taler De 

Engelsk ? 
(Engpaß en trang Vei } pl. -€ 
(£nfel, «in et Barnebarn, pl. 

Borneborn 
entbehren undvxre, savne 
eutficfjrlirt) undvaerlig 
eS ift mir e. jeg kan godt 

nndvsre det 
Sntbebrung et Savn 
entbinben fritage (III) for 
entbetfeu opdage 
Gutbetfuitg en Opdagelse 
gute en And, pl. iEnder 
©ntetid) enAndrik,pi.-ker, 

en Andstegg, pl. -er 
junge (S. en* Alling, en 

Andunge 
Gi3« en Haveld, pl. -er 
3Bilb«en Vildand, pl. ander 
(Entenbraten en Andesteg 1 



1 bänifö -fwi, nottoegifdj -fle$r au3gefprod&en. 
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(gntenfagb 

Sntfttjagb en Andejagt 
entern entre 

entf ollen : mir e falde (III) 

fra mig 
ben £änben e. falde (JJ2) 

nd af Hssndeme 
ba§ ift mir e. det er gaaöt 

(III) mig af Glemme; 

det mindes jeg ikke 
entfernen fjerne, bortfjerne 
entfernt: toiebiel ©teilen ift 

e§ bon Ijier e.? hvor langt 

er det her fra? 
ftnb ttrir nodj toeit ton ber 

Sennhütte e.? er vi endnu 

langt fra Saeteren? 
(Entfernung en Afstand, en 

Frastand 
bei ber 6. tonn i$ eS nid&t 

feigen i den Afstand kan 

jeg ikke se det 
entgegen imede 
n>a§ fommt un§ ba e.? 

hvad er det, der kommer 

os imode dör? 
raoHen mir fynen ni$t e. 

aetjen? skal vi ikke gaa 

dem imode? 
entgrgengefeftt modsat 
entgegnen svare 
entgegen nndgaa III 
mir entgingen ber ©efatyr 

vi andslap Faren 
entaleifen glide (III) nd af 

Sporet [af Sporeti 
(Entgteifnng en Gliden udi 
enthalten indeholde III 
tta§ enthält biefer ...? hvad 

indeholder den ... ? hvad 

er der i den ...? 
entboltjam afholdende 
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entheben fritage (III) for 

entljüHen afslere 

tntfommen, jm. komme (III) 
bort fra nogen 

entfräftet afkraiftet 

entlang: ben glufc, ben tHb« 
bang e. längs med Elven, 
Skrsenten 

entfafien afskedige 
fcier tnitt id) Sie e. ; jefct 
ftnbe id) toobl felbft ben 
S3eg nn skal De have, 
faa Tak; jeg kan nok 
finde Resten af Veiön 
selv 

entlaufen lebe (III) bort 
entlebigen: idj> nriE mief) 

biefer €ad)en erft e. jeg 

vil ferst se at iaa disse 

Sager af Veiön 
entrütfet indigndret 
entfagen $ive (III) Afkald 

paa; afstaa (III) fra 
Entfcgnng en Resignation 
eutfd)äbiQen erstatte 
6ntfd(>äbigung: überlange 

6. jeg kraever Erstat- 

niny (c) 
entwerten afgjore III 
baruber müffen €ie e. det 

maa, faar De afgjere 
Sntfgeibnng en Afgjorelse 
entftyieben afgjort 
ent|#lieftett, nd) bestemme 

(II) sig, beslutte sig 
ig babe mi$ entfdjlcffcn 

jeg har besternt mig 
t$ Tann miä) xiifyt e. jeg 

kan ikke beslntte mitf 
gttt|«inft: einen 6. fafle* 

tage (III) en Beslutnii 

6* 
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entfflulbigen — erbe. 



entfdjulbige» ündskylde II 
e. €ie! ündskyld! (bei 
83erfet)en) omForladelse! 1 
Cntfdjulbtgunfl en Und- 
skyldning 
6ie Ijttben gar feine ft ! De 
har slet insen Undskyld- 
nin*! [lig, grasseligi 
eittf CftlllftraBdsom, forfcerde-J 
ein entfetjlid)e£ Ünglücf en 

forfserdelig Ulykke 
enttyredjen svare til 
entf jiretbenb tilsvarende 
entf bringen : too entforinat 
ber tflufe? hvor ud- 
springer (III) Elven? 
rtttfteftrit opsiaa III 
enttäujtben skuffes 
in ben Grtoartungen ent» 
laufet skaffet i Forvent- 
ningerne [eilen 
entmeber ... obet enten ..J 
entwerfen udkaste, lave 
entmnrf: ein <&. §u ... et 

Udkast til ... 
entjütft: id> bin t?on ... e 

jeg er henr} r kt over... 
enhünbet tamdt 
(SSunbe) inflamm^ret 
(tnfjüttbung en ßetaondelse 
cntjmei itu [brsekket itui 
•gebrochen gaagt istykker;/ 
«gegangen gaae't itu 
•geriffen revet itu 
enütoeien: fid? mit jm. e. 
olive (III) ufc'nige med 

toegen paa Grund af; over 



(vjifjeu en Tedbend, pL -er 
eqiiijiogeenEkyipage [deti 
er (Sßerj.) han, (6ad)en) denJ 
erbarmen: fld) über ... e. 
forbarme sig over 
ynkes over ... 
erbdrmlid) ussel, ynkelig 
erbaulid) opbyggelig 
(Srbe, (Stbin en Arving 
erben arve 

erbieten, ft* tilbyde III 
i$ erbiete mid) ju ... jeg er 
villig tü at jeg til- 
byder at ... 
erbitten: barf ity mir toon 

3b"«t ••• niaa jeg 
bede (Iii) Dem om ...? 
erbittert forbitret 
erb Heb arvelig 
erbötio ju ... villig til ... 
erbreflen, fid) käste op, faa 

(III) Kvalme 
(?rbfdjaft en Arv 
(frbfe en M\% pl. -er 
grüne (Srbjen gronne -Erter 
terbfenfubjie en jErtesuppe, 

gule jErter {pl.) 
grbbeben et Jordskjaelv 
tfrbbeere et Jordbaer 
erbbeeren mit Satyne Jord- 

bser med Flode 
6rbe en Jord 
auf ber e. liegen ligge (III) 

paa Jorden 
fid) auf bie C legen laegge 
(III) sig ned paa Jorden 
auf ber ganjen (1 paa hele 
Jorden (Jordkloden) 

1 Onttoort: Jeg beder [Uf>x]l id) bitte I ober ingen 
rseölse! fein Verleben! 
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ju ebener ©rbe., im 6rb« 
. gefd)0B i Stuöetagen,! 
ertftbtetopdigtet [i StuönJ 
rrMfl jordet, jordagtig 
Grbbütie en Jordhytte, en 
Oamme [Fjeldskred] 
grbrutfdj et Jordskred, etJ 
ereifern: e. 6ie fi<h nicht! 

forhast Dem ikke! 
ereignen, fich haende(s) II 



Begivenhed 



erfahren erfare 
too, xolt fann ntane., ob...? 
hvor, hvorledes faar man 
at vide, om ... ? 
haben 6ie ba3 felbfl e.? 

har De selv erfaret det? 
ein erfahrener Sführer en er- 

faren Ferer 
(Erfahrung en Erfaring 
erfittDcn opfinde IT/ 
Grjin&ung en Opfindelse 
erfolg et Held, et Resultat 
mit ohne Cr. med, udenHeld 
erforderlich nedv^ndig 
erforfchen udforske 
erfragen sporge (III) om, 
forh0re(iJ) om, faa(J/7)i 
erfreuen glaede [at videi 
ich bin febr erfreut, ju hören, 
bafj ... det glaeder mig 
at höre, at ... 
feljr erfreut über ... meget 
glad over... 
erfreulich glaedeüp 
erfrifdjenb vederkvaegende, 

forfriskende 
Grf rtfthung : eine 6. ju ftd) 
nehmen nyde (III) en 
Forfriskning 



erfraren (tot) frossen ihjel 
erfüHen opfylde II 
ein ©erfrechen e. holde(Jil) 

et Lefte 
ergeben: ich inufc mich ba- 
rein e. det faar jeg finde 
(III) mig i 
barauS ergibt fld& deraf 
felger III [tivi 
ergiebig rentabel, produk-J 
ergöfclid) morsom 
ergreifen gribe III; tage 

(III) fat paa 
erbabeu ophoiöt 
erhalten faa III 
tuo erhält man ...? hvor 

kan maa faa ...? 
ich habe ba3 noch nicht e. jeg 
har endnu ikke faaöt det 
gut e. godt vedligeholdt 
erljeben, fleh reise (II) sig 

op; staa (III) op 
erb eitern opmuntre 
erbifcen varme 
(©etränfe) hidse 
ich bin )U fehr erbifct jeg 
er saa varm 
erhöhen: ba3 IrinTgetb e. 

forheiö Drikkepengene 
fßoflftation mit erhöhter laje 

en Skydsstatiou med for- 
heiet Takst 

(Erhöhung en Forheining, 
en Bakke 

erholen, ftch (bon Äranrbeit) 
komme (III) sig; blive 
(III) rask igjen ; bedres 
hier tüoUen tmr un§ erft e.! 
lad os hvile (puste) lidt 
her! [kreationi 

(Erholung en Hvile, en Be-f 
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Ct^olunglretfe — ertunbigen. 



6rtjoluitgöreife en Kekrea- 

tionsreise 
erinnern minde, huske 
id) !ann midj befjen nidjt e. 

jec husker (mindes) det 

ikke 

e. Sie mid) barem ! hnsk mig 

paa det! 
fobiel id) midj erinnere saa- 

vidt jeg mindes 
e. Sie ftd) ... ? husker De...? 
(Erinnerung : jur 6. an ... 

Iii Minde (n) om ... 
erf alten: id> tyabe mi* auf 

ber gefirigen Xour erlältet 

jeg har forkjelet mig 

paa Türen igaar 
i$ erfäite ntid} leidet jeg 

forkjeles let 
erfennen kjende JI, gjen- 

kjende (II); drage {III) 

Kjendsel (c) paa 

ertettntlitf): id) toerbe3fonen 
fefyr e. bafür fein jeg er 
Dem megettaknemmeligl 
erMären forklare [derfor/ 
(grflänsitQ en Forklaring 
ertlettern, erflimmen klatre 

op paa, klatre 

fityrt ein fßfab hinauf, ober 
müffen toir ben »erg e.? 
gaar der en Fjeldsti op- 
over eller faar vi klatre? 

ift ber «Hbljang ftt e.? kan 

den Skront klatres? 
erfunbigen: ft$ na* ... e 
forhore (II) e\g om 
erkyndige sig om ... 

too fann man fid> na$ ... 
e.? hvor kan man faa 
Underretning (c) om ...? 



Gtrtunbigung na$ fßec» 
fönen 

tootynt Sßttx 91. $ier? bor 
Herr N. her? 

feunen Sie feine neue 
JBbrefie? ly ender De hans 
ny Aaresse? 

lennen Sie einen $>errn 92a« 
mcnS 91. ? kjender De en 
Mand, som hedder N.? 

ift er }U £au|e? er han 
hjemme? 

iß jeine grau gu £auje. 
fem Sotyt ober forifl je- 
manb bon ber Familie » 
er bans Eone hjemme, 
hans S«n eller en anden 
af Familiön ? 

tnann ift er ftdjer }u troffen ? 
naar traeffes han sikkert ? 



iß Jpert 91. f#on nad) #auje 
gefommen? er Herr N. 
Kommen hjem? 



wollen Sie itjrn tagen, er 
mödjte mir eine Staube 
beftimmen, ju ber i$ 
moraen fpredjen fann? 
bed harn om at bestemme 
en Tid, jeg kan faa hara 
itale paa imorgen! 

<5r!unbigung nad} beut 
QBege tc 

ift bie* ber redete SBeg jur 
SamtfidjiffSbrUcfe? erdet 
den rette Vei til Damp- 
skibsbroön, Bryggen? 

wie weit ift es oon frier? 
hvor langt er der der- 
ben, did? 
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[e t f u n b i g e n] toeldje {Rid>- 
tung muß id) einklagen, 
um }ur„yangelinie", sunt 
«SSafferfall ju fommen? 
hvad Vei skal jeg gaa til 
Langelinig, til -fossen? 

toie ^ei§t bie (Btrafee recfytl? 
hvad hedder Gaden til- 
höire? [den hen?l 

rnotyin führt fte? hvor gaarj 

an teeldjer £tra&e liegt 
,,*ßrin}cn3 SPaia«"? i 
hvilken Gade ligger 
Prinsens Palais? 

6ttte f geigen €ie mir ben 
SBeg jur SfybSftation ! 
vis mig sagtens VeiSn 
til ßkydsstationen! 

ifi ein ^Joffamt, ein SBrief« 
faften, ein lelegraptyen. 
amt in ber 9ifibe ? er der 
et Posthas, en Postkasse, 
et Telegrafkontor her i 
Naerheden? 
erlangen (erhalten) opnaa, 
faa 777 

ftinlangen bi§) naa 
ertoffftt fritage (III) for 

ig erlaffe e§ Sbnen det fri- 
tager jeg Dem for; 
(Sd)ulben) det eftergiver 
(III) jeg Dem 
erlauben 8ie? medForlov! 
tillader De?* 

roenn Sie e.! med Deres 
Tilladelse! 

e. 6ie mir, 3ljnen anju« 
bieten? maa jeg byde 
Dem ...? 



ifte§ erlaubt fyineinju geben? 

er det tilladt at gaa ind ? 
ßrlöubniö: mit 9brer g. 

med Deres Tilladelse (c) 
id) bitte um 6. ju...! maa 

jeg faa Lov (c) til at ...? 
an \mn bat man fidj nxgen 

ber <£. }U menben? hos 

hvem skal man have 

Tilladelse? 
bebarf e§ einet befonbem 

(£.? behoves der en s®r- 

lig Tilladelse? 
(Srle en El, etElletr®. eni 
erleben opleve [Oldcri 
fo etnm§ fcabe id) früher nie 

erlebt noget saadant, slig 

har jeg aldrig oplevet t'er 
GrlebmS en Oplevelse 
erköigen: eine eadje e. faa 

(III) en Ting af Veten 
erleidjtern lette 
Grleid)teriutfl en Lettelse 
erlogen lugnagtig [tcun-] 
erlösen slukkes; gaa (Ul)\ 
erlöfen frelse II [udi 
grlofer en Frelser 
ermutigen: jn. au etnmS 

e. give (771) 5n Fuld- 

magt (c) til noget 
ermahnen formane 
ermäßigt: ermänigte greife 

nedsat Pris (c, pl. -er) 
ermitteln tilveiöbringe 777, 

finde 777 
ermübett trotte 
ba$ ermüöet det traetter 
finb 6ie föon ennübet? er 

De allerede trat? 



i ainttoort: va>r saa god! 93itte! 
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ermuntern — erfefcetu. 



ermuntern opmuntre, ani-i 
ermutigen opmuntre [mdreJ 
ernähren erncre 
erneuern forny 
Gruft (en) Alvor 
im 6. ! lad os tale alvorlig 1 ! 
ifibaS 3hr6. ? er detDeres 

Alvor? 
baS ift bod) nid&t 3$r ©.? 

det mener De da ikke fori 
rmft^aft alvörlig [Alvor?/ 
Crnte: eine reidje <£. en rig 
Host 

£eu- en Höhest, en Slaat, 

en Slaataand 
ßorn» en Kornhost, en 

Skur, en Skuraand 
jur (Srntejeit i Hostens Tid 

(c), ihest 
grntefeier et Hostgilde 
«franj en Hostkrans 
«wagen en Hostvogn[«&aun] 
ernten hoste 
erobern erobre 
Eroberung en Erobring 
erörtern tale (II) om, dis- 
kutäre 

erprobt paalldelig, provet 
erraten gjsette 
erretten naa 

mann werben mir bal 2anb 

e.? naar kommer (III) 

vi til Land? 
toerben mir etma§ bamit e. ? 

faar vi opnaaöt noget ved 

det? 

erretten redde, frelse II 
Erretter en Redningsmand, 



erröten rodme 

(Srfa*: für etto. (S. Idfiett 

give (III) Erstatning (c) 

for noget 
id> uerlange 6. für ... jeg 

kraver Erstatning for^. 

erf feinen vise (II) sig; 

komme (III) tilsyne 
mo, mann, mie oft erfd&eint 
bieS SSIatt ? hvor, naar, 
hvor tit udkommer den 
Avis? 

Grfcbeimutfl en ForeteMse, 

en Freratoning 
eine anmutige (f.! et ny- 

deligt, vakkert Syn! 
erfdiiefeen: er bat fld)erfd)oJ. 

fen han har skadt (III)\ 
erfdjlaffen slappes [sig/ 

tt\ti)bp\tU udmatte 
i$ bin ganj erfc^öiift jeg er 

helt ndmattet (udaset) 
er f rfiretfen : jn. e. forskrakke 

nogen ; gjore (III) nogen 

bange 

über etmaS e. forskrskkes 
over noget; blive (III) 
bange for noget 

erfd)ro(fen forsknekket, 
bange, forskrcemt [III\ 

erfcbroeren vanskeliggjorei 
laffen mir lieber bie eacben 
bier! fte mürben nur ba£ 
föetjen e. lad os hellere 
lade disse Ting blive tü- 
bage ! de gjor bare Gangen 
vanskeligere 

erfefcen godtgjore III, 
statte 



2öortii$ : laffen Bit un3 ernftyaft feredjen! 
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i$> toerbe 3tynen ben ©d)aben 
erf efcen jeg skal nokgodt- 
gjore Dem Skaden 
erfifltltd) indlysende 
erfimte« finde (III) paa,i 
erfjiarett spare [hitte paai 
erfi: toir fa^en e. al§ ... 

vi saa ferst da ... 
e. toin id) fragen, ob... f0rst 

vil jeg sperge, om ... 
id> bin e. gefiern entglom- 
men jeg er f0rst kommen 
igaar 

erftouneit: über etto. e. for- 

bauses over noget 
tt bin ganj erftaunt, §u 
fe&en ... jeg er aldeles 
forbauset over at se ... 
grftoiuien en Forbauselse 
erftaunürf) forbausende 
Don erfiaunlM&er ©roße af 
en forbausende Sterrelse 
grfte, ber, bie, ba§ den (det) 
ferste [som Ferstemandi 
aU (Srfier som den ferste,/ 
bet e. befte den ferste, dem 
erftetgm bestige III [bedsteJ 
ift ber S3erg f*roer (lei*t) 
m e.? er Fjeldet vanske- 
ligt (let) at bestige? 
mu§ man mitunter nettem? 
fear man sommetider 
klatre ? 
erftenö for det ferste 
erftltfeit (trs.) kvaele IU, 

(intrs) kvsßles III 
jum erftiefen til at kvasles 
ved [Mttenl 

rr[ts$en bede III; f. «1$/ 
Dorf id) Sie e v &u ... ? maa jeg 
bede Dem om, at ... ? 



ertappen gribe III 
ertappt greben 
grtrag en Indttegt, pl. -er 
ertragen taale Ii, udholdej 
erträgliiQ taalelig [III] 
ertrinf ett drukne 
ermaßen vaagne 
erroadjfen voksen 
(Srnmd&fenet et voksent 

Menneske ; en Voksen, pU 

Voksne [(II) oven 
ermftgett overveiö; tanke/ 
ermatten omtale II 
ermärmen opvarme 
ermnrtcn vente paa 
i# toerbe Sie im £otel e. 

jeg venter paa Dem i 

Hoteilet 
e. Sie miß auf ber $ofU 

ftation ! vent paa mig ved 

Skydsstationen ! 
i# emmrte Sie fd^on längft 

jeg har ventet laenge paa 

Dem [Forventning (c)\ 
grnjartung : über g. over/ 
ertterö (©etoerbe) en 

Naeringsvei 
(Berbienft) en Fortjeneste 
ertuibern (entgegnen) svare 
(bergelten) gjengjfielde II 
ertoünfdjt: ba§ ijt mir jetjr 

e. det er mig meget kjaer- 

komment, kjsort [Malmi 
Sri en Erts, pl. -er; en/ 
erjagen fortslle III 
6rjät)lung en Fortaelling, 

en Historie 
erjtehen opdrage III 
(vr]tet)ung en Opdragelse 
erate^ungSanftalt en Op- 

dragelsesanstalt 
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90 ' erzürn 

erzürnt vred, sint 
eö: tdj weife e§ jeg v5d det 
id) bin e§ det er mig 
e§ gibt, e§ finb der er 
(5f(t)C en Ask 
6[el et ^Esel» 
e(|ett en Mad 
! alteS 6 koldt Bord (n) 
loarmeS 6. varm Mad (c) 
effett spise II 
früljftücfen spise Frokost 
)U SRütag til Middag 
ju Wbenb til Aften 
nadj ber Karte k la carte 
2üble b'bote table d'höte 
iann man tyier etroaS ju e. 
baben? kan man faa 
noget at spise her? 
tuo befommt man gutes 
©fien? hvor spiser man 
godt? hvor faar man 
god Mad? 
tüte ift baä (Sfjen auf ber 
tpoftftation in 9L? in 
ber söergljütte? im&otel? 
hvorledes er Madstellet 
paa Skydsstationen i N. ? 
iFjeldhytten?iHotellet? 
um loelcbe Seit pflegt man 
jU e.? hvad Tid spises 
der? 

toa§ Ijaben 6ie )U e.?hvad 

Ketter har De? 
tnas ift fertig? hvad har 

De faerdig? 
geben Sie mir bie greife« 

f atte ! lad mig se Spise- 

sedlen (Menuön) 1 



t — euer. 



[ef fen] geben Gie mir ein 
ßout>ert )U 2 fronen ! lad 
mig faa en Kuvert til to 
Eroner! 
bringen Sie um 8 Ut)r baS 
Gfjen auf mein Limmer! 
bring Maden op paa mit 
V® reise Klokken trel 
id) habe jd/tiftlicb ein Wittag* 
effen auf 1 Uljr bei 3b" cn 
befleOt jeg har skriftlig 
bestilt Middagsmad hos 
Dem til Klokken et 
id; möd)te nocQ Dor ber 
Söeiterreije etmaS ju e. 
baben jeg vilde nok have 
noget at spise, for jeg 
reiser videre 

6ffen3jett en Spisetid, pl -er 

gffettj en Essens 

6(pg en Eddike [og OliSi 
mit 6. unb öl med EddikeJ 



efliOflurfett (Heine) 
A gurker (pl. c) 

(große) sure Aster (pL e) 
6f;forbenMadkurv,enA r i**e-l 

»löffel en Spiseske [bommel 

etage: in ber L, 11,111.6. 

paa forste, anden, trediö 
Sal; i ~. Etage 
tttßü omtrent, naesten, hen- 

ved , henimod 
e. 1 ftrone en Krones Penge 
rttuaft noget 
e. €al) noget Salt 
e. toeiter noget längere 
eud) jer a 
euer jer f jeres* 



1 ©IS edjimtfroort: en JEsel 

Q 3n ber Umgang§fpra<be jer unb jeres, in ber Sdjrfft' 
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6ule en Ugle 
guter et Yver, pl -e 
eWHtgelifd) evangeüsk 



mta evig 
ßtoi 0 feit 



, nmi)ll ,i en Evighed 
gramen : ein (5- tnadjen tage 

(III) en Eksamen 
bur^faßen falde III, falde 
igjemiem; (bulfl.) dumpe 
Sxmtfat et Eksemplar 
erifriwen eksistere 
etforitereit eksporWre 

SwÄ 1 et Bbo4, j>l.-e; 

et Ekspresbud, jrf. -e 
.jus et Eksprestog 
ejtra : mufe man bafür e. 
bellen? ßkal det be- 
tales ekstra, sarskilt? 
gjtrapoft en Ekstrapost 
-äug et Ekstratog 
ffobel en Fabel 
fabelhaft fabelagtig 
ffabrifftabt en Fabriksby 
gfad) (im edjranf) enHylde 
baS fd&lägt nidjt in mem ft. 

det er ikke mit Fag 
ftäfter en Vifte 
garfci en Fakkel 
•jug et Fakkel tog 
gaben en Traad [Traadi 
ftabel unb 8f. Naal (c) ogJ 
(Seemafc) en Favn 
fö^ia ju... dy gtig til..., duSlig 
til ... 



ein fähiger Sftann endygtig 
Mand 

äfjiflfelt en DuSlighed, ein 
Weg 1 [DygtigbedJ 
Ratjnc en Fane 
fafyrbar fremkoramelig med 
Vogn [traun] [pl. -er) 
gfö^re (Ort) et Fcergested,/ 
(©djiff) en F«rge 
ift feine fr in ber Wätje ? 
er der ikke et Fcergested i 
Naerkeden? 
mit ber ©. über ben grogen 
Seit med Dampfergen 
over Storebaelt 
fahren (933agen) kjere II 
(6d)tff) seile; f. au<$ 2>rofc$- 
fenfafrt, $ferbcba$n, $oft, 
Söagen 

f. Sie mid& na$ •.. kjar 
mig til ... [kjorer De?l 

tuann f. ©ie ab? naar/ 

toannfö!)rtb.nä«Pe$ferbe. 
ba^ntüagen? naar gaar 
den naste Sporvogn? 

um miebiel Ityr fctyrt ba§ 
nädtfte 6d>tff na* ... ab? 
naar gaar det naeste Skib 

f ann man batfn f. ? kan 
man kjere dertil, did? 
id& toetbe f. (nid)t flehen) 

jeg vil kjore 
i$ mö$te f. (filtrieren) ! 
lad mig faa Temmenl 



fbradbe aett>ö$nli* eder, eders. Sur »Übung beS Neutrums 
m*m jer mie beim «bieltto eta -t lMM: 
Hus, euer «auS; Patt jeres lagen unb ^reiben bie Nor. 

totfle f ££3 SEK nortoegifd, JMT ausgeben. 
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g-a^rgeib — fallen. 



[fahren] bcr Rüther, ber 
mid) geialjren Ijat den 
Kudsk, der har kj0rt for 
mig; min Kudsk 
toemi Sie nid)t befler f., U» 
fommen Sie fein Srin!* 
gelb! hvis De ikke kjerer 
bedre, faar De ingen 
Drikkepenge ! 
¥\t bieg bec einjige ftatyrtoeg 
nadj VI.? er det den 
eneste Kjorevei tJl N.? 
erlauben Sie, bag i$ mit« 
faljre? maa jeg, jeg faa 
kjore med? 
um etttm§ f. kjere (seile) 

omkring, rundt noget 
falirgelb Kjorepenge pL 
rätirgelH en Fargeten, 

Sundpenge pl. 
muß man l)ier3f. besagen? 
skal der her betales F»r- 
gelon? 

{fäljrtniWtt en Fargemand, 
pl. msend ; en Fletmand, 
vi. mamd 
Törpla n; ©fenbatyt» en 
Kjereplan, pl. -er; en 
Timetabel; 6djiffal)rt3. 
plan en Fartplan, en Rute 
ber gültige, neuefte den gjal- 

dende, nyöste 
nad) bem ft. efter Kjerepla- 
nen, Timetabellen (S$iff : 
Fartplanen, Ruten) 
8rabrftra&e en Kjorevei, pl.-e 
-flut)l en Elevator 
iValjrt en Tur 
Sauber« en Rotur 
Sd)iff» en Seiltur, en Seilads 
"^qen.* en Kjoretur 



[5 ö Ö tt] auf(toäl)renb)ber g. 
nad) ... paa Türen til ... 
toieuiel bedangen Sie für 
bie & nad) ...? hvad for- 
langer De for en Tur til ... ? 
tpie lange bauert bie ft. 
nad) ...? hvor lang Tid 
tager Türen til ...? 
eine g. nad) Seit en Tur 
efter Tiraebetaling [-er\ 
afjrtase en Kjeretakst, 
fätjrte et Spor [Spon 
eine 5. Verfölgen folge eti 
tyabmmffer et Farvand 
rul)iQe§, unruhige* roligt, 
uroligt 

gfa^noeg en Kjerevei, pl. -e 
•jeug et Fartei, en Skude 
falb bleggul, gulblak 
Salbei en Garnöring, et 

Laeg, en Ruche, en 
ffalfc en Falk 
gnfl (Stura) et Faid 
(Umftanb) et Tilfaelde, pl. 
Tilfaelde [ikke Tilfaldet) 
ba§ ift nitftt ber ft. det er) 
auf jeben fr. i hvert Faid 
auf feinen g. paa ingen 
Maade 

im 9lot-, nötigenfang i 

Nedstilfslde 
im 5., ba& ... i Tilfselde af, 

at ... 

im beften, fölimmften g. 

i bedste, Varste Faid 
SBafjer- et Vandfald, en 
Fo8 f pl. -«er 
Salle en Felde, en Olekse 
in bie fr. gelten gaa (HI) i 

Fajlden 
fallen falde /// 
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[fallen] ba§ SBafier fallt 

Vandet synker 
f. 6ie ni#t! fald ikke! 
ein ©$u& fiel der faldt et 
Skud [faldendei 
in bte äugen faEenb ioine-J 
fäflta, forfalden 
tpna ifald, saafremt 
ftalliurfjt en Epilepsi 
falftt) falsk 

falfd)c§ öaar falsk Haar 
falföe 3ät>ne forlorne Tam- 
der (pl. c) [Menneskei 
ein f al jdjer SMenfd) et falsk) 
baS ift f.! det er galt! 
falfdje Zugabe en forkert 

(feil) Angivelse 
falj^en SBeg einklagen 
komme paa feil (gal) Vei 
fälfdjett forfalske 
Äälidjuno en Forfalskning 
gälte en Fold, pl. -er; et 
Lseg [(pi. c) i Ansigtetl 
galten im ®c\ity KynkerJ 
falten folde; tegge (III) 

sammen 
ftttniiic en Familie* 
jfottg en Fängst 
©if#- et Fisken, et Fiske 

Stttßen fange 
arbe en Farve 
Öl* en Olktfarve 
Söafier* en Vandfarve 
blau blaa 
bunfel merk 
grün gren 
Ijett lys 
rot rod 
ffttoarj sort 
weiß livid 
färbe» farve 



farbig farvet, kulart 
gfarn en Bregne [breine], et 

Ormegras 
foferta trevlet 
e$ fafert (3eug) det trev- 
ler op 

gnfe et Fad,pk -e; en Tonde 
ein Qräfeßen SndjotriS en 

Tonde Ansjoser 
faffen (erpreifen) gribe ZU, 

gribe tat paa 
f. 6ie an! tag ved! 
fo biel al§ bie ftlafcbe faßt 
saa meget, som der kan 
ysere i Flasken 
SKut f. fatte Mod 
fttft nisten 

?faftaaÄ)t (en) Fastelavn 
aul (träge) doven, dorsk 
faulet SSafier raaddent 
Vand 

faule SBttje flove Vittig- 

heder (pl. c) 
faulen raadne 
Söulenjer en Dovenkrop 
gauft en (knyttet) N®ve 
festen fegte 
(betteln) tage 
ffedjter en Fsegter 
(Bettlet) en Tigger 
gebet en Fjer, pl. Fjer 
©tabl-enPen, enStaalpen 
bitte, geben 6ie mir eine ^ 
unb £tnte! vil De ikke 
lade mig faa en Pen og 
lidt Blaek? 
SBagen auf ftebern en 
Fjedervogn [.toaunL en 
Vogn [toaun] paa iwe 
geberbatt en Fjerbold 
.bett en Dyne; f. air* 
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gebeulter — gfelfenlluf t 



SfcHerJalterenPenneholder; 

et Penneskaft, vi. -er 



fegen feie, sope 



feil tilfals 
Seile ea Kl 
fein fia 

feines SBenetymen dannet 
feine @a$en kjonne, vakre 

Ting (pl. e) 
fetner 2on (en) god Tone 
feine SBelt fine Folk (pl) 

?felttl> en Fjende 
etnMtft fjendtlig, fjendsk 
gelnbfdjaft et Fjendskab 
ffein[^mccf er en Gourraand, 
pl -er [Jordei 
gfelö en Mark, pL -er; et) 
aufd 3f. ad paa Marken 
auf betn 3f- P aa Marken 
•arbeit et Markarbeide 
•tjüter en Markvogter, en 

Jcetergut, pl. -ter 
•lager en Leir 
-meffer en Landmaaler, en 

Landinspektdr 
•tneg en Markvei, pl. -e 
«jug et Felttog [-er\ 
gefl et Skind, en Hud, pü 
iöären» et Bjorneskind 
Reifert en Ransel, en 
Skrceppe 

5eW,5elfen,etFjeld,pL-e>; 

enKlippe;f. auc$ 93erg, <8e»\ 
•Mod et Fjeldstykke [Mr ö el 
SelfengegenD en Fjeldegn 
(.ein] 

•geftabeenFjeldkyst, j>f. -er 
.fable en Fjeldhnle 
•Hüft tt Skar, ei Fjtld- 
*kar, et Juv 

i 3n ber nortt>egif<$enllmgang§ft>rad)e im $tural au4 
Fjeld; biejelbe bat überhaupt bie Neigung, ben «piural 
^e (Snbung ju bübett 



jl feil, gal, forkört,/orfc,;er< 
•geben gaa (III) teil Vei, 
gaa (III) mis [bomi 
«gießen skyde (III) forbi,/ 
«treten trade (III) feil 
f etilen feile, savne, mangle, 
fettes [mangler et Glas t 
mir feljlt ein ®(a# jegi 
biet feljit ein Löffel her 
mangler en Ske 

toa§ febit 96nen nodj? hvad 

savner De? 
toaä fcblt 3t)nen? flnb€ie 
frant ? hvad feiler Dem ? 
er De syg? 
mir f el)lt m*t§ (mir ifl tuo^I) 

jeg feiler ikke noget 
baä fcl)lte nod)! det mang- 

lede bare! 
gefjfer en Feil, pl. Feil 
begeben begaa III [Feilt 
ba3 ift 3t)r fr. det er DeresJ 
fehltritt et Feiltrin 
geler (ftefl) en Fest, pl. -er; 

et Gilde; enHeitid,j>l.-er 
felerlt* hoitldeliff [JJ/t 
feiern feire, hoitideligholde/ 
8fetertaß en Helligda* 
on ben fteiertagen i Hellig- 

dagene 
Jotüobl an 2Berf« aU au* 
an Feiertagen baade 
Sogn [feun] og Helg 
getfte en Figen 
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grelfenpfab en Fjelc 
»ranb en Fjeldkant 
•riff et Stup, et Fjeldstup, 
ei Skar [pl. -er 



»faitje en Fjeldtop; en Ti 
«Rüd et Fjeldstykke 
Diele UftUefiCttbe ffeUftüde 



en Ur, 



Istyrtning 
dvaeg 

gfenftrr et Vindu(e) 
bitte, wollen €ie gütigftbaS 

3f. f fliegen! vilDe ikke 

nok vsere saa god at lukke 

VinduSt? 
laffenSie nur etwa§ offen! 

lad det knn staa paa 

Klem! 

wollen wir nidjt ba3 gf. ein 
Wenig öffnen? skal vi 
ikke lukke VinduBt lidt 
op? 

e§ wäre woty gut nur ba§ 
eine $u öffnen det er 
vistbedst, atvikunlak- 
ker det eneVindu(fe') op 
Jetifff r banf en Vinduöskarm 
*brü )t ung M nren nnder V in- 
duöt [-en 
«freu) en Vinduöspost, pl.1 
-laben en Vinduösskodde 
«fd&eibe en Vinduösrude, 

en Rüde 
•borf)ang et Rullegardin 
gerien en Feriö 
fterfel en Gris 
fern: f. bon l)ier langt herfra 
Don f. langt borte fra 
§u f. for langt borte 
gerne det fjerne, en Afetand, 
en Frastand 



[gerne] in bieg, nd, hört 

i det fjerne 
in ber ft. i lang Frastand, i 
det fjerne [frai 
QU3 ber 3f. langt borte/ 
ferner : f. (weiter weg) all 

längere borte end 
(adv.) endvidere, fremd^les 
gernrolir en Kikkert, pl. -er 
bitte, leiben Sie mir 3br ff. 
auf einen Hugenblid ! maa 
jeg laane, faa laane 
Deres Kikkert lidt? 
bitte, wollen €ie mein ff. 
beiluden? rar saa god, vil 
De ikke laane min Kik- 
kert? [et Fjernskue\ 
$e mfi ftt en Udsigt, pl. -erj 
tueite orafattende, vid 
wo bat man l;icr bie befle 
5.? bvor bar man den 
bedste Udsigt, det va~ 
kreste FjeimskuV? 
fcerfe en Hael 
fertig faerdig [gjort istandi 
f. gemadpt gjort faerdig,] 
etwa§ f. machen faa (III) 

noget faerdig 
fid) ju etwas f. machen gjore 
(III) sig ferdig (rede) til 
noget 

i$ Werbe tt>ol)l o^ne ... f. 

Werben det faar gaa 

nden ... 
ftertigfeit: ff. im (6d)Wim* 

men) 0velse (c) i ati 
feft fast [(svemme)/ 
galten Sie f.! hold fast! 
madjen Sie baS f. ! faa det 

gjort fast! 
•fe$en fastsaatte III 
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Sfefl - filiia. 



gett en Fest, pl. -er 
»effen et Festmaaltid, pl. -er 
»lanb et Fastland, pl. -e 
«iid)!eit en Festlighed 
»tag en Festdag 

nid)t fo f. ikke saa fed 
id) fann t>a3 gctte nid&t Der- 
tragen jeg kan ikke taalel 
gett (et) Fedt [det fedeJ 
©änfo (et) Gaasefedt 
^djtneine* (et) Svinefedt 
gefcen en Pjalt, j>l. -er; en 
Läse 

feuftt klam, üigtig, kram 
eudjte* SBettcr fugtigt Veir 
eudjter <Sd)nee en Tesne, en 
kram Sne [Fugtighedi 
cu(t)tiQfeit en Vanle, eni 
euer en Ild 

Darf id) Sie um ettnaS 
bitten ? maa jeg faa lidt 
Ild hos Dem? 
jnadjeneiegr. an auf meinem 
Limmer ! lad mig faa lagt 
i Kakkelovnen paa mit 
Vasrelse ! [braenaer ikkei 
baS ft. brennt nid^t IldenJ 
ift ba§ ?f. (ber fflranb) in 
ber 9?at)e? er Udebranden 
i Naßi heden? 
fT*. rufen raabe (II) Brand (c) | 
6tgnalfeuer anjünben gjere \ 
(III) Baal 1 (n) 



i 



geuerbafe et Fyr 

•fcerb (eijern) et KomJ 
(fteinem) en Qruü; 
Pei8f pl. -er 
«lärm (en) Brandalarm 
«räum et Ddsted pl. 



ir; 
en 



AM 



ff et Fyrskib, pl. 
i Brand 



pri%e en Brandsproite 
Itcin en Flintesten 
«Jtmae en Ildtang, pl. 

taenger 
■jeufl et Fyrtei 
euern fyre 

eueruna (et) Bramdsel 
euertuet)r et Brandkorps 
»mann en Brandmand, pl. 

mand, folk 
feurig ildagtig; (fig.) fyrig 
t?id)te en Gran, pl. -er 
t^idjtenumlb en Granskov, 

en Granskog 
Qfieber en Feber 
äöedjfel« en Koldfeber 
•l)tfte en Feberbede 
gißur en Figur 
fic fyat eine gute Qf. hun 

bar en god Figur 
Srilet: Rommel«, ßalb§«, 
iRinbc« en Lammefilet, en 
Kalvefilet, en Oksefilet 
üiflle en Filial 
il] en (et) Filt 
-t)ut en Filthat 
■jdjul) en Filtsko f pl. sko 
fil^Ö Ältret sammen, fiokei 



1 3fl bei ©ebirgSreifen In 9lortoegen mitunter nottoett» 
big, toenn ber Weijcnbe fein 93oot auf bem ©ebirg§fce jut 
geför Gerung finbet. 2)ie SBebeutung eines foldjen freuerS 
ift tat Umoofcnern beS SeeS befannt, unb ein ftityrmann 
h** b ö D) crfäeinen. 
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ftaJeit finde III, hitte 

Gaben Sie nidjt.~gefunben? 
har De ikke fandet -.? 

id) Gabe einen Sdjliiffel ge* 
funben; toetn gehört er? 
jeg bar fandet en Negle 
heute]; hvis er den? 

mit ; id) babe i^n berloren det 
er min ; jeg har tabt den 

loma €ieem... f., fo gehört 
cd mir hvis De finder en 
(et) saa er det min (mit) 

tuer ei ftnbet unb mir 
bringt, btfommt eine gute 
SBeloljming hvem der fin- 
der aen (det) og bringer 
mig den (det), faar en god 
Findelen 

i<G lann mein — ntd&t f.; 
baben Sie e5 nirgenbs 
liefen fe^en? jeg ian ikke 
finde min (mit) har De 
ikke set den (det) et eller 
andet Sted? 

toerbe id> ben SBeg baijin 
allem f. fönnen? kanjeg 
finde Veiön derhen, did 
alene? [det?i 

f. Sie ba§? synes (II) DeJ 
Rinber en Finder 
Rittberlo^n en Findeten 
Singer «n Finger 

Säumen en Tommel, en 
Tommelfinger; (f c^erj- 
böft) en Tommeltot 

geige- en Pegefinger 

Kittel* en Langfinger 

©oib* en Ringfinger 

Heiner 5. en Lillefinger 



fftngerfjut et Fingerbel, pl. 

-1er, et Nngerbor 
ffimte (ftinnlänber) en Fin, 

pl -ner 
finnige* ^lci(tf) tintetKjodi 
nnitifrl finsk [(n)f 
iJinni}ä>r TOeerbufen den 
finske Bugt 
finfter merk 
ginfternig et Merke 
ffirma et Firma 
tftrnW en Femis 
nefirnigt ferniseret 
8?ifdj en Fisk 1 
nid&t gon3 frifdö ikke he!t\ 
gebraten stegt [friskJ 
gefocl)t kogt 
geräubert roget 
gefallen (en) Saltfisk, (en) 

saltet Fisk 
fthifc. en Ferskvandsfisk 
See« en Saltvandsfisk 
fftfrtiabler en Fiskeern 
«bein et Fiskebon 
fjfrijcn flsko; f. au<5 andern 
Ruflcr en Fisker 
wollen Sie mir biefe ffifdbe 
uerfaufen ? vil De salse 
disse Fisk til mig? ° 
toa§ bedangen Sie bafttr? 
hvad forlanger De for 
dem? 

Gaben Sie biefe 30Boa)e einen 
guten gang gehabt? har 
De fanget godt i denne 
üge? 

tootun bringen Sie adrett 
gang? hvorhen bringer 
De Deres Fängst? 



1 ©et Plural regelmäßig ober tote bec Singular. 

2>äitif$er ®prac$fübrer. 7 
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fjijd&erboot — 3rlaf<H 



[^i|^er] fabelt Sie ein 
etflne§ 33oot ? eiör De en 
Baad selv? 
gifcftcrboot en Fiskerbaad, 
en Kvase , en Jagte; f. 
Hnm. 3, 6. 5» 
«borf et Piskerleiö, en 
Wskerbygd, pU -er; ei 
Fiskevcer 
•flarn et Fiskegarn, ei Not, 

pl. Neter 
*fyütte en Fiskerhytte 
•!at)n en Jollo 
gf iftfiltfl et Fiskeri, eiFiske 
auf ff. paa Fiskeri, paa 
Fiske 

Sommer» et Sommerfiske 
SÖinter« et Vinter fiske 

auf g. 8 e t)« 1 (#<0 ew 
Fisketur 

auf 3f. bei bcn Sofoten paa 

Löf ot fiske 
JgermgSfanß et Sildefiske 
ftabeljaufang etTorskefiske 
bat ber ft. angefangen? 

har Fisket begyndt? 
toeldjer ftü# toirb biet g<» 

fangen ? hvad Slags Fisk 

fanges her? 
tft ber g. bieie SBoty, bieS 

3abr einträgt? giver 

Fisket et godt Udbytte 

i denne üge, iaar ? 
Sifftgabel en Lyster, en 

Lystre 

•geriet en Fiskeret, pl. -ter 
•gern* en Lugt af Fisk 
■gräte et Ben (i Fisken) 
•l)anblec en Fiskehandler 
-föber en Mading, et Ägn 
•lauft (en) Fiskeleg 



gif ßmarft et Fisketorv, vl.\ 
•tmffe et Stevne f-el 
«ttetj et Fiskegarn [Neter\ 
(groß) et Vod, et Not,pÜ 
»otter en Fiskeodder 
•haftete en Fiskepostei 
»recijt: toer bat ba§ auf 
bemSee? nvis er Rettig- 
heden til Fiske i dette 
Vand? 
■rogm en Fiskerogn 
■fpeife en Fiskemad 
*\\\ypt en Fiskesuppe 
■t^ran en Fisketran 
ft$ fiks, snil 
duftem en Fiksstjerne 
M dj flad, sletlcendt 
tflädje en Fiade 
glärfjeninljaU et FladeYnd-\ 
gladj3 en Hör [holdJ 
flarTern flagre, vifte, llafre 
Sfiabenbrot et Fladbred 
glagge et Flag 
bie bänijcbe §r. det danske 

Flag, (et) Danebrog 
bienortoeöii* eg. det norskei 
^ifiert heise [Flagl 
Preisen tage (III) ned, 
strygelll [pl. stamgeri 
InggenftnngeenFlagstang,/ 
lamme en Flamme 
lanen (et) Flonel 
»Detfe et Fionelstaeppe 
•bemb en Flonelsskjorte 
•lade en Flonelstreiö 
$löfd)e: eiueö-. fföein, »iec 

en Flaske Vin, 01 
93ier» en Öl flaske 
lann man aud) eine falbe 
5 baben?kanmanogsaa 
faa en halv Flaske? 



igmzea Dy 
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[Ürlaffle] öffnen Sie bieg?.! 

tag Proppen af 1 ! 
gflät^en en lille, liden 

Flaske; et Glas [Flaskei 
Slafd&cnbter 01 (n) paai 
pottcrtjaft flanevorn 
Hattttn flagre, J?afoe 

flau: mir ift f. }u mute jeg 

er saa flau (mat) 
gfUmm et Dun 
©ibcr» (et) Edderdun 
gfiedjte (iQaar«) en Fletning 
(ftrantyett) (et) Udsl»t 
(SPflauje) (en) Lay 
Petiten: baS §<* ar f. flette 
Haaret 

SflCff en Plet, pL -ter; en 

gfett»: loffen 6ie mir ben 
9t. auämad&en! yü De 
lkke faa inig den Fedt- 
plot, Fedtflek bort? 
tmr lommen ni$i bom fy. 
ri kommer ikke af Plet- 
ten, Flekken 
gfleöcrraau* en Flageraus, 

pL Flagermns 
Riegel en Pleil 
(©djimpftoort) en Klods, pl 

-er; en Telper 
tieften bonfalde III 
Qe^entU^ benlig 
^leifft (et) Kjed 
£>ammel« (et) Lammekjed 
fialM- (et) Kalvekjod 
Odjfen-, SMnb» (et) Okse- 

Kennt ier» (et) Rensdyrkjed 
^djtoeine« (et) Svinekjod 



[Sleifdj] baöft. mu§ ganj 

frifti Kjodet maa 

yjere aldeles frisk! 
»biülje eu Kjodsuppe 
3rleiidjer en Slagter 
■gefell en Slagtersvend 
•laben en Slagterbod, pL 

-er; et Kjocludsalg 
fleifdjfftrben kjodfarvet 
fletfrtiiQ kjudfuld 
Jleifrftrlö^en en Kjodbolle 
•paftete en Kjodpostei 
»tpeije en Kjodraad, (et)Sul 
$Utfe (en) Flid 
mit 9- (abfufttiidtj) med 
Villie (c); med ?elberaad\ 
fleißig flittig [Hu (c)J 
fltrf en läppe; gjore(JTi/)ist and 
totfien jemant», ber mir 
bieten 5Ro<* flidt? kjen- 
der De nogen, der kan 
läppe den Frakke for 
mig? (sknedderl 
tfHtffd)netber en Lappe-J 
-fünfter enLapposkomager 
^lieber en Hyld, et Hyldetr® 
.biüient^ee en Hyldethe 
fpanij^ct ft. en Sjrrön 
»fliege en Flug 
flicken flyve /// 
auf«. n>eg- flyve op, bort 
ber Sögel flog $u ^o$ Fug- 

len floi for höit 
flirren fly, fly^te 
fliegen flyde i/J [flydendei 
"Uefeenb fptedjen tale {II)} 
iefeenbe§ Gaffer et rin- 
dende Vand 
flimmern tindre 



aöörtltd): nimm t>m Siotf auBi 
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fUn! — Srluß. 



ftinf: ein bifjdjen f.! nulidt 

rask! 

gflinte en Besse, et Gevaer 

laben lade 

abbrücfen trykke af 
§riintenf$uft et Bessesknd 

einen ffr. toett et Besseskud 
herfra 

glittermottjen: in ben §f. i 

Hvedebredsdagene 1 {pl.) 
glorfe et Fnug 
€5d)nee« en Snefiok, pl. -ker 
g lob en Loppe [de Lopperi 
eine 3DZenße^löl)e en Maeng-J 
idj bin btefe 9la$t Don 
fjlötyen gepeinigt tnorben 
Lopperne har plnget mig 
inat 

gflor (Trauer») et Sergeflor 
(«tüte) en Flor 
8flofe en Teramerflaade, en 

jFfe/, -er 
•ba$ en Flotelv 
•Öolj (e<) Fletved [mmnd\ 
•fned)t en Fiotmand, pl.l 
•pia% en Fletplads, pl. -er 
Rlöften: jQOla- en Temmer-\ 
Üoften ^e<e [JtefnW 
gflöftrr en jemand, 
mccncl 

Sfloffe en Finne, en Fiske- 
finne; e< Flydliolt^pl. -er 
glöte en Fleite 
9r. blafen spüle paa Fleite 
flöten floite 



flott: 14 fann baS 93oot 
ntd^t f. madien jeg kan 
ikke faa Baaden flot , paa\ 
f. leben flotte sig [Floi] 
flotte en Flaade 
Öanbels- en Handelsflaade 
KrießS • en Marine 
5? lud} en Banden, en Ed, pl.\ 
fluten bände [-erl 
3?lud)t en Fingt 
in bie ff. jagen jage (/II) 

paa Fingt 
eine ft. Limmer en Suite 
af Vaarelser [Maagerl 
eine §r. 9Ä5ben en SvaermJ 
flürbten flygte 
flüdjtifl flygtig 
glufl en Flugt 
einen Sögel im 5- fließen 
skyde (III) en Fugl h 
Stößel en Vin^e [FlagtenJ 
§au§- en Floi, -e 
■tftür en Fleider 
luftfanb et Flvvesand 
tunber en Flynder, en 
Flyndrt [Engl 
lur (3rdb) en Yang , enJ 
ÖauS» en Forstnö [Elv\ 
grlufe en Flod», pL -er; enJ 
toie ßelnngen toir über ben 
fj ? hvorledes kommer 
vi over Elven? 
ift eine «rüde in ber 9läfc? 
er der en Bro (en Klop) 
n®rved? 



1 Äöörtli^: 23ei3cnbtottaije. 
3 £(btmmmenbeS ißoijftüd^en 



9iefe- 



- . . . . { , . . . , entf ^tecfycnbc 

frirb niemals für ein^eimij^e ©etoäfiet ßebramyij w 
^nemart flibt e§ mir Btek t SBadf), unb Aa, grofeer S3ad&. 
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[ff lug] toie, too f mm man 
über ben 3r. fsfcen? hvor- 
dan, hvor kan man komme 
over Elven? 
mtifc man toaten ? faar man 

yade Elven? 
ifi er tief? reifjenb? erden 
dyb? er der strerk Strom? 
ifi bte gfurt toetter oben? 
unten? er Vadestedet 
Isengere oppe? nede? 
glufebab et JBad (pL -e) i 

Elven 
«Bett en Flodseng 
«fHdj en Ferskvandsfisk, en\ 
ftöffin flydende [Elvefiaki 
mmMt en Vadske 
flüficra hviske [vandei 
gflut (2Bafiermaffe) et Hei-J 
s Uieere§» en Flod [-en 
gotf metfl en Fokkemast, pl.i 
»rao en Fokkeraa, pl. raeer 
•jegel en Fok 
tfolne et Felge 
infolge ifolge 
folflen feige III 
natb* folge (III) bagefler 
folflen&erroofecit paa fol- 
gende Maade; saaledes,! 
•Iflem slutte bligl 
oJgli* felgelig 
öiflfam lydig (Sprmgvandj 
Fontaine en Fontaene, eti 
toann f prinat bie fr ? naar 

Springer Fontaenen? 
foMett drille; traekke (III) 
op [lange II\ 

forbertt kraeve, fordre, for-/ 



[forbern] Sie f. §u Diel De 
forlangev for ineget 

toa§ f. Sie bafür? bvad 

tbrlanger De for den? 

(det, pl. dem) 
fördern iremme 
gforDerung en Fordring 
bie Op. erlernte id) nid)t au 

den Fordring kan jeg 

ikke anerkjende 

tarelle en Orred, pl -er 
oreUenfang en Orred- 
fangst, et 0rretfiske 
??orm en Form, pl. -er 
formell forme! [ßlattkäh 
Formular en Formular, eiü 
forfftyrn granske 
t?orjrftcr en Gransker 
or((Qun« en Grauskning 
Otft en Skov, en Skog 
»beamtet en Forstembeds- 

mand, pl. raand 
•bireftor en Skovdirektür 1 
•fcauä et Skovleberhus, 
pl. -e 

tförftcren Skovfoged,jrf.-er 
Ober- en Skovrider, en 

Forstmester 
Cberförfterei en Skovrider- 

bolig, pl. -er; en For*t- 

mesterbolig, pl. -er 
fort afstäd, bort 
i$ tt>iU morgen f. jeg tager 

afsWd imorgen [ivei\ 
id) muß f. jeg maa afsted,/ 
tft er f(f)on f.? er han gaaPt. 

(aefa^ren) kjort? [bortei 
mein £ut ift f. min Hat er) 



1 ein fold)er fityrt bte Wuffid&i über bie tfautlttyn grorfc 
gebiete in kottot^m. 
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fortbleiben — täftcigctfL 



[fort] fboüüärte)! fremad! 
f. mit bir ! gaa din Vei ! 
fortbleiben blive (III) borte 
•bringen faa (III) af Vciön 
»öauernb vedvarende 
•fahren kjore II, tag« (III) 
afstdd; (fortfefcen) fort- 
saette III 
•gelten gaa III; (fortbauem) 

vedbhve III 
•fommen(t)ormä"rt§»)komme 
(III) videre; (berloren» 
geben) komme bort 
•nehmen tage (III) bort 
•fcfyaffen skaffe af Veten 
S$ort[<f)ritt et Fremskridt 
fortfefcen fortsatte III 
idi tüerbe tjeute nodj bie 
9Mfe f. jeg fortsatter 
Reisen idag [rendei 
f ortuuiljrcnu stadig, vedva-J 
iVrnrfjt en Fragt, en Fering 
•brief et Fragtbrev, pL -e 
■fu^rmann en Fragtkudsk 
«gut et Fragtgods 
«iuagen en Fragtvogni 
Jratt en Kjole [-traun]/ 
im' fd&marjen ft. i Kjoie 
gfrage et Spargsmaal 
fraget! sporge III 
naefy Jm. f. sp9rge om 

(efter) nogen 
id> möchte 6te f., ob maa 
jeg ßporge Dem, om ... 
tyat ]emanb na<$ mir gefragt? 
har der nogen epurgt 
efter mig? 
fragltd) tvivlsom 
ftonfterett frankäre 



ungenügenb fronüert util- 

straßkkelig frankdret 
tfranfreid) (et) Frankrig 
j?ranjc en Frynse 
ffranjbrot et Franskbred 
{Jraujofe en Franskmand, 

pl. maend 
fmn^oftftb fransk 
3fr nu en Rone, en Hnstrn 
meine Qr. min Kone, min 

Hustru 
3brc g. (®emal)lin) Deres 
kone, Deres Hnstrn; 
(fnr.) Deres Frnö 
©Olm Fro Holm 
anäbige §f.! Fruö! 
SRänner unb grauen Mcend 
og Kvinder [der! 4 *! 
„für 3* a uen!" « for Kvin-J 
8fraucnjtmmer et Fruän- 

timmer, et Kvindfolk 
Jruiilein en Freken 
mein ft. ! gnäbtgeS g. ! Fr*-i 
fred) frsek [ken!J 
frei fri 

barf i* fo f fein? maa jeg 

vacre saa tri? 
id) bin fo f.! jegersaafri! 
tyiben 6ie Simmer (SBetten) 
f.? har De ledige V®- 
relser (Senge)? 
ift ber $lafc f.? er den 

Plads op taget?» 
im fjreien udenfor; i det 

fri , i fri Luft 
f. toon fri for 
freier en Frier, en Beiler 
freigebig gavmild 
SfretQeijt en Fritanker 



1 aBörtli*: ifi biefer $lafc befefet? 
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gretflejmtf* Keisegods (n) 
frit med 
'reiljafeti en Frihavn 
Jrri^eit en Frihed 
"barf idj mir bie 5. nehmen, 
311 ... ? # maa (tor) jeg vaere 
paa fri at —? 
fveütd) rigtignok, tilvisse 
grciutorfc et Frimcerke 
ju 20 Orc et Tyveeres 
Frimserke 
Freimaurer en Frimurer 
freimütig frimddig 
frei (innig frisindet, liberal 
Rrettoa en Fredag 
freimütig frivillig 
fretnB fremmed 
iä) bin ganj f. tycr jee er 



.ed 



aldeles fr 
ukjendt) her 
rembe, bie Udlandet 
rerabenlmd) en Fremmed- 
bog, pL boger [8rü&teti 
füfyrer en F0rer; f. aufy 
jimmer (im ©aftyauS) et 
Gjaesterarelse,enGjajste- 
stuö 

rember en Fremmed 

jede III [Slughalsi 
er en Fraadser, enj 
ettHe en GUede 
mit greuben med Glade, 

med Forneielse 
}U meiner 3r. til min Glasde 
freuHiB glad 

freuen.fi^glsDdesig, glaedes 
e3 freut mid> fehr, ©ie iu 
feljen det gteder mig at 
se Dem 




[freuen] id) freue mid>,ba&... 

jeg glaeder mig 0 ver , at... 
eS tollte mid) fe^r f. det 

skulde glsde mig 
3?reunb en Ven, pl. -ner 
ein guter Hon mir en god 

Ven af mig 
t?reunbitt en Veninde 
freu« b lieft venlig, godslig, 

snil 

tooDen Sie ?o f. fein, ju...? 
vil De ikke vaere saa god 
at_? var saa venlig at...! 
ba§ ift feljr f. bon Sutten 
det er meget venligt zi 
Dem 

banle, Sie ft!tb f e^r f. ! Tak 

for Deres Venlighed! 
ein freunbtidjeS SDorf en 
kjon By, en vdkker JBygd 
3freunDlid)fett en Venlighed 
JJreunbfflaft et Venskab 
freunbfäaftlid) venskäbelig 
ff rebeltfjat et Niddingsvaerk 
triebe en Fred [styrreri 
ffriebenßftörer en Fredsfor-i 
SJriebftUf en Kirkegaard 
auf bem ft. paa Kirke- 

gaarden 
fjriebrid) Frederik 
frieren fryse III 
mit) friert jeg fryser 
i$ friere an ben fcänben jeg 

fryser om Hsenderne 
eS friert det fryser 
ftat eS gefroren? har det 
frosset? [er tilfrosseni 
ber glufe ift flefroren ElvenJ 
grirt (et) Vadmel 



1 3n ber {Regel 25 kg. 
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grifaffee — 3frfityjl&& 



grtfafjee en Frikassö 
Öiit)ncr* en Honsefrikasse 1 
ÄatbS- en Kalvefrikassö 
frifd^ frisk, fersk 
frif*e§ »rot frisk (nybagt) 
Bred (n) [net) Smor (n)i 
friidje ffiutter frisk (nykjer-J 
frifcfce (Sier friske JEg (pl. n) 
friidje Wildjnymalket (sotl) 
Mffilk (c) [(pl. c)\ 

frijdje ffifdie ferske FiskJ 
fvifdjeSBdjdje rentLinned(n) 
auf frifaer Stjat paa fersk 
Gjeming (c) 
gfrtfcur en Frisör 
fdjneiben Sie mir ba£§aar! 

jeg vilde nok klippes! 
ganj turj helt kort 
Umjdjen Sie mir ben Jtopf! 

vil De vadske Hovedet? 
tyun Sie ein tuenig ^Jomabe, 
jpaaröl hinein! komtlidt 
Pomade, HaaroliB i! 
rafieren Sie m\i) ! jeg vilde 

nok barberes! 
afrif eurloben en Frisorstuö 
friiieren fasere 
afrift: in furjer fr med kort 

Varsel (n) 
Zrifur en Frisure [-füre] 
froft Uber ... glad over ••• 
fromm from 

grcmmtQfctt en Fromlied 

i?rof<) en Fro 

ffraft en Frost 
•beule en Fiostknude 
•Salbe en Frost salve 
fyuber* en Kuldegvsning 

froneltt: mi$ fröjielt ieg 
gyser (III u. II) af Kulde 

frufuy kuldskj©r 



t?rud)t en Fragt, pl. -er 
«Ijänbler en Frugthandler, 

en Grenthandler 
»martt et Gronttorv, pl. -e 
ftttfttbttf frugtbar 
frül) tidlig, aarle [op\ 
f. auffielen staa (III) tidlig/ 
ftc^ f. aufmachen begive (III) 

sig tidlig afsted, ivei 
früher fann tib ttid)t fom« 

men fer kan jeg ikke 

komme 
ftütjeftenS um 5 llljr ikke 

for Klokken fem 
ju f. for tidlig 
werben mir f. genug fom* 

men? kommer vi tidlig 

nok? 

e& tfl no* biel $u f. det er 
meget for tidligt endnu 
früher (e^emaU) tor 
afrüfiia^r et Foraar, en 

im fr om Foraaret, oin 

Vaaren [ivaar\ 
biefeä fr i dette Foraar;! 
fleaen Da* fr henünod 

Vaaren, paa Vaarsiden 
grütnabraonjufl en For- 

aarsdragt, pl. -er [da^n 
tfrüölinflötaa en Foraars-f 
grütmüif en Frokost ; (iänb- 

Iid)e& fr in £änemarf) en 

Mellemmad 
toal neben Sie jum fr? 

hvad har De til Frokost ? 
falteS kold 
toarmeS varm 
bringen Sie ba5 fr auf mein 

Sunnter! bring Frokosten 

op paa mit Varelse ! 
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[grü^fiücf] jum ff. fomme 
idj in ben &bei|ejaal til 
Frokost kommer jeg ned 
i Spisesalen 
jum ft. nriinWe id> jeg 

onsker til Prokost ~ 
früb;eitiQ betids; i rette 1 
gfu4d en Raiv [Tid(c)J 
($ferb) en Fuks 
(junget Stubent) en Rus, 

pi. -ser 
-bau en Raevehule 
=f ett en Raevebtelg, etRffive-i 
t?uber et L»s [skindJ 
f üflett , ftd) foiö (skikke), sig 
fublbar folelig 
mitn feie JJ 
fütirru fere // 
ift jemanb ba, ber mi$ 
f. fönnte? er der nogen, 
der kan fore mig? 
f. Sie mi* wad) ... J for mig 
til ~! 

tt)of)in füllet biefer Söeg? 

hyor gaar denne Vei hen ? 
Srübrer en Forer 
(UJucfc) en Keisehaandbog, 
beger 

(Srfunblflung na$ 
einem 3rü&ter 

iji t)ier ein nadj ... ju 
Jmben? er der her 
Fürer at faa til ... ? 



[Rubrer] meinen Sie, ba§ 
idj einen fjr. nad)... brause ? 
tror De, jeg behover en 
Forer til 

fönneit €ie mir einen l^- 
nad) ... empfehlen? kan 
De anbefale mig en Forer 

tu ...? 

Im SReifefü^rer ift ... ge* 
nannt, ift er no# 5./ 
i Reisebaandbogen n»v- 
nes er hau Forer 
endnu? Pian Tysk?i 

betfteljt er beutfd)? forstaan 

ift er ein aubertäfftger um> 
nüdtferner statin? er han 
tilforl&delig og ©di üglig? 

fenut er ben Jßeg genau ? er 
hanvel kjendt med Vei£n ? 

ift ber 2Wann, ben Sie nen« 
nen, im 33eft fte be§ ftütyrer» 
^atenteS 1 ? har Manden, 
som De nsevner, den 
norske Tu ristfor enings 
Forerpatent? 

fdjicfenSie, bitte, nad) iftm! 
vil De ikke sende Bad 
efter bam? 

ijl er bon bet SBebörbe, 
einem Iofalen lourifien- 
bereiti angefaßt, ober ift 
feine 93eJ*äftigung gan* 
4>rit>at? er han ansät af 
Amtet, en lokal Tarist- 



1 SDie meiften ftübrer für bie befannteften nottoegifdjen 
3:outiftenrouten finb jegt mit einem »Forerpatent«, bon bec 
Sireftion be3 normegifdjen SourijtenbereinS auägefteür, 
beriefen. S)a§ Sorseuien biefeS Patents bietet bent töufen* 
ben aenüaenbe ©arantie für bie Suberläffigteit unb %Wfr 
leit oe3 aßanncS. 
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ffüljrcr. 



forening, eller er han 
Ferer fielt privat? 

ifl ... ju£aufe? tyerP er... 
hjerame? her? 

toann !ommt er toicbcmad) 
£aufe? naar kommer han 
hjem igjen? 

fagenSte ü)tn, er mögeäu 
mir f ommen ; id) tootyne ...1 
bed ham om at komme 
hen til mig; jeg bor 

toa§ befommt ber für 
eine £our nad) ...? hvad 
fear Fereren for en Tor 
til ~? 

(Scfpr2cöe mit bem 
&ü$rcc 

f. ouc$ ©fetf^erübergaug, 
Sennhütte, Äöeg ic 

flnb Sie ber gf.? er De 

Föreren ? 
finb Sie Dom rumuegifdjen 

SEouriftentoerein angeftellt ? 

er De ansät af deu norske 

Turistforening? 
leigen Sie mir ba§ latent! 

lad mig se Deres Patent ! 
fönnen €>ie mir Gmpfety« 

lunaen jeigen? har De 

nogle Anbefelinger at 

fremvise ? 
id> roünfdje nad& ... geführt 

au toerben, bann über ~. 

unb toieber jurücfj jeg 

onsker Forint til ... , saa 

over ... og tilbage igjen! 



Ii) toünföe ben ~ ju 6e- 
fieigen jeg ensker at he- 
sti^e ... 

id> toitt 3bnm auf ber ftarte 
bie Xour jeigen, bie id) 
|u mad)en beabfidjtige jeg 
vil vise Dem paa Kartet 
den Tor, jeg vil gjere 

Sie muffen un§ ein SBoot 
berfdjaffen unb baöfelbe 
felbft nad) 2^§febal ru- 
bern! De fear sorge for 
l*aad og selv ro den til 
Tyssedal J 

id) rei{e bon ... toefter: Sie 
muffen Soot unb $ferbe 
toieber aurütfbringen jeg 
reiser videre fra M ; De 
faar bringe Baad og II est 
hjem igjen 

ifl in ~ ßlei* SBeiterbeför« 
bcrung? kan straks faas 
Viderebefordring l M f 

ifi e8 nottt>enbig weityferbe 
ju nebmen, ober läfct 
bie lour }u $ug au§* 

SUfyren? er det nodven- 
ligt at leiö Rideheste, 
eller kan Taren gjores 
ülfods? 
Sie müffen .~ ftilogramm 
tragen! De faar bare ... 
Kilograml 1 
Sie müffen auf ber #in- 
unb ÖWtfreife felbft für 
tffjen, IrinFen unb Unter« 
fünft forgen! De fear selv 



Tie 



güljrer beS 3*uriffenberein§ flnb bcrpflidtfet, 
T ~»+ r ^a 12 Äilo ju tragen, bei gröfeem ©ietfdjectou 
tpnod) nur 6 
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sorge for Mad, Drücke 
og Logis baade paa Hen- 
og Tilbageturenl 

tytben Sic eine fefteXaje? 
har De en last Takst? 

ouS bem fpatent ergibt fi<b, 
ba& i<b 3^nen für Die 
Jour na* ... 11 fronen 
ju jafyien ^abe af Paten- 
tet ses, at De faar elleve 
Kroner for Türen til 1 

toir ftnb brei ^erfonen vi 
er tre Personer 

toaS Verlangen Sie für bie 
fÜtyrung ? hvad forlanger 
De for at fVire os? 

id? flebe Sutten 10 ßronen, 
[inb Sie batnit einbcr- 
ttanben? jeg giver Dem 
ti Kroner, vi! De gjere 
det for den Suto ? 

lieqen an unferm SBege 
Sennhütten, aouriftcn- 
bütten, ©aftySufer? fin- 
desderS®tre,Fjeldstuör, 
GjsBstgiverier paa vor 
Vei? 

mufe man ettnaS SJkobtant 
mitnehmen? faar man 
tage Nistemad (Proviant) 
med? 

too f öntten toir übernatb tcn ? 
hvor kan vi faa Natte- 
logis? 



tote biel Stunben bauert 
bie Säur? i hvor mange 
Timer kan vi gjore 
Türen ? 

tocmn fönnen toir toieber 
jurücf fein? hvad Tid kan 
vi faa v®re her igjen? 

toann ifl bie befte Seit, unS 
auf ben SOeg ju macben? 
hvad Tid er den bedste til 
at begynde Tnren paa? 

toir müffen morgen früb um 
5 Utyr geben vi faar gaa 
Klokken fem imorgen tid- 
lig [bent mig saa her h 

holen Sie mi<b hier ab! af-J 

laffen Sie un§ ben fünften, 
fütjeften SGßec^ geben! lad 
08 gaa ad den vakreste, 
korteste Vei! 

tote beißt biefer 33erg, Set, 
biefeS SDorf? hvad er 
Navnet paa dette Fjeld, 
Vand, denne Bygd? 

toa8 ift ba§? hvad er det! 

baben Sie eine Patte ? |etgen 
Sie mir ben Ort, an bem 
toir un§ jetjtbefinben! har 
De et Kart? vis mig, 
hvor vi er nn! 

aeben Sie ettoa* Iangfamer! 
vil De ikke gaa lidt lang- 
sommere ? 



* SDem mit einem latent nerfetjenen grüner jat)lt 
man für ben erften 8leifenben bie tooUe 2are, für ben 
itoeiten 25 $n>3., einen britten 15 $ror unb für Jebe fol- 
gerte $erfon 10 $roj. Sulage. S5ie %ait tft im JFW- 
patent angegeben unb rietet fi# nad) ben iotaien ©erhalt- 

nifien. 
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ftufttutattn — füllen. 



[ftlibrer] t$ bin fymgrifl 
unb möchte n>ot)I etmaä 
effen jeg er sulten; jog 
tror, jeg vil spise lidt 

geben Sie langfam weiter; 
idb roerfce flletd) roieber ba 
fem! gaa lidt i Forvetön; 
jeg kommer straks! 

führen Sie ml* auf ben 
Ijbd&fien <Punftt De faar 
fore mig op paa det 
hoiöste Punkt! 

f ann man in biefem §aufe 
(Sffen (einen Sran!) er« 
galten? kan man faa 
nogen Mad (en Drik) i 
dette Uns? 

tt>ot)in führen Sie unS jefct? 
ift bort ettoaä <Sel)cn§» 
toerteS? 1 hvor forer De 
os nu hen? er der noget 
at se? 

tjier muffen mir too()l ein 
SJoot mieten ? her faar vi 
vel leid Baad? 

besorgen Sie und ein SPoot 
unb atforbiereu Bit mit 
ben {Ruberem I vil De faa 
os en Baad og akkcrde're 
med Rorcfolkcne? 

ity mödtfe etmaö nätjer an 
ben SBafferfttfl beran jeg 
künde nok onske (jeg 
likte) at komme noget 
nairmere hen tü Fosseu 



[ffiHrerJ i« möd&te ben 
Söaffetraa bon oben be. 
trauten jeg vilde nok 
se paa Fossen ovenfm 
flnb wir am 8iel? er vi 

ved Maalet? 
Seiten 8ie mir no$ einmal 
3t>r patent! id> min ein 
Vaar SWorte ftineinf^rei- 
benl a maa jeg faa se 
Deres Patent igjen? jeg 
vil skrive etParOrdderi! 
id) bin mit 3^nen }ufrieben 
ßeroefen; tjier ift 3bre ©e« 
jatjlung unb 2 ftronen 
irinffleib! jeg harvseret 
godt tilfreds med Dem, 
Tak forgod Foringl Vaef 
saa god, hererBetalingeu 
og to Kroner i Drikke- 
penge! 

ber Sierabrebunjj gem&g er« 
galten Sie ... & rotten, unb 
babet bleibt eS! ifelge vor 
Aftale faar De — Kroner 
og ikke meret 
ffuljruiattit en Vognmand, 
pL msend, en StaHons- 
fiolderj en Skydsskaffer 
ffutjnuerf et Kj»ret»i 
füllen fylde // 
f. Siemir biejjlafö e mitflog« 
naf, Äquaöit 1 fyld sagtens 
den Flanke med Kognak, 
Akvavit [aKetoltt]! 

1 Ten gü^rem be8 2ouriftenbereln3 Hegt ble 93 er« 
Widjtung ob, bie 2üegefteine, Varder, unb JBriicfen, Brobr 
{Klopper) be$ 9Serein§ JU befidjtigen. 

* <ttadj beenbeter lour gibt ber lourift bem Rubrer 
im «Patent ein SeugniS über fein »ehalten. 
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füllen - 

gefüllter SOßeifcfot)! et fyldt 
Hvidkaalshoved 

Süden et Fol 
guub et Fund 
fthtf fern 
fünfjc^tt femten 
fündig halvtreds, femti 
Rüttle en Gnist, pl. -er 
funfettt tindre, gnistrej 
für för, til [funkleJ 
tjaben 6ie eftnaS f. mieb? 

bar De noget til mig? 
f. ad)t Sage i otte Dage 
6tücf f. etiid hvert Stykke 
ba§ ifl f. Sie! det er til 

Dem, var saa god! 
td) iannnid;t§ bafür; e§ ifl 
3$re eigne 6$ulb jeg 
Inn ikke gjore ved det; 
det er Deres egen Skyld 
Ruhte en Furo, en Skure 
gnrftt en Frygt 
au5 ff. af Frygt 
fur$t6ar frygtelig, rsedsom 
färbten frygte; v»re (III) 

bange, ned 
ig fürd;te mi* bor ber 6ee- 
franf t)€it jeg er bange for 
Sosygcn 
ift au f., baß eSfRebel gibt? 
mon vi faar Taage, en 
Skodde? 
furdjtloS ikke bange, urced 
•fum bange, rad 
Bfürf praQt: ?J. für feman- 
ben einlegen gaa {III) i 
Forbon (c) for nogen 
ftürft en Fyrste 
fjtrfrltd) fyrstelig 
gitrt et Vadested, pl. -er 
ifl leine ff. in ber Släfte? er 
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der ikke et Vadested naer- 
ved? 

8fuft en Fod, pl. Fedder 
3 fjf. breit tre Fod bred 

ju ft. get)en gaa III; tage 
(JU) tilfods 

matfct man bie £our am 
beflen ju 3r- ober mit 
ffBagcn? skal man holst 
gjore Türen tiltbds eller 
tage Vogn [trennt]? 

i$ i\tf)t bor, ju g. au flehen 

jeg foretraekker at gaa 
flnö Sie gut ju er De 

en god Fodgjaßnger ? 
bie fjüfee ttjun mir tue!) jeg 

har ondt i Fodderne 
\ä) babe mir bie fjüfee tounb 

gelaufen mino Fodder er 

omme af at gaa 
SSlajen an ben fyiifeen Vab- 

ler paa Fodderne 
gefdjtuottene güfee tykke 

Ben [den 
fdjmei&tgeftüße svedteFod-J 
fte^enben gu&eS paa staa- 

önde Fod 
am fiufee be§ Herges ved 

Fjoldets Fod 
jjfttftbab et Fodbad, pl. -e 
•banf en Fodskammel 
•befteibung et Fodtüi 
»boben et Gulv, pL -e 
»gänger en Fodgj aenger 
.Dfab en Fodsti 
•reife en Fodtnr 
»jpur et Fodspor 
•roeg en Vei For Gaaönde 
gutter et Foder 
füttern: bte $ferbe f. fodre 

Hestene 
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©abe — ©artenfonjert. 



ßjabe en Gave, en Fonering 
©ttbel en Gaffel 
*fruf)ftücf varm Frokost (c) 



«äffen glo 
Salinen 



gab« II 

galant galant 
©aflert en GeW 
(tfa lot>{) : im f urjen, gefiredten 
0. i kort, strakt Galop(c) 
(Bang (edjcitt) en Gang 
tims gibt eS alä jmeiten 
©.? bvad faar vi som 
anden Ret (c, pZ. -ter) 
tnoilen Sie einen ®. für 
miefc machen? vi] De gaa 
et Grinde for mig? 
in ©. bringen sajtte (III), 

faa (ZZJ) 1 Gang 
gangbar (5Ü3eg) passabel 
ift ber Sumpf g.? kan My- 

ren passeres? 
(^nnd en Gaas, pL Gjces 
©änierid) enGase, enGacwe- 

©än(ebraten en Gaasesteg 
«fett (et) Gaasefedt 
•marfd) en Gaasegang 

gott) hol, ganske, aldeles 
ben ganjen 8Beg bele Veiöu 
auf b. ganzen Stufte paahelei 
im gaajen ialt [KystenJ 
g. gut ganske godt 
g. redjt meget vel 
g. unb gar ni$t paa ingen 

Maade [slaaetl 
g. großartig aldälee stor-J I 



bu5 ift eine ganj anbre 
©adje det er en ganske 
anden Sag 
gut: t>a3 ift nidjt g. det er 

ikke kogt nok 
toarum nidjt g l hvorfor 

ikke det? 
g. nidjtS ingenting 
ijabeu Sie g. nicljt§ Zrinf» 
bareS? har De slet ikke 
noget til at drikke? 
Würbe etNeg, elKorribaand 
«torberobe en Garderobe 
mufe man feine ©. abgeben? 
skal, /aar man laegge sie 
Tai (af med Teiötj? 
tno gibt man feine ©. ab? 
hvor kommer man af med 
sit Tai? [Gardini 
©ar&ine et Forhang, eU 
a r t o d) en S pisevaert, pl. -er 
•füdje et Spisekvarter 
©arn et Garn 
©arnele en Heid, en ifrpe 
ein Stücf Butterbrot mit ©. 
belegt et Stykke Smurre- 
bred med Keie'r 
qu mieten garnäre 
Ö urteil en Haye 1 [Havel 
botanifdjer ©. en botaniski 
joologijd&er ©. en zoologLsk 
Have 

ift eä erlaubt in ben ®. |u 
gefjen? er det tiiladt at 
gaa ind i Häven? 

•tonjett en Koncert i Häven* 



n fllorroegen häufig .Am" ausgebrochen. 
9 Xtx SKtiJenbe unter lane nnfyt, ba3 ftopenljagener 
Siboli, wo im Sommer afliäglid; ©artenfonjerie abgebalten 
Werben, am liebsten aber bei einem Xitoolireft, ju bejud^en. 
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©artner en Gärtner 
$anbel§« en Handels- 

gartner 
©ad: ©. ati|iinben tsende (II) 
Gassen [nüigi 
«beleudjtung en Gasbelys-J 
*Ialeme en Gaslygte 
@nffe et S trade 
auf ber ©. paa Gaden 
©ä neben en Smoge 
&afjenjunge en Gadedreng 
(Bajt en Gjjcst, pl. -er 
nehmen Sie für SÜfjatytung 
(Säfte auf? tager De mod 
Gitester for Betaling? 
flttftfrcunWidJ gjastfri 
(öaftfreunbfd)oft en Gjiest- 
frihed 

\ä) banfe 3fonen öielmalS 
für^re 0. ! jegsiger Dem 
maoge Tak for Deres 
Gjaestfrihed ! 
$af*tjau§, -^of et Gjajst- 
giveri, en Gjsestgiver- 
gaard; f. auri> $otcl, 3fte- 
fUnratiojt, £onri (Unsitte, 
effcn 

-]tube et GjiesteYSßreJse 
Wirt 1 en Vaert, pl. -er; en 
Gjaestgiver 

(Matte en iE^tefielle 
Gattin en Hustm 

Gattung en (et) Slags 

&anmtn en Gane 



111 

©nuner en Gavtyv 
BCtttfjtct agtv*rdig, agtet 
Scharf Kager pl. c 
nehmten bagt 
«ebälf et Bjielkevserk 
gebären fode // 
Öebauöe en ßygning > 
ein öffentliches en oflentlig 

gebe» give* in 
ßettner, g. Sie mir ...!Op- 

varter, giv mig ...! lad 

mig faa ...! 
fönnen, wollen Sie mir ... 

g.? kan, vil De ghe 

mig .„? 

laflen Sie fid^ ... g.! faa 
(///)mi§^.! [her...?\ 

gibt e§ l)ier ...? er der/ 

ma5 gibt e§ (ift gefdjeben)? 
bvad er der (paa Fcerde) ? 

nuebieiSttnfgetö pflegt man 
ju g.? hvad pleiör man 
at give i Drikkepenge? 

toem gaben Sie e3 gegeben? 
til hvem har De givet det ? 

batauf gebe icb nidtjt biel det 
regner jeg ikke stört paa 

toaä mirb geute abenb ge> 
geben ($beatct)? hvad 
spilles der iaften? 
liebet en Ben, pU -ner 

»buflj en Bönnebog, pL 

flc&tlbet dannet 



1 fttuf bem Sanbe in SRortsegen meiftenS mit fcem 
Stationsholder ber ^Jofi ibentijd). 

a SDen 3nfintttö treiben fcriele 9lortt)eger gi f tote et 
gef proben toirb; au$ in SDänemarf forid&t man ba§ 2tfott 
meift fo auS; giver toirb in beiben xfönbern „gier", givet 
(gegeben) „glet" ausgestoßen. 
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©ebirge — flebräud&lid). 



^kbirge en Bjergkjacde, et 
Fjeld* 

im, inS ©. i, op i Fjeldet 

Cufö ©. tüfjelch 

toie Reifet bieji§©.?hvad kal- 

des dette Fjeld? [boön 
©rbirgöbetootyner en Fjeld-/ 
«botf cn XJeldbygd, pl. -er 
«gegenb en Fjeldegn [«ein] 
«paft en Fjeldovergang 
•jee ef IJddvandj pl. -e; et 

JFJeldvatn, et Tjem 
©Chirflötaur en Fjeldtur, en 

Tori Fjeldet (tilQelds) ; f. 

auc$ ftityrer, ©letfc^erüber» 

(Jana sc 

id> tüiU morgen eine Sour 
in» ~gebirge unternehmen 
jeg vil imorgen tage en 
Tur til ...tjeldet 

fann man bie Zorn ju gu§ 
machen, ober muß man 
einen Söagen (ein $ferb) 
leiben ? kan Türen gjores 
tilfods, eller faar man 
tage Vogn [*aim] (Hest)? 

ßnnen oud) SDamcnbieJour 
mitmadjen? kan Damer 
ogsaa gjore Türen? 

loo fann man einen Söagen, 
ein SRcitpf erb mieten ? toror 
kan man faa Vogn [feoisn], 
Kidehest? 



[©ebirg§tour]iftbet SBeg 

leidet ju finben ? er Veiön 

let at linde? 
ßielitfe Taender pl. f sing, en 

Tand; et Tands&t 
ein fünfilidM ©. forlome 

(falske) Tscnder 
gebogen boiöt, buöt 
geboren fodt 

loann unb mo ftnb 6ie fl.? 

naar og hvor er De fodt ? 
i$ bin g. ju ... am 11. IN ein 

jeg er fodt i ... den ellevte 

[elfte] Marts 
©efcot: ju ©. flehen staa(JÜ) 

til Disposition (c) 
gebraten stegt 
ftarf g. baardt stegt 
(ttcbrauify en Brug 
(Sitte) en Skik, en S®dvnne 
©. mad)en toon ... gjere 

(///) Brug af ... 
für ben eignen ©. til eget 

Brug 9 [nedlagtt 
aufcer ©. ude af Brug;/ 
fiebraudjett brnge II 
g. Sie ba§ nodj? brnger 

De det inere? 
tooju gebraust man ba§? 

hvortil bru^es (benyttes) 

det? 

ßeöriiurtjltd) brugelig, al- 

miüdelig, siedyanlig 



1 Plural: Fjelde ober Fjeld. 3m 9iortoegi(d)en gibt e8 
für lufammentjängenbe ©ebtrgSfetten fein SBort, man toenbet 
l)tcr}ür meift bie feinjabl Fjeld ( s i3erg) an ober btlbet $u» 
lammenjetjungen tote Fjeld parti, FjeldrcMtt, Fjeldmasse, 

Fjeld streck ning U. a. 

■ 3n bieler unb tu ctynlidjen JUerbinbungen toiib Brug 
als 9leuttum gebraust. 
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©ebraud&Santoetfnng — gefüllt H3 



ifl ba§ tyier gebtaucfjlid)? er 
det Skik og Brug her? 
©ebraudjßanmetfung en 

Brugsanvisning 
©cbrüil en Breien 
©ebityr en Betaling; en 

Takst, pL -er 
nadj @. som det eis bor 
übet bie ©. umaadelig 
gebürtig: g. fein au3 ... 

have (ZU) hjemme i ... 
©eburtöfcfjem en Debe- 

attest, en Daabsattest 
•ta^ en Fodselsdag [*&o<ft 
©ebufd) et Erat, en Smaa-J 
©rbädjtntö en Hakommelse 
bent <& entfallen glemme JJ 
im ©. behalten haske 
ßebämjift stuvet 
mit gebamj)fter Stimme med 

dsempet Stemme 
©ebanfe en Tanke 
auf anbre ©ebanfen !otn« 
men komme (III) paa 
andre Tanker 
©eberf en Kuvert 
ßellner, nod& ein ©.! Op- 
varter, en Kuvert tili 

gebeten trives, lykkes 
gebestfen: id) gebenfe gu ... 

jeg agter at ... 
©eMd)t et Digt, pl. -e 
©ebr&ltge en Traengsel 
©ebulll en Taalraödighed 
gebulbttt taalmödig 
geeignet skikket 
(gefft&r en Fare 
ift e§ mit toerf nfitft ? er det 

forbnndet med Fare? 
baS ftat feine ©. der er 

ingen Fare paa F»rde 

2>antfc$er Sprachführer. 



ifl bie ©efaljt toorttber? er 

Faxen forbi? 
gefällig farlig 
©efäbrte: Keife« en Beise- 

felle [om; like Jh 
gefallen behage; synes (7/)j 
baS gefallt mir fe§r gut det 

synes jeg meget godt om; 

det liker jeg godt 
baS gefällt mir ttid^t det 

synes jeg ikke om ; det 

liker jeg ikke 
toie gefaüt Qljnen baS 3 ittls 

mer? hvad giger De ora 

Varelset? liker De V<b- 

relset? 

ba§ Iafje id) mir nicfrtg. det 
lader jeg mig ikke byde 

ba§ muß man fid) g. laffen 
det faar man tage imod 
©efaflen: t^un@ie mtrben 

&v ju— gi* r mig sagtens 

den Tjeneste at ... 
gefällig venlig, behagelig 
tua§ tjt g. ? hvad ensker De ? 
ifi e8 3&nen g ? synes De 

om det? liker De det? 
©ef äfltgfeit : auä ©. afVen- 

lighed (c) 
©efangener en Fange 
©efängttW et Faengsel 
©cfäft et Kar [(en) Fugl\ 
©eflügel (et) Fuglevildtj 
©efolge et Folge 
gefräftifl graadig, forslugen 
©efrorneö (en) Is; f. au$ <Si« 
©efüijl en Feielse, en For- 

nemraelse 



8 e 
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gegen — getyetL 



Bf gen mod, imod 
Ö mid) mod nrig 
g. SHorjeigung meines Sd&et* 
ne§ mod at forevise et 
Bevis fra inig 
g. Horben, Gliben mod 
Nord , Syd , nordover, 
aydover [Viuterein 
g. De» Söinler henimodJ 
g. bar mod kontant 
g. benStrom mod Strammen 
©Cftcnb en E^n [ein], et 
Strog 1 ; en Trakt, pl. -er 
toilbe, übe ©. en Ulasnde 
feipge ©. en Fjeldegn [-ein] | 
intoelcfjer © liegt ...? mod 
hvad Kant (c) ligffer ...? 
© e g e n b i cn ft en Gj ent jenes te 
©egenfafc en Modsietning 
gegenfeitig gjensidig 
©egenftanb en Gjenstand 
Gegenteil: im ©. tvertimod 
gegenüber lige overfor 
©egenmart: in meiner ©. i 

min NtBrv»relse (c) 
gegenwärtig nißmerende, 

tilstede 
©egner en Modstander 
©ebalt (i'oljn) en Lon 
(Beamten-) en Gage 
(Solbaten*) en Lonning 
©eljege en Park,i>Z. -er; en 
Indhegning 



gel} eint hemmelig 
g. galten holde (III) skinlt 
©ebeinmiö en Hemmelighed 
flefteil gaa /// [gaai 
td) roill jefet g. nu vil jegi 
{parieren g gaa en Tur 
fdjiofen g. gaa tilsengs 
g. Sie mit mir nad) bem 
SBafferfatl? vil De gaa 
med mig til Kossen? 
tnie toeit, lange müffen nur 
noa) g. ? livor langt, lamge 
faar vi gaa endnu ? 
laffen Sie uns toeiter, fdmel« 
ler, Iangfamer g.l lad os 
gaa videre, raskere (fort 
fere), laugsomroeie! 
Sie g. p rajdj ! De gaar for 
stier kt ! 

muß man re$t£ ober linf* 

g. ? skal, /aar man gaa 

tilhoire eller tilvenstre? 
\do gebt eö ^ier tflii? Ii vor 

kommer (III) vi ben? 
tnie geljt eS 3bnen? üvor- 

ledes bar(jf//) De det?* 
toiege^ted ju,ba&...? bvor- 

ledes gaar det til, at...? 

kvor kan det vacre, at... ? 
ba§ gebt fo nidjt! det gaar 

ikke saaledes, alig! 
ba§ gebt mieb nicbtS an det 

vedkommer (III) ikke mig 



1 9(u$ Jlopenbagenei VluSbrucf für belebte Strogen, 
be|onber3 bie ^tuifd^ert Frederiksberggade unb Köngens 
Nytorv liegenben, too im Söinter, tneun bie beaa monde in 
ber Stat>t toeüt, jtoijcben 2 unb 4 U\)t promeniert toirb. 
Bo paa Stroget [ficeuet] = in einer Strafte mit ftatfem 
SSerfebr tnotjnen, 

« ffläöttlicb: Sßie baben Sie es? 
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f9efteul et Hyl, en Tuden 
<9et|iife en Modlij»lper 
§anblung3 • en Handels- 
koinmis, en Handelabo- 

tjent, en J^odsvend 

<tfcftinierfd)ütteruttg 

Hjeruerystelse 
(Ücljolj en Lund, en Krat- 

ekoy, et Holt 
©cl)är et Gehör 
(jeljorrficu adlyde lyatre 
Azoren tilhore II [det?i 
tocin gehört bo§? hvis erl 
getjört ba§ ?^ncu? er det 
Deres ? [(ikke) min (mit)j 
ba§ fle^ört (ntdE)t) mir det erl 
gehört bic?e§ «Dampf fäiff ber 
9lorbemieIbfä>n Tampf» 
Wiffa^rt§(iefeai*aft? til- 
horer dette Skib det Nor- 
denfjeldske Dampskibs- 
selsküb ? 
i* Verlange "i*t mein;, ai§ 
toaS fid) ßcljort jeg for- 
langer ikke mere, end der 
tilkominer (Iii) mig 
getjorfam lydig 
«eOotfant en Lydighed 
(Beige en Violin t en Feie 
geiaeit spüle paa Violin, Feie 
feiger en Violinspüler; en 

Spilleinand, pU maend 
(Seift en Gjed, j>l. -er 
Weift en Aana, pL -er 



f © e i fi] (©efbenfl) etSpogelse 
Üleiftedgegenroart eu Aands- 

nscr viereise 
©eiftUrfjfeit en Priest estand 
geiftlo£ aandles 
*teiä) aandrig 
B*Mifl gjerrig, gniöragtig 
ßcfürfit kogt 
Wclädjtet en Latter 
}um 0. werben biive (III) 

til Latter 
geloben ladet, ladd [Kälds\ 
©elnge et Lag, et Sold, 
©elauöer et Kickvajrk, pl.\ 
Gelangen komme III [-erl 
tute gelangt man bafyn? 

Wer ben Sa* (?ftu§)? 

bvorledeskan man komme 

derhen, did? over Elven? 
geläufig evet, flink 
g. foreegen tale (//) flydende 
©elöute en Hingen 

gelb gul 

(Selb Tenge pl* 
ba§ ©. Pengene 
biel, mciiig mange, faa 
bänifd)e§ 0. danske Penge 
beutf*e8 tynke 
nortnegijdjcS norske 
Allein» Smaapenge 
bare$ ©. rede Penge 
Rapier» 9 Papirspenge 
icb tiabe fein ©. bei mit jeg 
har ingen Penge hon mig 



1 2>er Singular finbet jt* nur in einer einjtgen WebenS» 
art: for en billig Penge, für roentfl ©elb. 

a 63 furfxeren außer ben !Reid)§banfnoten ber National- 
banken i Kjöbenhavn, Norges Bank i Trondhjem unb 
Sveriges Rigsbank au* Steine ber bieten ftyuctrifctyen 
SPrinatbanlen, enskilda Banker. 



8* 
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©elbbeutel — geliebt 



[Gelb] nehmen ©iebeut?d)e§ 
©.an? tager De tyske 
Penge? [pengel 

nur ^opiergelb kun Papirs-J 

lafjen Sie Siefen 10-^ronen* 
jettel n>ed){eln! vil De faa 
mig den Tikroneseddel 
byttet? 

\i) mufc erfl toedjfeln jeg 
raaa ferst faa byttet 

fönnen Sie herausgeben? 
kan De give tilbage? 

für 20 {fronen Weingelb! 
for tyve Kroner ßmaa- 
ponge ! 

©eiübeutel en Pengopung, 

en Portemonn© 
•bricf et Pengebrev, pL «e 
«mangel (en) Pengetrang, 
(en) Forlegenhed for 
Penge [Bodei 
•ftraf e en Mnlkt, pL -er; enJ 
•jiiid 1 et Pengestykke 
Gklbrocrf^ret* en Vekselär 
loo fami t# mein ©elo ein« 
roedjfeln? hvor kan jeg 
faa vekslet mine Penge? 
t# möchte beuijdjeS ©elb 
gegen banij^eS (nor- 



toeQt!$e&) eimoedfleln jeg 
vilde nok have tyske 
Penge ombyttot med 
danske (norske) 

geben eie mir 200 ftronen 
in SBanfnoten ober ©olb 
unb ben 3*eft in Silber! 
maa jeg faa tohundrede 
Kroner i Guld eller Sed- 
ler ogResten i Selvpenge? 

geben Sie mir, bitte , Tür 
biefe SJanfnote ftlelngelb! 
vil De give mig Smaa- 
penge for den Seddel? 
gelegen: too ift — g.f hvor 
ligger ...? 

eS t)t mir Diel baran g. det 
er mig meget om at gjore 

Sie fomtnen recbt g. De 

kommer lige tilpas 
©ritflcnljcit ju...(en)Leilig- 

hed til at 

flelctjrifl Incrviilig, laerenem 
<9elet)rjnmfcit en Lardom 
Belehrt hcrd 

^eletjrter en Laard [pL c\ 
©eleife et Spor, SkinnerJ 
Gklent et TM 
ßeiieöt elsket 



» Sie jfanbinabif*en2Künjen (Menter) flnb: in Äupfet 
(Kobbermonter): en Enere, Toere, Fernere (1-, 2. unb 
5-Oreftücfe); in Silber (Selvmenter): en Tiere, Femog- 
tyve0re, Halvtredsore (Femtiere), en Krone, en Tokrone 
(10--, 25- unb 50»örejtiirfe, tfrone unb SDoppeitrone); in 
©olb (Quldmonter): en Femkrone, en Tikrone, en Tyve- 
krone (5-, 10« unb 20«tfronenfiücfe). 

8 2)ie ©elbn)cd)3(er in Äopentjaflen nebmen in ber 
Geniel beutf#e§ ©eib (Rapier unb ©olD) jum !Parifurfe 
an ; beutjdjeö JHeinßelb ift in banifd^en unb norroegif<ben 
^Dörfern wertlos. 
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©eliefite(r) en Kjaereste 

gelingen lykkes 

toirb eö un§ g., gan* auf 
ben ©ipfei jit fommen? 
mon det vil lykkes os st 
naa belt op paa linden? 

e§ gelang nifyt det lykke- 
des ikke 

e3 ijl mir baS erfite 2ttat 
nißt gelungen det lykke- 
des ikke forste Gang fort 
Briten gjaelde III [nrig/ 

e3 gilt, bie fünften 91u$. 
ficfctSDunfte nufjufudVn 
det gjsßlder om nt opsoge 
de bedste Udsigtapunkter 

toaS gilt bie Söette? livad 

skal vi vfiedde? 
gemäAlt« magelig 
©entarte et Malen JliTigl 

•fammlung en Malerisam-J 

wann ifi bie ©emälbefamm« 
lung &u (eben? hvornaar 
kan Maler jsamlingen be- 
stes? [med, ifelgei 

Qcmäf; overensstemraendef 

getnäfetgt S^JSS^L 
gemein (gememi^afth*) fal- 
les 

(geroöbnli*) almindelig 
(foled)t) lav ^ [Memgi 
ein ©emeiner (Solbat) eni 

©emeinbe en Kommune 
bie ©. J?ot>en&agen Kjoben- 

havns Kommune 
(!ir*U4) en Menighed 

«emeinljett en Lavhed, en 
Gemenbed 

nememftfjaftltfl fall es 
gemeinfcfjaitltdjeS SBett en 

feiles Seng 



117 

sollen tobe einen SDageu ge» 
iiicin(d)af tlid) mieten? skal 
vi ikke ieiö en Vogn sam- 
men? 

©emifd) en Blanding 
(getnüfe Grensager jpl , (en) 

Gemyse 
«Ijänblec en Grenthandler 
•fupDe en Gemysesuppe 
gemütlid): ein gemütlich 
Simmer et hyggeligt 
Yarelse 
Oßerfon) jovial, gemytlig 
eä ift t)iet fe&r g. ber er 

meget Iiyggeligt 
gemütofrarif sindssyg 
genau noi«, noiagtig 
mit genauer 9tot med Nod 

og neppe 
©enauigfeit en Noiägtigheä 
geneigt: ifi er nity g., e3 
ju tfyun? har ban ingen 
Lyst til at gjore det? 
genefett : von einer flrantyeit 
g. komme (///) sig af en 
Sygdom 
ift er nod) nidjt g.? er ban ikke 
kommen sig (ikke istandtt 
genial genial [endnu?/ 
«eniff en Nakke 

genieren: g. ©le fW| nidfrt! 

genör Dem ikke! 
gemerteiebieSOl*afet)nid)t? 

genörer den (Pakke) Demi 
genießbar spiselig [ikke?i 
(glüffigfeiten) drikkelig 
aentefeen nyde III 
©enoffe en Fselle 
genug nok 

genügen: ba§ genügt! det 
er nok! 
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genügen* — ©epad. 



tmfigettb tilstrakkelig 
gcnügfont noisom 
©emifl^uung enOpreisning 
ttfenufe en Nydelse 
©ejmd et Reisetoi, en Ba- 
gage, et Reisegods 
)anb* en Haandbagage 
>anbfoff er enllaandkuffert, 
pl. -er 
£utfd)ad)tel en Hatoske 
Mafien en Kasse 
ßoffer en KufFert, pl. -er 
(Seber*) en Laßderkuffert 
gtaftt en Pakke 
Stanjen en Ransel, en 

Skrceppe 
{Reijetajdje en Vadscek 
beforgen Sie mein ©. (an 
IBorb); tyier ift mein 93wetJ 
vil De besorge mit Reise- 
toi (ombord)? her er min 
Billet ! 

matyn Sie rafö, eS ift tyolje 
Seit I skynd Dem iidt, det 
er paa hoiö Tid! 

Ijaben Sie itbergetüic^t be* 
jal)lt? tmemel? maatte 
De betale noget for över- 
vaegt? hvor meget? 

too baben Sie Den Sdjein? 
fdjön ! hvor bar De Sed- 
len? Tak! 

hriebiel ©cpäd Ijat man frei? 
hvor meget Reisetei har 
man frit? 

bie Sachen foUen nid&t ein» 
getrieben werben ; idb 
nelime fie mit in bie ßa« 
lütte Teiöt skal ikke ind- 
ßkri ves ; jeg tager det med 
ned i Kabytten 



l®tp&ä) fann id&bteSmttta 
ben SQÖanen nehmen? kan 

jeg tage det med i Vognen ? 

id) möchte biefen ßoffer mit 
bem Stampfer nadj... 
fdjicfen; id& felbft reife *u 
üanbe jeg ensker at sende 
denne Kuffert med Dam- 
peren til ... ; jeg reiser selv 
overland 

too muß er in ... obgefyolt 
fterben? hvorfra skal den 
afhentes i ... ? 

tomä t)abe id) ju jaulen? 
hvad har je? at betale? 

befommt man einen Sd&ein ? 
faar manetGarantibevis? 

ftnb Sie Stöger? er De 
Drager, Beßrer (Bybud) ? 

too ift bie ©epadaufgabc? 
hvor indlevöres Reise- 
godset? f. au$ ©a$n$ef, 
Gifenbaljn 

tno ift bie @ei)a<f ausgäbe? 
hvor udlevdres Reise- 
godset ? 

Sfyre Stummer! hvad er 
Deres Nummer? 

tyer ift mein <#cpädf<$einher 
er min Garantiseddel 

nehmen Sie biefeSad&en unb 
toarten Sie l)ier auf mid)l 
tag de Sager og vent 
saa paa mig! 

laffen Sie ftc^ mein ©. au*» 
liefern ; e9 fmb 2 Stüde : 
ein ßoffer unb ein Keife- 
fad ! faa mig mit Reise- 
toi; der er to Kolli(er) 



en Vadsaek 







»1 
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©epatfej^ebitiott — ©erflenbref. H9 



[®t\>&&] tagen Sie bie 
<Sadjcn na$ £otel ... ! baer 
Toiöt hon til Hotel ...! 

Jener ßoffer bort ifl bec 
ntetne den Annert der- 
henne, di<2 er min 

geben 6ie mir meinen £anb» 
f off et ; er mürbe geftern 
tnit ... #erf)er gebraut maa 
jeg faa min Haandkuffert ; 
den kom hertil , hid igaar 
med ... 

bfforgen Sie mir bieS jur 
SDtojdjfe! faa migdethen 
til Droschken 1 
©rjmifer^ebition ^en Eks- 
pedition af Keisegods 

»fdjetn en Garantiseddel ; et 
Garantibevis, pl. -er 

*irager en Drager, en Basrer 
grrnbe lige, beul 

(eben) netop 

,»au5 lige firem, rtl /rem 
Gerat et Möbel [IIusstel\ 

£>auS» et Moblement, etf 

filberneS ©. (et) Solvtoi 
Oeraten: auf einen falfcfyen 

, SBeg g. komme (III) paa 
en feil Vei 

in eitna3 g. komme inoget 

eS geriet gut det lykkedes 
godtj (XykkeogFrommel 
tikraterooljl: aufä ©. paal 
geräubert reget 
gerftnmig rummelig 
Orräiifd) en Stoi , en Larm 

nmS iß baS für ein ©.? 

: hvad er det for en Stüi ? 
geregt retfardig 



©erefitiafeitenEetfardig-i 
@erebe en Talen [hedl 
in§ ©. tommen komme i 
Folkemnnde [pl. -ter\ 
@ertd)t ((Jffen) en Ret,/ 
toie nennen Sie biefeS ©.? 
hvad kalder De den Ret? 

(@eri*«W) en Jtet, pl. 

-ter ; en Domstol 
JRidjter en Dommer 
Diidjterfprud) en Dom 
SSerbör et Forlior 
gerirtjtltrt) : g. belangen 
strevne; anisegg 6 (III) 
Sag (c, pl. -er) mod 
gering ringe, ubetydelig 

lille, liden 
geringer mindre, ringere 
ntd;t im geringfien aldeles 

ikke, ikke det mindste 
geringidjiifcig ringeagtende 
ü)enj>t>e et Sketet, pL -ter 
gern gjerne 

efjen ©ie g. •«? bolder De 

meget af ...? 
id& ge^e g. fpajteren jeg 

holder nok af at gaa 

Tore (at spads^re) 
©eröü Rullestene pl. ; en 

Lesur, pl. -er 

geronnen : geronnene 3Jlild& 
(en)Tykmaolk [Blod (n)i 
geronnenes ffllut storknetl 
geröftet: gerottetes gleij$ 

grilleret Kjod (n) 
geröftete ffartoffeln brnnode 

Kartofler, Poteter 
©erfte (et) Byg 
©erftenbrei en Byggred 1 



6el)r verbreitetes lanblidjeS ©erid&t in Wortoegen; 



120 ©erfiengrttfce — getflidt. 

rftengrüfce (et) Byggryn, 



(et) Halvgryn [kornl 

•forn (am «tage) et Byg-J 
©erte en Kvist, et Baand 
©erud) en Lugt 
fonberbarer, bunftbringen« 
her ©. en nmrkelig, gjen- 
nemtrangende Lugt 
Sriicb- en Lugt af l&k 
©eriiti*iimt en Lugtesans 
(gerügt et Rygte 
©erüft et Stillads. pl. -er 
(jum Törren ber gfiidje) 
Hjeld y pL -er 

gefaljen saltot (in 3ufam» 
meniefcungen oft Spege-, 

Speke-) 
gu toenifl (feljr) g. for lidt, 
Ude1 (meget) saltet 

©cfanbtc: ber beutle ©. 
den tyske Minister (Ge- 
sandt) [skabi 
©efanbtftfjaft et Gesandt-/ 
©efang en Sang 
(#irdien»)enSalmeb (bogen 
•bud> en Salmebog, pl.i 
•berein en Sangfonhüng 
©efäft en Bagdel 
(©ift) et ScDde 
©efdjäft en Forretning, en 
Bestilling 

in ©efd)äften reifen vsre 
(III) paa en Forretuings- 
reise [et iErinde dön 
id) fjabe ein ©. bort jeg har/ 
iaben <Sie gute ©el^äfte 
gemadjt? har De gjort 
gode Forretninger? 



toeld)e§ ift ba§ bebeutenbfte 
©eftäft ^ier fn «Pel*. 
tnaren? hvad Cn er den 
storste Forretning iPels- 
varer her paa Pladsen ? 
geffläfttg travl 
ein aefd)dftiaer üttenf* en 

virksom Mand 
©efd)äftöi)Qu§ et Kjob- 
mandtdius, pl. -e; et 
Handelshus, pl. -e 
•leben et Forretningsliv 
•Iofal et Forretningslokale 
•mann enForretningsmand, 

pL micnd 
•teifenber en Forretnings- 
reisende, en Handels* 
reisende 
(teilet) en ske //, haende II; 



tildrage si 
i 

sket ? 



sig 

um§ ift g. ? hvad er der 



e§ muß aber glcicl) g. men 

det maa ske straks 
gefreit forstandig, flink, 

snü 

©efdjenf en Forsring 
©efdHgte en Historie, en 

Tildragelse 
©ef$id)ten eqäfylen forteile 
(III) Historier [dumtli 
eine bumme ©.! det vari 
eine idjöne ©.! en deilig 
Redelighed! 
gef#id)tli4) historisk 
gefdjutt (gefanbt) sendt 
nad) ... g. sendt til ... 
(gewanbt) dygtig, flink, *nil 



«betftaupt Welt bie Qerfte in ber nottuegiföen Sau^aftung 
beuten* Holle. 
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®e|«trr: ßüdjett- Kjokken- 
£sager pl. 
Ererbe« et Seletoi 
Öffd)!e<t)t et Kjen 
männlidjen, tt>eibli$en ©e* 
fdjlcd)t£ (et) Haukjon, (et) 
flünkjon 

ein Jßort fä*Ii*en ©e- 
fd)led)t3 et Intetkjonsord 
bo8 fdjöne © det smukke 
Kjon [Kionssygdonn 
©efdt|lc^tÖfranh)eit en J 
•name et Fainiliönavn, pl 
-e; et Tilnavn, pl. -e; et 
Stammenavn, pL -e 
©ef^macf en Smag 
ba* Ijat einen fluten, fd&led). 
ten ©. det smager (11) 
godt, daarligt 
ba§ ift ni#t nad) meinem ©. 
det er ikke efter min 
Sraag [bar sin Smag) 
ber ©. ift Serfd&ieben hrerJ 
flefdjmorfloö smaglßs 
©ef^maetöf adje enSmagssag 

SefdjmtuftooU smagtuld 
leWmeiDe et Smykke 
0e ftrei et Skrig 
mir fommt e$ bor, oI§ 
Ijörte idj ein ©. det fore- 
kommer mig, som om jeg 
horte et Skrig 
biel ©. unb menig ©ofle 
meget Skrig og lidet 
üldf 

Bef4fi*t : gegen ben »legen g. 

i Ly (n) for Segnen [rcl-] 
gegen ben Söinb g. i Lae (n) 

for Vinden 
®t\m&% (et) Vrovl, (en) 

Sludder, (et) Pjat 



Oef^toinH rask, hurtig 
machen Sie ein bilden g.! 

skynd Dem lidt! 
©efdjroinbigfeit eu Hurtig- 

hed, en Hasttighed 
mit groger ©. med stör 

Hurtighed 
in ber ©. betgafe id) ... i 
Hastvarket gleinte jeg ~. 
©efcfjroifter Sinkende 
©ejcftmorner eu Edsvoren 
Cdjmurgeridjt en Edsvor- 
neret, pl. -ter; en Jury 
©eftframlft en Hievelse 
©efcftmür en Byld, pl. -er 
©efeOe en Svend; en Gut, 
pl. -ter [ChU\ 
luftiger ©• en listig Fyr,J 
gefellig selskabelig 
gejeUtge Sufammenfimft en 
selskabelig Saramenkoms t 
(pl. -er) 
©efcflfcfmft et Selskab 
bie feine ©. de fine 
bienortoegiföe ©.detnorske 

Samfuud 
gesoffene ©. et stattet 
Selskab 

e3 ift mir eine ftreube ge« 
meien, m 3grer ia>. m 
reifen det har vaeret raig 
en Fornoiölse at rein» 
sammen med Dem 

©ejeUf^after: ein guter ©. 
en behagelig Selskabs- 
mand (vi. msend) 

©efeflf«nf terin en Selskabs- 
dame [skabsdragt, pl. -erl 

©efenfrftoftöanjug en Sei-/ 

©tieft en Lov 

gefefclifl lovmajssig 
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gefe|t — ©ettänf. 



flejetjt: gefefeten SUterS i en 

sat AI der 
©cfid)t et Ansigt, pl. -er 
ein f^BneB et smukt, 

vakkert Ansigt 
f$tt>a<be& ©. et svagt Syn 
üu§ betn ©. berlieren tabe 

(IT) afsyne 
©e|irt)töFrei0 en Synskreds 
©eftn&c et Työnde 
•fiube en Borgstnd, en 

BaarstuV 
©epubel et Pak 
Qefoititen : idj bin ni$t d., 
öaä $u tljun j«g har ikke 
isinde at gjore det 
gefotten kogt 

töc)|initn (Vfccbc) et Spamd 
(Uferte u ffitagen) liest (c) 

og Vogn (c), et Kjoretoi 
©cf^cnft et Spogelse, et 

Gjenfffird 
©efj>enflercrfd>ftnunfl (et) 

Spogeri, (cO Skremt 
©efrräib en Samtale 
ein ©. anfntipfen mit ... faa 

(III) en Samtale i Gang 

med ... 
ge}präd)ig snaksom 
fckftalt en Skikkelse 
WeftänlHtW en TilstaaWse 
©eftanf : ein abfdjeulidjet ©. 

en afsk) ? elig Lugt 
geftatten: ß. eic mir, ju ...! 

tillad (III) mig at ...I 
ßffttl)eit tilstaa be- 

kjende // 
muß g., bafc ... jog maa 

tilstaa, at... 
.offen geftattbcn ©rüg talt 
^efteU et StiUads, pl. 



[©eflell] gfug« en Fod, pl 

Fodder 
geftern igaar 

g. abenb igaar Aftes t iaftes 
Refridtt brod^ret 
©eftöber et Snefog 

©efrrSuft et Buskrork, et 
Krat 

geftrcift stribet [malet 
BefrrtAe«: friid) g. nylig 
geftrityene Semmel (n 

ter) et Ilundstykke med 

Smor 

©efutfj en Ansogning 
ein ©.einreiben indsende(J7) 
en Ansogning 

gefunb rask, sund 
un« nsund 

©efunbfyeit en Snndhed 
mit meiner ©. fteljt eä nidjt 
|o ganj gut det er ikke 
saa godt med min Sund- 
liod 

auf SÄre ©•! Deres Skaal! 

paa Deres Velgaaönde ! 
©ctöfe en Lärm, en Stoi, et 
Dulder, et Sk ränget 

man fann bor bem'©. ber 
aöcllen faft nichts fyören 
man kan niesten ingen- 
ting bore for Balgernes 
Bulder 

©eträu! en Drik, pl Drikke- 
varer 

lueld^e Sorten toon ©etränf en 
baben Sie? livad Slags 
Drikkevarer liar De? 

bitte um eine i\lnf^e ein 
©las eiuetlaffe ... maa 
jeg faa en Flaske ... , et 
Glas..., en Kop ... 
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[©etrattl] <Spi ritnofen 
Spirituosa 

Straf Arrak c 
S3ier 01 n 1 

baiörsk 01 na$gemad)te8 
batjrijd&eS®.; f.Ämn. 2,1 

Hvidtel 23 raun- [<5.4ßl 

01 paa Flaske Sager- 

0i fra Fad 83. toout fjag 
©rog Toddy c, Grog c 

Arrakstoddy Slrat- 

Kognakstoddy Rofltta!- 

Portvinstoddy ^urttuein- 

Romtoddy 9tum- 

Redvinstoddy SRottpein* 

JEggetoddy (£ier- 
%un\ä) Punch c 

Kaffepunch 2 , .Kar** c 
«affec 

svensk Banko c, berugm- 

tet fdjtucbtjfter SP- 
SR um Rom c, Rum c 
6 d) n a p 3 Dram c, Snaps c 
Akvavit c [af teteitt] Slqua- 

tü; f. auc$ tttnm. ©. 16. 

dansk, norsk Akvavit 

bäni|d;er, nortoegifdjer 

Slquamt [tnetm 
Brandevin c (n) fflrannt*/ 
Kommenakvavit, Korn- 

menbrsendevinÄümmcI» 
Solbaerbrandevin Slal=i 
©ein Vin c [beeren-/ 
Frugtvin Obft« 

i En 01 (en Sodavand, en Seltersvand) tft: eine giafäe 
Eier (gobatuaffer, €eiter§tt>af|er). m 

» SBarmer Kaffee, Sucfer unt> SBrannttoein, beliebtet 
©etrfinl auf bem SJanbe; in SDänemart gel)t el au* unter 
bem SRamen „en lille Sort 4 \ eine t leine ©d&iuarje. 



graesk Vin gried)tfd&er SB. 
Portvin tyoxt* 
Rhinskvin Styein- 
Ribsvin 3otyanni8beer- 
Rodvin WoU 
spansk Vin fpanifdjer SB. 

anbre ©etränte andre 
Drikkevarer 

Simonabe Limonade e 
Bruslimonade, Brus c 
»raufe- [beer-i 
Hindbaerlimonade §tm»i 
Jordbserlimonade 6rb- 
bcer« 

SelterStoaffer Seltersvand n 
Sobatoafjer Sodavand n 
Pjolter c ©. mit ßogna! 
svensk Sodavand eine 3lrt 
Simonabe 
Dbflf af t Fmgtsafl c, pL -er 
ftaffee Kaffe c 
©djofolabe Chokolade c 
Stjee The c 
3Jliid) Maelk c, IfeZfc c 
Saline Ftede c 
Süaffer Vand n 
©ctreiDe (et) Korn 
■arten Kornsorter pL c; 

Slags (pl. c) Koni 
■f elb en Kornmark , pL -er 
gettOffnet t0rret, terket 
getrocfnetcrtJil* (en)Terfisk 
getröft trestig, uforfardet 
@eu»&49 en Plante 



igmzea Dy 
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©etoadjä^auä — gießen. 



©cum $31)0113 et Drivhus, 
pl. -e [vaagsomi 
ßctnaQt vovet, voveligtj 
ein gesagtes Unternehmen 
et voveligt Foret äsende 
ßWläljrlciÜCtt garant&re 
für in« g. indestaa (III) 

for nogen 
©cmolt (en) Vold 
mit @. med Magt (c) 
Qetoalttg voldsom 
flCttJOnbt ferm, rask, snil 
ein getnanbtet ftiitjrer en 
ovet Ferer [et Vatn\ 
©ewäjfer et Vand, pL -ej 
fliüftel)enbe3 ©. et stille- 

staagnde Vand 
fliegendes et Vandleb, et 

Vasdrag ». en Elv 
©cto el| t en Bosse, en Riffel, 

et Gevter, en Rijle 
Qe&erbe en Fonretning, en 
Bestilling 
ma§ für ein ©. treiben 
6ie? bvad Basti Hing 
(Forretning) bar De? 
(Seniidjt en Vcegt 
(gewinn en Fortjeneste, en 

Gevinst 
genmmtn vinde III 
geniife vis, vis paa 
gan§ g.! helt sikkertl al- 

deles besternt! 
ftnb Sie Jforer €a*t (|.? 

er De vis paa det? 
er fommt a. niajt han kom- 
mer vlst ikke 
«etDiftHeit: barüber tnBcftte 
t$ <ö. ^aben det maa jeg 
bave rigtig Besked (c) 
paa 



©emitter et Tordenveir 
toerben tnir ein ©. befom- 
men ? faar vi Tordenveir ? 
«Iuft en Tordenluft 
-fdjauer en Tordenbyge, 

en Tordenskur 
•motte en Tordensky 
geinöljuen : id> bin noä) nidjt 
baran geroölnit je* er 
endna ikke vant tu det 
man mufe jicb baran g. man 

faar vamne sig til det 
(Meniotmfjeit en Vane 
eine üble ©. en sJem Vane 
nad) ©. efter Ssedvane (c) 
ßcuiöliulift) s<odvanlig 
jo ttyue idj g. saaledes, slig 

pleitfr jeg at gjore 
tftun Sie eä wie g.f gjor 
det, som De pleiör van! 
gcmobnt: id) bin ba§ Stetten 
nitbt g. jeg er ikke vant 
til at ride 
(Meroölbe en Hvaelving 
(iJcuiüljl (bon vDtenjdjert) en 
Vrimmel (af Mennesker) 
(geroün et Kryderi 
«tjänbler en Urtekrsemraer 
getoürjt krydret 
«ejötft takket [Kjaevleril 
ÜJejänf en Kiv, en Trotte, et! 
grjiemen: bai gejiemt fi<fr 
nid)t det semraer sig ikke 
\}t]Uxt snerpet, atfektöret 
Öidjt en Gigt 
Riedel en Gavl, et Rest 
-fenfter et Gavlvindu(ö) 
fliegen h»lde //, ose // 
berMegen gießt in Strömen 
tjerab Regnen [teU] 
ned i Strömrae 
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legen] tote ßegoffen soi 

stibt 

©iejjfamte en Vandkande 

en Gift 
giftig 



(fig.) arrig 
©ibfe: 



I 



WelenTop [Tind,* 
(33erg«) en Fjeldtop; en 
toel*e§ ift ber l)öct>ftc ©. in 
Dicjcr ©egeub ? hvad en er 
den heiöste Tind i denne 
Egn [ein]? [Toppem 
auf ben (bem) ©. opipe) paai 
©ipSjigur en Gipsfigur 
©Wer et Stakit ; et Rsekvjerk, 
pL -er [handskeri 
eiar^anbfd^ulie Glace*-/ 
ein ^>aar et Par 
©lanj en Glan3 
im boflen ©. ftraljlen straale 
i fuld Glans [glitrt\ 
glänzen skinne, glimrej 
Qiamenb: alänscnbe s 2iu§- 
ftd)t et glimrende Skuö 
©las et Glas [01, Vim 
ein ©. 23ier, ffikin et Glas/ 
ein ©. frijd;t8 SBafic* et 

Glas frisk Vand 
Sßier* et Olglas 
g^nfter* en Rüde 
•tljiir en Glasder 
©tafer en Glarmester 
glatt glat 

(alitfdjig) 9lei p [Glatisi 
©lattei0 (et) Isslag, (en)/ 
©lalje en skaldet Isse 
©Iuube: in gutem ©tauben 



tro [igodTro 



)en\ 
(c)) 



[glauben] ß. 6ie, baß ... 

tror De, at ... 
baS ßlaube id) too&l! det 
tror jeg nok! [jeg nokh 
i# glaube, ja! jo, det tror/ 
i<$ glaube, nein! nei, det 

tror jeg ikke! 
(Blaulicrfal] engelsk Salt* 
Qlaubl>art trovserdig 
Rift h bin troönde 
©laubigen, bie de Troönde 
OlHd) lig 
(fofort) straks 
g> biel bon jeber ©orte lige 

meget af hver Slags 
fommen Sie ß.l kom nu 

straks ! 
}u gleicher Seit paa samme 
Tid; sam tidig 

ba5 ift mir ganjß. det er 

mig det samme 
ß leiten ligne 
fllctttjfana ligeledes 
^lei*aemt*t: ba§ ©. fial* 

teu, beriteren holde (///), 

tabe (IT) Ligevaigten 

(Balancen) 
gieiflgültin ügegyldig 
Gleitymäfciß ligedan; i 

samme Forhold 
gleictyöffl: ß.l eS muß fein 

ligemeget I det skal gjores 
Olei^jeitiß samtidig 
ß leiten |^ide III 
au§* glide(ZZJ); tabe (IT) 

FodftEstet, rast 
©letfdjer : mBra*, en 

Jsbrcß 



* Seltener Jekul, Jukul; biefe ffieaeidmung ift in ber 
*$orm JAel für bie iaiänbiftyn ©letjfter üblicft. 
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©ietfdjerast — ©lücftuuni*. 



[©Ietf$er] Sd)nee» en| 

Snebrcß; en Fonn, pl. 

-er; en Snefonn, pl. -er 
nad) Dem ©. tii Brraen 
über ben ©. over Br©en 
toie Reifet biefer ©.? hvad 

kaldes den Bne? 
ifi bon ... aus ber ...gletfc&er 

ju fetjett? kan man se 

...braeen fra ...? 
führen Sie m\<b fo toeit, bafc 

i$ eine *flu§p*t übet ben 

©. babe ! for mig saa langt 

frem, at jeg faar se Braken ! 
@lctf(f)cra£t en Isokse 
»fluß en ßrceelv 
«teil 1 e< Brcßtaug 
nebmen Sie ein ©. mit! 

De faar tage med et Brse- 

taug! 

©Ictfdjcrübcrgang en Br©- 

overgang; f. am$ 3fü^ ccr 
fami man uou tyier über ben 
3oftebaI§brä geben? kan 
man horfrapasaöre Joste- 
dalsbrseen? 
motten Sie fo freunbtid) fein, 
mir eine ScbueebriUe unb 
einen ^llpeuftorf ju leiben ? 
vil De laane mig et Par 
Snebriller og en Alpestok 
(Pigstav) ? 
um tueldjie 3*it ift e8 am 
jtoerfmafeiflften aufjubte* 
a>n ? paa hvad Tid er det 
bedst at gaa? 



[©letfdberfibergang] 
baben Sie bie notroenbigen 
©eile mitgebrad&t ? har 
De bragt med de nod- 
vendige Brataug? 
legen Sie un§ jefct ba§ Seil 
an! biudnn Tanget om os ! 
um ben Seib om Livet 
nebmen Sie ba§ lau toie» 

ber ab! tag af Tauget! 
nebmen Sie ftdb in adjt, ba 
ift eine Spalte! pas paa, 
der er en Revne! 
©lieb et Lern, pl. -mer 
(©den!) et Löd 
©lorfe en Klokke 
JHrdjen» en Kirkeklokke 
©lorf entlang en Klokkeklang 
•läuten en Klokkeringning 
«türm et Klokketaarn, pl.-e ; 

et Siepul 
©lü* en Lvkke, et Held 
jum ©. für un9 erhielten 
mir ... til Held for os ük 



vi 



■ 

■ 



icb münfdje Jörnen t>iel ©.! 

ieg onsker Dem alt mn- 

ligt Held! [Fromme\ 
auf gut ©. paa Lykke ogJ 
ßlücfen lykkes 
ift eä 3b»m geglürft? lykke- 

des det Dem? 
glüdfltd) lykkeliff 
glütf lirtjcrmetfc baldig- vis 
©lürfumtift* en Lykoask- 

ning, en Gratulation 



1 $a3 aJHtbringen eine» autoerlfifflgen unb genüaenb 
langen Teiles ift ben mit «Patent Dom Sourinenberein 
betitelten gübrem bei ©let jd;eriiuergäugen jur $flic%t fic . 
ntagt 
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[©otteSbienft] toäljtenbt). 
©otteäötcufieä nnder 





3 




III 



gttftttt glode 

(©efid&t) blusse 
©lütjmeitt arbnendtVin (c) 
©nabe en Naade 
©olb (et) Guld 

»ammer en Guldspurv 

«müuseen Guldmont, j>Z.-er 

«fadjen (et) Guldtoi 

•fämieb en Guldsnied 
QOlben af Guld , Guld- 
©olf en Bugt, pl. -er 
gönnen unde II 

ba§ gönne id) ifjm gern det 

under jeg ham gjenie 
kontier en Veljmder 
gotifä : im gotijdjen etil ge- 
taut bygget i gotisk Stih 
©Ott en Gud [(0)1 

©. betjiite! (o nein!) be- 
vares vel! nei, Gud be- 
vares! [loveth 

©. fei gebanft! Gud v*reJ 

bei ©.! ved GudI sgu'! 
jagul [Skyldh 

um ©otte§tüiffen! tbr GudsJ 

©ottlob! Gud ske Lov! 
©ötterbüb et Gudebillede 

»Irijre en Gudelaere 

norbifefte &. Asala>reu 
©otte0bienf>enGadatjeneste 

i übfid&, oud> bei Herren ber gebtlbefen ©ejeflfdjaft. 
£a§ Söori ijl eine *2tbfünung bon saa Gud t bei ©ott, 
uub toirb nur in eäfoen (Nu har jeg sgu aldrig setMage! 
betoleiien habe id) [bei ©Ott] nod) nie gefefjenl Det maa 
De sgu ikke! baä bütfen Sie tuitllidd [bei ©ott] nid&t!), 
nie aueiitftetjenb gebraucht. 

a 3rt Sufam menfefcungen mit 9lamen Grev, j. S. 
©caf 9JioIt!e Grev Moltke. 

» Die bem beutfdjcn »in entfptedjenbe gnbung -inde 
bat immer ben %on auf bem L 



ijl ber ©. ju @nbe? er Guds- 

tjenesten forbi? 
Oöttlid) guddöminelig 
gottlod ugüdelig 
©rab en Gray 
•benfmal et Gravm»le 
»fteitt en Ligstön 
fürten* en Kcempehoi, 
pl. -e; enJastiehei, pl. -6 
graben grave 
©raben en Grefb, pl. -er 
über ben ©. fbringen springe 
over Gräften, hoppe Gra-\ 
©roll en Grad, pl. -or [veij 
micbtel ©. Ijabcti tt>ir? hvor 

mange Grader bar vi? 
toir tjaben 13 © # vi har 
trotten Grader 

unter bem 6& ®. (nörbiid&er 
aSreite) paa den tre og 
tresindstyvende, seks- 
tiende Breddegrad (Grad 
nordlig Bredde) 
in tyoljrm, bodtftem & ihoi, 

heilste Grad 
©ruf en Grave* 

en Grevinde 3 
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grämen — ©ro&eltern. 



grämen, fidj gramme sig 
grätnlid) vranten, gnaven 
Kranit en Granit, en £am-\ 
©raä et Gr©s [pestönj 




ft# in8 0. legen legge (III) 

sig i Grsesset 
»Ijüpfer en Grasboppe 
■#a^ en gron Plads, pU -er ; 

en Pltßne 
grafen grosse 
ftf ftßlig forfierdeHg, radsom 
©rate et Fiskeben 
gratulieren: id) gratuliere 
! jeg ensker til- 
! 1 jeg gratulörer l 1 
grau graa 
graufant grusom 
greifen gribe 3 III 
©retöenOlding, engainmel 
Mand, pl. gamle Mamd; 
en Oamlingi Gamlen 6 
grell grel 
©renje en Greense 
an ber ©. paa (ved) Gnensen 
tote tueit ftnb tnir üon Der 
fd)tt)ebifd)en ©.? hvor 
langt er vi borte fra den 
svenske Graense? 
ba8 geljt über ade ©renjen! 
der er da iugen Maade 
med 1 [stationi 
©reniftation en Grsense-J 
•toacge enGnensevagt,pl.-er 



©renj uid&ett en Gramseprol 
©reuel; dqs ift mir ein ©. 
det er mig modbydeligt 
(en Vederst^ggelighed) 
©rieflenlaub (et) 



land 
griedjifdj graesk 
©riff et Greb, et Haandtag 
©rille: ©rillen fangen faa 

(III) Nykker (pl. e) 
©rtitb (et)üdsl»t, (en)Skurv 
grob grov 

ein grober fterl en grov 

Karl, en Grobian 
©rodelt en Grovbed 
©rog en Grog, en Toddy; 
f. auc$ ©etränle 

geben Sie mir ein ©Ia§ 
Reißen, falten, ftarfea ©. 
lad mig faa en varm, 
kold, stajrk Toddy! 
grollen: ber Bonner grollt 

Tordenen ruller 
gtoft stor 

im großen i det störe 
•artig storartet, storslaaßt, 

slorslagen 
©röfce en S torreise 
tum mittlerer ©. af Meilern- 

storrulse (e) 
toon berjelben ©. n>ie af 

samme Storrelse sora 
©rofteltent Bedsteforaeldre 

1 anttoort: Tak (skal De have, faa)\ tträrttifl: S5anl 
(f ollen Sie erhalten)! 

,J 68 fei twauf aufmerljam gemalt, baß man im 
wrtocQijdjen baS b jtoiicfcen jmei Sofalen unb am (Snbe 
emcö Portes tüte p \px\$t 6ine ätjnUdje (^rl)ärti 



im genannten jaue d (mie t) unb g (mie k). 
6 Äommt nur mic bem bcjümmten «rttfel 



ung erleiben 
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[grüßen] id) fön triclmais 
Don ... g. jeg skal WJse 
mange Gange fra ... 
g. Sie au §aufc! hila 

lijemme! 
©rüfce (et) Gryn 
©rütjenbrei en Grod 
flfilttp gyldig, gjaeldende 
ift btefer Schein g. ? gjielder 

den Seddel? 
@utnmi (et) Gummi 
©ummif#ut)e Galocher j>Z.c 
gttttftia günstig, helditf 
fittnftigcS ffiktter ot heldigt 
Veir 

auf günftigen SBinb tnarteu 

vente paa Bor (c) 
©urgel en Strube 
gurgeln gurgle 
Surfen Agurker pL c; f. 
<nt($ (Sfftjjöurfcn 
«jalat en Agurkesalat 
©urt (6attcl») en Buggjord 
jieben ©te ben ©. fefier an! 
spaend Buggjorden fastere 
(strammere) ! 
©ürtel et Bselte 
©ufeeifett (et) Stobegern 
gut god 
befjer bedre 
am beften bedst 
guten 2Rorgen, Sag, Ebenb! 
god Morgen, Dag, Afteu 
(Kvcetdfi 
e§ ift g.! det er godt! 
ni$t fo g. al§ ... ikke saa 
god(t) som ... 
I befjer alS ... bedre end ... 



©rofcl)änbler en Grosserer 
•!ne*t en Aviskarl, en Bus- 

bemddreng 
•mutter en Bedstemoder 1 

[-mo^r], pl. modre 
■bater enBedstefader [-fenjr], 

pl. ßedre 
großenteils forStorstedelen 

©rube en Grube 
iÄ mochte bie ffönigSgrube 

M>en jeg likte at taa se 

Kongens Grube 
too erhalt man # arte ? ©erg. 

marni§tUib?^üt>rer?hvor 

faar man Adgangskart? 

Bergmandsdragt? Forer? 

©ruft en Grav 
grätt gron 

©runb: roir ftfcen au] bem 
©. vi er paa Grund (e) 

au§ tuel^ein ©.? hvad 

Grand? „ . .„ 

©runUbefifter en Grundeiör 
grünbeit grundlsegge J T1 
grättbUA grundig 
aruttalO* bundlos [torsdagi 
©ri«JWuner0tafl(en)Skjajr./ 

©rutt&frütf et Grundstykke 
grünen gronnes, klcede 
©rünfofl(en)Gronkaal [sigt 
©ruöpe en Gruppe 
©rufe en Hilsen 
griifeetl Mise II 
g. 6ie #erro fcon mir! 

hils Herr... fra mig ! 
id) habe bie ßtyre, Sie ju g. ! 
maa jeg have den For- 
noiölse at hilse paa Dem ? 

i daneben aud) Farmor, ÜJluttec bcS SBatcrö, unb 
Mormor, SDhitter ber 2Ruttec 

2>amfc$er (Sprachführer. 9 
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©ut — ftafciu 



[gut] wollen Sie \o g. fein, 
JU ... ? vil De vsore saa god, 
87iü at ...? 
Sie tjaben g. reben De kan 

eagtens snakke 
etwas g. baben have (ZZ7) 

noget tilgode 
©ut et Gods 

Sanö« en Landei&ndom ; et 

Landsted, pl. -er 
©utadjten en Mening 
»Dünfen et Skjen 
naä) ©utbünfen efter For- 

godtbefindende 
©üte enGodhed,enVenlighed 
wollen eie bie ©. tjaben, 
ju ...? vil De have den 
Godhed at ...? 
©utereipebition enGodseks- 

pedition 
■jug et Godstog 
©utbaben: id; ^abc no<b ein 
fletneS ©. bei S^ncii jeg 
har endnu lidt tilgode 
hos Dem [kjende II\ 
guttjeifjeu bifaldei/7, god-J 
gütig venlig; f. aud& gut 
banfe, Eie ftnb feljr g.! Tak 
for Deres Venlighed (c) ! 
gütlid) : lieb g.tbun gjore (777) 
sig tilgode 
lafien 6« nn§ ba§ g. bei* 
legen! lad 08 afgjore det 
i Mindelighed! 
Outmadben godtgjore III 
gutmütig godmödig 



gutfagett, für rare (III) 
ansvarlig for; gaa (III) 
i Borgen for 
©utöbefifter en Godseiör; en 

Herremand, pl. mand 
gutfdjreibcn godskrive III 
gutwillig godvillig 
@tyntna|ium en Latinskole 
(>aar et Haar; f. aurifr Sfrifcut 
jpaarburfte en Haar börste 
•flehte en Haarfletning, enl 
•nobel en Haarnaal IFleitd 
•nefe et Haarnet 
-81 en Haaroliö 
•pufe en Haarpynt 
beben bave 
(befommen) faa III 
ift Wer ... »u kan man 
her faa ...? [De dör?i 
WaS €ie ba? hvad harJ 
WO ift ... gu (f hvor kan 

man faa ...? 
babgierig havesyg 
Mbbaft werben faa (III) fati 
£abid)t en Hog [paaJ 
batfen hakke 

(mit bem 8djnabel) pikke 
feingeljadt finhakket 
$afen en Ilavn 
bleibt baS edjiff außerhalb 
be§ £>afen3 lieflen? bÜver 
Skibot liggende udenfor 
Havnen ? 
legt ba§ £cbiff an einem 
Jfat an, ober wirb man 
burdö Boote anä 2anb ge* 



1 Slu§f pratbe : have (baben) „ba" :3mJ>erf. havde ftatte, 
hatten): im 2)änifd)en „babe", im 9Jorwegtf<ben „babbe"; 
^att q3erf. havt ober haft (gehabt) : im 5>anif<ben „bajft", 
im 9U>tn)eöif*en „batt". 
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fefct? tegger Skibet til 
vea Skibbroön (Bryggen) 
eller faar man gaa iland 
ved Baad? \.^rygge\ 
$afenbamm en Mole, etil 
§afer en Havre 
»brei en Hayregrod 
»brot et Havrebrgd 
»fdjleim en Havresuppe 
Raffen : f). €ie bafür? inde- 
staar (///) De for det? 
fwgebudje en Avnbog 
•butte et Hjben 
«Dorn en Hvidtorn 
bageln : e§ ^aqelt det hagler 
pngcftol} en Pebersvend 1 , en 

?ammel Ungkarl 
gnnit en Hane 
§äl)ndjen en Hanekylling 
latftfd) en Hai, en 2/aa 
»ain en Land, et Holt 
biltlti bfekle 
ÖäfchtaDel en Haeklenaal 
pafen en Krog 
Dingel- en Fiskekrog 
5alö haly 

neun Uljr Klokken halv ni 
onbert« balvanden 
britie- halvtrediö 
falben 2Bege§ Halvyeiön 
£alöbunfel en Skumring 
•mfel en Halv* 
-fahr et halvt Aar 
«FrciS en Halycirkel 
•monb en Halvmaane 
•fliefel en Halvsteyle 
^albtnotlen halvnlden 



Hälfte en Halvdel [veiöm 
bie §. fce§ SBegeS Halv-/ 
nur bie Q. kun det halve 
jur botl halvftüd 

Halfter en Grime 

<pald en Hals 

leb Ija&e einen gefd&tnollenett 
min Hals er bovnet 
ein fteifer Q. en stiv Hals 
auä boQem la$cn skog- 

gerle III 
4?alöbanb et Haisbaand 
•entjünbung en Betandelse i 

Halsen 
«fragen en Flip , pL -per 
«franftyett en Halssygdom 
•tuä) et Halstorklsede 
•toeb ondt i Halsen 
ftalt! holdt! stop! 
boltbar varig, boldbar 
fj alten stoppe, standse, 
holde III 
holdt! stop her! 
^ält ba§ ©ebiff in ...?stop- 

per Skibet i ...? 
$Slt ba3 Sucfc? er Toiöt 
holdbart ? 

toa£ ^ 6ie bobon? hvad 
mener (II) De om det? 
§altepla&: §. für ©tojdjfen 
en Holdeplads (pl. -er) 
lbr Droschker 
.{teile (Skiffe, 6tfenba$n) 

et Stoppested, pl. -er 
galtung: ßörper« enHold- 
Bing 

(betragen) en Opforsel 



* gOBörtlid): «ßfeffergefeHe, urforüngfi* Spityiame ber 
in iDäuemarf unb Wortoegen tooltftenben tjanfeatifetjen ffauf- 
leutc unb beren ©etylfen, bie jum Cöiibat berurteilt luaret* 

9- 
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§ antut elbraien en Lamme- 

steg, en Bedesteg 
«fleif cq (et) Lammekjed, (et) 

Faarekjöd 
Jammer en Hammer 
i&mmern hamre 
£mnb en Haand, t>LH»nder 
mit ber flauen med den 

flade Haand 
unter ber Sq. underhaanden 
bei ber fein v»re (HI) 

paa rede Haand 
e3 lie^t auf ber det er 
soleklart [hamdigj 
tu eignen Rauben egen-J 
^anbarbeit et Haandarbeide 

$>anbel en Handel 
ijanbeitt bandle 

Ij. mit bandle med, dnve 
(III) Forretning (c) med 

(feilten) prutte 

i$ l^anble unfern, fagen Sie 
ben genaueren *p re is 1 jeg 
holder ikke af, liker ikke 
at prutte, sig den noiöste 
Pris! 

um tnaS Ijanbelt e§ ftd)? 

hvad dreier det 6ig om? 
gnnbelötjauä et Handelshus, 

pL -e 
«mann en Handlende 
•retfenbec en Forretnings- 

r eisende 
•fd)iff et Koffardiskib, et 

Handelsskib, pl. -e 
£>anbgeib Penge (pl.) paa 

Haan den 
'gepaef en Haandbngage 



ii) Ijabe nur ettna§ §anb- 
gepäfl jeg har knn lidt 
Haandbagage [pl* -eri 
5 anbf off er en H aandkuffert,) 
'Interne en Haandlygte 
£aubler en Handlenae; en 
Handelsmand, en Kjob- 
raand, pl. msend; en 
Kreemmer [7iandler\ 
(auf bem Sanbe) 1 en Land-) 
tjaublid) let at flytte med 
fwitblung (S^at) en Gjer- 
ning 

(©f)rt)Üft) en Handel 
$anblunn^cl)ilfc en Kom- 
mis, en Handelsbetjent 
»meije en Handlemaade 
#nubpferb en ncermer Hest 
•Wrift en Haandskrift, 
pl. -er 

| gnnbfrfjutje Handsker pl* e 
ein ü>aac §. et Par Uandsker 
mit 1, 2, 3, 4 fht&tfen en- 
knaps, toknaps, treknaps, 
fireknaps [handskerj 
baumiuollene Sq. Bomulds-J 
büniid)e danske 
ftauft« Vanter pl. c 
matt* Glac^handsker 
ftopenl)agener kjoben- 

havnske 
leberne Skindhandsker 
djinarje sorte 
cötocbifcljc svenske 
eibenc Silkehandsker 
Ipanifd&e spanske 
luafdjleberne Vadskeskinds 
tnollciie uldne 



1 (Sin Seil berfelBen tft, tuo in 9iortt>egen 6ennl)ütten 
k i*n,beri?flt4;tet, Uieifcnbe auf§unel)men unb ju üerppcgen. 
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[fcanbfftufte] 3t°irn- 

Traadhandsker 
9?ummer 6V2 Nummer seks 

en halv 1 
ju 2 Jtronen til to Kroner 
eitna§ tyütt (bunflet) lidt 

lysere (morkere) 
§Hit&frt)u!jfn5tfer en Hand- 

skeknapper 
•laben et Handskettdsalg 
$ anbtu* et Haandklade 
reine« rent 

fwnbboa en Haandfuld 
£ant>mert et Haandvaerk 
treiben ©ie ein £.? har 

De et Haandv®rk? 
B I nbto er f et enHaandvaerker 
0Mf (en) Hamp [steift 
Hänfling enlrisk, en Graa-\ 
I)änflert hange, trs. II> in- 

trs. III 

ba3 ^anflt bom SBetter ab 
det kommer an paa Yeiret 

\). 6ie meine ©atben bort« 
ttfn! hang mit Toi der- 
ben, did\ 

!ann ba8 fo t>.? kan det 
nok hange saaledes,! 
03rtng f. gering [sligl) 

IJarmlo*: em ^armlofe§ 9$et» 
anfigen en uskylaig For- 
natälse 

£arn en Urin 

benß. bei galten holde (7JJ)i 

Jtttt haard [VandetJ 

$&rte en Haardhed 



Ijäftetl hscrde; gjore (III) 
haard [Mave (c)j 

llttttteibiß: t). fein have haard/ 
«näcftg haardnakket 
faxt en (et) Harpiks 
fjajcftett gnbe III, snappe 
~afe en Hare 
öfellnityn en Hjerpe 
«nug en Hasselnod, pl. -der 
«ftaube en Hasselbusk 
ßöfenbroten en Ilaresteg 
hänllrt) grim 
£öube en Kappe 
Utotflen» en Morgenkappe 
9iad)t- en Natkappe 
bauen hugge 
£aufe en Hob 
(Wenfd)cn) en Flok 
(Seitungen tc) en Bunke, 

en Dynge, en Dunge 
I)8ufiß tit, ofte [titl 
ba§ f ommt f). bor det sken 
$ft1tj>t et Iloved, pl. -er 
«gebäube en Hovedbygning 
«mabljeit det vigtigste 

Maaltid (pl. -er) 
■fad)e en Hovedsag, pl. -er 
«ftabt en Hovedstad, 2^. 

stseder 
£>au$ et Hus, pl -e 
nad) §aufe hjem, hjemad, 

Jijemover 
in ftaufe hjemme 
bon §au|e hjeramefra 
\)i ... 311 §aufe ? er ... hjem- 
me? 



* Stebenbe ^Fragen be§ Sabenmäbd)en§ : Til hvad Pria 
ensker Fmön (Frokenen)? 3u luetd&em greife toünfften 
6ie biefelben, flnäbige grau (fträulein)? Hvad Nummer 
bar De? SBel*e Kummer $aben Sie? 
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[£au§] mannifterju^aufe? 
naar er han hjemme? 
ii) roerbe um 2 Ufyr gu Jpauje 
fein jeg er hjemme igjen 
Klokken to 
f ommen ©ie gut na$ #aufe ! 

kom godt hjem! 
too finb Sie ju^aufe? hvor 

er De fra? 
^HUÖbeftfter en Huseiör 
«brot hjemmebagt Brod (n) 
-Pur en Forstuö 
«frau Fruön (Konen) i 
Huset ; en Husmoder, pl. 
modre; en Madmoder, pl. 
medre 
«genoffe en Husfaelle 
»gemeibe en Husflid 1 
1)0 u8f) nl tcn holde (III) Hus, 

stelle hjemme 
£ nuflbälte rt» en Husbestv- 
rerinde, en Husholderske 



£öuöl)Ctrr Herren i Huset, 

en Husbond 
{KMfitrcr en Bissekrajramer 
£ n uöf n ed) t en K arl , enHotel- 
karl; (in einfachen ©afl* 
höfen unb äbnlid)en ©tab» 
IifiementS) en Gaardskarl 
ber £>. ioil ju mir fommen! 
lad Karlen komme hen, 
lad til roig! 

lagen 6ie ben Sb. meine 
©adjen bom Saiiff Ijolen 
(an S9orb bringen) ! lad 
Karlen faa hentet mit Toi 
fra Ski bei (faa ombord) ! 

pausier en Husmand*, pl. 
msend 

bäuölid) hnslig 

$au0tnäbd)cti en Pige, en 

Tjenestepige, cw Jente 
bie§ (©elb) fit jür baS £.! 
det er til Pigen (Jenten) ! 



1 SBörtlid) „öauäfleifc". SDic fflauern bereiteten in 
friiljern Sabrcn tyreti ganjen SBebavf an itleibern unb @e* 
rfttfd)aften jclbft; biefe ^vobuftion bat in Wonuegen toie 
in 2>anemarf an Quantität abgenommen, bagegen, roa§ 
bic Gdböntjcit ber formen betrifft, fidj im Vaufe ber 3 C ^ 
geboten. Jöcfannt finb bic nortoegijcfyeu j^iliiirattfdfymucf* 
jad)en unb €d)ni ^arbeiten in SqoU (Ski. 6cbnectdml)e, 
Kjwlker, öanbjd)litten), ebenfo bie ©eweoe nadj altnor» 
luegijdjcn ÜJiuftcrn (Vcevne efter gammelnortke Monstre). 
SDer £änifd)c Bcteitl für 4>au5gc'n>erbe („Dansk Husflids* 
selskab") umfafet über 300 ^rocigbereine unb förbert bic 
$>au8inbuftrie, Husflidssagen, burd) Wbtmltung bou ßurjen 
unb Vorträgen. 

a Vlud) ber %v<\A)tit eines fleincn $ofe& bei&t in 9lor- 
wegen Husmand; ba3 ©runbftüd mit bem fcaufe tft en 
Jluamandsplads. ftuiücilen finb in ber Husmandasiue 

baff ° f) miä) ' tortttx, »er unb üimonabe ju 
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£ OttSfchlüfiel en Gaded0rs- 

nogle [-neute] 
befomme ich einen ? faar 
jeg en Gadedersnögle? 
*U)iir en Gadedor 
mann fließen Sic bteö.? 
naar lukker De Gade- 
deren? [Skindi 
ßaut en Hnd, pl. -er; et/ 
naft bi3 auf bie §. vaad 

indtil Skindet 
mit feiler £. babonlommen 
slippe (Ltf) beistandet) 
beben lefte [derfraJ 
fccdjt en Giedde 
gelte et Hegn Kein], et 

Gjarde, en H®k 
ftCirenHsor [-er;etGrebi 
.»cft (Keffer) et Skaft, pU 
(2ä)mb -) et Haefte; en 
Skrivebog, pl. boger 

heften hafte 

&tftpfla)ttt et Ilaeftplaster 
£eibe (SKenfch) en Hedning 

(©egenb) en Hede, en Mo 

•fraut en Lyng 
£etbei6cere et Blaaba* 
heil (unöerletjt) hei 

(Geseilt) istand 
£>eilanü en Frelser 
ijcilcn belbrede2J,hele,lajgeJ 

Die äüunbe ift Geeilt Saa-i 
bcilifl bellig [ret er ImU 
Heilmittel et Lscgemiddel 
Teilung en Helbrödelse 
Heimat et Hjem # [ftavni 

in meiner §. i mm Hjem-J 



beitnotlirt) hjemlig [pl. -er) 
fieinitttSborf en lijernbygd) 
•recht en Hjemstcdsret 
$tittt4en en Faarekylling, 
en £irw [hjemoveA 
heimgehen gaa (7/2) hjemj 
Immtfrf) hyggelig, koselig 
£eimfet)r en Hjemkomst 
flleidj nad) untrer Sq. bon ... 
straks efter vor Hjem- 
komst fra ... 
fieintlicQ hemmelig, lonlig 1 
öetmltAfett en Hemmelig-) 
Keitum eh en Hjemve [liodi 
betrat et Giftemaal 
betraten gifte sig, regte 
finb €ie Verheiratet? er De) 
Reifer b5s, haas [gift?i 
tjeift varm, hed 
mir ift I). jeg er saa varm 
f)c iße§ 2Uaf|er varmtVand(n) 
beißen hedde III, kaldes II 
ime !}. 6ie? hvad er Deres 
Navn? hvad hedder De? 
tote beißt ber güijrer ? hvad 

hedder Feieren? 
Reifet baS ©<hiff mW • ? 
heddor Skibet ikke ...? 
ich heiße 31. mit Navn er N. 
lua§ fott ba§ l).? hvad skal 

det betyde? 
tt>er \)at 3t)«en baS ge- 
heißen? hvem har sagt, 
De ektilde gjere det? 

ba§ tyi%t det vil si 8 e 
better munter, livlig, valcker 

heiteres äüetter et friskVeir 



i °m Sufammenfe^unßen oft Len-, j. 83. JLongang, 
heimliier ©eß (Langangsstrade, eine Straße tu fto^cn- 
haöen)7L0nskriffc f flebeime 6*nft, u. a. 
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!) etjen l»gge (III) i Kakkel- 

ovneu; fyre 
laffen 6ie mein Simmer i). ! 
lieg noget i Kakkelovnen 
paa mit Vserelse! 
peijer en Fyrboder 
peijunn en Opvarraning^ 
pcl den lieb en Kjaempevise 
beifeit lijeolpe JTZ [dogh 
^. Sie mir bod)! hjailp nugJ 
ba3 Ijilft mdjtö! det nytter 

(hjielper) lkke noget! 
man muß fidt) ju b» mtffen 

man maa iorstaa ati 
(en lye, klar [lyslpe sigl 
ftette tfläcbte lyne Natter; 

sing, en lys Nat 
fcmD: üiänner» en Skjorte 
prallen» en Cliemise 
reineS, frifcfyeS r6n 
Jd)inut}it]C§ snavset 
£>. medjjeln skifte Linned 
*)lrtd)t* en Natslyorte; 
(grauen ■) Natciiemise, 
en Katkjole 
farbiges Arbeiter« en Bluse 
yeuibcufnopf en Skjorte- 

knap, pl. -per 
•fragen en Manschetslqorte, 

en SJdortekrave 
betnmen memine 
peno.it en Hingst 
Teufel et Haandtag 
•trug en Mugge 
£ ernte en Hüne, pl. Hons 
$er: bin unb b. frem og 
tilbage 
geben eie t).\ lad mig faa 

den (det, pl. dem)! 
lommen Sie h.l kom her- 
Ven, hidl 



§erbft 

Rer] ring? um unS 1). rundt 
omkring os [Tid afi 
bon altert t). fra gammelJ 
berab ned, nedad [sig ned) 
•begeben, fl$ begivo (III)) 
•bringen bringe (III) ned, 

faa (III) ned 
•Rängen hange (III) ned 
berabbeingenbe 8d)nee* 
mafje en nedhsengendei 
•laffen fire ned | Snefonni 
•fe^en nedssette III 
•ftürjen styrte ned 
beran : an ... b» hen til ... 
•fahren kjore (II) n&rmerel 
Ijerauf op [heni 
•bringen bringe (III) op 
•geben gaa (III) op 
ljerauiS ud 

iä) befomme 50 Dre t). jeg 
faar balvtreds, femti 0re 
tilbage 
eS fommt ttidjtS babei b- 
det kommer der ikke 
noget ud af 
berauaiorbent, in. udfordre 
en 

£erau3forberung enüdfor- 
dring 

berauögeben: fonnen 6ie 
auf einen 10 Äronenfdjein 
&.?kanDegive (III) til- 
bage paa en Tikrone- 
seddel ? 

•fefcen: au§ bem fVenfter b. 
se (III) ud af Vinduöt 

berb bödsk 

b erb ei herben, hid 

£erberoe et Gjrostgiveri, en 
Girestgivergaard, en Kro 

^etbft et Eiteraar 
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[Öerbft] im om Efter-t 
im Sprit» senltostes [aaret/ 
•toetter et Efteraarsveir 

$ertl en Arne, en Peis f pL 
-er; en Grue 

Iaffen €ie mein $euQ am 

troefnen ! faa sagtens tor- 
ket mit Tai vedPeisen! 
Spar* et Komtur 
£erbe: S3te$* en Hjord, en 
Buskap \Sav4fl0k) 
Sdjaf« en Flok Faar, en/ 
I) er et 11 ind 
I). ! kom ind ! 
£erhifl en Sild*, pl. Kid 
gebraten stegt 
ßefaljcner en Spegesild 

[ffceie-L cn SpekesÜd 
geräubert reget 
£ering§ban! en Sildeshme 
-boot en Sildebaad 
«fang et Sildefiskeri, et 
SUdefiske 

*Ftfd&er en Sildefisker 
•iaid) en SUderogn 
■falat en Sildesalat [kat\ 
Hermelin en L»kat, en Res-) 
iermettf*: l). toerföiofiene 
Qgtoaren (en) Hermetik 
ein t). t>erfd&Ioffene§ Ääftcr)en 
en hermetisk lakket 
Daase, Bäks 
pttt en Herre 
mein min Herre! I 



[yerr] ber§. ba den Herre 
der 

„für sperren" „for Msend" 
3iu fcerrn 91. Tü Herr 

(Hr.) N. 
£erretfe: auf bet paa 
Reisen hertil, hid 
Q errieten lave istand, stelle 
bcrrlirff herlig, vakker 
£> e r r f $ a f t et Herskab, jrf.-erj 
Husbondfolk pl. 
(2Wad)t) et Herredemme 
^crrirtien herske, regjAre 
£errfrfjer en Hersker, en 
Stvrer 

^erfteflett (anfertigen) lave 
(Ijeilen) faa (III) istand 
finb <Sie itnebetfjergcfteOt? 

er De rask igjen? 
^critlier lierover; over til 

denne Side; hidover 
Ijcrum rundtom, kringom 
um ben fy. rundtoun 
herunter ned [Bordet) 
toon oben t). ovenfra ned 
bieSre^e \). nedad Trappen 
fcemor frem 

■brechen bryde (HI) frem 
«bringen fremfere II 
«gelten: barauS geht 1)., 
ba&... det fremgaar heraf,\ 



»ragen rage frem [at . J 
*tt)iüt, fld) ndmaerke sig 
*äiet)en trsekke (III) frem 

1 Die geringe führen ie nadj ityret ©töfce, bet fSfang« 
aeit 2c t)erjd)iebene Warnen: man U>tid)t j. bon Vaar- 
süd (im ffrütjtmg gefangen), Storsild (große Fedsilä, 
Flommesild (feite %.), Notsüd (ttt tfWer, großen Siefen 
qefanaen) u. f. to. 8teben£art: staa stuvet sammen som Sud 
1 en Tande, fo bhfit aneinanberfte^en ttrie geringe im ffr*- 
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£>ertoeg — tyin. 



fenoeg: auf bem Sq. paa 

VeiSn liertil, hid 
£erj et lljerte 
fith ein §. fafien tage (HI) 

Mod (n) til sig 
überS bringen nsenne 
t)on $)crjeu inderlig; af 

ganske Hjerte (n) 
«Hopfen en lljertebanken 
«leiben et Hjerteonde 
berjböft belyertet 
bertücb : b- toiüf ommen ! 

hjertelig verkommen! 
beben hidse 

(&unbe) auf jn. !). hidse 
(Hnndene) paa nogen 
£eu (et) Ü0 

ein fjfubcr £). et Laes Ho 

«boben et llaloft, pL -er; 
cii Lern 

•ernte en Hohost, en £Zaa* 

•aabel en Fork 

«föeuer en Uolade 

-febober en Hostak, en 
Hosaalt 
£eucbelei et Hykleri 
Ijeuer iaar 1 
beulen hyle, nie 
fcrufrbrrtfc en Grashoppe 
«ritte idag 

b. abenb iaften 

b morgen iniorges 
beutjutflge nuomstunder, 

den Dag idag 
tyct her 

l). au üanbe hertillands 



[biet] b. ift eB nid&t her er 
det ikke 
tnann fönneu Sie l). fein? 
naar kan De (faa) vaore 
her? 

t). unb ba hist og her 
u. unten hernede 
b. oben her oppe 
bierbet herved, hermed 
■burdfo herved 
«ber! herben ! hid! 
«in heri 
«nadj herpaa 
•Don heraf 

«ju hertil, hid [endnu «•} 
tj. fommt — hertil kommen 
bteftg: bte biefige ©cgenb 

Egnen [einen] her 
£nlfe en Hjaslp 

ieiften yde Hjaolp, hjaelpe 
III [Hj»l»\ 
um f (bveien raabe (II) oinJ 
äU §.! hjslp! 
tyufloft hjajlpelos 
Himbeere et Hindbar, et 

Bringebar 
Gimmel en Himmel 
am Sq paa llimmelen 
Harer klar 
bebedier skyet 
unter freiem Q. under aahen 

Hhnmel 
•fabrtStag Kristi Himmel- 

fartsdag (c) 
ttmmlif« himmelsk 
(in hen 



] ^Dergleichen abberbiale ffleftimmungen faßt man im 
Tamilen als Forholdsled, ©ubfiantio mit oorangcfteHter 
*rapofition, auf unb f treibt fle bemgemäfc oft in jtoei 
Portern: i Aar beuer, i Aftes geftern abenb, til Lands ju i?anbe. 
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(l) i n] ttatfi ... f). hen, lort til ... 
am bluffe I). längs Elven 
1). unb ^er ftem og tilbage 
b. unb juriitf frem og til- 
bage 

unb ü>ieber na og da ; en 
Gang imellem 
Ijinab ned, nedad, nedover 

toic !ommen toix lieber b.? 
Lvorledes kommer vi ned 
igjen? [opover\ 
I)inatt (hinauf) op, opadj 
bcn fflcrft Ij. opover (op paa) 

Fjeldet 
•Peißen stige (III) op (opad) 
!)iunud ud 
»geben gaa (III) ud 
inberlidl til Iiiuder 
inDertt hindre, forliindre 
loaS Ijmbert tnity baran? 

livad er tilHinder derfor ? 
fnnberuid en Hindring 
hinein ind (i) 
£hif atjrt : auf bet na$ ... 

paa K eisen til ... 

hingegen gaa (III) lien 
ble Qeit gel)t !)• Tiden gaar 
ity toiü baS nodj) einmal ty. 
laffen jeg lader det pas- 
sere endnu denne Gang 
binreit halte 
binläiigltd) tilstnekkelig 
büireidjeu: toirb bol ^ f er 
det nok (tilstrackkeli^t) ? 
$tttfW:in jebcrfc.ienhver 
IlenseSnde [ommei 
fyllttn lag, bagved, bag-J 
t). herum bagom 
bon l). bagfra 
nad> b- hinaus roobnen bo\ 
lUter bag [tü Gaarden/ 



©ittiiu 139 

hinter un§ bag (bagved) os 
£interbcrf en 
»flrunb en Baggnmd 
«$auS en Bagbygning 
dinterber bagerler 
gefeit €ie borauä ; id> werbe 
t).fommen gaa kunforan; 
jeg kommer bagefter 
fMnter laber en Laglader 
Ijiuterlaffeit efterlade III t 

lade (III) tilbage 
tyiitterlifrig underfundig 
{Mitterrab et Baghjul 
«teil en Bagde] 
•t^ür en Bagder 
hinüber over; over paa den 

anden Side 
toie loinmeu mir ba b.? 

Ii vordan kommer vi over ? 
jetjen Sie nu<h ba b-t vil 
De 8fctte uüg over paa 
den anden Siae? 
hinüberführen fore (II) over 
«rubern ro over 
•jd>bmnmen svomme over 
»tuateii vade over [over\ 
Ijiuunter ned, nedad, ned-f 
£inweg: auf bem paa 
llenveiön, paa Veten did 

bittjtt til 

£trn en Hierne 

ötrjd) cn lljort 

•braten en Hjortesteg 

»fänger en Jagtdolk 

»ialb et Kid 

*ful) en Hind 
£>irt en Hvrde, en Jceter 
Äirtetif nabc en Hyrdedreng, 

en Jcetergnt, pl -ter 
iitrtut en HyTdepige, en 
Jceterjente 
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Riffen — &oItänbff$. 



biffen heJse (II) op 
£tyc en Hede, en Varme 
in biefer i denne Vantie 
nid>t Vertragen ikke taale 
bod), l)öl)er, #5dtft(e) hoi, 
hoißre, hoie'st 
tote b. ift ber 33erg? hvor 

hoit er dette J^eld? 
toie ift ber !£rei§? hvor 

hoi er Prisen? 
au \). for hoi [hoito 
bie See fielet b- Soe'n gaari 
toie t>. Jtnb toir iefct über 
bem afteereSftuegel ? hvor 
hoit er vi nu over Hiv- 
fladen ? 
fo l>. famt id& nid^t ftmngen 
saa^ hoit kan jeg ikke 



spnn 



b. oben hoit oppe 
ift ba§ ber $od)fte ©itfel 
biefeS ©ebirge§? er det 
den hoiösteTind iFjel- 
dene her? 
tjöcbftenS eine SBiertelftunbe 
et Kvartär i det hoiöste 
eS ift botye ^eit det er paa\ 
£od)! Hurra! [haiö TidJ 
£ad)ebene en Heislette, en 

Fjeldvidde 
•gebirge et Hoifjeld 
auf, na$bem£.i, op iHoi- 
fjeldet 
•mut (et) Hovmod 
Jödimütig hovmädig, kry 
«rot heirod 

£orf)fd)ulc en Hoiskole 
Ortzeit et Bryllup, pl. -per, 

en Brudefcerd 
jur til Bryllup p U p\ 
*v ma$en holde (ÜZ)Bryl-J 



§0d)jcit3gaft en Bryllnps- 

gjaest, pl. -er 
«gefd^en! en Brudegave 
■Fleib enBrudedragt, pl. -er 
-reife en Bryllupsreise 
örfer en Pukkel 
of en Gaard 

toie Ijetfet biefer hvad 
er Navnet paa den 
Gaard ? 
bcfinbet fi$ bie spoftftation 
;©ft)b§ftatum) in oiefem 
\? er Skydsstationen i 
lenne Gaard ? 
am £. (DeS ßönig§) ved 
Hove 

auf bem &. nde i Gaar- 
den, paa Tunet 
Säuern« en Bondegaard, pL 

Bondergaarde 
Ü offen haabe 
t| öffentlich forhaabentlig 
©Offttunß et Haab 
tjöfltd) höflig 
öoflirt)teit en HSflighed 
ölje en Hoide 
in einer £>. uon 100 5Ületent 
i en Hoide af et hnn- 
drede Meter 
in bie £. opad, i Veiret, op 
in ber £. i Veiret 
tioftl hui 
£ö()Ie en Hule 
tjöfjitifd) haanlig 
Ijolen hente 
l). Sie mir ...! hent mig...! 
ift mein ©epdet geholt? er 

mit Reisetoi afhentet? 
laffen Sie mir... vilDe 

faa hontet mig ...? 
^Hfinbifdi hollandsk 
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^ottanbifd^cr ftafe hol- 

landsk Ost (c) 
£öl!e et Helvede 
botyerifl: es ifi ftier fe^r b. 
det skumper (steder 17 ) 
meget her 
£ölunöer en Hyld 
«tbee en Hyldethe 
£olj (et) Tra, (et) Ved 
5Öau> (et) Tommer 
Stenn* (et) Brande 
IleingebaueneS (et) Pinde- 
bramde 
b. \)autn bngge Teramer 
^ö^rrtt af Tra, Tr©- 
bSijerne Gerate (et) Tra- 
virke. (et) Tr&erke 
€>0l|!)anbel en Tommer- 
handel, en Bramdehandel 
•bäubler en Temmer- 
bandler , en Brande- 
band ler 
>^auer en Brandehugger 
«läget et Tommerlager 
•fd)eit et Stykke Brande 
*}ä)\xi) en Traosko, pl. sko 
•fdjuppeu et Brandeskur, et 

Vedskjul 
«fpäne Spaaner pl. c 
£omg en Hönning 
»lui)m en Honningkage 
(orbar horlig 
Ijördjett lytte 
böreit bore II 
b- Sie gut ju! bar godt 
efter! 

\). Sie auf baS, tna§ icb f age ! 

bor efter, hvad jeg giger! 
eie f b.SiemaIlbor f De der! 
Sie etwas? horer De 

noget ? 









3T 



baß...? har Dehert^at,..? 
id) böre nid)t gut jeg Lerer 

ikke godt 
ba§ habt icb Jdjon früber 
gebort det har jeg hört fer 
et ttnU nidjt 1). ban vil 

ikke bore 
görenfogen: pom efter 

hvad der siges 
£orit et Horn 
3agb» et Jagtborn 
^ofi« et Posthorn 
Öoruifie en Gedebams 
^ornnieb (et) Hornkvaag 
^>ofe Bukser pl. } otyit sing. ; 
Benklaeder pl., obne sing.; 
et Par Benklaeder 
flnie» Knacbukser pl. 
aufftreifen snioge op 
Swjeuiräaer en Sele 

potel et Hotel; f. audfr ©ert, 
Xonrtflcnbütte, gtnuner 

£. erften, mtttletn JRangeS et 
ferste, anden Elasses Ho- 
tel 

ein gutes, nidjt )u teures 
et godt (bedre), ikke for 
dyrt 

mit mäßigen greifen med 

moderate Priser 
fönnen Sie mit ein in 

... etn$>f elften? kan De 

anbefale xaig et Hotel 

i ...? 

HaJunft 

flnb tiod) 3immct frei? har 
De endiiu ledige V»rpi- 
ser ? 

wein 9lame ifl 
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fcotel. 



bei Sutten ein Simmer 
mit 5bett telegrap^d) be- 
fteflt mit Navn er 
har ved Telegram bestilt 
etVffirelse med en Seng 
hos Dem 
id) bitte um ein 3tmmer 
mit einem 93ett kan jeg 
faa et Va>relse med en 
Seng? 

ba§ gimmer gefällt mit 
nidjt, jeigen Sie mit ein 
größeres ! det Vajrelse 
synes, lykkes jeg ikke 
om; vis mig et, der er 
storre J 

id) nctime eS jog tager 
saa det 

id) roerbe einige läge t)ier 
bleiben; xoa$ fofiet pro 
5tag qSenflon, ^immer unb 
33ebiemmg? jeg bliver 
her i nogle Dage; hvad 
skal, faar ieg betale 
for Pension (tuld Kost), 
Varelse og Opvartning? 

Kufent^att im $ote( 

herein! kom ind! 

bringen Sie mir frifdjeS 
Stinlroaffer, 5Bafd)roaf(er! 
faa mig noget frisk 
Drikkevand, Vadskevand ! 

reinigen <8ie meine Kleiber! 
vil Do rense, faa renset 
mit Toi? 

Sie muffen e3 mir ober bor 
4 Utjr roieberbringen men 
De maa, faar bringe mig 
det for Klokken fire 

Iafien Sie meine Stiefel unb 



ffleiber troänen! vil Do 
faa torret, torket mine 
Stovler og mit Toi? 

um miebiel übt raitb Sable 
Vtjote geipeift ? hvad 
Klokkeslet spises derved 
Table d'höte? 

geben Sie mir ein fiidjt, 
Rapier, fteber unb Fintel 
giv mig et Lys, Papir, 
Pen og Black! 

tf&ceife 

id) reife morgen mit bem 
5U^r*3uge(^Qmpff^tff) 
ab jeg reiser imorgen med 
Femtoget (Dampskibet 
Klokken fem) 

id) mnd)e morgen ftül) einen 
3lu§flug nad)... unb fomme 
... toteber 3U1 ücf ; galten 
Sie bitte baSfelbe Simmer 
für mid) referbiert! jeg 
tager imorgen tidlig en 
Tut til ... og kommer 
igjen paa lad mig saa 
sagtens faa det saniine 
Vserelse igjen! 

fälirt 3bt ^Jagen na<$ ber 
iampffcbiffbrfide, bem 
SBatynljof? gaar Deres 
Yogn til Dampskibs* 
brofen , Bryggen , Bane- 
gaarden ? 

beiorgen Sie redjtjeitig eine 
SDrof djfc , einen SMenft* 
mann! faa mig en 
Droschke, et Bybud, en 
Barer i god Tid! 

id) luünjcfye meine SRedjmmg ! 
maa jeg faa minRegning ? 
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[§oteI] toetfcn Sie mid& 
morgen f rity um 4 llljt ! yil 
De vaskke m\g imorgon 
tidlig Klokken Are? 
Raffen Sie biefen Äoffet 
uno bie Weif etai d;e nad) 
id> folßc jogleid)! bring den 
Kuffert og Vadssekken til 
jeg kommer straks 
bagefterl 

£öteibefitjer en Hoteleiör; 

en Hotelvart, pl. -er 
•toagen en Hotelvogn 
[-»aun]; Hotellets Vogn 

Ijübfd) j?en, vakker 

ba§ ift nidjt Ij. &on Stynen 
det er ikke pent af 
Dem 

£ttf en Hov 

•eifen en Hestesko, pl. sko 
ljintere§ en Bagsko 
•[Anrieb en Beslagsmed 
>ufte en Hofte 

?I en Hei, en Bakke, en 
:e, en Hang 1 
ben & Titian, tfnab op ad, 

ned ad Bakken 
Jpügeld&en en Tu8 a 
büßeltfl bakket 
£m^tt en Hone, pl. Hons 
iungeS £. en Kylling 
©rat» enHonsesteg, en Kyl- 
lingesteg 
gfiljnerflttfle en Ligtoni 



^ütmeraugettoperftteur 

Ligtorneoperator 
fdjneiben Sic mir ba§§. auf 
ber regten f leinen Jjelje! 
vil De skjsere en Ligtorn 
paa hoire Lilletaa? 
geben (Sie nur aty, bafc Sie 
md)t inS fylcif d) fdjnei» 
ben! pas paa, De ikke 
skjserer i! 
^ütinerfrifuffee en Honse- 
frikass£ 7 en Kyllingefri- 
kassö 

•ßaü et Honsehus, pl. -e 

•Juppe en Honsesuppe, en 

Kyllingesuppe 
$ül|cnfrud)t en Balgfrugt, 

pl. -er 
£umor et Humer 
bumoriftifd) morsom humo-i 
£unb en Hund [ristiskJ 

$ünbin en Tffivehund 

junget en Hvalp 

bellen gjo 

bifjtg bidsk 

fnurren knurre 

tüinieln logre 



V V 


• 




II 1 



ifdje SDogge en (stor) 
dansk Hund 
§ül)ner» en Hensekund 
ItfiobS eu Moppe 
Sdjäfer» en Hyrdehund, en 
J&lerhund; en Buhund 



1 6cf)t Peile #ügel nennt man en Brekke, am SBege 
gelegene, wenn avufy ganse Letten, übet bie ein Steg (ü^rt, 
Reißen en Klev. 

3 3m 9tom)eflifd)en oft „tutoe" auSgefarod&en; baüon 
abgeleitet ba3 3lbieftto tuet, bott «einet fcügtl: Stranden 
er tuöt, bet Stranb iji bofl Ileinet errungen. 
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tyunbert — itjm. 



f^unb] SBinb* en Mynde 
Imnbert handrede 
|>un&3tage,bie Hundedagene 
•ttmt en Hundesyge 
$>ütte en Kjaempe, en J nette 
Hünengrab en Kjampehoi, 

en Jajttedysse 
ift biefeS untcrfudjt toor» 
ben? er den Kjsempehoi 
bleven udgravet? 
Ijat man ctiuaS gefunben? 

fandt man noget? 
dünner en Sult 
tiunßcrn sulte 
fimtgerlllit en Hungersnod 
ÖHnnrifl sulten 
fcftr !). skrupsulten 
?> inten en Hoste 
t) inten hoste 
f>ut (ber) en Hat 
(Jnlinber» en Silkehat 
SDamcn» en Damehat 
filj« en Filthat 
>erren- en Herrehat 
:trol)= en Straahat 
id) mödjte einen €troty)Ut 
laufen! jeg onsker at 
kjobe en Straahat! 
ben $. auflegen, abnehmen 
tage (III) Hatten paa, af 
gut (bic): auf bec ©. fein 
passe paa ; vaere ( III) paa 
sin Post 



fhttlattt et Hattebaand 
fjüten vogte 

ffütje I). gjcßte (jeefe) Kjo- 

rene [Sengeni 
bas Seit ^. holde (111)1 
\). €ie ftd) bor ...! tag Dem 

iagt (ivare) for ...! 
id) werbe mid) tooljl I). jeg 

skal nok vogte mig 
fmtmadjer en Hattemager 
»fdjadjtcl en Hatseske 
£üttc en Hytte 
»erg. en FjeldstuS; f. 6. 40 

9lnm. 2 
<?ifcn« et Jernvfierk, pl. -er 
Äupfer» et Kobberva>rk, 

pl -er 
6enn» en Steter; en SM, 

pl -er (f. audj W 
Silber« et S0lwsDrk,pJ. -er 
3:ouriften- en TurUthytU 

(f. ait$ b.) [pZ -*rl 

{Hittcnmcrr e* Bergvcerk,} 

id) bin gegangen jog er gaafe't 
id) bin e§ (nid;t) det er 

(ikke) mig 
id) aurt) nid)t jeg heller ikke 

§bce en Ide 
flel et Pindsvin 
ignorieren ignoröre 
ijjm, itnt i^erion) ham 
(Sad)c) den, det* 



1 Sie WuSforadjc „Je" ifi bie bc§ 2*oife5 (im nBrbl. 
Wormegen „ei" ober „ä"); „jei" ifi borjujietjeii, befonbcrS 
toenn ba§ SQSort betont tft. 3m Wortucgtfdben toieber^oit 
man mitunter ba§ Pronomen am (*nbe be§ €afte&, | 4 SB. 
det tror jeg ikke, jeg ba§ glaube id) nid)t , id). 

3 Der Satin tmrb meift mit oorangefteOter «Präpo. 
ftttotl af, til % fra, Don, ju, ton u. a. gebraust. 
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Sonett, üjnen Dein, dem; f. 
att<$ %nm. 2, @. 144 fderesl 

ikt (f. sing.) kende, (plur.)f 
jagen ©ie it)r, baß ...I sig 

til hende, at ...I 
ifjr (bcr 3*au) SJatcr liend&s 
Fader ff a^r], (berJTnaben) 
deres Fader [fa^r] 
Sföt: lönnt iljr mir fagen? 
kan I sige mig ? 

34*: 3t)t #mi3 Deres Hus 

itjriflc, ber, bic, ba§ ßßerfon) 
hendes; (gad&e) dens, 
dets, pL deres 

Sörige Deres 

3M0 en nder 

im: i. äöaßen i Vognen 

Sntbift en Frokost 

imitiert imiteret 

immer altid 
auf j. for stedse 
i nodj stadig 

in: in 9?ortoegeit i Norge 
in ber <Ka#t om Natten 

inöeoriffen indbefattet, 
med regnet [-reu] 

ift barin ... i. ? er deri ind- 
befattet ...? 

tnbew idet 

ittbeffew imidlertid 

ineinander i hinanden 

teffllpe ifolge 

3nl)alt et Indbold 

Snlftnbf? en Indfodt 

inliegend indlagt 



145 



innen indvendig, indeni 
innere , ber, bie, ba§ den 

(det) indre 
innerhalb indenfor 
(3eit) indpn 

%n\$tift en Paaskrift, pl 
-er; en Indskrift, pl. -er 
3rtfel en 0 [holmh 
f leine 3. en Holm, en Smaal 
3nft>eftör en Inspektor« 

tfnfianMjaltuitBen Vedlige- 

holdelse 
infrönbiß indstiendig 
3ntereffe: baran Ijabe id> 

fein 3. det har jeg ingen 

Interesse (c) af 
itt^mifiljen imodens 
trben afLer, af Jord,Ler , 

Jord - 
iroenb ettoaä noget 
•mo etsteds 

auf i. eine «rt paa En eller 
anden Maade 

auf i eine anbre Slrt paa 
anden Maade 

irre : l flel>en gaa (III) vild, 
gaa (HI) feil Vei (c) 

laffen ©ie fidj nid)t i. madjen ! 
lad Dem ikko vildlede 
(II) ! [tage Ilh 

irren tage (III) feil, mfc-J 

enifdjulbißcn ©ie, 8ie t. 
fid)! undskyld, De tager 
feil 1 [taget feili 

idj tyabc miä) geirrt jeg bar/ 



1 3m SDämfdjen flnb Sufammenfefcunflen mit Snraa- 
$DM)xiat)l bon lille, liden, lidet) ijöuftß; smaa-, boran« 
flefieüt, entfprid)t alfo ber beutfdfoen ©nbfil&e «djjen («lein). 

2 s JOlit betonter 6d)lu{jfübe; jo audjj Direktor, Guverner 
Translater zt. 83fll. ©rammatif I c 

2>änif#er @*>ra<$fü$rer. 10 
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3rren$au$ — ie. 



3rrettl)an3 en Daareanstalt, 
et Hospital for Sindssyge 
irrig forkört, feil [macndi 
^rrlirftt en Lyrteraand, plJ 
Irrtum en Vildfarelse 
Sie fmb im 3. De tager (III) 
feil 

SrtttJCfl en AfVei, en gal Vei 
auf Strtoege geraten kom- 
me (III) paa feil Vei (c), 
komme paa Vild&traa 
IfllänÖiM) islandsk 
jö ja; (nad) SSemcututtö) jo 1 
idjglaube, ja det tror jegnok 
3*4 1 en Jagt, pl. -er; en 
Jagte 

3rttfe: 2)amen« en Jaköt 

Amen« en Joppe 

$tnber» en Troiö 1 ^ 

tDoUcne en Uldtroiö 
Stüffi en Jagt, pL -er 

nur t>ie 3- ö e ^ en ß aa 

paa Jagt 
Tann man bic (frlaubni§ 
erhalten, ffitx ju jagen? 
faar man Lov tü at jage 
her? 

Ott wen tyit man fld& ju 
toenben? hvem faar man 
lienvende sig til? 

Säten» en Bjarnejagt 

3, auf Sd)iieet)üt)uer en 
Rypejagt 

erlegen skyde 772, frclde 



3agbg?lt>ebt en Bosse, et 
Gevar 

-red)t Ret (c) til at jage 

»Jcbetn et Jagtkort; et Jagt- 
kart } pl. -er 

»tajdjc en Jagttaske 
iaocn jage 

weg» jage (777) bort 
göftcr en Jäger 
\at) brat 
Safcr et Aar 

Da§ oanje 3* bele Aaret 

bte3 3. iaar 

DorigeS 3 iQor 

fünftigeS 3. nseste Aar 

in künftigen Saiden ad 

Aare 

3aörc3tag en Aarsdag 

•jal)l et Aarstil 

•jeit en Aarstid, pl. -er 
3aürl)unbcrt : in btefem 3- 

i dette Aar hundred o 
jaiirlicti aarlig, hvert Aar 
3nt)ruiarft et Marked, j>L -er 
jäljjornip hidsig 
jäuuiierUrij nssel 
lammern jamre (vaande) dg 
e£ jammert mia) det gjor 

(777) mig ondt 
jaurtncn juble 
je: ie jroei to ad Gangen 
je uactybem alt eftersom 
ie metjr, befio beffer jo mere, 
desto bedre 



1 2Ufo: Tror De, vi faar Regn? Ja, jeg gjar. SReinen 
Sie, bafe e$ regnen tuirb? 3a (ia) ttyue). Har De ikke set 
min Hatscske? Jo, jeg har. öaben Sie nidjt meine ©ui- 
id)a^tel gejeljen? 3a (t<b ^abe). 3m Wormegifaen fügt 
man betn ja unb jo mitunter ein da binju. 

0 Jeg fik en vaad Troiö, i<b mürbe burd)nci§t. 
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jeftenfalld i hvert Faid 
leürr jebe, jebeS enhver, 

ethvert 
ebeneit til enhver Tid 
eborfj dog, imidlertid 
eutnld nogensinde 
emnuö nogen 
ift j. ba? er der nogen? 
jener, jene, jenes hin, hint, j>L 
hine 1 U*l);borten(or\ 

i'enfeita paa den andenSidei 
efct nu 
bi9 j. hidtil 
ort) et Aag 

atnnnid ($ef!) Q (en) Sankt - 
hans. Sankt Hanshelgen, 
en St. Hansdag, en Mid- 
sommersdag, (en) Jonsok 
*6eere et Ribs 
fd&loarje et Solbser 

jutfcn kl0, kildre 



3ube en Jode 
iiibin en Jodinde 
fübif d) jodisk 
3ugenb en Ungdom 
jung, jünger, jüngfi(e) ung, 

yngro, yngst 
3unge (ber) en Dreng, 
Gut, pl. -ter 
?$oft- en Skydsgut 
3unae (baS) en Unge 
3ttiiQfer en Jorafru 
alte 3« «n Pebermo a 
Jungfrau en Jomfru 4 



en 



en 



Mo» 



[^ageflolsl 



-aeielle en Ungkarl; f. au$J 
3üngltng en Yngling, en 

ang Aland, en Unggut, 

pl. -ter 
3&tlattb (et) Jylland 
3ütlänber en Jyde 
jütlänbif* jydsk 



1 Hin, hint, hine gebraust man nur in ber ©djrift» 
ft>rad&e; man fagt bafür lieber: denne, dette, pl. disse 
ober no$ häufiger den, det, pl. de. 3m 92oroegif$en fügt 
man bem barauf folaenben 6ubftantib aufcerbem meift 
tu>$ ben beftimmten ärtifel fjinju: den Bogen der, biefeä 
%ud) (tu örtlich: biefeä, ba3 fBuä) ba), det Fjeldet, biefer 
(ber) S9erg. 

» 3>«r 24. 3uni ift in Wortoegen trabitioneOer dreier- 
tag ; am 5lbenb tortier (St Hansaflen) betfammelt fijf ba5 
junge Soll an berabrebeter ©teüe uub |iinbet unter Singen 
3:eertonnen unb 6ttot) an („taende St. Hansblus"). Sie 
S3ergnügung§etabliffement§, toie baä fto^en^agener Sibolt, 
galten fjrefte („Midsommersfest") ab, unb ba§ luftige treiben 
auf Dyrehavsbakken erreicht an btefem I age feinen Ap öljcpunf t. 

• aOörtlid^: „?*fefferjungfer" analog bem Pebersvend 
(iPfeffcrgefeH) für Jpageftolj, f. S. isi Hnm. 

* 9iud) Betei^tuntg für ÜBäb^en ber bienenben Blaßt 
befonberS auf bem fianbe. 

» $oetifd)er SJuSbrutf, jebodb allgemein befannt. 

10* 
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ffabeljau — ffanind&en. 



ffabeljau en Kabliau, en j 
Torsk, en Stortorsk 
•fang 1 et Torskqfiske 
Itabin c et Baderam 
Ääfer en Bille 
99iai* en Oldenborre 
flaffee en Kaffe 
mit Qudcx unb iRa^m med 
Sukker (n) og Flode (c) 
eint $affe ff. tr inten drikke 

(///) en Koij Kaffe 
Geben Sie mir eine Saffe ff. ! 

lad migfaa enKop Kaffe! 
mit mild) Cafö au lait 
mit ©ebäcf med Brodi 
fiorf stark [(Kager)l 
l)eife vann 

ftoffeebo^ne en Kaffebonne 
»flojdjirr et Kaffetoi, et 

Kaffestel 
•fanne en Kaffekande 
•löffcl en Kaffeske 
-fatj (et) Kaffegrums 
»tone en Kaftekop, pl -per 

ftöftfl et Bor, pL -e 

fabl bar 
*!öpftfl skaldet 

Statin en Baad, en Ftering f 
en Fcßringibaad 

ftoi en Kai, en Brygge 

ftatfer en Keiser 
ber bcuifdje ff. den tyske 

Keiser 
•tum et Keiserdomme 



ffajütte en Kaliyt, pl. -ter 
erfie, jiücite ferste, anden 
in ber ff. nede i Kaliytten 
in bie ff. geljen gaa (III) 
ned i Kaliytten 

ffolb en Kalv 
•flcifd) (et) Kalvokjod 

Kalbsbraten en Kalvesteg 

ftnlrnber en Alman&k, en 
Kalender 

lait kold 

e3 ift beute L det er koldt 
idag 

mir i(t f. jeg fryser 

ift 3t)nen f.? fryser De? 

falter traten kold Steg (c) 

falte ftüd&e koldt Bord (n) 
Aalte en Knlde 
ffamm en Kam 

©cbtrgß» en Aasryg, en 
Fjeldryg 

Xafcben* en Lommekam 
fämnteu: ba8 §aat L rede 

(II) Haaret 
ff n mm er et Kammer 
ff ummerDtcnct en Kammer- 
tjener 

«frau en Kammerfniö 
ffautpf en Kamp 
f (impfen krempe , kjeempe 
ffampferol en Kamferoliö 
ff anarienbOßel en Kanariö- 
fturi 

ffaniiKben en Kanin, pl. 



1 £>en ffabeijaufanß im 9lmt ginnmatfen (TorsktfUket 
i Finnmarkens Amt) nemtt man Loddeüsket nacQ ber 
Lodde, einer Ort ffabelin, bic nadj ber ffiifte jiebt, um ju 
laid)en, unb fcabet üjre 33erfolßer, bie flrofeen SDovjd&e, Stor- 
torskeny ben &M*ero sufübrt. SMe Lodde bient Ijicr au* 
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Rannt en Kande 1 ; et Ems, 
pl. -e 

fiattonenboot en Kanonbaad 
•fd)U& et Kanonskud 
ftattte en Kant, pl. -er 
faittifl kantet 
ftanjel en Praedikestol 
Jtattjlei et Eancelli 
Kapelle et Kapel 
Staptt en Kapers, pl. Kapers 
Stapxtän en Kaptein 
too finbe ü$ ben ft. ? hvor 

finder jeg Kapteinen? 
ftab Sic bet St.? er De 

Kapteinen? 
ftotf ei en Kapsel 
Aaraffe en Karaffel 
ilarauf dje en Karuds, j>L -er 
Karfreitag en Langfredag 
farß gnigragtig, paaholden 
Ratpftn en Karpe 
ftartett enKjaerre, enStol- 

kjcerre; f. <mc$ 23agen 
ftarTtoIe en iCariol 
«arte et Kort; et Kart, 

(KntrtttS- et Adgangkort 
&ifenbat)n« et Jernbauekort 
gfa^r» en Billet; f. au$ 

Söiütt 
Sanb* et Landkort 
eee* et Sakurt 
^ifitrn- et Visitkort 
jeigen ©ie mir einige Star- 
ten über bie ©egenb ...! 
maa leg faa se paa 
noffle Karter over Egnen 
ved ...? 



[ff arte] toelcfce ifl bie befte, 
genaue fle? hvad for et er 
det bedste, det noiag- 
tigste? 

pnbet ftd) ber Ort auf ber 
St.? findes Stedet paa 
Körtet? 

Äar tenf pie t 
(et) Kortgpil 

eilt Spiel ftartett et Spill 
jpielen spille [Kortf 
SS et Es, pl. -ser 
Köllig en Konge 
Xame en Dame 
»übe en Knsegt 
Se^n en Tiör 
3ln\n enNYer; «d&tenOtte; 

Sieben en Syv ; 6eA3 em 
Staxo en Kader [Seksi 
Öerj en Hjerter 
ftreuj en Klar 
mi en Spar (Spader) 
33ilb et Billedkort 
gute, fd)lecf)te ff arten code, 

daarlige Kort [Whistl 
eine Partie ffljftift et Parti/ 
eine Partie S'&ombre en 

LTiombre 
abgeben tage (III) af 
anspielen spille nd 

tt>er fpielt au§? hvem 
spiller nd? [kjende Iii 
bebienen, befennen be-J 
Stete en Böt, pl. -er 
gatbe en Farve 
geben give III [(c)> 
groß ©d)lemm störe SlemJ 



i <Uud) bäniftyS gflüjfigfeitlmafc ungefähr 2 SUer; bi* 
ßanne £at 2 Potter {ring, en Pot) ä 4 Psegle. 
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ßartenfunflfiild — Itauj. 



[ff artenfpiel] in bcr fcuf 

tcrl)anb i Baghaand (c) 
tnijdicn blande (Kortene) 
s JJüt)uicIcr en Medspiller 
Partner en Makker 
Spielmatfe en Jeton, pl. -s 
ftedjen stikke III 
6tid) et Stik 
Srid et Trik 
6trot)inann den blinde 
Stumpf en Trumf, pl. -er 
toergebm ikke give (III) 
rigtig [Forhaand (c)\ 
SJorbanb Ijabcn have (111)1 
ju^cben bekjende II 

ftarteufunftftüd en Kort- 
kunst. pZ.-er 

Aartoffel en Kartoffel; en 
PofeV, pl, -er [toflen 
93ratfortoff ein stegte Kar-J 
UJcIU Pillekartofler 
gcbämpfte stuvede 
•brci masede Kartofler . 
»felb en Kartoffelraark, pl. 
-er, en Poletager 

ItSfe en Ost 

QuarN enKjelosL en Potost 
6ügmild}«en Soamailksost, 
en Sedost , en Uvidost 
6$af* en jFhareme^sOÄ^ 
Silben* en Gjedemelksost 









Uli 



^oltanbildbcr hollandsk 
bolftemiftyer holstensk 
Kräuter- en Negclost 
«afie et Billetkontor, et 
Billetudsalg 

1 SBörtIi$: Simmericute. 



toann toirb bie ßafie ge* 
öffnet ?naarbliveiBillet- 
kontoret aabnet? 
II äfft er er en Kassier 
ftaftett en Kasse 
ftater en Hankat 
ftajje en Kat 
Itäfetyen en Kattekilling 
9)Jai* en Rakle 
ftafcenfammer Tonimer- 

msend 1 pl. 
ftaubertoelfd) et Kragemaal 
tauen tygge 

Sabal t. (Pfriemen) skraa 
ftauf et Kjob 
Taufen kjobe II 
too lauft man ...? hvor kan 

man kjobe ...? 
id; möchte ... !. jeg vilde nok 
kjobe ... [detft 
ma3 foftetbaS? hvadkosterl 
Sie tyaben bie getnilnfAte 
©orte nidjt De bar ikke 
den Slags, jeg onsker 
ftöufer en Kjober 
ftauffal)rt(t)4iff et Kof- 
fardiskib, et Handels- 
skib, pl. -e 
fäufiii* tilsalg(s) 
Kaufmann en Kjobmand, 

pl. msend 
ftro§» en Grosserer 
ßlein« en Detailbandler 
ftaulquajjjje en Ulk 
faum neppe 

ftautabaf (en) Skraatobak 
ein €tüddt>en ft. en Skraa 
ftouj: ein närrijdber ft. en 
lolerUg Fyr, Gut (pl.-ter) 
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ßcfltl en Kegle [fette] 
». Rieben spille Kegler 
toerfen slaa III 
auflegen reise II 
•baljn en Keglebane 
.fugei en Bossel, en Kugle 
ftefjle en Strnbe 
in bie unrechte it. Totnmen 
komme i Vran^strube (c), 
i den gale Hals 
fftjren feie, koste 
ben Rüden f. vende (Ii) 

Ryggen til 
L 6te ftd) nid^t baten! bryd 
(III) Dem ikke noget omi 
St flirtet (et)Feiöskarn [detil 
fteil en Kile 
fetlfSrttlie küeformet 
ftcint en Spire 
lebtet , leine, leinS ingen 

intet; ikke nogen 
fein iDlcnfd) ikke en 
fein ©eib ingen Penge (pl.) 
ift f. ba? er der ingen? 
feinS txm beiben ingen af 

Delene 
f einerlei: auf L 9lrt paa 

ingen Maade (c) 
fetucädJCflO ingenlunde, al- 

deles ikke 
{teilet en Kiaelder 
fteflnet en Opvarter 
tfeüneritt en Opvartnings- 

jomfru 1 
fetttten kjende II 
L Sie ben ffißeg genau? 

kjender De Veiön neig? 
f. lernen ]©re(22) at kjende 
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ingen 



! ftemter: feinff.toon 
Kjender (c) af ... 
! fenntli« kjendelig 
ift bec ©eg (burdj Stein» 
Raufen u. bergL) f. ae- 
madjt ? er Veten tydeüg 
afsat , opmcerket (op- 
vardei) t 
ftemttnia (en) Knndskab 
man fyätte nüd) ba&on in 
St. iefeen foUen 1 det bürde 
man naveoplyst mig om ! 
ÄennKtrtjeu et Kjendetegn 

[«teilt] 

f entern kaentre 
ftetl en Karl*, en Fyr 
guter (fdjicdjter) Ä. en skik- 
kelig Fyr (en daarligKarl) 
ftern en Kjerne 
*t)Ol| (et) Godved 

fterje et Lys 

iNäudjcr« et Rogelselys 
flcfjel en Kjedel 
2>aml>f« en Dampkiedel 
Stfyee« en Thekjedel 
Ivette en Lscnke, en Kjsede 
eiierne St. en Jemlienke 
golbene St. en Gnldkjsede 
ftctteutmnb en Lsenkehund. 

en JJandhund 
teuren gispe, stanne 
ftiebifc en Vibe 
ftiefet: Ober« en Overkjseve 
Unter« en Underkjave 
(Saum) en Fyr, et Fyrre- 
tr©, en Furu 
ftiefcrufiolj (et) Fyrretr©, 
(et) Furuved 



1 Sinrebe: JomfVu! feiner: Freken! 

3 3m 5Rortnegij*en if» Ijier ba3 1 meift fiumnu 
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ffieferntoalb — ffleib. 



ftifferntafdlb en Fyrreskov, 

en Furuskog 
flieh edjip- en Kjol 

Qfeber* en Pennepose 

»ruaffer et Kjolvand 
Siemen Gjaüier pl. e 
ffteä et Grus, en Aur 
ftiefel en Flint 
fltttb et Barn, pl. Barn 

ein flehte* St. et lille, lidei 
Born 

toieöiel ffinber ftaben ©ie? 
h vor niange Bern har De ? 

ftinUbeit en Barselseng 

«inöerbiact en Bornebillet 
•garten en Bornehave 
«mäbdjen en Barnepige 
»ftube et Baniekaramer 
»tauigen en Bamevog 

flinbtieit en Barndom 
toou ff. an fra Barnsb6n af 

finbtfrf) baraägtig, barnslig 

fiublirfj barnlig 

fttnbtaufe en ßarnedaab 
(bie l;öu@Iid(ie freier) et Bar-i 

ftinit en Ha^e [selgildeJ 

fftrtfje en Kirko 
92cben* en Annäkskirke 
in bie it. geljen gaa (III) til 
Kirke [(III) fra Kirkel 
au* ber ff. tommen komme/ 

ftirgenbiener en Kirkebe- 
tjent [Kirkcfcerdx 

ff triftgang en Kirkegang, en) 
•bof en Kirkegaard 
•jpict et Sogn [fotm], 
Prczslegjwld 1 



fftrdftturm et Kirketaarn,} 
ff irfdde et Kirsebar [pl. -eJ 

ffirf djbaum et Kirseb®rtra 
ffifien en Pude 

ffopf« en Ilovedpude 

Sil]- et Ilynde 
flifte en Kiste, en Kasse 
ffiüel en Kildren, en Klwö 
fttjeln kildre, klo 
ftftltfl kilden 

Hagen: über... f.klapeover... 
ff lammer (©*riftsci$en) en 

Parentds 
Gijcn« en Krampe 
ftlajUie en Klap, pl. -per 
Har klar, qrei 
bie Sacfce ift mir nid)t aanj 

I. Sagen er inig ikke helt 

klar, jeg har ikke rigtig 

Grete paa del 
im Haren paa det rene 
Hatten (Setfall) klappe, 

applaudgre 
(Diaubern) sladre 
ff lädier: fpiclen Sie ff.? 

spiller De Klav^r (n)? 
f leben: an* klsebe paa 
ff leefd en Klat, pL -ter 
ftlee en Klover 
bter6lätteriger ff. et Fir- 

klover 

»blatt et Klo verblad, pL -« 
»felb en Klovennark, pl. -er 
ff leib en Dragt.pl. »er; en 
Kladning (Tamm-) en 
Kjole ([Hä$r], mit Toi\ 
meine ftleibit mine KlaederJ 



1 Gin nortnegffdje* Prmategjadd umfafet bie ffinb» 
5? rTc f/ %,üel * c cinc " s JSrebiger gemein jebafflid) Reiben. SDie 
«Begriffe Sogn unb Pmategjaild beden ftdj al|o nid)t immer. 
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fleiben : Heftet mi* ba§ gut ? 

klarier (II) [t lar] det mig 

godt? w . 

ßletlierbutfte en Klaßde- 

borste, en Kost 
•banbel et Udsalg af Klsoder 
«motte et Mol 
•fdjranf etKlaedeskab,pl. -e 
ftleUmng en Dragt, pl. -er; 

en Klaidning 
(Meibunfl8ftüifetKla)dnings- 

stykke 
Heitt lille, liden, lidet 1 
ju f. for lille, for liden 
(lidet) 

Weingelb Smaapenge pl. 
»IjänMcr en Smaahandlende, 

en Detailbandler 
ftleittigfeit en Smaating, 

pl. Smaating; en Ube- 

tydeliglied 
Heinitz smaalig 
flemmeit klemme II 
id| babe mir ben ffinger 

geflemmt jeg har klemt 

min Finger 
Klempner en Blikkenslager 
nettem klatre, Uive 
binauf* klatre op 
ftlima: milbeS, raubet ff. 

et mildt, raat Klima 
ftliitge (ÜJicffcr-) et Knivs- 

blad, pl. -e 
«Unßel faua) en Klokke 



Hingeht ringe 
id> Ijabe itüctmal geflingelt 
jeg har ringet to Gange 
Klippe et Skjur, en Klippe; 

f. auefi Sparen 
ftlippfifd& en Klipfisk 
Hopfen: an bie $I)iit f. 

banke paa Dören 
toer Köpft? hvera er det, 

der banker? 
Älöfe en Bolle 
ftleifd)* en Kjodbolle 
*Dlet)l* en Mölbolle 
ftlofj en Blok 
(SKenf <f)) en Klods, pl. -er ; 

en Klodrian, pL -er 
ftluft en Kluft, pl. -er; eA 
fyelfen* etFjeldskar [Skat] 
flufl klog 

SUagöett enKlogskab 
jtlüner (©eqel) en Klyver 
«bäum en Klyverbom 
Knabe en Dreng, en Gut 7 , 

pl. -ter 
Birten» en Jcetergut 
Jlliablein en Smaagut, en 

Gutunge 
ftuabenfdjule en Drenge- 

skole, en Gutteskole 
StMÜ et Knald 
Klinten» et Knald af en Bosse 
$citjcf)en- et Knald med 

Pisken 
fnalien smaslde, knalde 



* S)er Sßlural aller brei SBorie ift smaa. Stammen- 
fefcungm mit biefem finb bäufig, ™Q f ür bett Singular, 
bfll. mm. h e. 145. fc .«^ ÄA t^ 



to5l)renb man in Sloroegen unter Dreng t 
ffiurföen toerfteljt. 



1 




m 


! 
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1\ia\\p knap, kneben 

(RIeib) taetsluttende 

Inarrett knirke [Neste\ 

Auäuel et Nogle [neule], et) 

Änauferei et Kniberi 

fltteftt en Karl 

©rofc« en Aviskarl, enHus- 

bonddreng , en Baads- 

dreng [karll 

§au§« en Karl, en Gaards-J 

httifeit (fneipen) knibe III 

Stntipt et Vartsbus, pL -e; 

en Kippe 

ftnie et Knae 

bt§ an bie St. til Knaeene, 

tilknais 

•fyoje Kiußbenklaeder pl. 

«fdbcibe en Knscskal, pl. -1er 

fuirfAeii knase 

Iniftertt gnistre 

noblaucfc et Hvidteg 

Jluörfjel en Ankel 

ba§ Söafjcr rcidjt bi§ an bie 

St. Vandet naar til An- 

kelen 

«tiüflcn et Ben 

ÄitöJJf en Knap, pi. -per 

©embcn» en Skjorteknap 

$ofcu* en Bukseknap 

SRocf» en Frakkeknap 

tyer fel)It einft. hermangler 

en Knap 

bitte, laffen Sie einen St. 

annfitjen, aber re$t feit! 

vil De v»re saa god at 

faa syöt en Knap i, men 

godt fast? 

Inöjifen: auf« knappe op 

au- knappe (til) 

fttt**fl** et Knapbül, pl. 
-ler 



ba$ ff nopftod) i{l auSgeriffen 
Knaphallet er revet nd 
Stnotptl (en) Brüsk 
ftnofpe en Knop, pl. -per 
fluoten en Knude 
einen St. boridjtagen slaa 

(III) en Knude 
einfacher enkelt 
bo^elter dobbelt, en Blaa- 
knude [Knobl 
(6$iff»ma§) enKnob, pl.f 
(Hüffen knytte, binde III 
«öbolD en (et) Trold 
Hon) en Kok 

foifcen koge II [kogen 
ba8 SDaifer fod(|t Vandeti 
laffen 6ie mir ... t ! vil De 
ikke faa kogt ... til mig? 
gefodjt kogt 
ftödf)itt en Kokkepige 
ftöber en Mading, et Agn 
föberit: bie »nflel l satte 

(III) Agn paa Krogen 
ftoffer en Kuffert. pl. -er 
§anb» en Haandkuffert 
&ovb« en Kurvekuffert 
SRcije» en ßeisekuffert 
ftoffermadjer en Kutfert- 

fabrikant 
«trägeren Drager, en Bosrer 
(SDienftmann) et Bybud ? \ 
ftaöl en Kaal {pl. -el 
SBlumen« en Blomkaal 
©riin» (Suppe) en Grenkaal 
Kot« en Bodkaal 
SBciß« en Hvidkaal 

ßefüHter SB. ryldt Hvid- 
kaalshoved (n) 
fflkifef oljljuppe en Hvid- 
kaalssuppe 
8Belfo> en Savoykaal 
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•t tf 
loo 



floDIe et Kul 

Stein- (et) Stenkul 
ftöl)Iettbamt>f en KÜldamp 
«Taften en Külkasse 
»fd)aufel en Külskovl 

(Kohlenbrenner) en Kulsvier 
ft0}eenK0iö; f. auc$$am|>H 

lolctt koket [f<$iff' 
ftolontaltimrenliattMer en 

Urtekraramer, en Eolo- 

nialhandler 

lotntnen komme III 

i6ie hierher! kom herben, 

hidt 

ifi ber gührer ßelommen? 

er Foreren kommen?- 
toann toerben Sie f. ? naar 

kommer De? 

i<h f am ßeftern jegkom ieaar 

tote fommt eä, bafe...?hYor 
kan det vsre, at ...? 

toerben &t Vi kommer 
De (saa)? 

geganßen, fteffl^Wttt kom- 
me gaagnde, kjorende, 
(mit «WD seilende 

out babon f. slippe (III) 
godt fra det 

too fommt ... her? hvor 

kommer ... fra (af) ? 
«omöbte en Komediö 
ftotntiött en Kompot 

Wpfcl- en J2blekompot 

kirnen- en Parekompot 



[ftomfcott] Rtrfdöen- 
Kirsebaerkompot 
Pflaumen« en Blomme- 
kompot 
ftonbitorei et Eonditori 
ftöulfl en Eonge 
Äömain en Dronning 
fftlttnlith kongelig (kgl.) 
ttöntflreld& et Eongerige 
tarnten könne III 
lomx Hb ...haben? kan jeg 
faa ...? [Tysk?» 
lann er Ituttd)? kan lian/ 
. L €ie mir ... beschaffen ? 
kan De faa mig ...? 
toarum !. mir baS nid)t? 

bvorfor kan 3 vi ikke det ? 
bafiir lann id) nid^t! det kan 

jeg ikke gjere for! 
ftouful: bet öfierreithifebe ft. 

den osterrigske Konsul 
ftoutor et Eontor 
ftonjert en Koncert 
in§ St. gehen gaa (HI) til 

Koncert 
ftojjenhttßett Kjebenhavn n 
ein fiopenhagener en Kjo- 

benhavner 
ftopenhagener $panbj<huh« 
kiebenhavnske Handsker 
ftopf et Hoved, pl. -er 
Dom ft. bis ju ben güfeen 

fra Ton til Taa 
bor ben fi. flößen stede (II) 
for Hovedet 



i aOßi^tigeö Cbieft be8 ©ommerftidtf anflö in Wortoegen, 
befonber! in ffinnmarlen. „ . , » T 

de knnne, 3h* tBnnt, fte f önnen, fpri*t iebo<h alle ftoimen 
be3 träfen! immer kan au!. 
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ßopffiffen — träcftjen. 



ÄOpffiffen en Hovodpude 
«puft en Hovedpynt 
•ferner} en Hovedpine 
•tud) et Hovedterklade, et 
SkaiU 1 

lopfüber hovedkulds 

# orb en Kurv 
Öanb- en Haandkurv 
TOoul* en Mundkurv 
Sßrobimtt- en Proviantkurv, 

en Nistekurv 
Steife- en Reisekurv 
-gefleht en Kurvefletning 
-bauen en Kurvevogn 

ftortittUett Körender pl. 

St Ott en Prop, pl. -per 
jietjen Sie ben St. tjerauS ! 

Irak Proppen af! 
bie ftlafdje fefi juforfen 
proppe Flasken godt til 
»jietjet en Proptrakker 

Jlom et Korn 

aufs St. nehmen tage (III) 

Sigte (n) paa 
«tiljre ot Kornaks [-erl 
-blume en Kornblomst, pl.] 
sbrnnuttoem en (c/) Korn- 

bramdevin 
«ernte en Kornhost 
jfclb en Kornmark, -er 
ftörper et Legeme 
-bau en Legemsbygning 
f örperlirfi legemlig 
ttorrefponbenj en Korre- 

spondance 
iddjte^e mit tym inJt.jeg staar 
i Breweksel (c) med harn 



omfpontiettjfarte et Kor- 

respondancekort 2 
«Oft en Kost; f. audj JBc- 

foftbar dyr, kostbar 
lüften koste 

tuaS foftet ba3 ? hvad (hvor 
meget) koster det? 
ttmS foftet bie gat)rt bon 
t)ier nad) ...? hvad koster 
Türen herfira til ...? 
(probieren) smage II 
ftoßett Omkostninger pL e 
auf meine Oljre) it. paa min 

(Deres) Regning [rei-] 
ftoftflclb Kostpenge pl 
-t)au§ et Spisekvarter 
»ftlift kostelig 
foft|>ielig bekostelig, dyr 
eine foftfpielifle 6ad>e 

dyr Historie 
(tot (et) Dynd, (et) Snavs, 
(et) Skidt [mekoteleti 
Kotelett: Rammet« en Lam-J 
ftalb§- en Kalvekotelet 
fotiß snavset, skiden 
ftoupee en Koupd 
toupieren klippe 
mein bittet ift fc^on tou- 
piert min Billet er klippet 
jtoudrrt en Kuvert 
geben Sie mir ein St ju 
2 Jtronen! lad mig faa 
en Kuvert til to Kroner ! 
ftrftd) en Knagen, en Bragen 
frnrfjen knage 
fräßen skrige III 



1 Jtopftud) ber norttjegifd&en 99auemm8b#em 

2 ©erfdjliefebare s ^o|"tf arten für ba^Snlanb. Äonefpon* 
bentf arten für baö «uSlanD feigen Postkort til üdlandet 
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Kraft en Kraft, pL Kraefber 
aus allen Kräften af alle\ 
fräftifl kraftig [Krafterl 
Kräften en Krave [skiortei 
£>cmben * en Manschet-J 
6tcb» en opstaaönde Flip, 
pl. -per ^ , JTlip] 
Hinlege* en nedfaldendeJ 
räüc en Krage, en Kraake 
Krane en Klo, pl. Kleör 
«tarn (-laben) en Butik 
iträmer en Kraemmer 
ftraminetötJDßel en Krarns-i 
Krampf en Krampe [luglJ 
ünd)- en Latterkrampe 
SBaben* Krampe i Benet 
£öein- en Grcedekrampe 
franHif^aft krampagtig 
flraiti* en Trane 



franf s»yg . 

in L jeg er syg 
fe^en t auS De ser 
daarlig ud 
f. luerben blive (IIZ) syg 

frönten ßaare 
ftronten^au? etSygehus.pl. 

-e; et Hospital 
•Iaaer ot Sygeleiö 

en Sygepleiörske \llv 6 t\ 
St rauf Ijet t en Sy gd om ; f .a 11$ I 
burtbmadjen gjennemgaa/ii 
R$ eine ft jujietan paa- 

drage(///)sigenSygdom 

anfledenbe Ä. en smitsom 

Sygdoin , en Smitte 
!ran!li« sygelig, svagelig 
ftränfuno en Krankeise 
tfranj en Krans 

tninbett binde III 
Stmt (et) Fnat 



frafeen kradse 
frauö krollet, kruset 
f rauje§§aar krollet H aar(w) 
Irättfeln : ba3 #aar I. krolle 

Haaret 
ftrmit en Urt, pl. -er 
Aträuterfäje en Nogelost 
jtrattfttte ot Slips ; en Hum-1 
r ebö en Krebs [bug, pl- -sJ 
(ßrantyeit) (en) Kneft 
*jd)ete en Klosaks 
ftrebit: auf St. nehmen tage 
(771) paa Kredit (c) 
«brief auf ... et Kreditbrev 

(pl. -e) lydende paa ... 
«reine: ein ©tüd St. et 

Stykke Kridt (n) 
tfreiS (mattem.) en Cirkel 
im St. ber ftamilie i Fa- 

miliSns Kreds (c) 
jftreijrl en Top [i Kredsj 
f reifen kredse, bevtege sigJ 
frei^föriniß kredsformig 
ftrempe en Skygge 
tfreuj et Kors 
(töüciG™*) et Kryds [(n)\ 
•banb : unter St. i Korsbaaud J 
frenjen krydse, baute 
ttreujer (Schiff) en Krydser 
freu^formiß korsdannet 
ttreu^djmer^u Smerter 

(pl. c) i Hotten 
frieden krybe III 
ftrieß en Krig 
füljren fore II 
«rieaöfdjiff et Orlogsskib, 

et Krigsskib, pl. -e 
ftrippe en Krybbe 
ftrone en Krone 
ftronteudjtei en Lysekroue 

•prinj en Kronprins, j?k - 
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ßronpnnjeffin — fümmern. 



ftronjirinjeffiit en Kron- 

pnns^sse 
«topf (ftranf ^ctt) (en) Krop 
(3*oget) en Kro 
ÄrBte en Tudse, en Qro 
ftrürf c: auf ßrücfen geljen gaa 
(III) ved Krykker (pl. e) 
Urufl (©cfäfe) et Krus, pl. -e 
33ier« et Ölkrus 
äentel* en Mugge 
(1föirt§f)au3) en Kro; et 
Veertshus, pi. -e; et 
Gjaestgiveri 
«rü^cl en Krebling 
ftrufte (93rotO en Skorpe 
«übel en Ballig 
ftüfle et Kjokken 
falte, luarme St. koldt Bord 

(n), varm Mad (c) 
l)at man ba gute ß. ? spiser 
man godt der? er der et 
godt Madßtelt 
too gibt eSbiebefie Ä. ? bvor 
spiser man bedst? hvor 
er det b echte Madstel? 
Studien en Kage 
ein 6tüd St. et Stykke Kage 
Heine, füfee it. Smaakager 
Gipfel« en JEblekage 
93rejel en Kringle 
(Sier- en iEggekage 
CHS« en Iskage 
&onig= en Honningkage 
SDtafroneenMakron [kage) 
3Jtal ronentorte en Kranse-J 
Spfann* en Pandekage 
SHafyrn« en Flodekage 
€>anbtorte en Sandkage 
Sptifc. en Kleine 
*prte en Ta>rte 
vBeden en Bolle, en Hvede 



[ßud&en] SBiir}- en Verter- 
kage 

StDiebaien Tvebak, pl.-ker 
©etüürjjtuiebacf en Kryd- 
dertvebak 
ftu^enbörf er en Fintbrads- 

bager, en Konditor 
Stüdjengcrdt Kjokkensager 

pl., et Kjokkenstel 
«ljerb et Komfür, en Chrue 
«mctbdjen en Kokkepige 
•fdjtant et Kjokkenskab, plA 
Stütfcletrt en Kyiling [-et 
Äutfurf en Gjog, en Qouk 
flugel en Kugle 
Stull en Ko, pl. Keör (JSjer) 
«euter et Yver 
tfbifö (et) Kokjod 
•Ijerbe en Hjord, en Flok 

Ko£r, en Buskap 
•\)\xt en Kohyrde, en Jazter- 

gut, pl. -ter 
•Ijorn et Kohorn 
fütjl kjelig, sval 
ftüftlc en Kjolighed 
füllen kjole 
Stutjmüdj (en) Komaelk 
•mift (en) Kogjodning 
•fiall en Kostald, et Fjos 
Ifitjn dristig, modig 
ftiiljnljeit en Dristighed 
Stüutmelliranntaietn en (et) 

Ko mmenbrsendey i n 
fümmerluf) ussel, daariig 
f ümtttf rn: roaS tümmett mid) 
ba§? hvad bryder (7/7), 
bryrjeg mig om det? 
f. Sie ftdj beffer barum! 

De faar passe bedre paa! 
f. Sie fid& um f elbft f pas 
bare Dem selv! 
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Äunbe: St. erhalten uon ... 

faa {III) Efterretning (c) 
om ... 

tin it. Don mir min Knude 
fiinbigeit opsige III 
id) fünbicje meine SBobmmg 
gum näc^ften ©tften jeg 
opsiger min Leilighed tu 
den irrste i nseste Maaned 
föltftifl herefter,i Fremtiden 
ba3 muffen Sie f. beffer 
tttad)en! det faarDe gjore 
bedre i Fremtiden! 
ftunft en Kunst, pl. -er 
•au?ftellunft en Kunstud- 
stilling [hed\ 
«terttglett en Kunstfaerdig-J 
»tjänbler en Kunsthändler 
«ijanbiung en Kunsthandel 
geigen ©ie mir einige 9ln« 
fixten ber Stabt unb i^rer 
Umgebung! maajeg (faa) 
se nogle Billeder af Byön 
dens Omegn [-ein]? 
Runzlet en Kunstner 
fünftlidj (nid&t natürlich) 

künstlet 
(funftbofl) kunstig 
Runftreiter en Kunstberider 
»fachen Kunstsager pl. 



Äunftfommlutifl en Kunst- 

samling 
•fiiiet et Kunststykke 
•DerftänMger en Kunst-) 
flut>fer(et)Kobber [kjender/ 
"bergroer! et Kobbarvark, 
pl* -er [-er\ 
«miinjeenKobbermont, pl] 
•fii* et Kobberstik 
ftuWc en Top, en en 
Tunge 

Ältr en Kur; f. attd» ©ab 
i# toxü tfiet bie St. ae. 
brausen jeg onsker at 
bruge Kur her 
ffirunnen* en Brondkur 
£ürbl8 et Grraskar 
fturgaft enKurcj©st,jpL-er 
ftttb l)iet Diele Rutgäfte ? er 
der mange Kurgjuester 
her? 

»Ott et Badested, pl. -er 
«taje Kurpenge pl. 
titrieren helbrede II, kuröre 
tturierjUQ et Kur^rtog 
fturä: fcat ble§ ©elb Ijter 
St. ? staar den Slags Penge 
i Kurs (c) her? 
fturfaal en Kursal 
autöbudj 1 en Reiseliste 



* 2>a§ bantferje ßur§bu$: Reiseliste for Kongeriget 
Danmark, erfd^eint mottatlicb gtneimal, 20 0.; ba& nottue. 
ßifdje: Norpes Communieationerm jeben ©onnabenb, 30 0. 
5£a§ ©tubium be§ ledern ift fcuvd;au§ notiuenbig; bic 
toi^tigfien Slbfürgungm ftnb: 



T. = 3:eiegrapt;enftation, 
im ftaijrplcm ber Ber- 
genske ogNordenfjeldske 
Dampskibe jebod^: Sou» 
rifienrouie. 



aaben = geöffnet 
X^f ~ ^iidjereitelegraptjen- 

ftation, nur mt 3"* *> er 
groften Sfif^fänfle ge* 
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ttürfd&ner — Jlutfd&et. 



[ßurSbu*] bie neuefie 
Plummer det sidsteNum- 
xxi er 

Äürjdjncr en Bundtmager 
furj kort 

bor furjem for kort siden 
f. nad)t)cr lidt efter 
f urgatttttg stakaandet, and-\ 
SXilVlt en Korthed [jmsü 
fürten (2ßeg tc) afkorte 
fürjltdb for kort siden 
lur^ftdltif) nrcrsynet 
ftürjunoenForkortningf,en\ 
ttufe et Kys [AtkortelseJ 
th)\tli kysse 
ItüftC en Kyst, -er 
bie tf. t)on Jlonnegen Norges 
Kyst 

an bet Ä. ved Kysten 

T 3 * = Selegtaplj, nur mit 

Sommerbtenft 
T< u. T* zz ©ifenbaljntelegr. 
S. T. = 6emaWoritation 

(Seeteleflra^) 
T£, Jtf. t Ptf. = leicö^on« 

ftation 

P. T. = Persontog !ßcrfo* 
nenjug 

BL T. = blandet Tog ge» 

tt SM^ter aufl 

H. T. = Hnrtigtog Sd)nell- 

m 



[ft 0 P c] imtnett bcr St ik 

langt fra Kysten 
bie entlang fahren (3U 
£d>iff) seile ($u SIBagen: 
kjore II) längs Kysten 
Örtjen, rubern gaa ///, ro 
ÄüftcnbeiüoljnerenKystboör 
«fa^ver et Kystfartoi 
(norbianbifdjer) en Jagte 
(rufftfdjer) en Lodje 
■fatet en Kystseilads, pl. -er 
ftüfrer en Degn [kein], en 

Kantor, en Klokker 
fturjtye en Vienervogn 

[-toaun] 
ffiutfflcr en Kudsk; f. au$ 
unter „SPofl" 
fuib Sie ber Jl.? er De 
Kudsken? 

Fm. = Formiddag SBor« 
mittag 

Fr. = Fredag ftreitag 

EL = Klokken Ityr 

La. = Lordag Somtabenb 

Ma. z= Mandag 2Kontag 

Mdd. = Middag TOittag 

Mrg. = Morgen SKorgen 



T 


m 


1 





Aft. = Aften Slbenb 
Em. = Ettenniddag 9iad> 

Wton (Klokkcslettene) ju>ifä>n 6 Uljr abenb3 unb 
bStS^t m ° rÖCn5 ,1Ul> bMr * Stri( ' e UnlCt ber 5Dlinulen 3 Q i 



Sa. ss Sondag Sonntag 
Ti. = Tirsdag SDienStag 
To. (Tlio.) = Torsdag SDon» 
nerstag 

x = Eamtffd&iff t)ält nur 
auf Signal 

„ = $ amtffdWf Salt nid&t. 
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«utf djerbo* : auf bcm St paa 

Bukken (Kudskosadet) 
loben vederkvage 
üaberöon en Bergfisk, en\ 
ISdieln smile [Ludfiskl 
lagen le III [jeg le ad...i 
ta) mu% ... über L na maai 
ou§ bollem §alfe L skog- 

gerle III 
IftdjerUd) latterüg 
£a$9 en Laks, pl. Laks 
•fang et Laksefiskeri, en 
Laksef angst 
£arf en Lak [feif*]t 
Siegel- en (et) Segllaki 
loben: ba§ ©etoefcr 1. lade 
Bossen, (Gevaaret) 
(Sdnffe) lade 
(23agen) lasse paa 
t>or (Beriet I. stavne 
ein« indbyde III, invitere 
Saöm en Butik 
genfter- en Vinduösskodäe 
jumadjen lukke 
aufmalen lukke op 
tfaoenbiener en Handelsbe- 
tjent, en Handelskom- 
mis, en Krarabodsvend 
■mäbd)en en Butiksjomfru 
•ti|d() en Disk 
Sabuttß (Sdpiff) enLadning; 
en Prägt, pL -er; en 
Fering 
(SPulber) en Ladning 
Söflr: bie ©tabt t)at eine 

fdjöne 2. Byön har en 
smufc, vakker Beliggen- 
hed 

id) bin in einer fd&limmen 
2. jeg er i en uheldig 
Situation (Stilling) 

3)änifc$er ©prad&fü&rer. 



Saßer (SSaren») et Lager; 
et Pakhus, pl. -e; et Va* 

reoplaff 
(militärijd)) en Leir [Leiöi 
ein bequemes 2. et godti 
lagern, fid) leire sig 
laljm (fyinfenb) halt, lain 
(gelähmt) lamslaaöt 
Soib (iörot) et Brod 

tfflirf) föHfy) en Leg 
■jeit (en) Gydetid, pU -er 
Hütt en Lsegmand, pl. La»g«t 
Hütt en Lage [folkJ 
ünfett (5Bctt=) et Lagen 
Vamot et Lam 
«braten en Lamraesteg 
«fleifd) (et) Lammekjod 
^ampe en Lampe [kuppeli 
£am|?englocfe en Lampe-J 
•Iid;t et Larapelys 
•fdjtmt en Lampeskjaerm 
JJrtnb et Land, pl. -e 
l^ttr^ulatibe bertillands 
auf§ 2. reifen tage {III) ad 

paa Landet 
bie SReifc (gatyrt) ju Sonbe 
tnadjen gjore (III) Reisen 
(Türen) tillands (over- 
land) 

an§ S. ge^en gaa (III) iland 
anS 2. jetjen saette(JIZ) iland 
^anöbefttj en L and ei en dorn 
«betüotyner en Landboör 
lanbett lande; gaa (III) iland 
too I. torir? hvor skal vi 

gaa iland? 
tonrb Ijter nid>t gelanbet? 

l®gges der ikke til her? 
fahren U)ic ganj anS Ufer? 

lagge vi lielt ind til 

Stranden? 

11 
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Sanbenge — Sapplanber. 



[lanbcnj müffen toxi ein 
SBoot nehmen unb uns 
anä Sanb jc^en laffen? 
faar vi tage Baad til at 
saette os iland? [Eid\ 
gönbenae en Landtange, et) 
über bte 2. over Eidet 
•gemeinbe et Landsogn, en 

Bygd, pl. -er 
»gut ©n Landeiöndom 
»l)(M§ et Landsted, pL -er 
•forte et Landkort, et Land- 
karte pU -er 
UMty landlig 
Vanbmann en Landmand, 
pl. mfiend; en Bonde, pl. 
Bender ; en Gaardbruger 
«fdjaft et Landskab y pl. -er 
«jifc en Villa 

£anfrdmann en Landsmand; 

pL rasend 
Sanbfpi^e en Odde; en Pynt, 

pl. -er; et Nses 
«ftra§e en Landevei 
«ftreidjer en Landstryger; 

en Fant, pL -er 
Sanbung en Landing, en 

Landgang 
l'anbunaöbrücfe en Skibbro. 
en Landgangsbro , e?< 
Brygge 

für Söoote) en Baadatm 
ei ber U. nede ved Land- 
gangsbroSn, Bryggen 
■fleßle et Landingssted, pl. 

-er [et Bygdefolkx 

Sonbuoir Landsbyfolk pl.J 
lanbUiärtö tilland mod 

Land (n) 
fianbmirt en Bonde, pL 
Bonder; en Gaardbruger 



i'aubtoirtfdjaft et Land- 
vasen, et Gaardbrug 
lang lang 

länger al§ Isengere end 
lange lange P»ngei 
baö bauert I. det varerj 
tnie l. bauert e8 noeb? hvor 
lange varer det endnu? 
I. t>ort)er, naäfyzx lange 

iforvoiön, efter 
fo L bte, al§ saa lange til,i 
Hnrtf en Langde [soml 
in bte 2. äietjen trakke (III) 
, i Langdrag 
fiangemeile en Xjedsomhed 
länQlid) langagtig 
längö bem Ufer längs (med)i 
laugfant langsom [KystenJ 
e» gc&t L det gaar for 
langsomt 
Vangf$Iftfer en Syvsover 
längt* for Isenge siden 
wir Ratten l. ba fein müffen 
vi skulde have varet, 
faa vmre der for Isenge 
siden 

I5ngften§ i det seneste 
langtueilen kjede [migi 
eß langtoeilt mid) det kjeder J 
langaieUig kjedelig, 
sömraelig 
eine langweilige ffa&rt 

kjedelig Tur 
Sappen en Lap, pl. -per 
(fiemen») en Larredslap 
Vapplänber enLap,pk-per ; 
en Fin, pl. -ner; (no- 
mabifierenoer) en Fjeld- 
lap. en Flytlap, j>L -per 
Iap£uinbif<f)e gamilte en 
Lappefamiliö 
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S5rd&e — Säufer. 



[Sapplfinber] lappige 

grau en Lappekone 
lapplänbifd&e ©egenftanbe 

Lappesager JTLappelein 
IapplänbifdjeS Säger 1 en/ 
93efu$ bei ben Sapplänbem 

et Besag bos Lappeme 
ift biefer Wann ein 2.? er 

den Mand en Lap, 

Fin? 

Särd)c(nbaum) et Laerketrso 
Särm en Stoi, en Alarm 

idq§ ifl ba§ für em S.? 
bvad er det for en Stoi? 

blinber S. blind Alarm 
laffett lade III 

Iaffen 6ie mir ..• bringen! 

faa mig (sagtens) ...! 
Iaffen Sie (ttnr) ba3 fein! 

lad (os lade) det vaere! 
baS lieg ft# ertnarten det 
var til at vente 
Saft en Last, en Bjrde 
im. ]ur S. fein vaere en til 
Besvaer (n) 
Iäfliß brydsom, besvaerlig 
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Haft ig] ift ffirdbte, Ififiig ju 
f allen jeg er bange tor at 
falde til Besvaer (at vaere 
til Uleiligbed) 
gaftpferb en PakLest, en 

Klevhest 
mieten leie*, tinge 
•träger en Drager, en 
Bccrer 
Votrrne en Lygte 
Sdpiffä* en Slabslanterne 
©trauen« en Gadelygte 
t'rtttc en L regte 

gattrnftobeit en Kjeld, y>L 

-er} en UeUm; en Lout 
Iatt Innken 

laueS Sßaffer lunkent Vand 
Sauli et Lov 
Saufte et Lystbus, pl. -9 
Vautunalö en Lovskov 
Sauf et Lob 

im 2. i Lab 
laufett lobe /// 

fdpneQ I. lobe rask, stov- 

springe III 
Säufer en Lober 



1 Srür bie Sefudjer be§ Iapplänbiftben Sac;er§ bei SrotnSI 
mögen tyer einige Wörter in ber Scippcnf pracbe folgen : Kaata 
(böljerne SBoljnuna Oberwelt qu§ SöoElDetfen), Gararae (örb- 
tyütte), Ronks, Hark (junge§ Rmntieraanndjen) , Sarvo 
(älteres föenntiermänndjen), Altoa vaja (Stenntievtoeibdjen), 
Akja (6d)lüten jur Slenntierfabrt), Svoka (©aumjattel), Goeisa 

Sjacfforb), Glaesis (Kenntiergejdjirr), Lautka (Qalfter), 
ulia (SRenntierfeH), Supona (Saffo au» Seinen), Nappi 
(2Kild)eimer), Galkovisa (<J3rot)iantfacf), Baste (Süffel), 
Traoka (6d)neefdmtye), Rovero (©eiüetyr), Nippe (JDlefier), 
Gerkom (SOBiege), Raaka (üöettjeug), Gammossacka (©dplaf- 
täcfe au§ ßalbSlebei), Guattat (9täl»a4en), Dubak tasko 
iabatäbeutcl), Halsiö (filbemer §al5)$mucf ber Sepp* 
rauen), Gautki (Rü$engejdjirr). 

11* 
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Saune — lesen. 



Sanne et Lüne, et Humor 
guter, übler 2. i godt, 
daarligt Humor 
launenhaft lunefuld 
Saud en Lus, pl. Lus 
lauften auf lytte til 

£S ! . 1 -"[SS 

lauten lyde III 

tt)te lautet baS ? hvorledesi 
läuten ringe Pyder det?J 

jur ftirdje til Kirke 

fcat c§ fdjon fleläutet? har 
det ringet? 
lauter: l.TtRänner, SBeiber 

lutter Mamd, Kvinder 
labieren krydse, baute 
Kamine enLavine, etSne- 

■ skred [middeh 
fiarjenntttel et Afforings-J 
VebeQoty: er lebe fcodj! üan 
1 e ve ! hurra ! hurra ! hurra ! 
leben leve 

lebt e§ fid) bort angenehm? 
kan man have, faa det 
behageligt der? 
Ijabcn Sie lanße fcier gelebt ? 

har De vseret lange her ? 
I. Sie tt>ot)l! lev vel (og 

hav fya] det godt)! 1 
fceben et Liv 
am 2. ilive [{III) afdage) 
umS 2. fommen komme/ 
ift ba8 2. bort teuer? er 

det dyrt at leve der? 
na* bem 2. (jeidjnen) 
Naturen 
lev€ 



gebenöart en Levemaade 
feine 2. ingen Levemaade 
iebendotfaftrlid) livsfarlig 
SebenöBta&e en Legemsstor- 
relse 

IebenöIänBlii9paaLiv8tid(c) 

ttebenölauf et Levnedslob 
•mittel Levnedsraidler vi. n 
»roeife en Levevis, en Maade 

at leve paa 
•jeidjen et Livstegn [*uin] 

?eber en Lever 
$alb§« en Kalvelever 
•paftete en Leverpostei 
•t&ran en Levertran 

«ebeiuoljl (et) Farvel 

Icbfjaft livlig 

lerf : ba* Soot ift l. Baaden 

er sprungen l©k 
lerfer liekker 

tetferbifjen en Lsckker- 
bidsken, en Oodbid 

lieber et Lader [tär], et 
Skind [pl. c\ 

•banbfctyulje SkindhandskerJ 
•gofen Skindbukser pL 
■tafele en Liodertaske 

lebertt af Leder (n) 

lebifi (frei) ledig 
(unverheiratet) ugift 

leer tom 

(Rapier) ubeskrevet 
leeren temme II 
leemärtö i Lx 
legen laegge* III 
id) xm mid) »u ffiett l. je? 
vü gaa tilsengs, (Sctfff) 
tilkois 



l fcie «appen faaen: bliv i Fred! bleibe imftrieben! 
3mperfef t lagde [ta] ; bie gönnen von legge tterben 
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Se^m — teilen. 
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[legen] too Mafien €ie ... 
Eingelegt? hvor har De 
lagt ... (hen)? 

Setyltt et Ler [en Lere\ 
•boben et Lergulv, pl. -e;J 

£et)uftul)I en Lsenestol 

Srljrburfd&e en Laredreng; 
en Leeregut, pl~ ~ter 

St^tt en Laere, en Lserdom 

lehren leere II 

Hebtet en Leerer 
«in en Laererlnde 

Sefirling en Laerling 

Iefjrreity laererig 

£eib en Krop, et Legeme 
«effen en Livret t pl. -ter 
•roef en Kjole, en Livkjole 
»fdjntericn en Mavepine 

XtlQt et Lig 

8eU!)enbegängm§ en Be« 
gravelse, en Ligbegcen- 
gelse, en Ligfaerd 
•jiehi en Ligsten 
•toagen en Ligvogn [-teann] 
«jua et Ligfolge 
leicht let 

L ju ijanbl) ab en let at 
haandtere, letvindt 

ba$ xo erben Sie L fönnen 
det kan De let gjore 

•gläubig lettroönde 

«Itttnig letoindig [bed (c)i 
Seiifcttgf eit : mitö. medLet-J 

lein : e§ t^ut mir l, 3t)neit 
nid)t bienen $u fonnen ... 
det gjor mig ondt, at 
jeg ikke kan njselpe Dem 



ba5 i\)ut mir leib um i^n 
det gjor mig ondt for 
ham, jeg synes Synd i harn 

leiben lide III 
idj leibe an ber ©id)t jeg 

lider af Gigt 
tooran L Sie r hvad skader 
Dem? hvad feiler Dem? 
\ä) i fann ba8 nidjt L ! det kan 
jeg ikke lide! det likerjeg 
ikkel (tabelnb) det taaler 
(II) jeg ikke! 
Seiften en Lidelse; en Sorg, 
pl. -er 
alteS 8. gammel Skade (c) 
leibettb lidende 
l'etbenfffyaft en Lidenskab 

leibcnf^aftlid):letbenfdjaft- 
liefet föaudjer en liden- 

skäbelig Roger 
leioer aesvajne 
leiblift taalelig 
e§ get)t f o l. ! det gaar saa 
nogenlunde! 
Seier en Lyre 
eS ift bte alte 8.! det er 

den garale Historie! 
•faften en Lirekasse 
•mann en Liremand, pl. 

mamd 
leiten laane II 
iä> rno^te gern ein fcaat 
SSüdjer L ! jeg vilde gjerne 
laane nogle Boger! 
fönnen Sie mir eine WmtU 
Jdjmtr L? vil De ikke 
laane mig en {et) Snore? 



bom 25 olle forttoäftrenb mit benen aon ligge (liegen) ber« 
toeftf elt : han laa (ftatt lagde) Avisen paa Bordet, er legte 
bie Leitung auf ben ; lig (ftatt l®g) det her i lege e3 V\r 
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Selm — leutselig. 



[I e en] ifi einer bet Herren 
|o freunblid), mir ben&ai)*» 
blan (be§ SDampfföiffeS) 
m L? er ikke 8n af de 
Herrer saa venlig at laane 
mig Fartplanen, Ruten? 1 
(mieten) leiö, hyre. finge 
i<6 möchte ein «eitpfetb na* 
... L jeg ensker atleiö 
en Ridehest tü ... 
too !ann man ljier ... i.? 

hvor kan man (faa) leiö.,.? 
Stint en Lim 
leimen Urne 

«eine en Line, en Snor 
geinert (Seinttmnb) (et) L«r- 

red, (et) Linned 
leinen Larreds-, af Laerrea 
Irife sagte 
e\e Grethen ju L, t$ bet« 

fic^e ©ie nufct! De taler 

for sagte, jeg forstaar 

Dem ikke! 
leiften gjere III, udrette, 

praost^re 
SDienft I. gjere en Tjeneste 
trollen <£ie mir föefeüjdjaft 

I ? vil De gj*re mig 

Selskab ? 
Stiftung en Pracstation 
leiten lede, retlede, fere II 
Seiter en Stige 
(5E)iref tot) en Bestyrer 
«toagen enH0stvogn[.t»aun] 



Seitung en Ledelse, en 

Ledning 
Seftüre en Lektüre 
tfteije» en Reiselektüre _ 
tyimoriftiidje humoristiska 
leidjte let [morsomJ 
Senbe en Lsend, pl. -er 
VenHenbraten en Merbrad-i 
lettfen styre, lede [stegl 
(tRoffe) kjore II 
i»enj en Vaar 
im 2. om Vaaren, ved Lov- 
spring (n), ved Levspreü 
werttje en Laerke [(n)J 
lernen l«re II 
id; miU SDänifct) L jeg Till 
Iejen läse 51 II Q»re Danski 
t'efejtmmer et Lsesev®relse 
tetjte sidste [tion (c) for ...1 
l Station t)0r ... sidste Sta-J 
feu^ten lyse II, skinne 
I. 6ie mir ettoaS! aa, lys 

lidt for mig! 
Jeu fiter en Lysestage 
Jjeud) treuer et Fyr 
•türm et Fyrtaam , pL -e 
leugnen naigte 
tfeute Folk 
Seute! Folkens! 
gaftfreie, freunbli$e, unan- 
genehme S. gjfflstfriö, ven- 
lige (vakre), ubehagelige 
Folk [venligl 
leutfelig vennescel, megetl 



1 Snbem man baS ©etteftene toieber iu tu«g jM , W 
man immer: V*r saagod! Tak for Laan! bitte (TOtnen) 
SDanl fürs Siefen! tnorauf mit: Jeg beder [*e$r]! td) Dttiei 

geantwortet wirb. - , 

9 9fud) im 6inne bon „fiubicren" gebraupt: lian 
♦Fl Artium er bereitet iid) auf ba§ Sftatutitatöejamei 
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mt et Lys 

jiinben Sie bo3 2. an! t®nd 

Lyset! 
eleftrüdj e5 2. elektrisk Lys 
©a§- (et) Gaslys 
2amJ>en- (et) Lampelys 
2. bcr 2JMiternad)t§|onne 

Midnatssolens Lys 
Sonnen- (et) Sollys 
%al%. et Tffillelys 
8Bad)§» et Vokslys 

«id>tbltt et Lysglimt 
•fäirm en Lampeskjjerin 
•ftratyl en Lysstraale 

lieb kiaer, elsket 
Dq8 tfi mir L det er mig 
kjsBrt 

Siebe en Kjmrlighed 

lieben elske 

liebendtoärbiB elskvärdig, 
rar 1 , godslig, mil 

lieber: $ null W l gelten 

im vil jeg hellere gaa 
tooüen 6ie L tfitt Ithen? 

vil De hellere sidde her? 
om liebften helst 
gieb&aber: ift ba* 3t)r 2.? 

er det Deres Kjaireste? 
2. bött ... en Elsker (Ynder) 
af ... [vakfeert 
liebiid) yndig, nydelig,) 
Sieblittg en Yndling 
Sieb en Sang, en Vfee 
Öelben» en Kaerapevise 
Strien- en Salme 
liefern levdre [<3. 1641 
liegen ligge Iii; f. Änm. 2,J 
tno liegt ..• hvor ligger ...? 



[liegen] fo famt ber ßoffet 

md&t I. saaledes, slig kan 
Kufforten ikke ligge 
laffen Sie baä L ! lad det 

\% t)abe e§ in ber flajütte 
(auf meinem Limmer) L 
laffen jeg har ladet det 
liräe i Kahytten (paa 
mit Vcerelse) 
erließt mir fet)r biclbaran! 

det er ioig ineget oiu ati 
tfinbe et Lindetra? [gjore !J 
tttnbernng en Lindnng 
tfineal en Lineal 
fintiert linieret 
linfe, bcr, Die, ba* den (det) 
venstre [Haandi 
jur Iintcn£>anb paa venstreJ 
«inte (Dolit. gartet) (et)\ 
ütttt tiWenstre [VenstreJ 
mufc iü) l ober red&t§ ge&en ? 
skal, /aar jeg gaa til- 
venstre eller tilhoire? 
gifte en Laibe 
Cber- en Overlabe 
Unter- en Dnderlajbe 
aufgedrungene SWendaar- 

lige Lseber 
«ift en List 
, gifte en Liste 
I gob en Rös 
leben rose II 
er berbient gelobt ju werben 

han fortjener at roses 
80* et Hfil, pL -1er 
(fan Söege) et Qrep, et Lop 
(im <Si8) en Vaage, en Vaak 



* 2)arf in 9tortoegeh burd&auS nidbt in biefem Sinne 
gebraust toerben; bort bebeutet bal SBort „ttmnberlidb" 
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otfenboot. 



[2ot$] id) tjabe mir ein S. 
in ben Korf geriffen jeg 

bar faaöt revet et Hül i 
min Frakke 
näljen Sie ba§ S. au! vil 
De sy mig det Hül til? 
fiotfe en Lok, pi. -ker 
lörf m : an fi# L lokke til sig 
lorf er los 
£dffrl en Ske 
Ausgebe« en Potageske 
Gfc« en Spiseske 
S^ce- en Theske 
einen ö. bot* en Skefuld 
logieren : loo logiert man gut 

in ...? h vor kau man ia& 
et dt, Logis i ...? 
too L tote ? livor lotf örer De ? 
Sog Ii?: ein oute» 2. etgodt 
Logis 

idj judje ein einfaches 2. jeg 
soger et tanreligt, men 
prent Logis 
lüflnd) logisk 

Voliu i /yüUreu) en Betaling 
(Arbeiter) Lon 
VoliuDtener en Leiötjener 
lohnen (be«) bel0nne 
fofjnt e8 (®cfd)äft)? for- 
tjenes der godt ved det? 
loljnt eS ber 2)iüt)e, ben 
$3erg befteigen? er det 
Umagen vaerd at bestige 
dette Fjeld? 
mit Unbanl l. belonne med\ 
Solal et Lokale [UtakJ 
Üoralf enntniö : B.tyaben bave 

Lokalkjendskab (n) 
Sofomotibe et Lokomotiv 
tofomotiDfüljrer en Loko- 
^otivforer 



Lorbeerblatt et Laurbser- 
blad, pl. -e 

8M (Lotterie*) en Lodseddel 

lod los [med en) 

|n. i. tüerben blive (III) afj 
um? ift L? hvad er der paai 

loöbinben losne [Fsrde?/ 
•brechen bryde (III) los 

löftfjen:ben<£urft, baSffeuer 
L slukke Torsten, Ilden 
(Sdriffolabung) losse, ud-i 
(Mall) lsedske [losse/ 

Vbj cimaptcr et Trskpapir 

lofe los 

lofen käste Lod (n) 
löjen lose II 

loögeöen: ber 6dniß ging 
nid)tIo§ Skuddet gik(2Z/) 
ikke af 
Je(jt getjt eS Io? nu be- 
gynder (II) det 

iMiaffen slippe Iii 

lieg io§ slap 
lafien €ie lo§! slip ! 
Ioömad)cn losne 
•reiften rive (III) los 
ßüfungämort et Losen 
loäm erben: id)fann ben 5Wen« 
jdjen nid)t 1. jeg kan ikke 
blive (III) fri for det 
Menneske 
tot (Senf») et Lod, pl. -der 
loten lodde 

toie tief ifl e§ Ijter? hyor 

dybt er der ber? 
loten lodde 

lötig: }U)ölfl5tige3 Silber 

tolvlodicrt Solv (n) 
Iotredjt lodret, tveerbrat 
Lotfe en Löds, pl -er 
Votjeubooi en Lödsbaad 



2u$S — ma$eit. 
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Suty en Los, pl. -ser; eni 
SJürfe en Aabnine [Goppel 

(Ffet)fenbe§) en Mangel 
£uf t en Luft 
bie 2. i[l bitr fdiledjt, öffnen 
Sie ein paar genfier! her 
er en daarlig Luft, luk , 
et Par Vindußr op! 
®ebirfl5. en Fjeldluft 
See* en Selufb 
Luftballon : mit bcm 2. auf« 
fteiaen gaa (J/i) op med 
Ballonen 
»Maie en Luftblase 
Iuftbt^t berfdtfoffen lufttaet 

tillukket 
tfuftbrutf et Lufttryk 
lüften lnfte nd 
«ttftbaufl et Pust (frisk 
Luft) 

luftig: ein luftiges Limmer 

et luftigt Vacrelse 
fittftfiffen en Luftpude 
«lodfr et Lufthül, pl. -1er 
•fc&iffatjtt en Luftseilads, 

pl. -er 
»tdpifjer en Luftskipper 
«fdjlöffer baue» bygge Luft- 
kasteller 
•ftriegelung en Luftspeiling 
«betänbmmg en Forandring 

af Lüften 
'lug ea Tr»k; f. <m$ Bus 
guge en Logn [(tun] 
IfiQCtt lyre III, akrene 
Lügner en Logner [teuner], 

en Lognhals [(cun-] 
Sufe en Luge, en Lern 



Summe 1 en Teiste, en Lora 
%um$ en Pjalt; en Fillefanl, 

pl. -er 
guuttJett en Pjalt, en FilU 
ttitngenettt)ünbung en Lun- 

gebetsendelse 
lungcnfronf svindsottig, 

brystsyg 
8uft en Lyst, pl. -er 
id) Ijätte große 2. jeg künde 

nok haye Lyst 
id& ijabe feine 2. baju det 
har jeg ikke Lyst til, 
paa 

VuftfaQrt en Lysttur 
Our See) en Lystseilads, 

pl. -er 
luftig lystig 
ttujttytel et Lystspil 
Ittttjerifd) lüthersk 
gubfeüe (en) Luvart 
luötuärtö til Luvart 
rnadjen gjore ZII, lave 
laffeu Sie mir ... m. I vil De 

lave mig ...! 
m. Sie jdjnell ! skynd Dem ! 
fi$ bat)on m. pakke sig bort 
er maifi lange det tager 

(III) Tid for harn 
m. Sie eB, toie Sie tooOen! 

gjer det, som De synes! 
bitte, baä madjt nichts ! jeg 
beder [be$r], det gjer 
ikke noget 
ba läftt ni$t§ m.! det 
er der ikke noget at 
gjere ved! fgaar nokl 
e§ wirb fid& f$on m. de« 



1 3m nörblidjen Wortoegen feftr ja^lrei* betretene 
Stranbbögel 
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Wai)t — SttaUer. 



[m a $ e n] toarum l)aben ©te 
ba3 nidjt gemadrt? hvorfor 
har De ikke gjort det? 

loa* ma$t c§ («Betrag)? 
hvad bliver det? 

Limmer m. giore (IUI Va- 
relset istand, stellt i V<b- 
reUet 

ffiett tlt. rede (7/1) Sengen 
tote toirb c8 gemadjt? hvor- 
ledes laves (giores) det ? 
ba§ lagt ftdj inoijl ni$t m. ? 
det lader sig vel ikke 
giore ? [Evnel 
SJtadfjt en Magt, pl. -er; eni 
ba§ ftetjt nidjt in meiner 

90t. det evner jeg ikke 
ntfif^tig valdig, magtig 
awabamel FruS! (toeniger 

fein) Madam! 
WäDftCtt en Pige, en «Tente 
2>ienft« en Tjenestepige, en 
Jente 

©tuben» en Stuöpigo 

(im ©afl^ofc) en Opvart- 
ningsjomfru, en Jomfru 

geben ©ie ble§ (^rinlgelb) 
3brem 3Dt.! vil De give 
det tilDeresPige, Jente? 

•fd)u(e en Pigeskole 
9Rabe en Maddike 



9ttag& en Tjenestepige, en 

Tjenestejente 

Wagen en Mave 
id> babe mir ben 2Jt erlittet, 
toerborben jeg har for- 
kjelet, fordaxrvct min 
Mave [krampei 
nflagettframfcf en Mave-J 
»tämenen en Mavepine 
•tättäqe en Mavesvaekkelse 
«iropfen Mavedraaber pL e 
mager mager [naali 
Wöfliietnabe! en Magnet-J 
mäljen: ©rol m. slaa (III) 
Grass 

Slom m. hoste, sl'jcere Korn 
datier en Meiör; en Slaatte- 
karlj pl. folk [pL -er\ 
■»«^(Wabbeit) 1 etMaaltidJ 
gelegnere SOia^ijeii P Velbe- 
komme! 
Wäfynt en Manke 

mahnen: in. an etoaS tn. 

paaminae 5n om naget 
2Rööre en Mar, en Füle- 

gampipl. -er [pl. -leri 
Üflatglöd<$en enLiliekonvay 
»lärer en Oldenborre 
flRajeflät: Seine TO. Hansi 
tnftfedt vrage [Majestät (c)J 
tarier en Maegler 



1 SDte 5TOat)I§eiten auf bem Sanbe in Wortuegen finb: 

Foresbid IRorgentaffee , Frokost Rrü^TiKf, Middage- 
mad ?mittag§efjen, Non (bänif^: Melleramad) Befperbröt 
unb Ktwldetxzr SIbcnbefjen. 

a SDer §au5frau, unter Kmfianbett aud) bem £errn 
tmb ben beim €erbteren müroirfenben toeiblidfcen TOitgliebcrn 
£S5 $ au W fogt man na* bem gffen: Tak for Mad! 
(Reuten) SDan! für bie SKa^eit: unb erhält als Crtoi 
ein Velbekomme! SBo^i befomm'3! 
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fßa freie en Makrel 

mal: bieö» denne Gang (c) 

ein», jtuei« Sngang (Sn 
Gang), to Gange 

ein für alle« engang for alle 

jcbe§» hver Gang 

mand)» mangen Gang 

fem einjiges SDtal ikke en 
eneste Gang 

boren Sie nt! her! 
STtal (3eidjcn) et Marke 
malen mate 

in Ol i Oliö 

mit SBafierfarben med 

Vandfarve (c) 
fltalerei et Malen 
8Rct fünfter (et) Maltsnkker 
WamfeB: 2Ä....! Jomfirn...! 
man: m. fagt, ba& ... man 

(Folk) siger , at ... 
mannet, tnandfoe, tnantyeS 

mangen ön, mangt et, pl. 

mange 

m anderlei mange (for- 

skjellige) Slags (pl. e) 
mandjmal mangen Gang 
SJtanbel en Mandel 
gequollene SManbeln hov- 

nede Halskjertler 
ftnad- en Krakmandel 
Kanbelmüd? en Mandel- 
mslk 

•Teife en Mandelsaebe 
Mangel: aus 2Ä. an ... af 

Mangel (c) paa ... [ner 
i$ ^abe 3)t. an ... jeg sav-J 
baran ifi fein 3ft. aet er 

der ingen Mangel paa 
mangelhaft mangelfiild 



mangeln feile, fattes, sayne 

eä mangelt an ...derfattes... 

(SMjcfye) mangle 
Lanier en Maade 
Stfann en Mand , pl. Maond 

mein 2W. (©atte) min Mand 

ba§ macftt ... auf ben 2tt. 
det bliver ... for hver 

„für SKanner" „forMamd 4 * 
Könnte» (%itt) en Han, 

pl. -ner 
raännlid) (et) Mandkjen 

(t^arfräftio) mandhaftig 
2Rannj#aft et Mandskab 
2ttannöl)öl)e (en) Mandshoide 

»leute Mandfolk, Kar folk 1 
Sttanfarbe en Kvistleilighed 
2ttanf#ette: enthaar lemcne 
2W anfdjetten et Par L»r- 
reds Manschetter {pl. c) 
TOanMettenritöMe Man- 

scnetknapper pl c 
Tlanttl (Qerren») en Kappe 

(Damen«) en Kaabe 

»fad en Vadsrak 
Wappt en Mappe 
9Härd&en et Eventyr 
Harber en Maar 

©bei» en Skovmaar 

©tein» en Husmaar 
TOartenfäfer en Mariehone 
Rftfitt* en Marine 

«offijier en Seofficör 
Watt (Änodben*) en Marv 
2ttarfe et Marke, et Kjen- 
detegn [»tein] 

Brief» et Frimaerke 

©piel« en Jeton, pl. -s 
«Warft et Marked, pl -er 



1 Singular: et Mandfolk, en Karmand. 
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TOarftbube - TOeer. 



»arftbubc en Markedsbod, 
pl. -er 
«Vla% et Torv, pl. -e 
«tag en Torvedag 
«lneib en Torvekone 
ftifä- et Fisketorv [kedl 
SBodjen* et ugentligtMar-J 
mofftett handle, tinge 
SRarmor et Marmor 
»artini en Mortensdag 
TOär} (en) Marts 
»offline en Maskine 
»afdHnenmetfier en Mas- 

kinmester 
TOofern Mseslinger pU 
»oft et Maal 

nehmen €ie mir TO. 3u...!vil 
De tageMaal af mig til ... I 

TO. galten Lolde (III) Maade 
(c) 

mäßig maadeholden 
ein mägigeS JJogti et niaade- 
ligt Logis 
ntaßtgett moderne 
ftdj m holde (/ZI) Bfaade (c) 
TOäfcigfeitötoerein enMaade- 

holdsfordning 
Utaftlod nmaadelig 
»öftre geltt : TO.rreffentrrcfFe 

(i/jr)Forholdsregler(pic) 
SKnftfmS en Maalestok 
»äff (TOaftbaum) en Mast, 
pl. -er 

»orber-, TOtttel-, Hinter- 
en Fokkemast, en Stor- 
ni» en Mesanmast 

TO. oijne {Raa en Barkmast 

«JUflWtiet et Bugspryd 

•forb et Mters 



»aftbarm en Endetann 
matten maeske, fede 
TOafto#fe en Fedestnd 
•fdjioeiu et fedt (masket)) 
•bieb et Fedekvseg [SvinJ 

TOateriaItoarent}ättWer en 

Materialist 
mattatit en Madras 
Öeu*enHomadras [madrasi 
9iof#aar« en Hestehaars-/ 
6eegra§» en Tangmadras 
@trob« en Halmmadras 

27hitrofe en Matrös 

matt mat, ndmattet 

TOtttte (Secfe) en Maatte, 
en Gulvmaatte [ßeitei 
(SBeibe) en Graßsgang, enl 

TOottigfeit en Mathed, en 
Udmattelse 

TOauer en Mur 
Reifen* en Fjeldmur 
«|tein en Murstön 
Avnt et Murvae rk 

mauern mure 

TOaul en Snade 
(«Pf erb) en Mule 
•forb en Mundkurv 
•Umrf en Muldvarp 

»aurer en Murer 

jjftet« en Frimnrer 

»auS en Mus, pL Mus 

TOaufefaOe in MusofWde 
•loci) et Musehül, pl. -1er 

mauftg : fl$ m. innren gjore 
(III) sig udtilbens 

mccf trit brsege 

»ebi jln : TO. einnehmen tage 
(III) Mediän «.) ^ 

»eeret Kay, e; Soön* 



1 en Se = ein See. 3n9lürtoegen ftmflt man Sje(n). 
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[2tteer]auf bem boljeit 3Ä. i 

aaben (nun) Se 
ba8 Wtltmtifdje 2Ji. Atlan- 
terh.ivet 

baS 9i5rblt«e PiS- Nordis- 

havet, Ishavet 
baö Stille 9D1. Stillehavet, 

(6tibjec) Sydhavet 
ta^JüHtteUätibilc^cün.Mid- 

delhavet 
ba§ 3lote # ©$tt>orje, SBeifee 

SW. det rede Hav, Sorte- 

havet, det hvide Hay 
ÄReerablet en Fiskeern 
«bufen en Bogt, pl. -er; 

en Fjord 
«enge et Sund, pl. -e 
»ente en Vildand, pl. ender 
■ rettig (en) Peberrod 
•jdb um (et) Merskiim 
•jmtualbe en Terne 
'iqroein et Marsvin, en Nise 
•ioafler et Hawand, et 

Sovand 
fifteeredarm en Havarm 
•boben: auf bem 9R. paa 

Havets Bund (c) 
«leuchten (en) Monld 1 
•biege! (et) Saspeil 
•rtittf (et) H*vblik 
•jlmbe! en Malstrem 
JRttll et M51 
tnetylig melet 
nefcltlSfce Mölboller ^i. c 



2Wetjl{pei(e en Jlslmad 
«fuppe en Mölv«lling, en 

Melkesuppe 
tnetjr m8r, mere [0re tili 
50 öre SU halvtreds, femlii 
jefct fann id^ nid&t m. nu 

kan jeg ikke mere 
m. gebe i# 3Ijnen nid^t mere 

faar De ikke 
UK.nfdjen 6ie norifr tn.? 

onsker De mere endnu ? 
bitte, etttaS tn.! lidt mere, 

om jeg tor bede! 
ttyuu Sie bn§ nidjt nu! gjor 

ikke det tiörel 
breimal m. als tre Gange 

mere end (jo bedrei 
je nt, befto beffer jo mere) 
c§ ift niemanb tn. ba der 

er ingon flere 
mehrere flere 

mc^rntaU flere Gange (pl. c) 

Wctmam et Flörtal 

neiöen undgaa III 

2Rcicr en MeiSrist 
•in en Meißrske 

Meierei et Meter i 

Keile' en Mil, pl. Mil 
toietnel SKeilen finb e* bon 
ßobentyagen nad) 
flngör? hvor mange Mil 
er der fra Kjoben avn 
til Heisinger? 

üßeileitfttin en Milep»! 



1 3n einigen ©egenben WortuegenS V&tteiya genannt, 
toetl ber 6$em ber Sage nadj> auS ben 2D Ortungen ber 
Vatttr (6rrgeifter) ftammt. 

* gmebanifdje Weileljat 12,000 Alen (©Ben) — 7,5 ßilo« 
metet, eine nortneflijd;e l)atte 11,293 Alen, eine ffanbinabüdje 
Seemeile I>at 11,800 Alen. 
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mein — Mtttt. 



} 



Welleimer en Malkespand 
3ttenge en Mangele en Hub;i 
menge it blande [enbelFlokl 
SWenjd) et Menneske* 
fein 5ÖI. ikke et Menneske 
bie 2Benjd&cn (aflfl.) Folk 
pl. [Menneskel 
ein braber 2». et vakkertJ 
menfdjlid) menneskelig 
inerten merke 
i# merfe nid&tS jeg kan ikke 

marke noget 
m. 6ie ft$ ba§ ! husk det l 
inertUd) kjendelig; tü at 
marke 

Wer final et Kjendemarke, 
et Kjendetegn [-tein], et 
Sarkjende 
mettttürbiß markvardig, 

markelig, sar 
OTerfmürbigfeit en Mark- 

vardighed 
TOefie: gifd)- et Stcsvne 
mrtjen maale II 
Keffer en Kniv 
mit ftorf jiet)er med Prop- 
trakker(c) [BladeQ>i.n)l 
mit }tnei Illingen med toi 
•Vebcr« en Pennekniv 
Sfcafdjen« en Lomraekniv 
•jcfymicb en Kieinsmed 
SReter en Meter, pL Meter 
ttrienicl Ul. finb ba8 ? hvor- 
mange Meter er det? 

1 3n ber ttonoeßijdjen Umgangßfpradje unb befonber§ 
bialeftifcb ftettt man ba* pofjejftbe fjfürmort oft Eintet 
tal 6ubfiantib, 3. 8. Smaabogen din, bein »üdjlein, 
Gatten vor, unfer 3unge. 

a 3)cr Plural ift regelmäßig: Mennesker; tomint aber 
ber befiimmte Virtifcl tynju, jo fällt bad r au8: Menneskene. 



mein, meine min, mit, pl. 

mine [(Ting), mit Teil 
meine Sachen mine 1 Sager/ 
meinen mene II, tro, tankel/ 
tote nt 6ic? hvad behager 
[fce^ar] ? hvad mener De? 
toa§ m. ©ie bajn ? hvad er 
Deres Meiling om det? 
{0 tjatte id) c§ nid^t gemeint 
det var ikke min Mening 
metnerfetta je* for min Part 
meinethalben! for min 

Skyld gjerne! lad gaa! 
flReittung en Mening, et 

Tykke, et Skjun 
na<§ meiner 2R. efter min 
Mening 
«Reife 1 Sögel) en Meise 
en Musvit, pl. -ter; en 
meift raest [Tile 
bie meiften de fleste 
baä meifte (Selb de fleste 

Penge (pl.) 
uietftenö for det meste 
flßeifter en Mester 
«ftütf et Mesterstykke 
melbett melde II 
id) babe meine Snlunft 
frübjeitig gemclbet jeg 
har anmeldt mit Komme 
i rette Tid 
melfen malke, vULke 
frifdj gemolfene SDhldj ny- 
malket, nysiet Mali 
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SHettttitrft en Medisterpelse 
2Hefcger en Slagter 
miri) mig [mei] 
boS gebt m. nid)t§ an det 

angaar (vedkommer) ikke 

mig 

ifl ein SJrief an m. ba ? er 

der et Brev til raig? 
SNi^aeii* (en) Mikkelsdag 
Miete en Leiö 
an 9Jt. bejahen betale ileiö 
für ben Zag om Dagen 
mieten leiö, tinge 
i*tt)ünj*e*fcrb unbSBagen 
m m. ! jeg ensker at leiö 
liest og Vogn [t*aun]! 
em Limmer auf ein paar 
Sage et Vierelse lor et Par\ 
Mieter en Leiör [DageJ 
aRietdGelb en Lei» 
■tutjdje en leiöt Vogn 

[toaun], en üyrevogn 
mietmrife leiöt, tilleiö 
QRilfiCtt Midder pL e 
Sflilfl en Maelk (Melk) 
(ber griffe) en Malke, 
en Issel 

geben Sie mir ein ©la§, eine 
lafle Tl. ! 1 mai jeg f'aa 
et Glas, en Kop Mcelk? 
aböeral;mt skuraraet 
33utter» en Kjernemalk 



[2ttil*l btrfe 9JI. en Tyk- 
malk, (cO Skjar 
frifdje JR. en Sodmalk, 

nysiöt Mselk 
ßul)« en Komselk 
biegen» en Gjedemaelk 
ajiildjorei enGred ; f. au$ % xt \ 
•brot et Franskbrod 
•eimer en Mselkespand 
'lübden Melkeringe [(kjer)\ 
•f ub en Malkoko , pl. köörJ 
■lur en MceJkekur 
«fpetfe* en Maßlkemad 
•ftrafeeenMuolkevei [suppe\ 
•fubpe en Vselling, enMdke-i 
•ttnrtfd&att et Meiöri; (in 
ber ©ennljütte) et Melkestel 
Ehlberuna en Lindring, en 

Formüdelse 
mUDttjättg godgjorende 
2WilMI|ätiftfeit en God- 

gjerenhed 
mindern formindske 
minfeeft: ba3 minbeße det 

mindste 
minbeftenl i det mindste 

IDHneralmafier et Mineral- 
vand, pl. -e 

SRinifter en Minister; en 
Slatsraad^ pU -er 

a^tnifterittm et Ministe- 
rium 3 , et Departement 



1 3n Den ©enn» unb Sourifienljütten tuirb bie ERild) 
bäufig aud) in Kumtner, großen, b^ eUo ? cn * ö ff en ' ca * 
1 Siter fafienb, fermert 

a S)ie 9?md&jpeifen fpielen in ben beiben SSielnucftt 
treibenben flänbern eine tüicfjtifle SRofle, unb tfoax futb bie 
getpöt)nlid)i"ten formen Gred, Meter ©rüfcenbrei in W\l<b 
gcfod&t, unb Valling, 3Jlü$fuppe mit ©rüfce ober 2BebL 

■ 2Rit bem bestimmten drittel: Ministeriöt 
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ÜJltnute — mitnehmen. 



[TOinifterium] <Sl;ef beS 
2)1 enKonseilsprasident, 
en Stat^ minist er 1 

ba5 SK. ber öffentlichen 9lr» 
betten Arbeidsdeparte- 
mentet 

beö ÄuStnärtigen Udenrigs- 

ministeriöt, Udenrigs- 

departementei 
bet tyinanjen Finansmini- 

steriöt , FinansdeparU- 

mentet 

beS 3nnern Indenrigsmini- 

steriöt, Indenrigsdepar- 

tementet 
ber 3nf«i Justitsministe- 

riöt, oflf PolUide- 

partcmentel 
be§ ftriegeS Krigsministe- 

riöt, Armedepartementet 
M ftultuS Kirke- og Un- 

dervisningsministeriöt, 

Kirkedeparlemeniei 
ber JKanne Marinemini- 

steriBt, Marine- og Post- 

departemeiäet [-terl 
BRtmtte et (en) Minut, plJ 
in lOTOinutcn ora tiMinotter 
mir: er \)<\t eS m. gegeben 

han har givet det til mig 
geben 6ie m. ...! maa jeg 

(lad mig) faa 
ie^t ift e§ an m. nu skal 

Jeg; nu er det min Tor 
tnifdjen: Parten m. blande 

Kortene 
flRtftbung en Blanding 
miftatytcn ringea^te 



mißbilligen misbil ige 
ÜRiftbranfl en Misbrug 
mißdeuten mistyde 
mitten (Der*) savne 
lniBjaHen mishage [heidi 
2JK ftgef#id et Uheld, et Van-J 
«geftalt en Vanskabning 
mifrßltrfen mislykkes [desi 
e§ mißalüctte dotmislykke-J 
i b a n b c ! n handle il de med ; 
mishandle [tanke Iii 
mifetraneit mistro, mis-J 
mifeöerßtiöBt: m. über miß. 

fornuiöt med [staaälsol 
2Rifttoeritänbm0 en Misfor-J 
mifeoeritetjen: 6ie m. midj 

De misforstaar (III) mig 
BWift en Gjedning, en Ojodsel 
«l)aufen en Moddmg 
mit med 

mitbringen bringe (III) med 
miteinander sammen; med 

bverandre 
mitfabren kjore (II) med 
mitgeben give (III) med 
geben 6ie öcm Boten ... mit ! 

lad Budet faa ... med! 
SRitgliebetMedlem, pk-mer 
mitbin altsaa, felgelig 
mittommen komme( J/J) med 
SJHtleüi: mit jtn. TO. $aben 

have Medlidenhed (e) med 

Ön 

mitmaftm: ^aben Bit 2uft 
bie lour tnitjumacben? 
bar De Lyst tü at gjere 
(III) Türen med? 

mitnehmen tage (III) med 



» ^ \ ® n l^eiter Statsminister unb 2 StaUraader toeilen 
Rets m ber «efibenj fce§ Äönig*. 
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[mitnehmen] nehmen ©ie 
bie 6ad?en mit jurüi ! tag 
Tingene med tilbage! 
mitgenommen (angegriffen) 

medtaget 
SHittag en Middag 
tyeute TtU imiddag; (toemt 

üoriiber) imiddags 
SWittögeffen en Middags- 

mad; f. au<$ effen 
mittags om Middagen 
2Rittag3fd)läf$en en Mid- 
dagssovn, en Middagslnr 
«fhmbe en Middagstime 

et Middagsbord 
Kitte en Midte [imellemi 
in bet 2JL ixv\]i)cn midtj 
SJi. 2öeg§ halvveis 
2». 3uiT i Midten af Juli 
ebier ou§ unjrer 9JL en af 

vor Midte; en af os 
mitteilen meddele II 
Mitteilung en Meddelelse 
Kittel et Middel, et Baad 
airjnei» et L»gemiddel 
ein 2Ji. gegen feeefranlbeit, 
tnunbe §üße et Middel 
mod(et Raad for) Sosyge, 
omme Fedder 
meine SDt. erlauben es mir 
nidöt det har jeg ikke 
Raad til 
mittelmäfeifl middelmaadig 
S^itltlmaft en Stormast, pl. 



»J>unf t et Midtpunkt, pl. 
•forte en Mellemslags 
•lianb en Mellemstand 
mittels ved Hjaelp af 
mittelfte, ber, bie, baS den, 
det mellemste 
$3nif$er (Sprachführer. 



mitten: m- in midt i 
m. jttMfdjcn midt imellem 
2JUtternad)t en Midnat 
um SR. ved Midnatstid 
27Htterna#t0fonne en Mid- 

natssöl 
rütjrt biefer e^etn bon ber 
2H t)er? kommer det 
SMn fra Midnatssolen ? 
SRittmod) en Onsdag 
mitunter sommetider 
SWittoirf uttfl en Medvirkning 
9Jiitmiffen: ot)ne mein 2». 

uden mit Vidende 
mö&Itcrt: ein möbliertet 
Limmer et mobteret 
Vserelse 

SWorf turtle * SRagout (for- 

loren) Skildpadde (c) 
•Sujjpe en Skildpaddesuppe 
2Hobe: bie neuefte 3W. den 

nyöste Mode 
naef) ber TO. paa Moden 
au§ ber 2Ä. fommen komme 

(III) af Moden 
OTobenmrengefdjäft en 

Modehandel 
möge» holde (III) af, like II 
id) mag ba§ nidit det hol- 
der jeg ikke af; det liker 
jeg ikke 

i$ mödjte iety effen jeg 
vilde nok spise nu; jeg 
likte al spise nu 
id& motzte anfielt, 0 b ... jeg 
vilde gjerne vide, om 
jeg likte at faa vide, 
om ••• 

id) möchte ntd)t läfiig fallen 
jeg vilde nedig vare til 
TJleilighed 

12 
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mdfllid) — 2Jtorgcn. 



[mößcn] er maß ße&en! lad 

ham bare gaa! 
toaS maß bas> fein? hrad 

kan det vel v©re? 
id) maß (tmfl) nidjt mel)t 
je* gider.^ liker ikke mere 
tnößllrf) mulig 
(glaubhaft) trolig 
galten 6ie e8 für m., bcn 
©ipfcl |u bezeigen? hol- 
der De det for muligt at 
komme op paa Toppen? 
fo balb att m. saa snart 

som muligt 
tyun Sic 3$r TOöglidtfieS! 
gjorDeres Bedstel gjor, 
hvad De kan! 
TOoQlicftfcit en Mulighed 
JWo$n en Valmuö 
•fudjen et Birkesbred 
SRöljre en Gulerod, pUodder 
(roei &e) en Pastin&k, j>l. -ker 
IRoIrf) en Salamander 
Wolfe en Valle, en Myse 
Wolteöeere 1 et Multebser, en 
3foM [f. au$ Seiten! 
Sftouat en Maaned t |>l. -er;/ 
monatün) hver Maaned 
9J?ön<t) en Münk 
Wo Uli en Maane 
SpaVb» en Halvmaane 
s Jieu* en Nymaane 
Soll« en Fuldtnaane 
erfte§, lefoteS SSiertel ferste, 

sidste Kvartlr (n) 
ber 2ß. ift im Slbne^men, 
^unel)mett Maanen er i 
Aftagende, Tiltagende 



toamt ge$t ber SNonb auf? 

naar kommer Maanen? 

TOönbfinftttnte Maane- 

formarkelse 
•f*eiu et Maaneskin 
•med)fel et Maaneskifte 
monol)C(l maaneklar 
SRontag en Mandag 
nä^ften 2)1. paa Mandag 
SR o o v en Mose, enMy r, pl.- er 
toit weit etfireeft biefeS 
!Dt. ? bvor langt gaar den 
Myr? 

ift bal 2JI. ganßbar? kan 
Myren passe'res? 
SRöörbab et Gyfjebad, et 
Slambad, pL -e; f. flUim. 

<5. 29. 

«boben en Myrbund 
moaridjt myrlamdt 
<D?00* et Mos, pl. -ser, en 
Mose [en Renmosex 

IRcnntier» et ltensdyrmos^ 

bemooft mosgroe't 
3J)ooöbcere et Tranebaer 
2Woraft et Morads, pl. -er; 
et Dynd 

(auf bem SBepc) en Sole 
Tl$tb et Mord [rao&r], et 
Drab [slaa (III) ihjeh 
morben myrde, drsbe 1/p 
Mörder en Morder; en 

Drabsmand, pL insend 
morgen imorgen 

m. prufo imorgen tidlig 

t)eute m. imorges 

Uber« iovermorgen 
Worgett en Morgen 



1 Cme ßto&e gelbe Wrt ifl ni$t feiten in ben 6enn» 
4 *en |u baben; mit guter 5DliId> eine tnoWdjmccfenbe ©peife. 
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[TOorgen] guten TO.! god 

Morgen! 
bom St Bi8 Slbenb fra 

Morgen til Aften 
am frühen TO. tidlig om 
Morgenen [dragt, pl. -er) 

SRorgenanjug en Morgen-/ 
»Matt en Morgenavis^J. -er 
■Dämmerung : in ber TO. ved 

Daggry (n) 
«fleiö en Morgenkjole 
•röte en Morgenrode 
•fonne en Morgensöl 
■tränt en Morgendrik 

morgen^ om Morgenen 

tnorfa skjer, raadden 

Hörtel en Murkalk 

STCoMitönefc et Moskitonet 

SRoftricf) en Sennep 
•biidfrfe et Sennepsglaa 

TOottc en (et) Mol 

unufiierentie Stmonabe en 

Bruslimonade, en Brtis 
TOöme en Maage, en Maase 

Silber« en Qraamaase 
TOfitfe en Myg, pl. Myg 
Sttütfenfcbleier et Myggesler 

too ift einS». |u haben? hvor 
faar man et Myggesler ? 

•febtoarm en My^gesvarra 

•m$ et Myggestik 
nfibe trat [allerede trat?! 

finb Sie fqon m.? er De/ 

ttj> bin eS m. jeger kjed.af det 
»übigfeit en Tratlied 
SThtff en Muffe 

TOuffd&en en Muffedise 



9Rtt(e en Meie, en Uleilighed 
TO. maijtn gjwe (III) 
üleilighed [streeve] 
fi# S JJL geben strabe Jlj 
otjne TO. öden Moiö 
ba3 ift ni#t ber TO. teert ! 

det Jenner sig ikke! 
TOüljle en Melle [&™<7i 
€äge* en Savmolle, etSag-f 
SBaffer« en Vandmolle 
UBinb« en Veirmolle 
9Nütjlenrab et Mollehjul 
•Hein en Kvjorn 
mütjf am moisömmelig 
TOüller en Meiler 
5Hunb en Mund 
reinen TO. Raiten holde (III) 

Tand for Tunge 1 
ben TO. lumatycn lukke 

Munden (i) 
TOunÖart en Dialekt, ei 
Bygdemaal 
finden udmunde 

munnii«: i<b roerbe *9 $m 
m. jagen jeg vi! sige det 
mundtlig til bam 

TOünbung en Munding; en 

an ber TO. be& ftlufieS ved 

Elvens Udlob (n) 
TOunböorrat (en) Proviant, 
en Niste; f. <m<$ <£rotnant 
munter munter, livlig 
TOünje (öeibftüd u. TOünj» 

amt) en Ment, pL -er 
©<beibe» enSkillemont 
llingenbe TO.klingendeMent 



* 2BörtIid>: galten gabn bor Jfange. 

* Nidarosj bie alie SBejeidjnung für ironb^em. 
„TOünbung beS Wi>fiufie3". 

T2« 
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mttcfce — na*. 



mm 
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r, dger 



jWüfei B8 anß en Lediggang 
dufter et Manster 
mauern menstre 
2Nut et Mod 
Wt faflen fette Mod 
ben 2». verlieren tabe (//) 
Modet 

mir if» ni*t gut m Sftute 
jeg er ikke vel tilmode 
ntiiitfl modig 
mutlot modfalden, rad 
9HutmafeunflenFormodning, 
en Gisning [pL Mod r ei 
Wutter en Moder 1 , enMorJ 
•[pradje et Modersmaal 
mütteriid) moderlig 
ntutroiUtß overgiven, kaad 
ttliüfce en KaskjeLpi. -ter; en\ 
Wabe (Stab«) et Nav piuöJ 
ftflbel en Navle 
•brud) et Navlebrok 
no d) til, efter [paa, nordover) 
n. Kotten reifen reise nord-J 
fityrt ba§ 6<biff iu Sterben? 
er det Skib paa Nord- 
gaatfnde ? 
n. ftaufe hjem, hjemad, 
hjemover [ham ! j 

laufen Sie il)m n. ! lob eften 
n. meiner Änfunft efter min 

Ankörnst 
n. 5 Uljt efter Klokken fem 
n. bem Söege fragen sporge 
(III) om Vei [efter../! 
e8 riecht n. ... det lugten 
feiert Sie n., ob aUed in 
Orbnung ift! vil l;e se 
^^^^ efter, om alt er i Orden ? 

1 3n Sfönemarl faft immer Moder gefd&rieben, in beiben 
«*»>>ern aber„uu*r" geU>rod>en. »cral. aud» ©ruber, Catcr. 



rbe 
murmeln 

(Seid)) risle 
tnürrifdj) gnayen, gretten 
SNu3 en Mös [pl Slcjceh 
m u f d) ei enMusling t en/Sy<B y 
SWufeum et Musoum 

ba§2».Museöt,bieaRufeen 

Alu st^rne 

STO. für norbifd)e Altertümer 

oldnordisk Museum 
etbnograpljtjdjeä ethnogra- 
fisk [historiski 
naturbifiorif dje§ natur-J 
toann ift e8 geöffnet? naar 

er der aabent? 
ffHufif : ©treid)«, S3teö> Mu- 
sik (c) paa StrygeYnstru- 
menter, Blsßsei nstrumen- 
ter (Hornmusik) 
flRuft f alien^anblung en Mu- 
sikhandel 
tnufifaltid) musikalsk 
flJhififfiüif et Musikstykke 
mulinieren spüle 
BRuofcl en Muskel 
HRufee en Fritid 
tnüRett maa III, bSr III 
icb imxfe jefct abreijen nu 

maa jeg reise 
baö m. ©iel det bor, faar 

De gjere! 
tuie lange mu& iä) noä) 
tuarten ? hvor lange skal, 
/aar jeg vente endnu? 
mir tnüffen tuoljl ... vi kom- 
mer nok til at ... 
Wüfetfl ledig, orkeslos 
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[nag] bem Slnfgein ti. til- 

syneladende 
n. unb n. lidt efter lidt, 

smaat om smaat 
n. 8 Sagen om otte Dage 
iL tote bor (nu) som altid 
n. Seit eben efter Behag 
meine Ityr geljt n. mit Uhr 

gaar for sagte 
nagafjmett efterligne 
9tagbar en Nabo 1 
»in en Naboe'rske 
•fgaft et Nabolag; en 

Grend, pl. -er 
nagbem efler at 
tommen €ie mieber, n. Sie 
ba9 beforgt fyaben! kom 
saa igjen , naar De bar 
besorget det ! [overveiöl 
nagbenfen taenke (II) efter,/ 
ig toitt bog über bie 6ad)e 
n. jeg vil dog overveiö 
Sagen 

nagbrürflig: n. berlangen 
fordre paa det bestern- 
teste 

nageilen ssette (III) efter 
nagclnanllcr paa Rad 
Wagen enBaad, en Feering, 

en Feeringsbaad 
nagfölgett feige (III) efter 
fcfolQcr en Efterfelger 
bftage en Eftersporgsel 
nagffibrrofore (IZ) bagetter 
naggeben give (III) efter 
MgaeQttt :1m. n. folge (III) 
efter nogen 



bte U^t geljt nag übret gaar 

for sagte 
ftftggefgtnaif en Eftersmag 
nagaiebig feiölig [paa\ 
nagner severe, siden, ifterA 
nagtjolen: S3erfäumte§ n. 

indhente det forsomte 
Wagbut en Bagtrop 
Magfomraen Efterkommere 

pl. e 

nagfommen: ig tomme 

nag! jeg kommer (III) 

bagefter! 
nagiafjcn (bintertaffen) lade 

(III) blive tilbage 
(bom SJJretje) ßlaa (III) af 
ber Stegen fyat nadjgelaffen 

Regnen er sagtnet 
nagläffig forsunimelig 
naglaufen tobe (III) efter 
nagmagett gj»re(///) efter 
^agmittag en Eftermiddag 
nagmittngd om Efter- 

middagen [ningl 
»agnobmeen Postopkr»v-J 
nagregnen regne [reine] 

efter 

Kagrigt en Efterretning, 
en Underretning 
gute Wagrigten erbalten 
faa (III) gode Tidender 
(pL c) 

nagfgitfen sende (II) efter 
nagfetjtn, ob se (III) efter, 
om 

nagiigtig overbcerende 
nägft nasst, narmest 3 



* 2)er gegenüber SBo^nenbe (©ifeenbe) Reifet en 
Gjenbo. 

* SDie beiben «uSbrüÄe finb nigt gleigbebeutenb; na^ 
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nädjftenS — 9labelöt)t. 



[näcj&jlj xoo ift ber tu 2öeg 
nacg hvor er den 

nsermeste Vei til ...? 
bie ntttyle 23arbierftube ? 
den narmeste Barbör- 
stuö ? [dag) 
nätirften Sonntag paa Son-J 
ttSftftend med det ferste 
iwflftu&cn opsoge II; lede 

(//) efter 
Wad)t en Nat, pl. Natter 
flutet.! f djlafen Sie toot)l! 

god Nat ! sov vel ! 
bet 9L ved Nattetide 
tief in bcr SR. langt ud paa 
Natten [Nati 
tyeHe, bunfleSi. enlys,m0rkJ 
es Unrb 91., e!)e tnir nad) . . • 
fommen det bliver markt, 
inden vi naar ... 
Wncfttarbeit et Nattearbeide 

-bicnfi en Nattjeneste 
mnMttt en Skade ßilldigl 
nachteilig ufordelagtig, u-J 
&2ad)tcffen en Aftensmad 
•gefätrr en Natpotte, en 

Kaminerpotte 
»baubc en Natkappe 
«l;cmb en Natskjorte; (für 

ftrauen) en Natkjole 
9Jad}tl)erberge et Natteiogis; 

f. audj übccnat^teu 
9tad)ttga(l en Nattergal 
9cad\ü\<b en Dessert 
ÖJadjtjacfe en Nattröig 
■lager et Natteleiö 



Wcdjtlampe en Natlampe 

*lu[t en Natteluft 
*müfce en Nathuö 
«quartier et Natteiogis; f. 

au$ übernachten 
•itn^I en Natstöl, et Nat-l 
.jug et Nattog [skrini 
ttartjtfl om Natten 
nngrorifcn (Stelle) give 
(III) Anvisning (c) paa 
(betneifen) eftervise II 
nadjjablcn: betale (II) til, 
mere 

toiebicl mufc td) n.? hvad 
6kal, faar jeg betale til ? 
nadnöfilen tartle (III) efter 
^adj^Q^lmtß en Efterbeta - 

ling 

Dtadnügler en Efternaler 

Warfen en Nakke 

narft nogen 

9?abcl en Naal 
(SBaum) en Naal, et Bar 
9L unb 3-aben Synaal og 

Traad (c) 
ffiufen» en Brystnaal 
Jpaar« en Haarnaal 
Diälj« en Synaal [naall 
6i$ert)eitg* en Sikkerheds-J 
Sted« en Knappena&l 
Stopf* en Stoppenaal, en 

Stemnaal 
©trief« en Strikkepind 

9labell)ot3 en Naaleskov, en 

Barskoa 
•ötyr et Naaleuiö 



beilegt fi$ auf bie SRciljenJoIge, normest auf bie Entfernung : 
den tioeste By (Bygd) ift ba§ erfte SDorf, U>eld)e& idj auf 
meiner Steife antreffe, den naörmeste ba^euige, toeld^eS tnic 
nfch* r als jebeS anbee liegt. 
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Wagel (Ringer-) 



Neghl 
[[neiQ/ 



Raa 

(üftctaff.) et Som 
nageln somme fast 
na nett gnave 
noqe naer 
iu tu for naer 
»bei nserved 
ft&tje en Ncerbed 
ift #er in ber % ein ...? 
er der ikke en ... i N»r- 
heden? 
in ber 91. be8 SDorfeS i N»r- 
heden af Byen, Bygden 
näfien sy 

n. Sie ben Änopf an! vil 
De ikke sy Knappen i? 
m-: baS So* j. sy Hüllet til 
Habe? narmere 
fönnen tott betn SBaperfall 
ettoa§ n. lommen? kan vi 
ikke faa se Fossen paa 
wert Hold? 
mt^ttin en Sypige, en 

Syjomfru, en Syerske 
natjern, R$ n«rme sig 
9?äf)ttftl>el en Synaal 
natjrtjaft ncerende 
Nahrung en Naenng. en 
Fede H*n 
jRaljt en Sem, «n , pU 
ift aufgegangen er gaaSt op 
m^itUQ et Sytoi 
ftaute et Navn, pl. -e 
mein 9t. ift ... mit Navn 
er ... 



[51 a m e] toie ift 3^r teertet 9t.? 
hvad er Deres abrede Navn? 
toie ift ber 9t. biejeä SDorfeS? 
hvad er Navnet paa den 
Landsby, 2fy£cZ? 

nur bem Kamen na* knn aft 

9tamen3 ved Navn [NavnJ 
namentlid) isser, navnlig 
nämüff) nemlig 
mp\ en Skaal; et Fad, pl.-e 
Warbt et Ar, en Skramme 
Rat? en Nar, en Tulling 

jum Watten Ijaben holde 

(III) for Nar 
närrifd» narägtig 
tila fe en N»se 
Wafenbluten (et) Nseseblod 

■Iodö et Nsesebor 

•ipifccen Nsesetip, pL -per 
naferoeig nsesvis 
naß vaad 

i* bin ganj n. getootben 
jeg er bleven helt vaad 
Nationalhymne 1 en Natio- 
nalsang 
•tta*t en Nationaldragty 
Natu? en Natur [pl. -erl 
eine ftarfe 3t. en staerk 
Natur 

na* ber 9t. efter Naturen 
ftaturetfdjeinung et Natur- 

faenomön; enFremtoning 

i Naturen 
«forfdjer en Naturforsker 
»gefefc en Naturlov 



i SDie bfimj*e 9lational^t)mne ift „Kong Kristian stod 
ved heien Mast 44 (flönig C^rtftian ftanb am l)0^en 3J?aft), 
Chor au§ i&roaM 6*aujpiei „Fiskerne"; al3 nortt>cgij*e 
Wationaihnmne ift „Ja, vi elsker dette Lander (3a, toir 
lieben biejeS Sanb) t>on »iSrnflietne ffliörnfon anheben. 
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natürltd) — 9lc%. 



natüt Ii* : emnatürlid&eS Se« 
nehmen et ukonstlet (lige- 
frenit) Vasen 
(felbftt)crftänblid)lnaturlig; 
adv. naturligvis 
«Cfcel en Taage, en Skodde 
W«. jubefürd&ten? trorDe. 

vi faar Taage, en Skodde f 
toirbfufc bcrStt. auff täten? 
mon Skodden snart let- 
ter? mon det klarer op? 
nebelig taaget 
neben ved Siden af 
n. mir ved min Side 
nebenan taet ved Siden af 
■bei (beiläufig) leilighedsvis 
«einanber Side om Side 
ftebeneinfünfte BiYndtajgter 
pl. c; Sportler pl. c 
»flufe en Biflod, pl. -er 
«gebäubc et Udhus, pl. -e 
*')aä)C en Biting, pl. Biting 
«Jim in er et Side vaereise 
neb ff tiiligemed 
nerfen drille, erte 
SRerferei et Drillen 
5J2cffe en Neveu 
nehmen tage 1 III 
Xi. €tel vser saa god! 
tteibtfd): tu fein auf vaere 
[IIf\ uiisündelig paa 



ittetge: e8 ge^t auf bie 91. det 

lakker mod Enden 
«eigen, fi$ neig, bukke sig 
(SIbJjang) hsBlde, skraane 
Steigung (et) Hang 
ber Slb^ang bat eme fanfie 
9L Skrasnten har en 
svag Haldning 
nein nei 

nennen kalde II, ncevne 
toie n. Sie ba3 auf 2>anifd&, 
9lornKcttj$? hvad kaldes 
det paa Dansk, Norsk? 
fönnen Sie mir Ijier ein 
gute§ ftotel n.? kan De 
anbefale mig et godt 
Hotel her i Byen? 
ner&enftärfeni) nervestyr-i 
ucröötJ nervös [kendei 
fteft en (et) Rede 
nett paen, vakker 
baS tft uid^t tu bon 3tyien 
det er ikke pamt af Dem 
föefc (£aar») et Haarnet 
(^ifd)») et Garn 
©d)lcpp» et Slabevod, et 

Drivegam 
% auSb'effern bode Gamet; 

bete paa Garnet 
9L fleQen ssette (III) Garn; 
käste ; gjere (III) et Kost 3 



% * 2luSfpra$e: tage (nebmen), „ta", tager (neunte, 
mmmft tc), „ta$r", tag! (nimm!), „ta". Tage mirb im 
^anijdjen febr häufig gebraust (f. j. ©. «um- 5 <5. i): bie 
mcbern ßlaflen RopenbagenS [teilen eS fogar al§ eine 9Irt 
2üerttär!ung cor jebeä anbre beliebige SJerbum, j. ». aata' 
og hent mig en Stol! utfrtli*: o, nimm unb bole mir 

KS? S t^ U ska(1 > vi saa ta$ °S firaa? toörtli*: tooücn tnir 
«>enn nehmen unb geben? 

■ 2lu$berCrt, toomanbieSlefeegefteat^at^eigte/jrcw/. 
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f ann man bei 3(jnen ein <Refc 
leiten ? kan man faa laanei 
neuny [et Garn hos Dem ?J 

ru angefommen nylig kom-i 

Don neuem paan^ [menJ 
neuerbingd for kort siden; 

nys, njos 
neugierig nysgjerrig 
Lettin feit en Nyhed 
Weujnfjr et Nytaar 

tyrjlidjen ©lüdnmnfd) jum 
neuen 3a$r! gljedeligtl 
ItenlidE) nylig [Nytaar !J 
mtumoub en Nymaane 
neun ni 

ni#t ikke 1 , (bioL: et, inkje) 
iä) auä) n. jeg beller ikke 
bur$au§ n. aideles ikke; 

paa ingen Maade 
n. toabr? ikke sandt? 
n. bod)! ?ist ikke nei! 
n. einmal ikke engang 
mit nieten ingenlunde 
9ti(Sftt en Nie*ce 
Etdjtrau^cr en Ikkeroger 
ntd)t0 ikke noget, ingenting 
i$ toeife n. bat>on det Ted 

jeg ikke noget af 
weiter n.? er der ellers 

ingen ting? 
Gaben Sie gar n., tt>a§ ©ie 

un£ gu eff en geben Kinnen ? 

har De da slet ingenting, 

vi kan faa spise? 
fo gut tote n. saa godt 

som ingenting 



nifttötoürbig lumpen 
nisten nikke 
nie aldrig, ingensinde 
nieber ned 

niebergetolagen nedslaast 
nteberiafjett rulle (treekke 
III) ned 
fid^ n, satte (III) sig ned 
nieöerlenen l®gge (III) ned 
ftieberfgUtg en Nedbor, en 

Nedbur 
nieberfrünett styrte ned 
niebermerfeit käste ned 
utebltt!) nydelig, vakker 
niebrig lav [Lavrandei 
niebriqer SBafferftanb (et)J 
niemals ingensinde 
niemattb ingen 
ift n. ba (ju gaufe) ? er 

der ingen (hjemine)? 
l)at n. einen ßorfjieber? er 
der ingen, der har en 
Proptraekker? 
fyaben 6ie n. gefetyen? saai 
Riete enNyre [De ingen?/ 
ntefen nyse II 
nimmer aldrig 
nirgettbd intetsteds; ingen 

Steder 
nifreft bygge Rede c (n) 
9Hj ( ?Vlufr) en Nök, pl. -ker 
(aßaffetfau») Fossegrim 

ttO(Ö endnu 
n. niä)t enduu ikke 
tt . nidfjt tjalb fo gtofc ikke 
ncer halv saa stor 



* 3n »efeblä* unb gtagefäfcen bi< 
ikke faa mig en Vogn? Sitte, uerjd 
SBagen! Kan De ikke faa det fsordig 
Sie e3 bi§ &eute abenb fertig fteüert? 
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no$maI§ - 9?otburft. 



[nod)] tt. l)cute endnu idag 
meber (Sffcii n. Srinfen 
hverken Mad eller Drücke 
toäre e8 n. fo befdjmerlid) 
om ogsaa det yar nok 
saa ansträngende 
«Oftmals igjen, atter 
Horben (et) Nord 
im 9t. i Nord, nordpaa 
im t)ot)en 9t. i det Loiö Nord 
na$ & nordpaa, nordover 
(ein S$ iff ) nad) 9L fa$renb(e/ 
Sfcifc) paa NordgaaSnde 
bom 9t. nordfra 
norbifd) nordisk 
WorMati: eine {Reife nad) bem 
9t.enTurtil Nordkap (n) 
IRorblänber (Sett)ot)ner beS 

9iorben§) en Nordbo 
(beö 9imte§ 9torblanb) en 
JPfordVamcZtng 
tt5rMtdj : n. toon nordlig for 
bie nörbliftc Seite den nordre 
Side 

bet nötblidje <Polarfrei§ den 
nordlige Polarkreds 

ba§ nörblidje ©smeer Nord- 
ishavet 

ba» nörblidje 9tortnegen det 
nordligo Norge, det 
Nordenfjeldske 



9törbli$t et Nordlys 
•oft (et) Nordost 
-fee Nordseen » 
»luinb en Nordenvind 
normal normal 
tRortoicgcit (et) Norge 
auf meiner Weife na$ 91. 
paa min Reise til Norge; 
paa min Norgestur 
Ptoriuegcr enNordmand, pl. 

meend 
nortoegifd) norsk 
9tot en Nod fingen Nedli 
ba§ Ijat feine 9t.T det harJ 
mit genauer 9t. med Nod 
og neppe [Nödi 
in ber äu&erftcn 9t. i boiösteJ 
Mo (Dürft* en Nodtorft 
too ip ber 9lbort, Abtritt, ba§ 
^ifioic? hvorerdcrenRe- 
tirade, et Privet (etKloset, 
et Lokum), et Pissoir? 
„für Vetren" „for Macnd" 
,,für^amen",,for Kvinder" 1 
9iadjtiK)d}irr en Natpotte, 

en Kammerpotte 
ity muß mal tuotyin geljen 
jog skal, faar gaa ben et 
Sted 

ift jememb brinn? er der 
nogen derinde? 



1 2Jicbr nortuegifd), in SDänemar! meift VestorhaYet, 
a 3n Äopenbagen finben ft<$ fiäbtifd)e Nodtarftshuse, 
SBebürfniSanftaiten, mit üiäumen 1. unb 2. ßlaffe, aud> für 
©amen, ©eaen eine ftieinigfeit liefert bie 9lufmärterin ftanb« 
tudj unb 6tife, £uffmanng* unb ßampfertropfen (Lad mig 
faa et Haandklsede! Sa)be! nogle K am ferd raaber! geben 
Sie mir ein $anbtu$! Seife! ein paar ßampfertropfenl). 
. »auf »doofen unb SReftaurationen et Dametoüet 
ober Toiletvairelse for Damer. 
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fJlütt Oanl») en Pengeseddel 
(OTuftf-) en Node 
motfaü: im 31. i Nödstil- 

fselde (n) 
»gejdjrei et Nodraab 
nötig: ba§ baben 6ie nid&t 
n. (ju t^un) det behover 
De ikke (at giore) x 
id> brause es febr tu jeg 
niaa nodvendigvis have, 
jaa det 
Jorgen Sie für aüe§ nötige! 
vil De saa sorge for alt, 
hvad der behoves? 
nötigen node II 
i# bin genötigt ju ... jeg er 
nodt til at jeg f aar ... 
Wotfdjuft et Nedskud 
£Rotniet)r (et) Nodv»rge 
Stottoenbta nodvtJndig; f.audji 
ttfifttern rastende fnotiai 
(Srinlcn) «dru 
nun nu 

toon n. an fra nu af 
nnt kun, blot, bare 
eS fofiet n. 2 Äronen det 

koster kun to Kroner 
toären tnir n. balb ba! 

bare vi var, fik viert der 

snarti 

md)t n. ~. fonbem aud) ikke 

blot ... men ogsaa 
JHuft en NSd, jpi. -der 
■fötale enNoddeskal, pL -1er 
Ruften en Nytte, et Gavn, 

et Gagn 
toeld&en SR. bat ba3? til 
hvad Nytte (Gavn) er det ? 
»Ulfen nytte, gavne 
eS nüfct ni$tä det nytter 
ikke noget 



nüfclid) nyttig, gavnlig 
nu&iod unyttig 
Ob om 

mir ift, als ob ... det fore- 
kommer mig, som om ... 
i$ meifc nidjt, ob ... ieg *6d 
ikke, om ... [(et) Huslyi 
Chöndj: (in einem £aufe)J 
D- bor bem {Regen jud^cn 
söge (II) Ly (n) fori 
Oben oppe [Regnen [reinen]) 
bort o. hlstoppe, der oppe 
roeiter o. längere oppe 
nad) o. opad, opover 
bou o. b er ovenfra, oppe-1 
•auf ovenpaa [fraJ 
obere» ber, bie, ba§ den, 

det overste 
ber o. Seil bou ... den ever- 

ste Del af ... 
Cberflürf}* Overflade 
bie D. be§ SEöafierä Vandets 
Overflade; Vandskorpen 
oltcrfynib ovenfor 
Cberbemb en Overskjorte 
tiefer en Overkjseve 
«leerer en 0 vorigerer 
flippe en Overlsebe 
*fd)enfel et Laar 
»t äff e en Overkop, pl» -per 
obgleid) hvorvel, oniend, 

endskjent 
Cnrtgfcii en 0vrighed 
©fcft en Frugt, pL -er 
eingemadjteä C. syltede 

Frugter 
»bau en Frugtavl 
sboum et Frugttr» 
.garten en Frugthave 
«I)änbier en Frugthandler 
«matf t et Gronttorv, pl. -e 
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Obfttoein — opfern. 



Cfifttoettt en Frugtvin 
Cffy) en Okse, en Tyr, en 
Stud 

C* Jenauge : (runbe§ ftenfter) 
et Kooiö, pl. aine 

(Spiegelei) et Speilag 

«braten en Oksesteg 

-fkif4 (et) Oksekjed 

-junge en Oksetunge 
übe ode, ubeboöt, ulamdt 
Übe en Orken, en Utende, 
en Vidde 

auf ber Öbe paa V%dderne\ 
Ober eller [piJ 

entmeber, o. enten, eller 
Cfen en Oyn 

Stuben« en Kakkelovn 

ben D. ^eijen laegge (III) i 
Kakkel oynen 

ber O. tft jit tyiß Kakkel- 

ovnen er for varm 
OfenJd)irm en Kakkelovns- 
skjffirm 

»ttyür en Kakkelovnslaage 

•tüärme en Kakkelovns-i 
Offen aaben [varraei 

offene See aaben (nun) S0 (c) 
offenbar aabenbar, vitterlig 

■l)er|tg aabenkjertet, oprig-» 
SffeittUft offentlig [tigl 
Offtjter en Officör 
Äff nett aabne, lnkke op 
ßffnung en Aabning 
oft tit, ofte, mangenGang 

1 daneben aud) Farbroder (Farbror), ffiruber be§ 
93ater3, unb Morbroder (Morbror), «ruber ber SWuttet. 

2 ©er Plural auger ber regelmäßigen SBilbung au$0ren. 
* 60 nennt man getuotjnüd} bie Omnibuife, tuelc&e 
*m *roüinjiaI|täbtcn ober großem Dörfern ber- 



loie oft toirb ber Ort täglich 
bom ©ampffdöiff berührt? 
hvor tit passeres Stedet 
afDampskibet omDagen? 

Obeim en Onkel 1 

o(ne: 0. ftütjrer uden Fwrer 
0. 3bre fctlfe nden Deres 
Hjselp (c) 

Otjnmaftt: m O. fallen 
falde (III) iAfmagt (c); 
besvime 

a^nmädjtifl: fle ift 0. gewor- 
ben hun er besvimet 

Cbr et 0re« 

•feige et Oreflgen [Orenei 
Obrenbraufen en Susen fori 

•fcfcmerj en Orepine 
öi en Oliö 

£aar- en Haaroliö 

*farbe en Oliöfarve 

«gemälbe et Oliömaleri 
Cutuibud en Omnibus, en 
Dagyogn [-toaun] *; f. auc$ 
$ferbeba$ii 

mann fätytt ein D. nad&...? 
naar gaar der en Omnibus! 

OJier en Opera [til 

CJiernjimger, *in en Opera- 
sanger, en Operasanger- 
inde [stilling) 
»toorfteüima en Operaibre-J 

CJlfer et Offer 

opfern: bemöott be§Weere3 
0. offre til Havets Gud 
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Hjitffft: ofctifdje Säuld&ung 

en optisk Skuffelse 
Orben en Orden 
orHrtttlid^ ordentlig 
Ortmuttß en Orden 
ba§ ift ni$t in ber O. ! det 

er plet ikke i sin Orden ! 
bringen Sie ba£ inO ! faa 

(sa^tens) det i Orden! 
ift aHeS in D. ? er alting i 

Orden? [Orgel (n)\ 
Orflei: D. fpielen spillel 

£>xt\)* en Lirekasse 
orientieren: td) lonn mid) 

Ijier niä)t o. jeg kan ikke 

ortentere mig (finde mig 

tilrette) her 
Ott et Sted, pL -er; en 

Plads, pl. -er [Pladsem 
am Diepgen O. lier paal 
tote Reifet ber O ? Lvad 

liedder det Sted? 
au§ meinem O. finb Sic? 

hvor er De fra? 
ein genriffer O. et vist Sted 

Ortfdlttft: (Jrabi) en By 
(25orf) enLandsby; en Bygd, 
pl. -er [og en Mallei 

ßf e : £afett unb o. en HjegteJ 

Often (et) Ost 
im O. mod Ost, 0stpaa 
na<$ D. ostpaa, estover 
bon O. östfra 

Oftem en Paaske 
Cfterfonntag forste Paaske- 
däg (o) 

äfterreidj (et) Ostrig 

5fterreiftifd& osterrigsk 

öftli* 0stlig 
ö. t>on 0stfor 



SBetooljncr beS Sftitd^en 9lor» 

tücgcnS en Ostlcending 
Oftfee Ostersoün 
•tjafen en ©stersoYsk Hayn 
Oftmtnb en Ostenvind 
Ojentt: Sttlantiföer O. At-i 
Paar et Pär [lanterhavetJ 
ein <ß. Strümpfe et Pär 
Stromper 
Jjnar : nur ein p. kan et Pär, 

kun nogle faa 
»toetfe pärvis 
Padjt en Forpagtning 
tyaben eie ben £of in $.? 
har De Gaarden i For- 
pagtning? 
Jmctjtctt forpagte, byqsle 
Pächter en Forpagter, en 
Bygselmand, pl. mernd 
padjUjOf en Forpagtergaard 
parfen pakke 

id> toitt meinen Äoff er p. jeg 

vil pakke min Kuffert 
p. Sie meinen ßoffer auf 
ben SDagen (Marren) ! faa 
saa min Kuffert op paa 
Vognen [tuau-] (Kjflorren) ! 
einen p. gribe (III) en 
Patfpapier(et)Indpaknings-i 
»pf erb en Klevhesl [papirf 
• attel en Klevsadel 
-träger en Drager, en Barer 
Pafet en Pakke [dagi 
Palmf ottntag enPalmeson-J 
Pantoffeln Tofler pl. e 
§oIj- Klodser pl. c 
unter bem Pantoffel flehen 
staa (III) ander Toffelen 
panier en Brynje, etPanser 
•ftyff et Panserskib, pl. -e 
Papagei en Papegoiö 
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Rapier — *pettf#e. 



Rapier et Papir 
ein Sogen et Ark 
Iiniiert linieret 
Sinte, geber unb % Blak 
(n), Pen (c) og Papir 
Ijabe id) Papir har jeg 
SBrief* et Brevpapir 
6 Sogen geroöt)nlid)e3 Srief* 
papier mit ftoubevtS seks 
Ark ssedvanligt Brevpapir 
med Konvolutter 
®rucf- et Trykpapir 
l'öfd)» et Trakpapir, et 

Klatpapir 
$acf- et Indpakningspapir 
Sdjreib» et Skrivpapir 
^eidjen« et Tegnepapir [teU] 
»Düte et Krammerhus, pL -e 
•gelb Papirspenge pl. 
•tyanblung en Papirhandel 
»forb en Papirkurv 
SBertpapiere Vserdlpapireri 
Etappe et Pap [pl. ni 
qtoppel et PoppeltrcB 
tßapft en Pave 
Partei et Parti 
Welver politijd)en^.gel)bren 
6ie an ? til hvad politisk 
Parti horer De? 

Sttrtcüfd) partisk 
Partie et Parti 
(Ausflug) en Tur 
Partner en Deltager, en 

Makker 
tParnelUft en Afbygger 
9Jaft (®ebirg§.) et Pas, pl. 
-ser; en Fjeldovergang, 
en Fjeldsnevring 
Äeife» et Pas, pl. -ser 



$afcf arte et Legitimationg- 

bevis, pl -er 
tßaffagier en Pass&g&r 
paRrn : p. Sie auf, ba§ 6fe 
nid)t§ bon fcen Sadjen ber- 
lieten! pas paa, at De tfcke 
taber noget ai Toiöt ! 
f agen roir um 7 Ut)r ! paßt 
3tynen biefe3eit? skalvi 
sigeKlokken syv? passer 
den Tid Dem? 
ba§ pa&t mir ntdjt! (ift gegen 
meinen SBunf $ J det passer 
mig ikke! 
ber #ut paßt mir nid)t Hat- 
ten passer mig ikke 
ba* paßt ft* nity! det 
passer (sommer) sig ikke ! 
paffend passende 
paf Reren: lägt ft* ber «Pf ab 
(au *fetb) P? kan StiSn 

passeres (tilbest)? 
toaS ift ba pajfiett? hvad 

er der sket (bandet)? 
haftete en Postei 
fyleijd)« en Kjodpostei 
tyaftot en Praest (Prest\ 
pl. -er 1 [Pr»stekaldl 
$aftorat et Sognekald, et/ 
qjatc en Gudfar, j>l. faedre, 
$atin en Gudmor,p£. modre 
Patrone en Patron 
fdjarfe, blinbe skarp, les 
$ed) et Beg 

!ß. tjaben vfflre(ZIJ) uh61dig\ 
have (III) Uheld (n) 
peftftfttoarj begsort 
peinlich pinlig, pinagtig 
^eitfflc en Pisk, en Svebe 



1 3n ber Enrebe „Hr. Rerr] Pastor". 
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mit ber Vettfdjie fnaHen 
knalde med Pisken; slaa 
{III) et Knald 
ptit\d)tn piske 

^elj en Pels 

«berfe et Treppe af Skind 

»tjanbjd/ufje Pelshandsker 
pL c; laadno Handsker 

•jade en Pelstroiö 

•fragen en Pelskrave 

«mantel (Samen) en Pels- 
kaabe, en laadden Kaabe 

•müfce en Pel&hati, en 
SkindlmÖ 

•ftiefel PelsstovJer pl. e 

•toert (et) Pelsvierk 
Vrnßon: fann man l^ier mit 
Uoüet % Xüoi)ntn? kan 
man faa fuld Forpleining 
(c) her? Ipl. c\ 

perlen : ed)te % a>gte Perleri 

*fifd)etei et Perleliskeri 
^eriraufd&el en Perlemus- 
ling 

ferlrautier (et) Perlemor 
Perron: auf Dem <p. paa 

Perronen 
qperf Ort en Person 
loa* fofict ba3 für bie$.? 
hvad koster det for en 
(Person)? [Parti 
td> für meine jeg for min] 
^erfonol: baö mcinnlid)e, 
toetblidje $ det mandlig 



kvindelige Personale 

>er(önlid) personlig 

nriiitfi&e ben ßapiiätt p. 
JU |pre(ften jeg onsker at 
tale med Kaptainen selv 

^ctj^aft en Signet 

qjfaö en Sti 



HP f ab] ©ebtrßS- en Fjeldsti 
tnobtn fütjtt biefer %? h?or 
torer den Sti hen? 

q?[a^l en Peel 

$fftttb et Pant, -er 
*t)au£ en Laatiekontor 

Pfanne en Pande 

fßfnitnfurQe» en Pandekage 

Pfarramt et Praestekald 

Pfarre (^emeinbe) et Sogn 
[fauit], pl. -e; tt PrcesU- 
gjcßld ; f. Slnm. @. 152 

Pfarrer en Praest (Prc^O, 
pi. -er [Prosten her?l 
toofjnt ber % #er? bori 

^farrftaufl en Pr»stegaard ; 
en Pnestebolig, pl. -er 

Pfeffer (et) Peber 

tßicfrermiitjtügeUQeit en 

Pebermyntekage 
für 20 £>re for tyve 0re 

pfeffern : au fiar! flepfeffevt 
for staarkt pebret 

pfeife: ©iflnal- en Signal-) 
Ouer-enTvarfloite [ftoitel 
Sabafö- en Tobakspibe 
ift ausgegangen er gaaet od 
ttMU ni$t re$t jte&en trask- 
ker ikke rigtig 

]l fei fett pibe III 
(mit bemTOunb) üoite Jlistre 

qjfcifeubecfel en H»tte 
«topf et Pibehoved, pL -er 
-rot)r et Piberer 

Vferdi en Fold, en Gare, en\ 

♦PfcrH en Hest [Kvti 
ya&* en Klevhtst 
Dieit« en Kidehest 
Söagen- en Kjorehest 
«brauner en brun Hest 
galbe graa, en Muse 
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5*ferbebremfe — jpfingften. 



Etappe sort 



[ s £fetb] 

©djecfe broget, borket 
?ruty% en Fuks, rod 
©diimmel en Skimmel 
fcengft en Hingst 
©tute et 0s [en Vetle\ 
en Flag, en Unghest,! 
üUen et Fol 

affc» en Blodshest [Hest\ 
iütiänbifdöc§ % en jydskJ 
n ortoegif djcr $1 cp pct :enNor- 
bagge, en Ifjoring, en 

gut |ugeritten godt tilreden 
gut eingefahren godt tülqort 
^ufeijen: ^at ein Der- 

loten bar tabt en Sko 
SJlätjne en Manke 
©d)tt)eif en Ilale 
hartmäulig haardmundet 
fiijltg kilden 
lahm halt, lam 
peif stiv 

IM sterbe tilhest 
auffttjen sidde (III) op 
abfieigen staa [III) af 
9$feröe tue^Jeln skifte Heste 
tßferbebremfe en Heste- 
brems, pU -er 



♦Pferbcbeife et Hestedsekken 
^ferbectfcnbaljn en Sporvei, 

pl. -e; en Sporvogn 2 
ge^t biefer SBagen na*..? 

gaar den Vogn til 
im SBagen inde 
hinten ba#paa 
beim ftutfdjcr hos Kudsken 
auf bem ^erbeef ovenpaa 
latfen Sie bei ... anhalten! 

vilDe holrto ved ...? 
m\x% id> umfteigen, um ned) 

Öfterbro gu tommen? skal 

jeg skifte Yogn [toaun] 

til Osterbro? 
q&ferbeflcifd) (et) Hestekjod 
«futtcr (et) Foder tilHestene 
«gejdjirt et Seletoi 
•hänbler en Hestehandler 
•fned)t en Staldkarl 
-ftaE en Hestestald 
Verleiher en Vognraand, pL 

mamd; 6n der leiör 

Heste nd 
qSftff en Piben, en Floiten 
rührt ber «pfiff Dom Stampf» 

fdhiff \)tt? er det Damp- 

skibet, der floiter? 
qSfmflftcn (en) Pintse 



1 ©o genannt tneil ba3 $ferb au5 ben ©egtnben am 

Nord - unb Serfjord fiammt Siudh mit VesUandshesten 
bekämet , toirb e§ am meifien bei ^ebtr^reijen unb auf 
ben ©fnb^ftattonen geritten. 2>a5 £iet tft burdhtneg §u- 
berläjpg unb fommt in bet Siegel auf) ba bormärt§, xoo 
nur no$ ein Sßann gehen faun, aUerbingS mitunter nur 
langfam, tt>eil e5 nidjt eher fefi auftritt, bebot e8 unterfudjt 
hat, ob ber Söoben ftdhcr ift 

* 2>te Sporvogne [.t»anne] in (Shtiftiania b f atcn feinen 
bejonbern Säjaffner; bie Wafjagiere legen ba§ &ahrgeU> in 
eine 33ü^fc am Splatj be§ ßutjd)er§ 
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qSffitnje en Plante 
SWafter «?eil») et Piaster 

enpJLtfdjeä engelsk 

Öeft- et Heftpiaster 

&txa%eru en Stenbro 

gepftaflert brolagt 
Pflaume en Blomme 

eingemachte Pflaumen syl- 

tede Blommer 
Pflege en Pleiö, en For- 
pleining 

-eitern Pleiöforaldre pl. 

-finb et Pleiebam, pl. bern 
Pflegen pleie* 

iä) pflege e§ tf)un jeg 
pleiör at jrjore det, slig 
Wim en Plfet, pZ. -er 

*gefüt)I en Pligtfolelse 
WAtoiltirig pligtstridig 

Würfen plukke 

$0110 en Plov, en Ploq 

> Büßen plois [-Ben 

$fote en Pote; en Lab, pl.) 

Pfriem en Syl 

pfropfen en Prop 
•Steuer en Proptraekker 

Mut! fy! 

$fimi> et Pnnd* 
cm ^albeS Jß. et halvt Pnnd 
ein feierte! % %abal et 
Fjerdingspund Tobak 

<J3fuf(t)crri et Jaskeri , et 
Kluderi, et Fuskeri 

ipfüljc en Pyt, pl. -ter 



fp^otOflrati^ en Fotograf 
tueldber ty. tyat bie reichte 
2iu§U)at)t Don 2ln)i$ten 
ber ttfeftgen ©egenb ? bvad 
Fotograf har det sterste 
Udvalg i Fotografier af 
Omegnen [omeinen] ? 
jeigen 6ie mir Silber t>on 
nortt>egijd)en Sanöfdjaften 
(3*öd)ten)! maa jeg faa 
8e nogle Billeder af norske 
Landskaber (Dragter)? 
<pi)otOBraj)öte: in SBiftt- 
f ormatet Fotografi iVisit- 
format 
SBcuftbiiö et Brystbillede 
tfnieftücf et Knastykke 
ganje ftigur hSl Figur (c) 
tt)a§ berechnen Sie für 6 
©rücf ? hvad tager De for 
sek3 Billeder? 
fotografieren: id) toünfd&e 
mid) p. ju laffen jeg en- 
sker at fotograföres 
5>iano forte et Fortepiano 
Vßit (5Üeti#ifce) en Top 
(ffiarte) en Spar, pl. -er 

en Paddehat, en Svamp 
^Pinguin en Pingvin 
«ei et Pingvinaßg 
tßtnfel en Pensei 
jpiftole en Pistol 
tpiftalenfugel en Pistolkugle 
•fd)U& et Pistolskud 
plagen, fid) plage sig 



i 2)a§ bänifäe Pnnd ift Va Äilo unb tnitb in 100 
Kvint ä 10 Ort geteilt; 16 Pund biloen et Lispund. Ob» 
xoo\)l in 9lortt>egen ba§ mettifdje @eroid)t§fi)ftcm eingeführt 
ift, rennet man aud) nod> oft nad) Fund ä 2 Mcerker; m 
Mark ift alfo 1 u fttlo unb ()at 16 Lod. 

2>änlfc$er Sprachführer. 13 
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$Ian — $oft. 



«Plan: \d) $abe ben 5*. auf- 
gegeben, geänbert jeg har 
opgivet, »ndret Planen 
(rtappern snakke, pludre 
J>Ifttf4ertt plaske 
(Platte en Plade 



$ol]m en Traplade 
plätten 



Slätten stryge HI 
lalf en Plads, pl. -er 
öffentlid&er 5*. 

Plads 
©cf* en HJerneplads 
6ifc* en Siddeplads 
ifl biefer$. bejefct? er den 

Plads optaget? 
ifi nod> ein % auba&en? er 

der en Plads til? 
ift e§ nottoenbig, im borauS 
^Ia%e au belegen? be- 
hever man at, /aar man 
bestiile Plads iForveiön? 
bitte, nebmen Sie $ ! v©r 
saa god, tag Plads! 
qjlo^rcgcn en Skylregn 
[feimrein]; en Plaskregn 
[.rein] 

fUauberei en Passiar, en 

Sladder 
plaudern snakke 
J)lö>,li# pludselig, brat 
jiluml) klodset 
^öfeipeijtb saltet Kjed (n) 
gering en Spegesild [freie« 
fia] , pl. sild ; en Speke- 
McL pl. sild 
VolarfucbS en Hvidraev 
•freiS: ber nörbli^e den 

nordlige Polarkreds 
•ftem en Polarstjerne 
Wolijrt et Politi 
Oe^tm-etOpdagelsespoliti 



^Oltjeiamt en Politistation, 

et Politikammer 
•beamter en Politiömbeds- 

inand, vi. msend 
•biener, fcdjuljmann en Po- 

litibetjent 

(auf bem ^anbein 9tortoe* 
gen) enLensmandskarl 
«geridjt en Politiret, pl. -ter 
»ibmmifiar en Pohtia«=si- 
stent [af Politiötl 

bon ber % Verboten forbudt J 
M»if<$ pölsk 
Vortier en Portner 
tyortmein en Portvin 
«PorjeÜan et Porcelan 
VoRen: jm. einen % fpiclrn 

spüle en et Puds 
qjoft en Post 
mit ber Sßoft med Posten 

$erfonenbeförberung 
mit ber $ofi in fftot» 
wegen (en) Skydi [föüf] 

6lDb3 ju Sanbe (en) Land- 
skyds 

per iöoot (en) Vandskyds, 

(en) Baadskyds 
befördern skydse 
mit 6tyb3 reifen .reise (II) 

med Skyds 
Beförderung befteHen be- 

stüle (//) Skyds, (auf Sin- 

ia^eftationen) sende (II) 

Forbad (n) 
bon ... nadb ... fra ... til ... 
6Inb§ftation (^opftation) 

en Skydsstation,etSkyds- 
skifte ; (too SBoftpf erbe ge- 
halten toerben) en fast 
Skydsstation 



* 
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tritt frt)öl)tcii 5£o£en med 
forheiöt Pris, med Be- 
taling efter denny Takst 
üt alten 2ajen med ssed- 
vanlig Pris, med Beta- 
ling efter gammel Takst 
fPoftitation unb ©ajt^of 
Skydsstation og Gj»st- 
givergaard [sesstationl 
Wnfagejtation en Tilsigel-J 
Slnjage, 2Kelbung en Til- 

sigelse, et Forbud 
Slttfagegebübr Betaling, for 

Tilsigelsen 
5Xnfage\ettel, ajtelbeaettel 1 
en Tilsigelsesseddel, en 
Forbudsseddel 
fenben sende II 
6tation81)aIter en Stations- 
holder, en Skydsskaffer 
fföagen en Vogn [traun] ; f. 
au$ EBagen 

Sagebud) (S3ef<$tt)erbebud)) 
en Dagbog, en Skydsbog, 
pl. beger 

fdjiden ©ie bief en SWelbe jettel 
jur €ft)b£)taiionJ vil De 



sende det Forbud til 
Skydsstationen ? 
tooUen 6ie mir ben ©efaDen 
tbun, bem Statum&baiter 
biefe ^nfage |u über, 
mittein? vil De gjere mig 
den Tjeneste at give Sta- 
tionsholderen det For- 
bnd? 

ift bte Stagflation #et? 
er Skydsstationen her? 

id) möcfcteben 6tation§t)aIler 
toredjen jeg ensker at 
tale med Stationsholderen 
(Skydsskafferen) 

idj tnödjte fobolb mie mög» 
lidj nacb ... befördert »er- 
ben jeg vilde gjeme have 
Skyds til ... saa snart som 
muligt 

toeldje 2lrtm toon SQagen 
baben Sie? hvad Slags 
Vogne [koamte] har De? 

i<b möchte lieber eine Kar- 
riole, einen Sanbauer als 
einen ©tublfarren §aben 
jeg vilde hellere have en 



1 (Sine fold&e Dtelbung lautet etroa folgenbermafeen: Til 
Stationsholderen i ... ! Paa Skydsskifte ... bestilles herved 
en Kariol (Stolkjaerre) med en Hest til Onsdag den 15. Juli 
1893, Formiddag Klukken 11. Klokken 10 Frokost til 
2 Personer (Maine) Überlegung: s Un ben ©tationsljalter 
ju ! Stuf ber 6tt)b§ftation ... tnirb ^ieröurdö eine ßarrtole 
(ein ©tublfarren. mit einem $ferb auf s JJUttroocb ben 
15. 3uli 1893, «ormittag 11 Ubr, befteM. 10 Übt frrüb» 
tücf für 2 gJerfonen. — ffuv telegrapbtfäe einjage (eine 
oldje bi§ ju 15 »Börtern bffätbert ber ©ijenbabntciegrapb 
ür 40£>re) toürbe auf folgenbe JBeife abgefafet werben 
fönnen: Skvdsstation ...! 0nsker Kariol (Kjarre) og en 
Hest 5. August Klokken 12 Middag. (Warne.) 

13 Ä 
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Kariol, en Trille end en 

Stolkjaerre 
toiebiel wirb ba§ über bie 

%(x%t foften? hvad kommer 

det til at koste udover 

Taksten ? 
fann icb gleid) abfabren? 

kan jeg komme til at 

kjore straks? 
toie lange mu& icb toarten? 

hvor lange faar j eg vente ? 
mein Warne ift ... ; Sie wer- 
ben gefieru einen ^nfaße- 
jettel bon mir empfangen 
baben, auf meinem icb eine 
ttarriole unb ein ^Jf erb be« 
fiellt babe mit Navn er 
De har vist faae*t en For- 
budsseddel fra mig igaar, 
hvorpaa der bestilles 
Kariol og en Hest 
Gaben Sie mein Seiegramm 
(meine SBrieftarte) erbau 
ten? har De faaöt mit 
Telegrara (rai t Brevkort) ? 
ffl baa SBferb no$ ntdjt ge« 
bolt? har De endnu ikke 
faaöt hentot Hosten? 
meine flnfunf t ift oiele Stun» 
ben im borauS gemelbet 
toorbett; icb werbe mid) im 
£agebucb(93efdS)merbebu# ) 
bef lagen! mit Komme er 
anmeldt mange Timer i 
Forveiön; jeg vil klage 
i Dagbogen! 
i$ fomnie au fpät; man Ijat 
mity obne meine Sdjulb in 



91. aufgehalten jeg kom- 
mer for 6önt; jeg er hie- 
ven opholdt i N. uden 
egen Skyld 

geben Sie mir eine SBefdjei» 
nigung * bag i<b biet über 
bie Seit aufgebalten 
mürbe! De faar give m\g 
et Bevis for, at jeg er 
bleven forsinket her! 

jeigen Sie mir bie Saje ! vil 
De vise mi$ Taksten? 

ma§ mug icb für bie Vnjage 
begabten? hvad faar jeg 
betale for Tilsigelsen? 

für bie gabrt nad& ...? for 
Skyds tü ...? 

für 2 «Perjonen? for to 
Personer? [spaendt?i 

ift angefpannt? er der for-J 

Iaffen Sie anf Pannen I vil 
De lade spamde for? 

too bringen mir ba§ <#epäcf 
unter ? hvor faar vi laegge 
Tötet? 

ifi her ftoff er gut f cftgema^t? 
er Kufferten bandet godt 
fast ? 

idj babe meinen SReifeptan 
geäubert unb fann t>on bem 
betteHten gubnuerf feinen 
©ebraucb machen jeg har 
amdret min Keiseplan og 
kan ikke benytte det be- 
stilte Kjöretoi 

toa§ ift an äöartegelb ju 
jablen? hvad faar jeg be- 
tale i Ventepenge? 



* eine foldje barf ni$t bertoeigert Werben; Wer bie 
«tjogerung toeranlafet, muß bie Soften tragen. 
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[$oft] ©ie müffen mir eilten 
gutoerläfjtgenßutf d^er mit* 
geben ; td) toitt nidjt fclbfi 
fahren l De fear give mig 
en sikker Kudsk; jegvfl 
ikke kjore selv! 

2Ba$tenb ber Sfa$rt 
f. au<$ fahren 

toie toeit ift e§ jur nä<bften 
Station? hvor langt er 
der ül nsesteSkydöSkifte ? 

fann man ba gleich toeitcr- 
f a^ren ? kan man straks 
kjore videre derfra? 

Galt! i$ toiH auSfteigen 
stop! jeg vil stige ad! 

fahren Sie nur langfambor- 
toärtö; id) fomme gleid) 
na$ ! kjor bare langsomt 
frem ; jeg kommer straks ! 

ttmrum galten Sie? hvorfor 
holder (stqpper) De? 

fehlt bem $rerb ettoaS? 
feiler Hosten noget? 

fahren Sie langfamer; e§ 
rüttelt fo fefjr! kjor lidt 
langsommere ; det stoder 
(ryster) saa staerkt! 

fahren Sie fd&neller! De maa 
Kjore fortere! 

um 4 Vtt)T muffen nur in ... 
fein Klokken fire maa vi 
viere i ... 

iffc biefer £of bie 6ftbSfta- 
tion? er den Gaard der 
Skydsstationen? 
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id) bin mit^nen juFrieben 
petoefen; bic3 ift für Sie! 
Takfor god Skyds 1 ! V»r 
saa god, det er til Dein ! 
<Pöfiagentur et Brevsam- 
lingssted, pl. -er; et 
Postaabneri 

»amt et Posthas, pl. -e 

Äuf bem ^oilamt 
Paa Posthuset 

auf bie Sßoft bringen bringe 

(III) paa Posthuset 
Ausgabe et Kontor for 

Udleve'ring [bortl 
SWef et Brev, pU -e ; f. au$J 
SErucfiadw Tryksager pL 
eingetriebener SBrief et re- 

kommanderet (anbefalet) 

Brev 

©ntyfangSfd&ein be§ SIbref- 
faten 9 et Modtagelses- 
bevis (pL -er) fra Adres- 
saten 

© elbbrief et Pengebrev, j>f.-e 
ftorreftonbenjtarte et Kor- 

respondancekort 
ßreujbanb en Korsbaands- 

forsendelse 

unter 5t. i Korsbaand (n) 
9ia$na()me en Postop- 
krsevning 
$afet en Pakke 
Wertbrief et Vardibrev 
ift bier ein ^oftamt? erder 
her et Posthus ? [det?i 
too liegt e§? hvor liggeri 



1 SBörtli^: $anf für gute 93ef örbenmg ! 

* Äoftet in SDänemarf 8, in 9lortt>egen 10 öre. 
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$oftantt>eifung — ißoftmatfe 



FPoflamt] toann ift bie 
$oft geöffnet? naar er 
Posthuset aabent? 

toann gebt bie $oft ab? 
naar gaar Posten? 

ift ber jpofibampfer fdpn 
gefommen? erPostdairap- 
skibet kommet? 

befolgen Sie biefen SBrief auf 
bie 9Ptoft! vü De besorge 
dette Brey paa Posthuset? 

e8 mufe aber bor 10 Utjr 
gefd)et)en! men det maa 
vaere for Klokken ti! 

lagert l)ier für midj ein 
»rief au§ 3)eut jdjlanb ? 
er der et Brev til mig fra 
Tyskland? 

bis mann muffen bie ©riefe 
aufgegeben fein, bie nodj 
mit bem£ampffä)tff nacb 
Süben abgeben jollen? til 
hvad Klokkeslet faar de 
Breve, der skal med 
Dampskibet sydover, 
vsBre paa Posthuset? 

faß« ein Brief für mitf) 
aufommen fotite, bitte id) 
6te, ibn nadj ... fenben ju 
rooQm; l}tcr ift meine 
Slbreffe! hvis der skulde 
komme et Brey til mig, 
er De sagtens saa eod 
at sende det til ... ; ner 
er min Adresse! 

i<b bitte um ben Setrag 
biefer SßoftaMoetfung ! maa 



jeg faa Belobet for den 
Anvisning ? 

bitte um eine qpoftfarte 
fürs fluSlanb unb 4 2Rar- 
fen ju 5 öre! maa jeg 
faa et Tiores Postkort 
og fire Femores Fri- 
mcßrker? 

gcnügenb(ungenügenb) fran- 
tiert tilstrsekkelig (util- 
strakkelig) frankdret 
«poftantueijung 1 en Post- 
anvisning 

•beamter en Postembeds- 
mand, pL mamd 

•böte et Postbud, pl. -e 

»büreau et Postkontor 

•bambffdjiff et Postdamp- 
skib, pl. -e 

•eilroagen en Diligence 
[-fjangfe] 

»galtet en Postholder, 
en Stationsholder , en 
Skydsskaffer 

»farte et Postkort, et Brey- 
kort 

fürs 3nlanb, WuSIanb» til 

Indlandet, Udlandet 
mit bejahter Sinttoort med 

betalt Svar 
•tutjdje en PostvognI>t*aitn], 

en Diligence Ofjangfc] 
•futfdier en Postillon, en 

Kudsk, en Skydsgut, pl. 

-ter 

Jjoftlagerttö poste restante 
*pofrmarfe et Frimarke 



1 $et SSctrag mug bom tpofiamt abgebolt tnerben. 
■ ©ne «pofttartc fürs 3nlano fofiet 5 Öre, fürs 2Iu5* 
lanb 10 Ore. 
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[^offtnarfc] ju 20öreet 

Tyveores Frimarke 
qPöfrmeifier en Postmester 
»ipfcrb en Posthest, en 

SkydsJiest 
•fiatioit en Poststation, en 

Skydsstation , ei Skyds- 

ski/U 

fßnitett : auf % flehen staa 

(III) paa Post (c) 
*Prad}t en Prägt, en Städs 
fhradjtau&gabe en Pragtud- 
gave 

»bau en Pragtbygning 
Jwädjtifl pnegtig, deilig 
trafen prale; rose (II) 
sig 

tytatii : in ber<p. i Praksis (c) 
pvüw: p. 10 UI»r pracis 

Klokken ti 
brebtnen prodike, praeke 
^reötarr enPrast (Preit), 

pL -er 
JßrebtQt enPradiken,enTale 
#rei0 en Pris, pl. -er 
ifl baS ber bittigfie ? er 

det den neiSste Pris? 
ber ip. ifl mir 311 fcod) Pri- 
sen er mig for hei 
toa§ ifl ber 5p.? hvad er 

Prisen ? 
fefte greife besternte Priser 
prise, beremme 
m en Priskurant 
leere et TyttebaBr 
rbtß prisvaerdig 
snyde III; traekke 
(III) op 
Prellerei et Snyderi, et 

Optrtekkeri 
Mitteln prikke, stikke III 




♦Prtttj en Prins, pl. -er 
tßrinjeffin en Prinsesse 
Vrife: ift 3^nen eine !p. 

gefällig? maa jeg bydo 

Dem en Pris Tobak? 
barf ify 6ie um eine 

bitten? maa jeg faa en 

Pris hos Dem? 
^rtbatyauä en Privatbolig, 

pl. -er; et Privathus, 

pl. -e 

•mann en Privatmand, pL 
rasend 

•untentn^t en Privatunder-l 
Grolle en Preve [visningJ 
probieren preve 
^rojift en Provst, pl. -er 
qSrdUftri et Provsti 
broflt! Skaal! 
qSrofHtttierte en Skjege 
^rotrft: bagegen mufe 1* 
ergeben det maa jeg 
nedlaogge Protest (e) imoa 
qSrobiant en Proviant, en 
Niste, en Nistemad 

ifl e§ notwenbiq, mitju- 
nehmen ? er det nedven- 
digt at tage Proviant, 
Niste med? 

Idnnen Bit uns & mit« 
neben? kau De give os 
Proviant, NUte med? 
«Proniantforli en Madkurv, 
en Nistebomme 

rootten Sie uns einen 
leiten? vil De laane os 
en Madkurv? 

ber Rubrer wirb Denselben 
toieber aurüd bringen Fe- 
reren bringer den med 
tilbage igjen 
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sprojefc — JRab. 



) 



qprojcfe: tcegen ... % führen 

fore (II) Proces (c) om 
prüfen prove [mination 
^rüfuno enPreve, en Eks 
befielen bestaa in 
Abiturienten- (en) Artium 
Brägel (€tod) en Ejsep 
belommcit fca (III) 

Prygl (pL) 
Jirüßcltt prygle, tarape 
«ßubbiitfl en Büdding 
tßuöer (et) Pudder [Pudderi 

eine 6d)ad)tel ty. en jEske/ 
<Fu!ä: Her % fftlägt ju 
fd)neÜ Pulsen ßlaar fori 

•aber en Pulsaare [raskJ 

•tmirmer 3Iuffediser c 
$ltlt en Pult, et Katlieder 
9?ulüer (Sdj efe.) (et) Krudt 

-born et Krudthorn 

*ma§ et Krudtmaal 
$umt>e en Pumpe, en Post 
^unft et Punkt, pl. -er 

ber bödtfie *p. det heiest* 
Punkt |og Prikkei 

>finMi$punktlig,til Punkt) 
$itnfd>: ein ©la§ ^. et Glas 
Punsch (c) ; f. auc$@ctränfe 
(Puter en Kalkün, pl -er 
$ut? en Pynt [pynt 

JUeiberaufpufl en Mode-, 
Jmfcen (td&mücfen) pynte 

(reinigen) pudse 

Stiefel pudse Stevler 
Vutn?!4[dft en Modehandel 

•madbetin en Modehand- 
lerinde 



Jm^fufttiO pyntesyg 
Cuoi (Rai) et Bolvajrk, pl. 

-er; en Kai, en Brygge 
quälen pine II, plage 
Cuälgeift en Plageaand, 
-er 

Cuolle en Vandmand, pl. 

maind ; en Maandst, pl -er 
Cuorf en Ostelebe 
Cuartier et Kvarter, et 

Logis 

Cuotember en Tamperdag 1 
Cuefle en Kilde, et Opkom- 



qu eilen vsclde firem 
Oueflnj offer et Kildevand 
quer tvers, paa tvers 
q. über bte SÖuc^t tvers over 

Fjorden 
Cwerbalfen en Tverbjaelke 
-ftroge en Tvergade 
quetfdjen knuse II 
Cutttutttt en KvitWring 
«an en Raa, pl. Raser 
•Heißen bemeinnen mandGi 
«Tegel et Raaseil [Roeerl 
Raufet- en Storraa 
Rabatt: geben 6ie bi- 
st? giver De ingeni 
KobeenRavn [Rabat(c;?J 
fRßdjc en Hsvn 
rödjen havne 
fid) r. an... h»vne sig paa 
Wncben et Sv»lg 
*Hnb et Hjul 
ni/t* en Cykle 
Wtu en Bicykle 



1 %n ben 4 Tamperdage beS 3atyre& tagte in früberer 
Seit ein ©crid&täljöf , Taraperretten , toeld&er (Sbeöcrbält. 
mfje ordnete. 
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tohjulet Vogn [toaun] 
töabbampfer en Hjuldamper 



SRabDampfer — raupen. 
Tricykle 
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«faf)rert>erein en Cyklist-i 
rollirren radöre [forönin^J 
Sfabiergummi: ein 6tfi(f 9i 
etStykkeRaddrgximmi(n) 
•tneffer en Radtfrkniv 
RoHicöften en Radis, pl. -er 
{Rabfjmr et Hjulspor 
WaHm en Flode 
92abmeit en Ramme 
Ratete en Haket, j>L -ter 
IRnnD en Rand [JEging\ 
6c^iff§« en Rceling, en/ 
am 9c. be§ 9Ibgrunbe3 ved 

Randen af Afgrunden 
}u nalje an ben SR. treten 
komme for nser til Randen 
•bemerfunq en Randglose 
Wang : ein ßotei L, II. 9t ange§ 
et Hotel af forste, anden 
Rang (c) [ningi 
«orbnung en Rangforord-J 
ftanjen et Ten) Tornyster, 
en Ransel, en Skr&ppe 
ranjtg: e§ fdbmedt r. det 

sraager harsk, hersk 

rafft rask pidtn 
madjen Sie r. ! skynd Demi 
ttafen et Gronsvaer 
«Banf en Grasbsnk 
ftafeur en Barbär 
tt>o tt)0bnt ein SR. ? hvor bor 

der en Barbör? 
idj mödjte miä) gern rafteren 
laffen jeg yilde nok 
barbäres 
lafien eie ben ©ftnurrbart 



flehen ! vil De lade Over- 
skjaegget staa? 
Waßrrmeffer en Barbdrkniv 
»ftube en Barb<$rstu8 
«Haft en Rast, en Hvile 
otjne SR. ju galten nden at 
hvüe 

•ftätte et Bedested, pl. -er 
■tag en Rastdag 

9tat : -plagen Raadslagning 
91 pflegen raadslaa III 
SR. fdbafren skaffe Raad (n) 
ettt)a§ \u SRate galten omgaas 
(I/i)sparsomtmed noget 

taten raade 
(er*) gjeette 

r. €>ie mir, bie lour ju 
unternehmen? raader De 
mig til at gjore Türen? 
Kattjauö et Raadbus, pl, -e; 

et Tin^hus, pl. -e 
rätüift: tdj) balte eS ni*t 
für r. jeg holder det ikke 
for tilraadeligt 
ratio« raadvild 
9iätfel en Gaade [klärligl 
rätfelfjaft gaadefuld, ufor-j 
Watte en Rotte 
2anb» en Landrotte 
SBaffer» en Vandrotte 
Waub et Rov 
rauben reve 
SRäuber en Royer 
9iaubftf$ en Rovfisk 
•Her et Roydyr 
•t»ogeI en Rovfugl 
9iaud) en Reg [banifdj: reu] 
raudien ryge ZU, rege 17/ 
barf man \jitx r.? er det 

tilladt at ryge her? 
r. 6ie ni#t ? ryger De ik>- 
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Sauger — redete. 



tft Sutten ba8 {Raulen un» 
angeneftm? kan De ikke 
taale Tobaksrogen? 
iRnurfter en Reger, en Ryger 
„für SRaucftet" „for Regere 14 
i<ft bin lein fiarfer 9t. jeg 

ryger ikke meget 
Wautftfang en Skorstän 
»fleiftft reget Kjed (n) 
«foupee en Rogekupö 
•jimmer et Kegevarelse, 

en Regesalon 
Wankt (en) Starr, (et) Fnat 
Wa uferet et Slagsmaal 
röuft (Stimme) has 
(Itfegenb) vild 
(99etter) raat [pl. -eri 
Wautn et Rum; en Plads,/ 
räumen flytte 
«&umli«leitett:f41e4te SR. 

daarligeLokaliteterQrf c) 
Wauftft: er ftat ft<ft einen SR. 
gcftolt han bar faatit sig 
en Rus 
rnufdjett (SWeer) bruse II 
(S3inb) suse 
9ichl)u&n en Agerhene, pl 
hons ;enRaph0ne y pl.hons 
föcrfjenbutft en Regnebog 

[reine-], pL beger 
«fehler en Regnefeil [reine-], 

pl. feil 
«Jrijaft: SR. ablegen afl®gge 

(III) Regnskab (n) 
red) neu regne [reine] 
toie l)od) r. Sie ba§? bvad 
ta$er (III) De for det? 
r. Sie mir ba3 üor! regn 

det xxi\ for mig! 
tote r. Sie ba§ ? hvorledes 
regner De det ud? 



[re tönen] tarnt i<ft beflfmmt 
barauf r.? kan jeg gjere 
sikker Regning [reU] 
paa det? 

im Stopft r. regne i Hovedet 
SRetftnuiiQ en Regiiing [reU] 

geben 6te mir bie SR.! maa 
jeg faa min Regning? 

toaS maeftt meine SR. ? nvor 
meget skylder jeg? 

bie SR. frimmt nid)t mit ben 
greifen be§ £ourifieM>er» 
eins überein Regningen 
stemmer ikke raedTurist- 
foröningens Priser 

quittierte K. en kvitWret 
Regning 

fdjretben Sie baS auf bie 

SR. ! vil De skrive det paa 

Regningen? 
ein ©trieft burtft bie 81. en 
Streg i Regningen 
reift t ret, rigtig 
baS ift r.l det er rigtigt! 
baS ift iftm r. ! det bar hin 

godt af! 
Sie muffen jur regten Seit 

lommen De maa, /aar 

komme til rette Tid 
toenn e§ 3önen r. ift, toerbe 

ieft ... bvis De synes om 

det, vil jeg ... 
Sie traben reeftt De har Ret 
Werft t en Ret 
(Wtfety en Lov 
bei toem erl)ält man ba$ 

SR. ju fifeften? hos hvem 

faar man Lov til at fiske? 
bie Wedjte ftubieren lasse (II) 

til Jurist [det heirej 
reift te, ber, bie. ba8 den* 
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[re^te] r. §anb hoire 

Haand (c) 
(richtige) den, det rette 
9*ed)te (öolitifäe Partei) (et) 

Heire 

2Inl)änger fcerfelben en 
Hoiremand, pl. mamd 
red)tierttflett retfserdiggjö-i 
ttfttd tilhoire [re Uli 
r.oberiint§? tilhoire eller 

tilvenstre? 
r. um! heire om! 
9ietfjt3unnmlt en Advokat, 

en Overretssagferer 
re#tfd)affen lisederlig, ret-i 
Rebe en Tale [skaffenJ 
babon ijl nid)t bie ». det 

er der ikke Tale ora 
o bitte, baä iji ni$t ber 
SfL toert! aa, jeg beder 
(be$r] ( det er ikke noget 
at tale om ! 
3ur 8t. fteflen drage {III) tili 
rebeit tale II [Ansvar (n)i 
r. mir nidjt metjr babon ! lad 
os ikke tale mere om det ! 
Kebeitöart en Talemaade 
reblirfc retskaffen, redeliga 
töebner en Taler [serligJ 
reöfelig snakkesalig 
Kerbe en Rhed 
baö €d)iff liegt auf ber SR. 

Skibet ligger paa Rheden 
fReeber en Skibsrheder 
reel reöl 
Regal en Ilylde 
Regel en Regel 
baä tja6e idj mir $ur 9t. 
gemacht det har jeg gjort 
til Regel 
regellos uregelrauessig 



regelt, fid& rore (II) sig 
Regelt en (et) Re*n [rein] 
feiner SR. en fin Regn, en 

Stovregn, en Fr 
an^altenDer SR. en vedhol- 
dende, vedvarende Regn 
^liife» en Plaskregn, en 
ordentlig Skylle, en Skyl- 
regn [fröUretn] 
glauben €ie, bafe toir tjeute 
SR. befotnmett? tror De, 
vi faar Regn idag? 
6d&u^ gegen ben 91 fu$cn 
söge (II) Ly for Regneu 
Regenbogen en Regnbuö 
•mantei en Regnfrakke; en 

Regnfrak, pl. -ker 
•bfeifer en Strandryle 
-flaueren Byge, en Skylle; 

en Floskury pl. -er 
Wffletlfdjirm en Paraply 
ift e3 nottoenbia, einen SR. 
mitjuneljmen? mon det 
er nodvendift at tage en 
Paraply med? 
Wegentropfen en Regndraabe 
«maffer et Regnvand 
»toetter et Regnveir [meifl: 

tetntt>S$r] 
»toolfe en Regnsky 
Regierung en Regjering 
Wegicrungöflebäube en Re- 

gjeringsbygning 
regnen regne [reine] ; f. aud) 

(toenig) smaaregne 

e8 regnet (noefy) det regner 
(endnu) 

toenn e8 t)euie nadjmittag 
regnet, gebe id) bie f^aftrt 
nadj... auf hvis det regn'"' 
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gttfc — Weifeanjug. 



} 



i Eftermiddag, vil jeg 
opgive Toren til ... 
Web et Raadyr 
•bocf en Raabuk 
«braten en Raadyrsteg, en 
--falb et Kid [Dyresteg 
IHidfe en Hind 
retten gnide III 
reift rig 

reifte Seilte rige Folk 
«cift et Rige 
im ganjen W. i hele Landet 
reiften (genügen) strakke 

Uli) til 
toirb e8 r.? er det nok? 
bitte, moflen €ie mir bie 

SButter r.! vil De ikke 

tage (III) mig Sraerret? 
ba§ Waffer reiftt bi§ an bie 

»ruft Vandet naar til 

urystev 

mein »uge reiftt niftt fo 
toeit saa langt kan jeg 
ikke se 
Wetftatag en Rigsdag, et 

Storfing 1 
Wctftdingäabgeoruncter en 
Rigsdagsmand,pJ. mand, 
en Stortingsinand 
Weift tum en Rigdom 
reif moden [Rimfrosto 
Weif (ftrofi) en Rim, enl 
reife«: baSfforn reift Kornet 
modnes 
e& ^at (beute naftt) gereift 



der er falden Rim (c) 

(inat) 

Weibe en Rakke, en Rad 
ber 9t. naft paa Rad 
toann bin ift an ber 9t. ? 

naar er det min Tut? 
eine W.bon Reifen en Fjeld- 

rsekke 
Weiber en Heire 
reimen rime 
rein rön, renlig, renslig 
reinigen rense, renske 
laffen 6ie baS 3Jldbften 
meine Leiber r. ! vil De 
lade Pi^en, Jenten rense 
mit Tei? 
reinltft renlig, renslig 
Weinliftfeit en Renlighed 
Wei* en Ris 
•brei en Risengred 
-fuppe en Risenveelling 
Weife en Reise 
ftu&- en Fodreise, en Fodtnr 
6ee« en Seilids, pL -er; en 

auf meiner W. naft Wor» 
megen paa min Reise til 
Norge 

bie W antreten begynde (II) 
paa Reisen; til trade (ZU) 
Reisen 

fllücflifte W.! Lykke paa 
Reisen! lykkelig Reise! 
Weifeatqug en Reisedragt, 
pl. -er 



1 5)a8 nortoegiffte Storfing (SSerfammlung ber ©rofcen) 
ierfäflt in Lagting (gemeinfftaftlifte Serfammlung) unb 
Odeiating (Serfammlung ber 6bten); bie Kammern be§ 
banifften Rigsdag (Weift9tagVbei|en Landsting (ganbeSüer» 
u ***nimngi unD in 



^olketing (BoltSüerfammlung). 
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JReifebudj en Reisehaandbog, 
pl. boger 
»berfe et Reisetceppe 
Offelten (et) Reisetei, en 
Bagage 
rcifefcrttfl reisefaerdig 
Steifeoefätycte en Reisefaelle 
jefellfdjaft et Reiseselskab 
\\xt en Reisehat 
leib en Reisekjole 
•foften Reiseomkostningert 
«müfce en Reisehuö [pl. ci 
reifen reise 1 II [De lien ?\ 
mobint. Sie? hvor reisen 
r. Sie aud) babtn? reiser 
De ogsaa derhen, did? 
al§ xi) über ... nad) ... reifte 
da Jeg reiste over ... til ... 
jur (ähtyolung r. vaere paa 

en Rekreationsreise 
in ©cjcfyäften i Forretninger 
ber ©efunbljeit falber for 

Sundbeds Skyld 
mm SkranÜQen for For- 

noiölse 
Weifenber en Reisende 
SDtit* en Medreisende, en 

Medpassagör 
SeranüßunQ^ » en Tarist 
»et[e)acf en Vadssek 
»metier et Reiseveir 
«jett en Reisetid 
JReiiifl (et) Kyas 
reiften (sieben) riye III, 

trsekke III 
(entjtoeigetyen) briste III, 

gaa (III) itu 
reiietit : ein rei&enber Strom 

en rivende Strom 



Wettanjug en Ridedragt, pl, 
-er 

»bafyn en Ridebane; et 

Ridehos, pl. -e 
retten ride /// ; f. au$ $fcrb 
©ebiß et Bidsel 
©urt en Buggjord 
Halfter en Grime 
Sattel en Sadel 

dornen* en Damesadel 

Saunt» en Klovsadel 
Sattelbecfe et Daekken 
Sporen Sporer pl. e 
Steigbügel en Stigboile 
Saum Teile (c) og Bidsel 

(n), et Hovedlag 
Sügel en Teile 
tann man batyn r.? kan 

man ride derhen, did? 
i$ tonn nid&t r. jeg kan 

ikke ride 
r. Sie mit ? rider De med ? 
Sie müfjen tioran x* ! De faar 

ride roran! 
im Sdjritt i Skridt 
im %xab i Trav 
im (Salopp i Galop 
ben yüßel Rängen laffen 

give (III) los Teile 
bie 3ügei anjicljen holde 

(III) strarat i Toilerne 
burd^etjett lebe (III) lebsk 
Wetter en Rytter 
«in en Rytterske 
Wett^ofe Ridebukser pl. 
•fleib für SDamen en Ride- 

kjole [Gut, pl. -ten 
•friedet en Rideknecfft; en) 
.peitfdje en Ridepisk 



* Sieije aud& S. 1, «nm. 5. 
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Reitpferb — Rettungämefen. 




[SReftauratiou] gibt c§ #er 
eine SR., tuo SBier ober fflBein 
ju Jjaben ift? er der her 
en Kate, hvor man kan 
faa 01 eller Vin? 
tonnen Sie un8 ein fepa« 
tateS yimmec geben? har 
De et Seperatvaerelse til 
os? [lukker De? 8 i 

toann tuirb gefälloffen? naarJ 
Metfuirtitlet en Returbillet, 
en Dobbeltbillet; f. Zum. 

6. 48 

auf toie lange ift e§ gültig ? 
hvor lffinge gjaelder den? 

retten redde 
Detter en Redl 
Wettt* en Raddike 
Rettung en Redning, en 
Preise [baadi 
^ettuttttöboot enRednings-J 
»gürtef et Redningsbaelte 
«betjud& et Redningsforsog 
«tt>e{en et Redningsv»sen 

i Über bie labbiföen HuSbrüde f. Unm. ©. iö3; im 
SBcftfte bet finnmarf ifd&en FLytlapper (nomabifierenbe 2cq>p* 
lanber) befinben fid) ca. 70,000 Renntiere. 

* 3n Den bämffien Restaurationer, Restaurants unb 
Kafäör fann man fotooljl ©fjen alt au# SBier, ©eine, 
Kaffee unb anbre ©ettänfe baben, bagegen gibt e8 ffliettoitt« 
{Raiten im Sinne beS beutjdjen JBräu" niept (febr einfädle 
töeftaurationen nennen fieb aüetbing§ Olhal unb bäufig, aber 
faljä% au$: Glhalle). 3n ben iJanbgaftböfen Rortoegeiift 
unD oen Reftauratümen bet nortoegifdjen ßleinftäbte bertauf t 
man feine £}rirituofen. 

3 SinhüDtt: 3n flofcenljagen Klokken tolv 2 12 Ityr, 
einzelne ReftauraniS erft um 2Ut)t morgend (NattekateSrne),. 
nad) 12 U^r fietlen fidb in btejen t>ie greife etttmS bö&et. 
MttekatVterne ftnb meiftenS überfüllt unb lönnen bon an- 
ftanbigen ~ : ^ 4 



Reitbferb en Ridehest 
»ftiefel en Ridestovle 
Ret$ enTillokkelse, en Ynde 
(Erregung) en Pirring 
reiäcubhenrivende, fortryl- 
lende [Middel) 
Heilmittel et stimulörendeJ 
rennen rende IJ, lobe III 
Rcnntier en Ren, pl. -er ; et 

Rensdyr 1 
*fcH et Kensdyrskind 
--fleifd) (et) Rensdyrkjod 
*ful) en Simle [HanröM 
•mannten en Rönbuk, eni 
•mild) en Renmelk 
•moo§. «flehte en Renmose 
Reftauratton 51 en Restaura- 
tion, en Restaurant; f. 
auc$effen [staurationen?) 
too ift bic SR. ? hvor er Re-J 
toelcbe 8t. empfehlen 8ie 
mir? hvad Restauration 
(Kate) kan De anbefale 
raig? 
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rettungslos 
rettungöloö : r. berloren 

redningslos fortabt 
Reue en Fortrydelse 
aeuen angre, fortryde III 
e§ reut midj, bafc idj nad) 
... gegongen bin jeg for- 
tryder, at jeg er taget 
til ... [ningl 
Reunelb en Skadeserstat-J 
Renfe en Kuse; en Not, pl.\ 
reuten rydde [Neter] 
Rezept en Recept 
berfcbreiben skrive III 
ba§ SR. in bie 3tyotye!e Riefen 
sende Recept en paa A p o - \ 
RI)ein Rh inen [teketj 
am SR. ved Rinnen 
Rbeinmein en Rhinskvin 
rieten rette 
((^ebäube) reise II 
fi$ nadjj ... r. rette Big 

efter ... 
r. Sie ft# banacb! det 
maa, faar De rette Dem 
efter! 

baS gernro^r auf ... r. rette 

Kikkerten paa ... 
Rif&tet en Domraer 
ti$tig: ifi bieä ber rüstige 
Söeg nad) ...? er det den 
rigtige (rette) Vei til ... ? 
ift ba§ r.? er det rigtigt? 
fetyr r.! meget rigtigt! 
RiAtung en Retning; en 

Kant, pl. -er 
in welker 9?. liegt ... ? fahren 
toir? i hvad Retning 
ligger...? kjerer (6d)iff: 
seiler) vi? 
riedicn lugte [flakoni 
mtWä\$$™ en Lugte-/ 
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Siegel en Slaa, en Skodde 

Riemen en Rem 

Riefe en Kampe, en Jsette, 

en Jutul 
riefengroft kaempestor 
Riff et Rev, en Revle, et 

SJcjcer, en Baa 
föittb (et) Hornkvaeg; en Ko, 

pL Koör, Kjer 
Rinbe en Bark 

iöirfen» (en) Noever 
Rinderbraten en Oksesteg 
Rtnbfletf* (et) Oksekjed 

geräuchert unb gefaljen (et)\ 
Weng en Ring [Spekekjodt 

golbiter SR. en Guldring 
Ringelblume en Sölsikke 

»natter en Snog 
ringen kserape 

bie §änbe r. vride (III) 

sine Hsender 
RinQfntn{if en Brydning 
ringd : »tyemm rundtomkring 

r. um ba§ 2>orf rundt om 

Byön, rundt Bygden 
Rinne en Rende 
Winuftctn en Rendestön 
Wippe et Ribben [benene> 
ftiWenftoft et Stod i Rib-f 
ridfieren risik^re 

riSfiert man etwas babet? 

risikörer man noget der-\ 
Rift en Rift, pl. -er [ved VI 
Ritt et Ridt, en Ridetur 
R Itter en Ridder 
rittlingö paaskraevs 
Ri^e en Revne 
fliflbbe en Sael, pl. -er; en 

Sselhund, en Kolbe 
Robbenfang en Sselhunde- 
f angst 
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SRobbenf eil - Nüdblid. 



«obbenfeB et Salhunde- 



«jäger en Saelhundejseger 
«odtjen en Kokke 
Norf en Frakke; en Frak, 
pl. -her 

Seib- en Kjole, en Livkjole 
rohen rydde 
Nogen (3?ijc&.) en Rogn 
NöflflCtt en Rüg 

»brot et Rugbrod 

»feto en Rugmark, pl. -er 

•pro!) en Rughalm 
rod raa 

WoljtU en Raahed 
Wo&r (Schilf) et Siv 

(pfeifen- tc) et Rar 

»ftocf en Rorstok 

•)ivti)l en Rerstöl 
Wojftojf et Raamateriale 
Wolle en Rulle 

eine große 91. fpielen spille 
en stor Rolle 

SBäfö» en Teirulle 
rollen rulle [skeite\ 
ftoflfdjlittjc&ub en Rolle-/ 

»ftutyl en Rullestöl 

«toorfjang et Rullegardin 
romonti((t): eineromantifdje 
(Regent) en romanti.sk) 
römtfri) romersk [Egn [ein]! 
Nofe en Rose [pl. -ei 
Nojenblatt et RosenbladJ 

■fnojpe en Rosenknop, pl. 
«per 

•fttoud) en Rosenbusk 
Wofc en Hest 
■t>aat et Hestehaar 



Wofttnäbne en Mauke 
«föroeif en Hestebale 

»oft en Rust 
•braten en Karbonade 
-flcct en Rustplet, pl. -ter ; 
en Rustflek, pL -Jcer 

roften rüste 

r offen riste 
(in ber Pfanne) brnne 
ßeröftete Kartoffeln brunede 
Kartofler, Poteter {pl. c) 

rofttfl rüsten 

rot rod 

Note : SRorgen» en Morgen- 
rode 

fflbenb« en Aftenrode 1 
Notfurf)0 en rodbrun Hest 
rotgeflecti redplettet 

•paarig redhaaret 
Notfetyldjen en Redkjelk 

«fofjl en Redkaal 
rötlid) redlig, rodladen 
Nottuetn en Rodvin 
Wouleau et Rullegardin 
Noute en Rute 

auf biefer N. paa denne Rute 

eine anbre 9t wählen, bor» 
jieljen v»lge (III) , fore- 
trakke(/2J)en andenRute 
Nülie en Ro, en Ncept 

gelbe enGulerod, pJ.redder 

rote en Redbede 

s i3tof)r« en Gulerod 

Nunfei- en Runkelro 
ftübenf elb en Romark, pl -er 

■juefer et Rosukker 
Nu* et Ryk, et Stod 
SHUTMUI et Tilbageblik 



1 6prid&tt>örtlid&: Aften red gjer Morgen sod, ein roter 
«ibenb ma$t einen fdjönen SKorgeiL 
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rütfett rykke, flytte 
bitte, r. Sie ein tuenig ! aa, 
vil De ikke flytte Dem 
lidt? 
Rutfett en Ryg 
auf bem R. tragen bsere (III) 

paa Ryggen 
©ebirg§» en Fjeldryg, en 

Aas. en Aasryg 
Rädtfaljrt en Tilbagetur, 
en Hjemtur, en Hjemreise 
bie R. antreten tage (III) 
hjem 

rociljrenb ber R. bon ... paa 
Tilbagereisen fra ... 
Rütffaü et Tilbagefald 
rücfgängig madjen tilbage- 

kalde 77, annutere 
Rüif grat en Rygrad 
4e^r: na$ (bor) meiner 91. 
efter (far) min Tilbage- 
komst (e) 
*reife en Tilbagereise; f. 

au$ Rücffafcrt 
«feite en Bagside 
«ftdfct: SR. nehmen auf ... 
tage (222) Hensyn (n) 
til ... [til ...1 

in R. auf ... med HensynJ 
rutffid()t*ü>§ hensynslos 
«Doli bensynsfula 
Wurf (14 et Bagscede 
ritfftönbig resterende 
rwftoärtö bagljengs 
»ge$en gaa <777) bagl©ngs 
-foen sidde (777) med Ryg- 
gen til 
Ritftoeg en Tilbagevei 
•ja^Iung enTilbagebetaling 
Wubel en Flok 
ein R. Renntiere en RSnflok 
SDänifd&et Spradow. 



Ruber en Aare 
am R. ved Roret 
•bant en Totfte 
«boot en Robaad; f. au$ 
SBoot 

©teuer« et Ror, et Styr 
Rubere? en til at ro; en 

RorskarL pU Rofsfolk 
toie biete R. flnb notroen- 
big? hvor mange behoves 
der til atro? hvor mange 
Rorsfolk behoves der? 
Rubemagel en Aaretol 
«phtne en Rorpind, en 

Styrvol 
ruber» ro 

über bie 8ud)t, ben ftlufc 
ben eee over Fjorden, 
Elven, Seön 

jum anbem Ufer over til 

den anden Side 
bom Uanbe toeg ud fra 

Land 

lönnen Sie midj nadj ... r. ? 

kan De ro mig til ...? 
r. Sie ntidj auf oen 3rjorb, 

bajj mir bort aufS ©djift 

abgeben fönnen! ro mig 

ud paa Fjorden, saa 

faar vi der passe op 

Dampskibet ! 
t. ©ie jefot Ijeran an ba$ 

©cfyiff! ©o, nun ba8 

(Ütpäd auf ba5 SDecf! ro 

saa hen til Skibet! Saa, 

nu Bagagen op paa 

Dsekket ! 
r. ©ie weiter IjinauS! vi 

faar längere ud! 
legen ©ie l)ier an§ Scmb! 

her maa De legge til! 

14 
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Stubern — Stunenfttin. 



[tubern] id) nrifl int See 
ein paar Stunb< n angeln ; 
tooöen Sie mid) tynauS« 
rubern? jeg vil nske et 
Par Timers Tid paa 
Soön ; vil De ro mig ud ? 
galten Sie fid) näfyer an bet 
ßüfte! hold Dem mar- 
inere til Kysten! 
Kubern (baS) en Roning 
burd) tft. ved at ro 
finb 6ie im 9t. oeübti? er 
De ovet i at ro r [ningi 
Siuöerujettfo^rt en Kapro-J 
Stuf (Sd)rei) et Raab 
ftetjt in einem guten 31 har 

et godt Rygte 
rufen (auS«) raabe II 
tjerbei« kalde (II) paa 
r. Sie mir einen ftütjrer ! 
vil De faa (II/) mig en 
F0rer ? 
nadj einem 93oot r. raabe, 

hauke efter Baad 
toie getufen som kaldet 
SRitge en Irettessettelse 
rügen dadle, irettesatte III 
»uöe en Ro, en Hvile 
nä$tii$e 9t. en Nattero 
Sur 8t. fommen komme (III) 
til Ro 

i$ bebarf bet St. jeg tr»n- 

ger til Ro 
Xafferx Sie m!d) in St.! lad 

miff v»re i Ro! 
Stuljef inen en Sovepude 



ruften hvile 1 

laffett Sie uns fyier ein 
tuenia r.! lad os hvile 
lidt her! [-en 
Stuljeplafc en Hvileplads, pl.l 
■flätte et Hvilested, pL -er 
»iörer en Fredsforstyrrer 
»tag en Hviledag 
ruftifl rolig 

Ste f öunen ganj r. fein ! Dö 
kan vaere ganske rolig! 
8tuljm en R5s, en Hseder, 

en Beromraelse 
rühmen: ft$ mit ... r. rose 

(II) sig af ... 
ruf)tn(t$ rosvaerdig, priselig 
fltutjreier Reraeg n 
rüfcren me II 
gerührt r0rt 
Wü&runfl en Rorelse 
Quitte en RuYn 
^Hutitfif en Krop 
(beS SdriffeS) et Skrog 
runb rund 
r. tjerauS rönt nd 
Wuubfrfjau et Rundskni 
eine großartige St. über bie 
Gebirge, bie gan je ©egenb 
et storartet Kundskuö 
overFjeldet, heleEgnen 
[eU] 

Wunen (-Tdjrift) en Rune 9 , 

en Helleristning 
•ftein en Runesten 
au§ meinem 3a^unbert 
flammt biefer 8t.? £ra 



1 3m Dämf$en immer nad) I, im 9tortocgi)$cn na* IL 
Slunen, gum Stoecfe ber 3auberei auf Spangen, 



Waffen, Srtnfgefä&en u. bgL eingcriM, nennt man Lon- 
runer, bie Sd)rift ber Slunen ft eine Reifet Minderuner. 
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hvad Aarhundrede er den 
Runesten ? 
ffiuttjel en Rynke 
runjelifl rynket 
rupfen plukke 
ruppig laset, pjaltet, fillet 
Wuft (en) Sod 
«üffel en Snude 
eiefantcn- en Snabel 
rufcifl sodet 
rüftiß rask, kraftig 
WttftuttB en Rustning 
Witte et Ris, en Vaand 
nttfdjeit glide III 
rütteln ryste, st0de II 
fahren Sie lu'er langfamer, 
e§ rüttelt fo fefct! kjor 
her lidt langsomt, det 
steder saa slemt! 
Saal en Sal, en Salon 
Saat en Ssed 
Säbel en Säbel 
Sage en Ting, pl. Ting; 

en Sag, pl. -er 
baS ift 3^re S. ! det bliver, 
det /aar blive Deres Sag ! 
Ijaben Sie meine Sadjen? 

har De mit Toi? 
too ftnb meine Sachen ? hvor 

er mine Ting? 
Sadtfnnbiger en Sagkyndig 
Sadjfe en Sakser 
Saufen Saksen n 
äffiftlfft saksisk 
aqte sagte, lemfseldig 
gaif en S8Bk [og Pah 
mit S. unb $ad med PikJ 
C£af$e) en Lomme 



'S 

f 
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fften 

Saft en Saft, pl. -er 
faftifl saftig 
Sage et Sagn 
SÖQeenSav,enÄa<7 \Jbrug\ 
»tmtyle en Savmelle, et Sag-l 
.»fpäne Savspaaner pl. c, 

Sagtafa pl. n 
äßen save, sage 
agen sige 1 
bitte, f. Sie mir ...! vil De 

ikke sige mig ...? 
ba§ fann xä) Stnien m*t f. 

det kanjeg ikke sige Dem 
lönnen Sie mir nidjt f., 
ob ...? kan De ikke sige 
mig, om ...? 
toaS faxten Sie? hvad var 
det, De sagde? hvad 
sagde De? 
baS l>at nid)t§ }u f. det 

gjor ikke noget 
Säget (Sögel) en Fiskeand 

pl. sender 
Sahne en Flede 
6$lag» (et) Fledeskum 
Sat)neitbrei en Remmegred 
»läfe en Fiedeost 
Saite en Streng 
Salat en Salat 
ftifdb« en Fiskesalat 
(Surfen« en Agurkesalat 
fceringS« en Sildesalat 
flartoriel« en Kartoffelsalat^ 

en Potetsalat 
ßopf« et Salathoved, pl. -er 
Salbe en Salve 
Salm en Laks 



1 9lu§f prad&e : fagen sige [fl-e]; fage, fagft zc siger 
[fier]; fagte, fagteft *c. sagde [fa]; flefagt sagt [fac$tt]. 

14* 
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©als — ©flafl. 



©all et Salt 

-faß et Saltkar 
faltig (Qe(aijen) saltet 

faljt^ed Söafjer saltVandn, 
(et) Saltvand 
Saint et Fro 
fammeln samle, sänke 
Sammlung en Sämling 
©nmötan, en Lordag 

Samt (et) Floil 

fauttlifl: fämtlifle ^erfonen 

allesaramen 
©nnb (et) Sand 
•banf en Sandrevle, en Boa 
auf eine ©. geraten stode(JZ) 
paa en Sa nd r e vlo, en Baa 
•forn et Sandskorn 
-mann: ber 6. tommt! Ole 

Luk0i8 er nok ved ati 
•torteenSandkage [komme!/ 
«ubr et Timeglas 

fanft blid 

Gänger en Sanger 
•in en Sangerinde 

Sarg en Ligkiste 

fatt mset 

ifl bin nofl nid t f. jeg er 

ikke mset endna 
}e%t bin ifl e§ f. ! nn har jeg 

taaöt nok af det! 
Sattel en Sadel 
Reifen ©te mir !n ben 6.! 

hjselp mig op paa Hesten ! 
tarnen- en Damesadel 
©aum- en Klevsadel 
■bede et Sadeldsekken 
•gurt en Buggjord 
•tiffen et Sadelhynde 



fntteln sadle 
attiseit : firf) barem f. maette 

sig ved det 
©a* (grammat.) en\ Saetning 
(Sprung) et Spring, ei 

kpvCLTlCJ 

©oben- et Bundfaid 
ftaffee« (et) Kaffegrtuns 

Sau en So, pL Soör 

fauber psen, proper, renslig 
jaubereS CogiB et paonti 

fäubern rense CLogisJ 

Saure en Sauce [faus] 
Söraten« en Stegesance 
SJutter» smeltet Smor (n) 
Sholmv en Fl odosaure 
Senfs en Sennepssauce 

fauer sar 

faure 2JWfl snr Msolk (c) 
Sauerbrot et Surbrod 
«traut en Sarkaal 
•ftoff en Ut 

f nufensolde,drikke [kenhol ti 
© ä u f er enD ranker, enDruk-J 
(äugen suge 
Säugetier et Pattedyr 
Säugling et Pattebarn, jp£. 

born [kantei 
(Samen (nä^en) somme,) 

Saumfcferb en Klevhest 
•fattel en Klevsadel 
faumjelig sendrsegtig, sma-) 
(aufein vifle DevornJ 
laufen suse W 
(flauen skrabe 
(fläbig lurvot 

©flabrarfe et Hestedaekken 
©flafl Skak* 



1 Suroeilen aufl regelmäßig gebrauflt. 
9 Stets otyie «Uriifel 
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6«a#tel 

[© # a dtf »brett et Skakbraet, 

pl. -ter 
SBauer en Bonde, pl. Bonder 
fVelb et Feit, pl. -er 
ftigut en Brik, pi. -ker ; eni 
tfönig en Konge [Figur/ 
Königin en Dronning 
itöujer en L0ber 
©prmger en Springer 
£urm et Taarn, pl. -e 
angreifen angribe III 
auffefcen: bte Figuren & 

stille Brikkerne op [den h 
berührt! De bar rort vedi 
beden dsekke, garde>e 
gebeeft daokket, gardöret 
geljen: mit einer örigut auf 

ein Selb g. flytte en Brik 
opfern oflFre 

patt (matt) madjen gjere 

(III) pat (mat) 
©. bieten byde (HI) Skak 
{«lagen slaa III 
Vorgeben give (III) forud 
borgetyen flytte frern, avan- 

c^re 

jie&ett tnekke III, flytte 
gua et Traek 
aurüefgeben flytte tilbage 
fielen ©ie ©. ? spiller De 
Skak? 

tooßen tote eine Partie ©. 
fielen? skal vi ikke 
spüle et Parti Skak? 
©«adjtel en <äEske 

Kabc! det var kjedeligt! 
aben skade; volde (II) 
Skade 

ba3 f«abet nidötS! det gjor 
ingenting! LUgagn\ 
©«aöe* (en) Skade, (et)) 



• ©«alter. 213 

©«aben anrieten gjore (III) 
Skade [erstatmng) 
©djnbcnerfafc en Skades-J 
«freube en Skadefryd 
djabtiaft beskadiget, daar-> 
djäMidj skadelig (Iii;) 
f«ablc§: f. galten holde (III) 

skadeslos 
©«af et Faar, en Sau 
•bodt en Vaedder, en Saubuk 
■Reif« (et) Faarekjed 
■fyerbe en Faarebjord, en 
Saueflok [Sau'emelk\ 
■mild) en Faaremaclk, etil 
-jiaE en Faarestald 
©rfjafer en Faarehyrde, en 

J&tergut, pl. -ter 
frfjaffctt skafFe, faa /// 
f. ©ie mir ben ßoffer jum 
Xampf]d;iff! vil De faa 
bragt Kufferten til 
Dampskibet ? [bestille) 
biel au f. travlt ; meget atl 
©rtjaffitcr en Konduktor 
©«aföfeH et Faareskind 
fd)öl doven, flau 
f&aleSfflierdoventGl [-ler\ 
©«ale (#üi|e) en Skal, plj 
Slbfel* en JCbleskraelling 
Ol er* en JEggeskal 
5Kuf«eI- en Muslingskal, 

en SkjaL pl. Skj&l 
eine ©. 2Kilcb en Skaal 

(Kumme) Mselk 
fflalfljaft skjelmsk 
©«all en Lyd 
Matten lyde III 
©«alter: 93ittet- et Bil- 
letudsalg, et Billetkon- 
tor 

$oft- en Brevekspedition 
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eftöltja^t et Skudaar 
fdjnmen, fid) skamme sig 
f. Sie fid) ! skam Dem noget ! 
fdwmtjaft skamfiild 
(toerfd)ämt) blufakdig, und-l 
•loS ublu, frffik (s($ligJ 
griianbe en Skam 
fdjäitblid) skammelig 
©djar en Skare, en Flok 
e^arbe (Sögel, Carbo major) 

en Storskarv 
Clären (flippen) et Skjser 
blinbe S. 1 blinde Skjajrpi.; 

Tarrer pl. c [renej 
entlang ben €>. längs Skja>-J 
aufeerljalb, innerhalb ber S. 
udenskjaers, indenskjsrs 

[djarcntncifc i Flokke,i 
djnrf skarp [driftevisf 
© d) a r f b I i rf enSkarp sy nethed 
fc^orffittnifl skarpsindig 
Sdiarlod)(fieber) en skar- 

lagensfeber 
(Aarren skrabe 
€d)arte et Skaar 
Statten en Skygge 
im S. i Skyggen 
fdjattig skyggeruld 
Grtiafc en Skat 
((fyityen agte, skatte; satte 

(III) Pris (c) paa 
ttrie l)od) f. Sie ba§? hvad 
anslaar (III) De det til ': 
gering» ringeagte, agte for 
t)odj» agte hoit [ringe 
fifcaubertjaft gyselig, r»d- 

som, grsesselig 
€$auer (Sd)auber)enGysen, 
en Rysten 



[©djauer] (Utegenbadj) et 
Skur [skur\ 
Wegen» en Byge, en Flo-l 
flauem gyse III 
Sdjaufel en Skovl, en Skufle 
©tbaufenfter: tnaS im ©. 
aufliegt hvad der ligger 
i ButiksvinduBt 
fdjaufcltt gynge, disse 
eS fdjcmfclt fo febr det gyn- 

ger saa voldsomt 
tffl bertrage baS ©djaufeln 
beS ©rf)iffe§ nid)t aut jeg 
kan ikke godt taale Ski- 
betB Gyngen 
SAattttt et Sknm 
[djäumen skurame 
faäumenbe SBeHen fraa- 

dende Böiger 
Sd&auplatj en Skuöplads 
•fpicl et Skuöspil 
»fpiclcr en Skuöspiller 
»fptclerin en Sknöspiller-i 
Sdjcffel en Skjappe [indel 
£d)cibc en Skive 
fünfter» en Bade 
in Scheiben gc|d)nittett 

skaaret i Skiver 
edjetbcnfdjiefecn en Skive- 

skvdning 
S^eiocmüuje en Skille- 
mont,enSinaamont t p^.-er 
(Reiben: l;ier inüfien toir 
f. her maa, /aar vi 
skilies (II) 
Sfteibetüanb en Skillevaeg 
•meg en Skillevei, en Kors- 

vei, pl. -e* 
@d)eitt et Sktn 



1 ßliW>en unter bem aReereSfpiegel. 
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(S d> e t n] nur jum 6. kun for 

et Syns Bkyld 
6mpf anßS* et Alodtagelses- 
bevis, j>k -er; en KvitW- 

Selb- en Pengeseudel 
$unbertfronen- en Hnn- 
dredekronersseddel 
fdjeinbar tilsjfneladende 
(feinen (Si*t) skinne 
(borfommen) synes II, tyk- 

kes II 
bie Sonne föeint je&r ^eife 
Solen skinner saa varmt 
mir f $eint, baß .. jeg synes,\ 
f *tift$ffifl sklnheliig [at...J 
•tot sklndod 
6$eitel en Isse 
Leitern strande 
ber $Ian föeiterte Planen 

gik overst/r 
G$cUt en Bjaelde, enKlokke 
fcfjeütn ringe 

6djeffftf<f>en KuUQT^enHyseA 
©djelmenSkjelm [enKoljel 
ein armer &. en stakkels 

Djaevel; en Stakkar 
Welten skjamde I/, skjalde 

(II) nd 
Stemel en Skammel 
e^enf e et Vartshus, pl. -e 
(tfmblid&e) en Kro 
6«enfel et Laar 
fflenfen: (ein-) skjamke (i) 
(berebren) forare 
J.6iemirein©la§ ©irr ein! 

s^jamk mig et Glas 01! 
ba§ föenfe i* 3^nen det 

forarer jeg Dem 
boS bat ... nur gefd&enft det 
har ... for©ret mig 



Sterbe et Potteskaar 
Sdjere en Saks 
idieren klippe 
£$ererel et Bryderi 
Sdjerj en Spog; Loiör pl. 
i$ faßte ba8 nur im 6*erg 
jeg sagde det kun fori 
Merjen spoge II [Spegi 
fcfteu sky, rced, skvetten 

ftfteuent: ben gußboben f. 

sknre Gnlvet 
S$eime en Lade, en Lse/ige, 
en Laave ; et Udhus, pl. -< 
f$euf;Ud) radsom 
3(f)td)t et Lag 
ffbiffeit sende II 
f. Sie flefäainft biefe «n- 
fage jur ^oftftation! vil 
De sende det Forbud til 
Skydsstationen? 
i$ möchte eins ber Äinber 
na$ ... fdjiden maa jeg 
faa Lot til at sende et 
af Bernene til ... ? 
t)at |m. na<$ mir gefdjicft? 
har der nogen sendt Bad 
efter mig? [sersigikkei 
ba§ j$itf t fftfr tüifi det pas-J 
[djicflid) passende, sommelig 
£d)irf|al en Skjasbne 
toix müffen uns in ba§ ©. 
fügen vi faar feiö os i 
vor SkisDbne 
{Rieben sky de III, skubbe 
bie 6d)uib auf jn. f. skyde 

Skylden paa nogen 
eftieber (Siegel) en Slaa 
ben 6. botfdjieben skyde 

(III) Slaaön for 
ben ©. toegjietjen skyds(J7/)\ 
Mief »kjiöv [Slaaön frai 
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©djieferfiift - Wimpfen. 



[f*ief] bie ©tiefet f. treten 

gaa skjaevt paa Stevlerne 
e*teferftift en Griffel 
•tafel en Tavle 
fdurlen skele 
6d)ien bellt et Skinnebön 
£d)iene en Skinne 
fdjtcfeen skyde III 
nad) Sögeln, einer Sdjeibe \. 

skyde efter Fugle, efter 

en Skive 
toer fdtfe&t bort? hvem er 

det, der skyder dör? 
fe^t-, borbeigefd&offen ikke 

truffet; skudt forM 
bem$ferbbie;sügel f. laffen 

give (III) Hesten los Toile 
erlaubntejumedjiefcenTil- 

ladelse (c) til at skyde 
ift eä erlaubt, tyet au f.? har 

man Lov til at skyde her ? 
edjtefcgetoety: et Gevar, en\ 
•pult) er (et) Krudt [Bosse/ 
6«tff et Skib, pl. -e; et 

Fartoi, en Skude 
SDamtf* et Dampskib, en 

Damper; f. au$ Stampf* 

Wff 

fcanbelä- et Handelsskib 
ßrieaö- et Krigsskib, et 

Orlogsskib 
eegel- et Seilskib 
an einem 6. borbeifegeln 

seile forbi et Skib 
einem 6. begegnen mode (II) 

et Skib 
bom 6. aus fra Skibet af 
C*iffaDrt en Skibsfart, en 

Sofort, en Seildds 
Witbnr seilbar 
^*tribau et Skibsbyggeri 



e$if?brttft: 6. erleiben lide 

(III) Skibbrud (n) 
e«iffbrü«ioer en Skibbru- 
den [Brygge\ 
eftiff brüdfe en Skibbro, en) 
fabren 6ie nad) ber ©.! kjor 
til Skibbroön, Bryggenl 
fcfciffett seile [Baadferert 
Srftiffer en Skipper, eni 
£ri)tffdar|t en Skibslage 
-fraebt Skibets Fragt (c) 
•g forte en Skibsklokke 
«junge en Skibsdreng 
«!ocb en Skibskok 
«foft en Skibskost 
«!üd)e en Kabjte, jpL-ser 
•mannhaft et Mandskab; 

Skibsfolk pl. 
•räum en Last 
■trepbe en ßkibstrappe 
•toerft et Vaerft, j>f.-< 
»itnxmermQnn en Skib: 

n ^ w — w ww ww w www w -ww~w ^» m^w* wm" m 

rer 

Sd)ilb, baS et Skilt, jrf.-er 
ber S. et Skjold, jpL-e 
fdjübertt skildre 
edjilberunß en Skildring, en 

Beskrivelse 
gtbilbfrötenragout (na*- 

gemad&t) (forloren) Skild- 

padde (c) 
•Hippe en Skildpaddesuppe 
Ctiübpatt (et) Skildpadde 
edjilbmndje en Skildvagty 
Sd)tlf et Siv [pL -er/ 
fdjiflerit glimre 
agiutmel en Skimmel 
6rtiimmer et Skjaer. eni 
edjimjif en Skam [Glans/ 
Wimpfen: auf jn. f. skjaende 

(II) paa en 
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edjlttbflbödf) et Spaantag, 

pL -e 

3 (f) in fett en Skinke 

erfitrm : Segen* en Paraply 
Tonnen- en Parasol 
»badj et Skur 
(üon Seinroanb) et Sölseil 

€«larf)t et Slag 

fftlodjten slagte 

e<f)lärf)ter en Slagter 

£d)lad)tfelb en Valplads,! 

Sd)laf en Sevn [pl. -er/ 
Sdbläfdjen et Blund, enlillei 

Gdtläfe en Tinding [Lurl 

f ftlttfett sove III; f. aud& 8ctt 
iä) hriH f. geben je^ vil gaa 
tilsengs, (Sdjifp tilkois 

bitte, aeigen Sie mir, too i$ 
f. mu§! vil De vise mig, 
hvor jeg skal sove? 

i<$ babe febr gut (fdjflety) 
gefdjlafen jeg har sovet 
meget godt (daarligt) 

id& babe bic ganje yiafyt 
nidjt gejcblafen jeg lik 
ikke sovet hele Natten 

au§* sove ud 

toetfen Sie midj um 6 Hb*! 
vil De vsekke mig Klokken 
seks? 

tdj möd)te e§ nid)t gern 
toerfdjlafen jeg vilde ikke 
gjerne sove over raig 
Sdllafen^eit en Sengetid 
641afgenog en Sovekam- 
merat 

*fammer et Sovekammer 



I Sdllaffoje en Koiö 
*foupee 1 en Sovekupö 
»Ioftgfeit (en) Savnleshed 
»mittel et Sovepulver 
*mü$e en Nathuö 
frijläfrtg sovnig 
3rf) lofrocf en Slaabrok 
•fofa en Sovesofa 
•fiefle en Seng 
fdMaftruitfett sovndrukken 

Sdtla Limmer et Sove vaereise 
£<f)!ag et Slag 

6. 9 Übt paa Slaget ni 
Sdjlaganf all et Slagtilfjelde 

•bäum en Bora 
[tblogcn slaa III 

au** sparke 

mit ben glügeln f. baske 

med Vingerne 
e§ bat eben 5 gefd&Ianen 

den har lige slaaöt fem 
bte Wad&tigaH jdjlägt ]ä)on 

Nattergalen synger (III) 

deiligt, vakkert [pl. -ter\ 
S^läfltf (SqMet) enFJoretJ 
@d)lamm et Dynd, en Gytje 
3 rfj l a it ö e enSnog, enSlange,l 
fdtfattl rank [en Orm) 
f(t)Iuu snn, snedig 
fdjlcdjt daarlig, slet 
3(blc!jen Slaaön pl.c;Slaa- 

pebcer pl. n 
|*ietri)cit snige (III) sig 
(leife auftreten) liste 
Sflleie (3fif4) en Suder 
3djieier et Slor 
SKüden- et Myggester 



1 Baff agiere 1. ßlaffe auf bert ©tretfe Ctjrifliania-- 
Stonbbjem ehalten in ber Siegel ©d&lafpläfee ot)tte befon. 
bete aSergütung. 
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€AUife en SUrife 
Weifen slibe III 
Cflleiffteiit en Slibestön 
©*lcim en Slim 
leimig slimet 
f^lcnbcnt: tfnterljer f. 

sjokke bagefter 
tyrum« tras ko (drive III) om 
fdile^en stobe 17 
Sftlcptiricit) en Kjole med 

Stob (n) 
•netj et Drivegarn 
•tau et Slaibetong 
ein 6*iff im ©. et Skib 
paa Stobetoug 
fdjlcubern: einen Stein f. 

käste (kyle) en St5n 
frijlcunigft snarest mulig 
£d)lcu}c en Sluse 
©rtjleufentljor en Sluseport 
f<tylid)ten:ben 6ircit f.jiBvnei 
(fliegen lukke [Tratten/ 
(enben, folgern) slutte 
f. €>ie auf (ju)! luk op 
(til, i)! [lukkes der?i 
toann ttrirb gef d)lofjen? naar/ 
mit geldjiofjeiicii äugen med 
lukkede Öine [neri 
ed)Uefeer(*Pf örtncr)en Port-/ 
»in en Portnerske 

Irttftefciid) endelig, tüslut 
4)itmnt: ba§ tft f.! det var 
slemt! fvi v»rre faren 
jetjt jxnb ttnr f. baran nu er 



) 



SdjUttge en Lokke 
ftang* en Snare 
SdMingel en Slyngel 
i^linnen: ba§ (£fjen hinun- 
ter» sluge III) Maden i sig 
6^littß|iffanjc en Slyng-i 
6(tjltj>0 et Slips [plante/ 
Schlitten (einfadjer #013«) 
en Slaede »; (fnr.) en Kane 
ßanb« en Kjelke 
«batyn et Stodefore, et 
Kanefore 
Sdjlittfdjut) en Skoite 
@.« laufen labe (III) paa 

Skoiter 
"Iäufer en Skoiteleber 
£$Itfc en Split, pl. -ter 
©djlßfj (%1)kf, ßoffer») en 
Laas [er gaaBt itm 
ba§ ©. ifl entjtnci Laasen! 
ift jemanb $iec im SDorf, ber 
mir baS €. am floffer 
utred&tmat&en tonnte? er 
der en her i ByBn, Byg- 
den, der kan faa Laasen 
paa min Kuflfert istand? 
(23urg) et Slot, pl. -te 
6d)l0fftr en Kleinsmed 
S Aludjt etSkar, et IJeldskar 
(ßobltteg) et Dalj'ore 
fiQiuÄjen Lulke 
£rfjlu(f en Taar, en Slurk 
frfjlutfen synke 777 [Hikkei 
e*lurfen (^lufftofeen) en/ 



1 2>ie gen>öbnltd^e ftorm wirb in 9?ortoegen audb 
Styrslaid* genannt; anbre Birten fmb Bredslcede (für jmei 
gei Jonen) unhSluffe (für met)r al§ jmeiSperfonen). 6m furjer 
«aiutten jum &ol$tran9vort tuirö en Stettinq genannt, 
»er bootrormige erlitten ber Sa^en, mit flauem ©oben, 
*m ftmterteil unb toon SRenntieren $tmtn, ^ei|t en Pulk. 
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Altttnntrrtt blande, slumre 
rt)lü}ifrtß (Jöeg) glat, sleip; 
(flg.) slibrig [en Slut\ 
CfllttfeenEnde, enSlutningJ 
am €>. meiner Steife i Slut- 
ningen, Slutten af min 
Reise [ning, tilsluft 
jum 6. tilsidst, til Slut-J 
not Sljorjdjlujj forend der 
lukkes 

e^löfiel en Kode [neurel 
Öau§« en Gauedersnogle 
ßoff er» en Nagle tü Ruper- 
ten 

bet 6. fcbliefet nidjt Noglen 

kan ikke lukke 
id) tyabt ben S. im ©djlofe 

uerbrefyt jeg har faa&t 

Neglen i Vranglaas 
fto tyoU man ben 6.? hvor 

f&ar man Noglen? 
edjlüfjelbein et Noglebön 

[neu-], et KraveLen 
•bunb et Nogleknippe [neu»] 
*io# et Noglebül [neu-], pl. 

-ler 

f<$mnflten:bor Tmfl (§i'tje) 
f. vansmaegte af Torstl 
frfjmädjtiQ spinkel [(Hede)/ 
frfjuiQCföö|t velsmagende 
frijmal smal, snever, trang 
€d)tnal] (et) Fedt 
(Mnfe« (et) Gaasefedt 
©djtneine« (et) Svinefedt 
S4mast0 et Gilde, et 

Gjffistebud 
f^merfen smage II 
baS fdnneclt jd)led)t det 

smager daarligt 
fcaS fdjmedt nach nid)t§ det 
smager ingenting efter 



[f d) me d e n] Iaffcn Hie mid) 
f. ! maa jeg, maa jeg faa 
smage paa det? 
ttrie fdjmetf t Sfynen ba§ SBier ? 
hvorledes smager Öllet 
Dom? 

fd)mrtdirlt)aft smigrende 

l4tneid)tlit smigre 

©d)tneid)lcr en Smigrer 

ftyttteljeit smelte 
tücmn jdjmiljt ba§ (Si§ (ber 
€>d)nee) bort ? naar smel- 
ter Isen (Snee'n) deroppe ? 

SdOmtr) en Pine, en Smerte, 
ondt 

Ipaben &it irgenbtoo ©.? 

gjer det ondt nogetsteds ? 
6al§« ondt i Halsen 
Stopf» en Hovtdpine 
s JUfa<jen« en Mavepine 
SQtyn* en Tandpine 
frijmrrjtjaft smerteftild 
•fitflenb: ein fdnnerjftiflenbeS 
Littel noget, der kan 
lindre (dulme) Smerterne 
Sdimetttrling en Sommer-) 
Sftmteb en Sined [fugll 
£>uf» en Beslagsmed 
gdjmiebc en Smedie', en 
Smie 

Storniere en Smorelse 
[d) mir reit smorc III 
f. Sie meine Stiefel mit Jfett ! 
smor mine Stovler md i 
Fedt! 

tyaben €>te bie Stäber ße« 
furniert? har De smurt 
H jnlene ? 

gcjcbmierteS fflrot (et) Smor- 
rebred; f. audfr SButterbrot 

fdjmicriß fedtet 
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edjminte - €d)neejd)ub. 



Sdjmiitfc en Srainke 
ftftminfeti, ftd) sminke sig 
frfjmoren stnve 
6djmorfartoffeln stuvede 
Kartofler, Poteter (pL c) 
«traut stuvet Kaal (c) 
fdjmüdfen, ftd) Pynte sie: 
Stfimiitf fasert Smykken 
erfjmu^ (et) Snavs [pl. nt 
«fiecf en Plet, pl. -ter; en 

Flek % pL -her 
((fttauftiß snavset, skiden 
eg ift fo f. auf bem SBeae 
der er saa solet paa Yeiön 
edmabel et Nah 
edjnaUe et Spsende 
(filberne) en Selje 
bitte, magert Sie mir biefe 
6. au (auf) ! vil De ikke 
sp©nde det (det op)? 
e*na|iö enSnaps, enDram; 
f. atid) ©etränl 

frfmarefteH snorke 
frfjnauben puste 
SAnauje en Snude, en 
Tryne 

8dmetfe en Snegl [fneit] 
ert)itecfenöauöetSneglehns\ 
fcnee en Sne [fnci.JJ 
rifcb gefallener S. nyfalden 
Sne, (en,! itysne 
6. tom borgen 3a&re ber 

Sne fra ifjor 
frei bon ©. snefri 
mit 6. bebt dt snedsekket 



[6 dj n e e] ben©.t»egfdwuf ein 

skorle, skufle Snee*n bort 
fSOt Wer biel 6.? felder 
der megen Sne her? 

toann taut #er ber 6. ae« 

tüöbnlidj auf? naar pleiör 

Sneön at t0 her? 
liegt nodj 6. auf bem ffBege ? 

er der endnu Sne paa 

Veien? 
64«eebaH en Snebold 
«brille: fönnen Sie mir ritte 

6. tJerfdjaffen? kan De 

foa mig et Par Snebriller ? 
-felb en Br<z\ en Fcmn, 

pl. -er 
•floden Sneflokker pl. e 
«geftöber et Sneveir, et Sne- 

fog, et Snedrev 
•glet|d)er en 8nefonn,pL -er; 

en Fonn 
-gloddjen en Vintergjaßk 
•grenje (en) Sne^ronse 
•ijaufe en Snearive, en 

Snekave 
edntctliulni en Eype 
•jagb en Rypejagt 
ecbnerluft m Sneluft, en 




ein ^oar 8d)neef^e et 

Par Ski 
6. laufen rende(TJ) paa Ski, 

lobe (III) paa Ski 



etnem ßoltftüit lern 6in!ett auf jumpftflem »oben ober 



art ^dmeefdmtje, Trvaer, bie au5 einem breiten l)üljernen 
m ^nun unb eüiem »itibfabengefled()t bergeftettt flnb. 
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eflitcef^ttljltiufett en Ski- 

fcßrdj et Skirend 
©4)necfd)ul)lütifcr en Ski- 
e^neibe en Eg [dgfl] [lober 
fd)neibeit (tDJeffer) skjsereM 
(©dbere) klippe [/IJJ 
icb gäbe mid) gejd)mtten jeg 

bar skaaret mig 
bitte, f. 6te mir ein Stiid ab ! 
vil De ilcke vsere saa god 
at skjaere et Stykke aftil 
mig? 

£tfjnetber en Skraedder 
idj bitte ba§ auSjubefiern! 

vil De gjere det ist and ? 
ift jcrriffen er itu 
id) muß b* n 5Rotf tjeute no<b 

tyaben jeg maa bave, faa 

Frakken endnu idag 
nehmen Sie mir 2ttaß }U 

etnem Slnjug ! vil De tage 

Maal af mig til en Dragt 

(Klaedning) ? 
liberalerer en Overfrakke, 

en TUer/rak, pl. -ker 
9? 04 enFrakke, en Frak,\ 
SBefie en Vest [pL -keri 
$ofeBenkl«der jpi., Bukser 

pl, 

$nie* Knsebenklaeder pl. 
au§ bimflem (fettem) ©toff 

af merkt Oyst) Stof 
Riefen Sie e8 nadj ... ! send 

det til ...! 
<5$neU)erUt en DameskraDd- 

derinde, en Syjomfru; f. 

and) 2>amenf$neiberin 

gdjneiberredjminfl en 

Sknedderregning [-reU] 
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fdjneiett 

e§ fdjneit det sner 
fdjncü rask 

fdjneOer raskere, fortert 
madjen Sie f.! skynd Dem 
Udt! 

ttrir müffen f. matben vi faar 

nok skynde, svinte os 
2%ntttt (©trom-) enStrem- 

hvirvel 

£djncfliBfcit en Hurtigbed 
mit Qrofcer 6. i en Ruf 

©cbneUjeßler en Hurtig- 
seiler 

=pß etlltog, et Hurtigtog 
©rtjuepfe en Sneppe 
j(tiicu]cn f fid) pudse Nscsen 
gebnttte en Skive, et Stykke 
JUtot* et Stykke Brad; en 

Rundtenom, pl. -mer 
@d)utttlau$ (et) Purleg 
6$tiltttt>örcni|attMef en 

Manufakturbandler 
[(bnt^en snitte, skj®re III 
SftnUfct en Billedskj»rer 
(geiler) en Bommert, pL 

-er [beide) 
Sdmitjniert ndskaaret Ar-/ 
@(t)uuyfett en Snuö 
id) Ijabe mir einen ©. ßeljolt 

jeg bar faaöt Snuö 
jtfjmipfensnuse [Snustobaki 
Sdjuupf tabn f (en)Snus, (en)J 
Sdjnup ftaboWbOje en Snus- 

tobaksdaase [torklaodei 
Sd)tiuj3ftu(5 et Lomme-J 
gdjuu r(93inbf aben) etStykke 

Seglgarn [f ciU], en Strik- 

ke, en Snor 



» SDa§ $räfen§ im flloriuefliföen: skjar. 
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6$nürbanb — Schreibpapier. 



[S d) n u r] perlen- en Perle- 

snor 

6rt)»ürbanÖ et Snorebaand 
{rtjnüreu snore II [Korsät l 
Sdinitrleib et Snoreliv, et/ 

•Iod) et Snorehül, pl. -1er 
Schnurrbart et Overskjseg 
frtmurren spinde III 
fcftuurrig pudsig, ieiörlig 
Schnür [djutje Snoresko pl. e 

-ftief el Snorestovler pl. e 
Srfjüber en Hses, en Stak 
ßchofoiabe: eine Safje 6. 

en Kop Chokolade (c) 
6chofle i ,\\)d)) en Flynder, 
en Flyndre , en Rod-j 

6i3 - en Isflage [spastte/ 
fÄOtt alternde 

fontmt ba§ 6<tyff f.? kom- 
mer Skibet (alleröde 1 )? 

ba8 Weife id) f. det ved jeg 
nok 

frflön kjon , smuk, vakker 

baS fdjöne ©e|<hle<ht det 
smukke Kjon 

ba3 ift ntc^t f. bon 3bnen 
det er ikke paent af Dem 

ftyön! godt! Tak! 
(Äonen skaane [(n)i 
Schonen (üanb|<haft)Skaane/ 
Schoner (Schiff) en Skonnert 
Srtiönbeit en Skjonhed 

•Sfinn (en) Skionhedssans 
Schonzeit en Fredetid, jtf.i 
fchöpfen ose II [-er/ 

ba§ 93oot au§f$öpfen ese\ 
Schöpf er en Skaber [ßaadenl 



6«ö}jffcne et ösekar, en 

0s/er 

Sihöpfunn en Skabelse 
Schorn fr cht en Skorsten 
•feger en Skorstensfeiör 
Schoft et Skjod, et Fang 
auf bem 6. paa Skjodet, 

i Fanget 
Sftotc (6egcltau) et Skjode 
feilhalten holde (J/jT) fast 
losgehen slippe III 
Schoten: junge S. gronne 

^Erter (pl. c) 
fdjottifd) skotsk 
frijräg skraa, paa Sned 
Schranf et Skab, pl. -e 
ÄleiDer* et Klaedeskab 
Schraube en Skrnö, en 

Skrtwe 
fdbrnuben skruö 
S th r aub enb ampf er enSkruö- 

damper 
«mutter en Metrik, pL -ker 
■jicticL- en Skruötraekker 
Sd)rerf en Skrsek, en Kaedsel 
Sdjrecfen einjagen for- 

skraokke 
fc^rtfflicQ skreekkelig, for- 
fserdelig, grsesselig, raed-l 
Schrei et Skrig [somj 
[^reiben skrive III 
id) habe (noch) einen SBrief 
ju f. jeg skal (endnu) 
skrive et Brev 
Schreibfcber en Pen [rialei 
•materiül (et) Skrivemate-J 
•papier (et) Skrivpapir 



Allerede roirb nur ^injugefügt, tnenn man bie 3ln« 
4 *)t ertnartet hatte; e3 tartrb überhaupt toeit 
§ beutfdje „föon" gebraucht. 



<5$reibttf$ ©#ulb. 



e*reibttfd& et Skrivebord.i 

•§eug et Skrivetei [pl. -ef 

ftrcicn skrige III 
£djreitt et Skrin 
Srfjrift en Skrift, pL -er 

Sluf- en Paaskrift 

3n« en Indskrift 
Schriftführer en Protokol- 
forer, en Sekretaer 

f*tlftU4 »krittlig 
eftrtftipradje et Skrift- 

sprog, Bogsprog 1 
-ftener en Forfatter 
Schritt et Skridt 
6. für 6. Skridt fbr Skridt 
im 6. fielen gaa (III) i 

Skridtgang 
fc^toff brat, steil 
fdjroffcS Auftreten en fra- 

stedende Optraeden 
§*rot (Öagel) et Hagl 

ubfenfter etTrsekvindu(ö) 
»farren en Triilebar 
•faften en Skuffe [blyl 
jdjüttiterit raed, frygtägtigj 
£#ut) en Sko, pL Sko 
ein $aar 6d)U&e et Pari 
tarnen» enDamesko [Skoi 
&alb* Ankelsko pl. c 
Herren« en Herresko 
$nöpf* en Knapsko 
SKorgen« en Horgensko 
e$nürf<f)Ul)e Snereskojtf.c 
©. mit tjotjen Slbfiifccn unb 
biden Sohlen heihselede 
Sko med tykke Saaler 
mit niebrtgen Slbjäfeen med 

lave Haele 
Souriiten» Turistsko pl 
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Wc ed&uty anjie&eit, eui* 

<S$uiab\a% en Skoheel 
«anjieher et Skohorn 
«banb et Skobaand 
-bürfte en Skoborste 
•tndpfer en Stovleknapper 

nehmen 6ie mir fDiaS m 
einem 5ßaac Stiefel | vil 
De tage Maal af mig til 
et Par Stovler? * 
auf Säger ßerdigsyede 
gabrifmare (et) Fabrikar- 
beide 

felbftDerfertigte haandsyede 
bc[ol)ien forsaale 
tiovfdjuben galochäre 
fliden flikke 

eiufadje Sohlen enkelte 
Saaler pl. c 

Soppeifo^len dobbelte 
Saaler pL e 

bic ©tiefet Druden mit), lei- 
ten Sie biefe Stelle aus! 
mine Stevler trykker, vil 
De ndvide dem lidt der? 
Srf)u!)iüerf et Skotei, et 
Fodtei 

-n)id)je (en) Blanksvserte 
€d)u Ibudi en Skolebog, plA 
Srfmlö en Skyld [bogerl 

tnieniel beträßt meine ©.? 
hvad er ]eg ßkyldig? 

id) bin ni$t fchulb baran 
det er jag ikke Skyld i 

an tnem liegt Die ©.? hvem 
er Skyld i det? 



1 3m 91om>egif djen aud) Skomager. 
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fä>ulben — Sd)u§. 



Sie flub fd)ulb baran, ba§ 
i$ )u jpät fomme De 
faar tage Skylden for, 
at jeg kommer for sönt 

ftöulben: n>a3 fdjulbe td>? 
hvor meget skylder (II) 

jeg? 

fdjulbtg: id) bin 3^nen no$ 
2 ßronen f. jeg ekylder 
Dem endnu to Eroner 
6$ule en Skole [Skolel 
in bie 6. geben gaa (III) ij 
, S. leiten holde (III) Skole 
Bürger* en Borgerskole 
SDorf» en Landsbyskole, en 

Bygdeskole 1 
Elementar- en Almnöskole 
<£)emeinbe» en Kommune-i 
§oa> et Universität [skolel 
#oH8» en Hoiskole, en Fol- 
kehoiskole* 
ßna ben- en Drengeskole, 

en Gufteskole 
Ianbtüirtfd)aftli*e S. 

Landbohoiskole 
Satein« en Latinskoie 
SRäbctjen» en Pigeskole 



[Sdjule] £olt)ted)nifd)e S. 
en polyteknisk Lscre- 
anstalt 
@onntag§* en Sendagsskole 
€d)ftlet en Elev, pL -er 
Schuljunge en Skoledreng; 

en Skolegui) pL -ter 
«lehret en Skolelserer 
•lefyrerin en Laererinde 
•tnäbdjen en Skolepige, en 

liden Jente 
«jimmer en Skolestuö 
G^ulter en Skulder 
auf ber 6. tragen bsere (III) 
paa Skuldiene 
Srtmljc en Sognefoged, pL 
-er; en Lensmand, pl 
moend 

SftuWe (3ri)ä>) et Skjcel 
Stimmten (für SBagen) e ti 

(für »oote) et Nest [SkurJ 
Sd&ürje et Forklsede 

umbinben tage (III) paa 
S^urifefl et Skjodskind, 

et Fangskind 
Sdjufe et Skud [Skndi 

e§ fiel ein S. der faldt et/ 



* $ie natürliche »efd&affenbeit unb bie Himattföen 
2?ert)ältnif)e 9iortt>egen§ ijaben bie fogett Omgangsskoler 
ober otngaaende Skoler beroorgerufen, bie In einigen ©egen- 
ben nod) beute erhalten finb ; ber Unterricht ttrirb Dabei nidjt 
in für ben #u>ed gebauten S^utyäufern, fonbern abtoedtfelnD 
in Den (*ltemt)äufern erteilt. 

m 3 ©ine eigenartige (Srf^einung bon groger SBebentung 
für bie $oI»bi!buttg unb ein toidtfiger SJaftot im Dolitif d>en 
unb religtöien Öeben. 5E)ie FolkeheiskoYer flnb Dom Staate 
unabhängige lanblic&e ftottbilbungSanfialteii für (hwaty 
Jene, meiftend burdj freiwillige Beiträge ber Bauern in* 
A *n gerufen; a» i$r Stifter ift ber ßirdjenreformator 
Zonale £id>ter ©runbtbtg anjufeljen. 
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rScöufe] auf ©djufcttmte in- 
denfor Skudvidde [Skaali 

eftufiel et Fad, pl. -e; enJ 

Stuftet en Skomager; f. aud> 
($c$uljma($er 

j^ütteitt ryste 

frtmtteit (t)cr-) spilde II 

Sdni*: 6. fu$en söge (II) 
Beskyttelse (c), Ly (n) 

e*üUt en Skytte, en Skytter 

f Mfcett: ftd) 0*8*" ettüa§ L be " 

skytte sig mod noget 
edjütjenfeft en Skytiefest, 

6ft P uimatttt en Politibetjent 

£rf)ttjärfK en Svagelighed 
fflroadnmniß sindssvag 
jttJOUtoneurenStorpraler 

tnct en Svoger 
.uflerttt en Svigerinde 
«mibe en Svale 
edjumlbetttttfi en Svalerede 
Bl en Svamp 
en Svane 
fdmmnner frugtsömmelig 
^maußcrirtjaftetSvanger. 

skab 

fftttjanfett gynge, vakle 
idi f ann ba§ edjttanfen be§ 
eänffeS nid)t toertraacn 
iegkan ikketaale, Skibeti 
g«WOnj en Haie [ruller/ 
.febet en Halefjer, pl. fjer 
•Rofic en Haiefinne 
.riemen en Rumperem, en 
Hagrem [en Sverm) 
edjumrm (Bienen-, Sögel")! 
(URenföen') en Flok 

i 3m 9lortüeöü*en oft 

2>antfd&er ©*>rac$fityrer. 



I^roarmett: für ettna§ f. 

svgerme for noget 
6tl)marte en Flseskesvser 
jdjnmrj sort [Skyen 
idnuarje SBolfen sortel 
£d)roarjbrot et Rugbred 
jdjnjatjett snakke, sludre, 

pjatte, pjatre 
Sdjroäfcer en Sludrer; et 

Vrevlehoved, pl. -er 
fdjnicbeit svaeve 
Sttjroeöe en Svensker 
Sdjrocbett Sverige n 
8d}tt)Coitt en svens'k Dame 

(Rone, Pige, Jente) 
[d)welii(* svensk 
an ber JdjraeMdpen Wrenje 
ved den svenske Graense 
f. fpredjen tale (II) Sveusk 
jdjtuebijdjeä @elb svenske 

Penge (pl.) 
gdjrocfel (et) Svovl 
.boij en Tsendstik, pl. -ker; 

en tyrstik, pl. -ker 
Zrtjmctf en Haie 
((Dmeiflcrt tiö III 1 



jdjrociujöm ordknap, /aa-\ 
£d)Uieitt et Svin [mwl 
junget ©. en Gris 
2Bilb- et Vildsvin 
Sftroeitttbtaten enSvinesteg 
-fleij* (et) Svinekjod 
»jd)malä (et) Svineiedt, (et) 

&nnesmer 
4taU en Svinesti 
edjnjeinöfojif et svinehovea 
etDroeife en Sved 
id^ bin ßanj in ©. 3eg or 
meget svedt 

4 

regclmoßifl. - 
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f# toeifeig — f ed)8. 



fAtoeifftg ßvedt 
jdjrocifetrcibcnb : f d)toei§. 
treibenbeS Littel noget at 
svede paa [osti 
eßwetjerfäfe en Sveitser-i 
fdjttJelßCtt fraadse 
Schwelle en Dertcrskel 
fd)tt)cllen svulme, stige III 
ber SBinb jd&roellt ba* 6egei 
Vinden fylder Seilet 

ferner (©ctoidjt) tung (Äom- 
Dar. imWortoeg. tyiigtre, 
6uJ>erl. tyngest) 
(fdjroierfrß) vanskelig 
((Seträn!) stark 
toie f. Ift baB? hvad veier 
■ det? 

toirb Sonett ba§ ©epädt ju 

f.? bliver Teiöt for tungt 

for Dem? 
ift berU5erg f. }u befleißen? 

er Fjeldet vanskeligt at 

bestige? 
f. finben vanskelig at 

finde 

f fltocrfäJUfl tung.ubehjalp- 

som 

Ifttoer^öriß tunghor 
(d)U)erlitb ! vanskelig ! neppe! 
((I)mcrmütiö tungsindig 
€d)tocfter en Sester 
eftioiegereltern Svigerfor- 
seldre pl. 
•mutter en Svigermoder 

[-mo&r], pU modre 
•jof>n en Svigersan, pU 
-ner 

-totster en Svigcrdatter, pU 

detre 

•batet en Svigerfeder [-fa v r], 
pl. faedre 



fämiertß vanskelig 
ein jd&toieriger äufftieg (91b* 
flieg) en vanskelig Op- 
stigning (Nedstigning) 
3d)iniinmanftalt en Svom- 

meanstalt 
•bajfin et Svammebassin 
fdjnnmraen svemme 
!5nnen 6ie f.? kan De 

svemme ? 
ans ßanb f. svomme iland 
erfttoiinrngüttel etSvemme- 
bfiölte 

•$ofe Svemmebukser pl. 
•böget en Svemmefugl 
Stiminbel (en) Humbug, 

et Snyderi 
(ßrantyeit) en Svimmelhed, 
en Svindel 

fdbtninbeltt: mir fd&toinbeit 

det svimler for mig 
[Atninben svinde III 
ftinnttblig : meiben 6ie leidet 
f.? bliverDe letsvimmel? 
mir toirb f. babei jeg bliver 

svimmel ved det 
gd)ttiint>[ud)t en Udtairing, 

en Tfflring 
fdjjniifcen eveae II 
i* fd&tmfce fiarl jeg er saa 

svedt (svedig) 
id) töltoifce niifct iei$t jeg 
kommer ikke let tfl at 
svede 

f AtoifCtl svserge III. bände 
Mufti: bie i'uft ift fo f. 

Lüften er saa lunimer 

(kvalm) 
SAtOttttg et Sving 
Sdjtour: 6. leifien afiseg 
[t4* seks [(III) Ed 



51 
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;} 



ece(We) Soön 1 ; et Hav,**. -e 
(ber) en S« 1 
auf 6. paa Soön 
auf t)ot)er S. i aaben 80, 
*ur 6. tilsos [i mm Sa 
!5mten 6ie midj über ben 
6. rubern? kan De ro mig 
over Soön ? 
auf bem 6. umtyerrubem 

ro omkring paa S0Ö11 
bie (ber) 6. ift $eute fefa 
unruhig (rutjifl) Soön er 
saa urölig (rolig) idag 
tote lanae bauen bie &aljrf 
auf offener €.? hvor lsenge 
varer Seiladsen paa rum 
So? [andenSideaf Soäni 
jenfeit be§ 6ee§ paa deni 
auj ber nBrblid&en Seite t>e§ 
€?ee§ paa Soöns Nordside 
©ebkß$* et Fjeldvand 
Sturj« en Braadso [pl. -en 
Seebab (Ort) et BadestedJ 
ein ©. nehmen tage (III) 

et Strombad (pZ. -e) 
«fairer en Somand, pl. 

msend (folk) 
•fahrt en Seilads, pl. -er 
*fif$ en Saltvandsfisk 
«gang en Sogang 
jra§ (en) Tang 
janbel en Sobandel 
junb en S©1, pl. -er; en 
S»lhund t en Kobbe 
•igel et Sopindsvin, 

Kraakeholle 
•iungfer en Havfruö 



g eef arte et Sekorty e/ SoJcart 



mg et Someerke 
[eefranf sosyg [let sosygi 
i# tuerbe leitet f. ieg bliverJ 
Seefranffjeit en Sesyge 
wo ^ält man ft# toäbtenb 
berS. am beftenauf? hvor 
er det bedst at vaere, 
mens Sosygen st aar paa? 
feefunbtg sevant 
Scelanö Sjaelland n . 
©eelönber en Sjallsender 
fcclanbtfrf) sjrollandsk 
Seele en Sjcel 
Seeleuten en Morild 
«leute Sofolk, Soui®nd, sing. 

en Sein and 
«luft en Soluft 
«mann en Somand, pl. 

msend (folk) 
»meile en Somil 
«reife en Heise tilsos; en 

Seilads, pl. -er 
•toute en Sorute; (löngSber 

Rufte) en Kystrute 
iä) jte^e bie €. Det SReife )U 
UanbeDot jeg foretrakkor 
Eystruten fremfor Reisen 
over 1 and 
«fal| (et) Havsalt 
«pabt en Sostad, pl. stseder 
•Kern en Sestjerne 
«fturai en Storni paa So^n 

(ftarfcr) et Serok 
•tang en Tang 
•taube en Teiste 



1 ©aneben im Slottoegifdien aud) Sjonj Sje; e8 em^e^It 
fidj, baö SBort in Slortoepen ber ledern ©djreibweife gern ä fr 
au§aufpted)en, au$ in allen «öulammenjeftungen. 

15* 
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©eeteUgtftpt) - feidH 



eectclegra^ (SeidjertJe. 

atapb an ber Äftfte) en 

Semafortelegraf 
-ticr et Sedyr 
•bogel en Sotugl 
•loafjer et Hawand, et S0-1 
•weg en Sevei [vandJ 
erßd et 6eii 
baä grofee et Storseil 
bie obetn Topseil pl. n 
ftod« en Fok 
Riüber en Klyver 
föannen s*tte (III) op 
einjie&en, ftreic^en tage (III) 

ind, stryge J2J 
atte 6. beilegen satte (UZ) 

alle Seil til [Seil oppei 
ba§ 6. fftton have (///)/ 

-boot en Seilbaad 
[coelfertitt seilklar 
fegeln seile [seilei 
ab- gaa (III) ander Seil;/ 
tot bem fflßint* f. haye (III) 

Medvind (c), Ber (c) 
ßegen ben Sffiinb j. have (ZIZ) 

Modvind (c) 
mit bollen ©enetn f. gaa 

(Iii) for fulde Seil 
um bie üanbfoifce Ijerum- 
fefteln seile rundt Odden 
(bad) Segeln en Seilads, 
en Seilinq 
Sfijeltöiff et Seilskib, pl. -e 

-tud) en Seildug 
Scße* en Velsignelse 
Scalen ein 6. m Sid>t! en 

Seiler i La! 
(rgnen : gef eßnete 9Ra%eit! 
VelbekommeJ f. auc$ <S. 
170, Änrnectnufi 4 

leben se /// 



.1 v v 

f. eine noget 
löte 



bergfeme 



E 



icb fetye som jeg eer 
1 man bon $irr ~. f.? 

••• herfra ? 

xoa% ift ba§, man bort 
fiebt? hvad er det f vi 
dör ser? 
icb fe^e e§ ni$t jeg kan 
ikke faa (III) 0ie* paa det 
i$ möd)te ... f. jeg gad nok, 

jeg likte faa se ... 
mann f ernten mir baS 9iorb« 
fap f.? naar faar vi se 
Nordkap? 
tjaben Sie meinen SRegen» 
fcbirm gefetyn? har De 
ikke set min Paraply? 
et) (f. Sie) ba! se dSr« 
a3 fie&t tym äbnli* det 
ligner ham 
fe^endmürbiQ sevasrdig 
Sebenömürbtgfeit en Se- 

toa§ für Seben§totttbigIetten 
aibt e§ Inet? hvad sevaer- 
digt er der her (paa Plad- 
een)? 

geben Sie mir eine Sipe über 
bie SebenSmürbigfeiten, 
bie beute angeben roetben 
fönnen I lad mig se en Er- 
indringsliste over, hvad 
der er at se idag! 
(ebnen: fl$ na& etmaB f. 

lsenges (II) efter noget 
Setjnimtjt en Lsngsel 
fe|r meget [bämf$: ntel-et] 
ju f. for meget 
fei^tgmndt^rund [Broti\ 
teilte SteOe im &m& etl 
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Srtbe en Silke 

fetten : ein feibeneS %\\^ et 

Silketerklaede [Silkehat} 
Seiben|ut en hei Hat, enJ 
Seife: ein ©tücf S.etStykke 

Saebe (c\ Saapt (e) 
Seil et Reb, et Toug (Tov), 

en Strikke 
©letfd&et» et Brcetaug 
anlegen binde (III) om 
feto Vfflre ; Praes. er, Impf. 

var, Perf. bar vseret 
i$ bin fcgon 2 Sage tyer 

jeg har v®ret her i to 

Dage 

wo waren Sie fo lange? 

hvor har De vseret i saa 

lang Tid? 
ba§ Xodxtl hvad for noget ! 
toit tniiffen um 7 Übt ba i. 

vi mam vare der Klokken 

syv [ikke ...?\ 

ijl ba$ nidjt ...? er detl 
tuet tfi ba8? hvem erdet? 
loa§ ift ^nen? hvad feiler 

Dem? 

feilt # feine hans; sin, sit, 
pl. sine 

!leinerfeit9 fra hans Side 
etttetmeoen for hans Skyld 
eit siden 
. geftern siden igaar 
. toann ? siden naar ? 
Seite en Side; en Kant, pl. 
-er 

auf biefcr (ber anbern) S. paa 
denne (den* anden) Side 

an ber testen (Unten) @. 
paa heire (venstre) Side 

ju beiden Seiten be§ Ser§ 
paa begge Sider af Sßön 



[Seite] auf tneld)er ©.? paa 

hrad Siae? 
auf bie anbre S. geben 
gaa (7//) over paa den 
anden Side 
etttmä bon ber S. anfefyen 
se (III) paa noget fra 
Siden f 
beifeite legen hegge (III) 

tilside 
Seitenanfid)t en Profil 
#gaf|e en Sidegade 
•gebdube et Sidehus, pl. -e 
«fte$en et Sting i Siden 
•ftürf et Sidestykke 
fettljer siden, hidindtil 
jeitmärtö fra Siden 
f. geljen gna (III) til Siden 
Se fünfte et Sekund 
fclbft selv 
bon f. af sig selv 
f elbftgebtaut hjeramebrjgget 
•ftänbia selvstsendig 
•betfertigt hjemmelavet 
•Derttcinblid): ba* ifi f. det 

forstaar sig af sig selv 
jeiig salig 
leiten sjelaen 
Seltenheit en Sjeldenhed 
Sclternjafjer (et) Seltser-i 
feltjain forunderlig [vandl 
f. geformte ftelien forunder- 

fig formede Kjelde 
Semmel et Rundstykke 
fenbensende//;f. au$ fluiden 
Senbung en Sending 
Senf en Sennep 
Senfblei et Löd 
fenfrertjt lödret, tverbrat 
eine (entrechte f?elf r nn)anb 
en tverbrat Fjeidvseg 
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Setttt — fid&er. 



Setttt (§irte) en Sattergut, 

pL -ter 
Senneritt en Sceterjente, en 

Budeiä 
Senntmtte en Scsier; en 
Stel y pl. -er; en Sceter- 
« hytü,enS(Bterstel; ei Scel, 
pL -er; f. <ntc$ Äty 
ift bfe |6 betrogt? er 
Saßteren beboöt? 
ber ber laflen ? eller forladt? 
otoie lange müffen ttrir nod) 
geben, bis nrir eine 6. 
erreidjien? hvor langt faar 
vi gaa endnu, til vi naar 
en Saeter? 
glauben Sie, ba& tirtr in 
btefer S. ettnaS ju effen 
(tnnfen) $aben fönnen? 
tror De, vi kan faa no^et 
at spise (drikke) i den 
S©ter der? 
fönnen Ste uns ettoa§ §u 
effen (trinfen) geben? kan 
vi faa noget at spise 
(drikke) hos Dem? 
id) will bejahen, tnai toir 
nerjetjren jeg vil betale, 
hvad vi faar 
tt>a§ muß icb jat)ten? hvad 

faar jeg betale? 
fann man biet übernachten? 
har De Plads til os for 
inat? 



[Sennhütte] aeigen Sie 

mir, tuo t(§ fd&Iafen foH ! 

vil De vise mig t hvor jeg 

skal sove? 
geben Sie mir SBafdjmaffer 

(yid)t)! maa jeg faa noget 

Vand til at vadske mig 

i (et Lys)? 
Sennöüttenöer^erSberSa?- 

terens Eiör 
Senfe en Le, en Lja 
Serbiette en Serviöt 
Seffel en Stöl 
feljen s©tte III 
bitte, f. Sie ftdf) ! va3r saa 

§od at tage Plads! 
>ie mid) über ben Sforb ! 
vil De satte mig Over 
Fjorden? 
über ben S8ad& f. (^ringen) 

hoppe Elven 
Sefter en Satter 
Settfle en Syge, en Sot 
fettf}en sukke 
SDato! et Sjal, et Shawl 
fi(b sig Tfeil 

tyiben Sie ßleingelb bei f ? 
har De Smaapenge hos 
Dem? 

Sie foüten fl« fd&Smen! 

De bürde skamme Dem! 
Sldjel en Segl [fett], en 

Skjcere, en Skjuru 
firfter sikker 



SDte Scnnbüttenbefther baben im angemeinen leine 
SSetWd&tung. «eiienöe aufjunetimen, aber einige ftetjenmit 
den norske Turiatforeninq (bem nortoegifdjen ^ourifien« 
berein) in ©erbinbung unb flnb gehalten, innerbalb getoificr 
Wremen $ouri|ien ju betjerberaen : jutneilen finbet ft# neben 
*et Sfenntjütte ei Logithus, efit SogierbauS. 
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[f i d) er] mifien ©ie ba§ gan^ 

f.? v3d De det ald&es 

sikkert? 
pnb 6te ber ©a$e f.? er 

De vis paa det? 
©iflertjett en Vtshed 
tdj muß borüber bofle 6. 

haben jeg maa have, faa 

ruld Vlshed om det 
Pflerlitf tiiforlädelig 
©id>t (et) Sigte 
toann fommt ... in ©. ? naar 

faar vi i Sigte? 
pd&tbot synlig 
fiffern sive, dryppe 
fir hun; (©a$en) den, det, 

pl. de 
too ift f.? hvor er hun? 
6ie De [bi] 
fleBen syv 

eine ©iebcn et Syvtal 
Ciebenfrhlafer en Syvsover 
Pebett koge II 
jum ©iebcn bringen faa (III) 
i Kog [Vand (n)) 

ftebcnbeS Sßaffer koghedtJ 
©ieg en Seir 
Giegel et Segl [feil] 
Siegeltet! (en, et) Lak 
Pegeln forsegle [-feite] 
Siegelring en Signötring 
Pegeit seire 
Sieget en Seirherre 
Pegreid) seirrig 
©tnnol et Signal 
halt ba§ Stampf fd)iff nur 
auf ©.? stopper Dampski- 
bet knn paa Signal? 
geben 6te baS 6. gum an- 
halten ! giv Signal til at 
stoppe ! 



©H6e: feine © ikkeen Sta-\ 
©Uder (et) Solv [velsel 
«gelö Selvpenge pl. 
«gefchirr (et) Solvtei 
filbcrit af Selv, Selv- 
filberne Uhr et Solrnhr 
plberne ftnöpfe Selvknap- 

per pl. c 
filberne ©d&mu(f fachen Solv- 

smykker pl n 
plbeme £od)3eit et Sulv- 

bryllup, pl. -per 
fingen synge III 
ein Web f. synge en Sang 
f. 6ie un3 ettoaS! lad os 

faa en UUe Sang! 
©ingtoogel en Sangfngl 
Plifett synke III [(III) nedi 
bie ©onne ftnft Solen gaarJ 
ben W\xt f. Iaffen tabe (II) 

Modet [bundsi 
auf ben ©runb f. gaa til-/ 
in Gefahr, gu f. i Fare for 

at synke [er stinket \ 
ba3 ©<h iff ift gefunlen Skibet/ 
nieber» synke ned 
©inn en Sans, pl. -er 
t<h l>abe im ©., ju ... jeg 

har isinde at ... 
6. für etmaS \)ahcn have 

Sans for noget [rusk) 
bon ©innen fra Forstanden, J 
baS f am mir nie in ben ©. ! 

det künde aldrig falde 

mi ? ind! 
baS ift nid)t nach meinem 

©. det er ikke efter mit 

Hoved 

tna3 ift ber 6. biefeS ©afce§ ? 
hvad er Meningen med 
den Ssetning? 
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fiitnli^ — folleiu 



fimtlid) sanselig [en Brugl 
Sitte en Sink, en Ssedvane,/ 
na$ alter 6. unb altem 
Sraud) efter gammel Skik 
og Brug 
gegen bie gute 6. berfloßen 
stode (II) an mod godi 
fittlid) s«delig [Tone (c)J 
CtttlUWeit en Sajdelighed 
ftttffttn ©rbar 
©ift et Siede 
a9ild)of§» et Bispessßde 
iifectt sidde III 
©i^lafc en Siddeplads, 

pl. -er 
t$ ji<je ganj gut (fe^r gut, 
fa>lerf)t) jeg sidder ganske 
godt (udmaerket, daarli^t) 
toie f. Sie? hvorledes sid- 
der De? 
mefcr ol§ 2 rönnen Ijier nt4t f. 
der kan ikke sidde flere 
end to her [godt?i 
f. 6te bequem? sidder De) 
in? toifl Heber t)\tv f., um 
bem 3"8 J« entgehen jeg 
▼il hellere sidde her for 
at nndgaa Tr&k 
auf bem Serbed f. sidde paa 

Dsekket 
bei bem ftutid)er f. sidde 
hos Kudsken [sidde paa\ 
6Wiffen en Pude til at/ 
(im iöagen^ et Hynde 
«blafc en Siddeplads, pl.-er 
€fanbinauieit: in aanj ©. 

i bele Skandinavien (n) 
Gfanbiuauier enSkandinav, 
PL -er 

Slnböftntion en Skyds- 
Station [f<$ü>];f- au* %o(k 



fo saa, saaledes, slig 
fo ! jefct ift e8 gut ! saa, nn 

er det godt! 
fo ge!)t baS tttdjt saaledes, 

sliq gaar det ikke 
tute fo? hvorledes det? 
to ift eS! saadan, slig en 
fo? saa? [det!J 
fo groß taue saa stor 6om 
fobalb: f. al§ möglidj saa 

snart som muligt 
f. €ie tännen saa snart 

som De kan 
Sofft en Sok, pl. -ker 
tooHene Soden Uldsokker 
baumwollene 6. Bomulds-i 
Soifel en Sokkel [sokkerJ 
fobann saa 

eobamaffer (et) Sodavand 
ein 6tytym ©. en ßifon 

Sodavand 
eoöbrennett en Halsbrynde 
foebm nn lige, lige i dette 

Oieblik 
\d) bin f. angefommen jegi 

Sofa en Sofa [komligenuJ 
fofort straks, nfort0vet 
jogot endog(saa) 
foßleitb straks 
Soble en Saal, pl. -er 
jerriffene Sohlen opslidte 

Saaler 
oofjn en Sen, pl. -ner 
(oltber, foldje, folgeS saadan, 

saadant, pL saadanne; 

slig, sligt, pl. slige 
Solbat en Soldat 
folib solid 
(ollen skulle III 
jott i<b baS ttym? skal jeg 

gjore det? 



Digitized by Google 



fomtt — forgeiu 



233 



[folle n] tva% foH id& bamit ? 
hvad skal jeg med det? 
er ioQte |c%t bo fein! im 
ßknlde han vsere kommen ! 
et foH geftorben fein man 

siger, han er dod 
fomtt altsaa 
Sommer en Sommer 
§mei 6. to Somre 
biefen S. isommer 
borigen 6, ifjor Sommer 
im e>. om Sommeren 
Sftitt* en Midsommer 
-aiijug en Sommerdragt, 
p£. -er; (et) Sommertoi 
*aufentyalt et Sommerop- 
hold 

=monat en Sommermaaned, 

pl. -er 
*naä)t en Sommernat, pl. 

nsetter [-freiner] pl. c\ 
•fyroffen SommerfregnerJ 
»iibenieljet enSommerover- 

firakke, en Sommerytter- 

frakj pl.-ker \pl. -en 
«toofytung enSommerbolig,/ 
•aeit : jur B. ved Sommer- 

tid (c) 

fottberbnr markelig, sar 
Sonberling en Saerling 
fonbero men 

sticht nur, f. aud) ikke blot, 
men ogsaa 

(trennen) skille II 
Sonnabcnb en L0rdag 
Sonne (en) Söl 



[Sonne] 2Ritterna<$ tS - en 
Midnatssöl 

toann gebt bie S. auf? 

naar staar (III) Solen op ? 
toann getjt bie 6. unter? 

naargaar ( J/i) Solen ned ? 
bie 6. fHdft Solen stikker 

III 

Sonnenaufgang en Solop- 

gang, en Solrenning 
■ftnfterniS en SöLformor-i 
»fdjein et Sölskin [kelsef 
im S. i Sölskinnet, i £oi- 

ategen 
■fdjirm en Parasol 
•feite: auf ber ©. paa SQl- 

siden 
-Hi* (et) Sölstik 
«fitatyl en Sölstraale 
»Untergang en Sölnedgang, 

et Solefaid 
fonnig sölbeskinnet 
Sonntag 1 en Sondag 
nädjften 6. paa Sondag 
toomit baben Sie ben S. 
berbradijt? hvormed har 
De tilbragt Sondagen? 
fonntng« om Sondagen 
Sonnttgdtnjug (et) Son-i 
fonft ellers [dagsteil 
toenn e& f. nitytä ift hvis 
der ellers ikke er noget 
Sorge: ©.tragen >ür...baere 

(III) Omsorg (c) for... 
(SeforaniS) en Bekymring 
Jorgen für sorge for 



i 3n Wortoegen toirb ber Sonntag ftreng gefeiert. 
9Iu$ in ffiänemar! toerben iefct nad) bem neuen bäniftben 



bie ber Mtfer) na* 9 Ufr bor 



• 




III 







Digitized by Google 



234 



©otfltalt — fDajteren. 



Jorgen] f. Sic bafür, bafc 

nichts bergeffen nmb ! sorg 

for, at der ingenting 

glemnies ! 
f. 6ie für baS $fcrb! Defaar 

sorge for Hestenl 
laffen 6te mid) bafür f. ! lad 

mig sorge tor det!^ 
€orafalt en Omhyggelighed 
jarflfältiß omltfggelig 
forfllod sorgles, ligeglad 
^or^lofttifctt enSorglesbed 
forfli um ombyggelig 
Sorte en (et) Sla^s, pl. Slags 
ba§ ift nidjt bie nötige ©. det 

er ikke den r igt ige Slags 
tyaben 6te mehrere ©orten? 

har De flere Slags? 
forttcreti sortöre 
foötel saa meget 
ebenfobiel ligesaa raeget 
f id) ttieifj efter hvad jeg vßd 
f. müffen Sie tragen! saa 

meget faar De beere! 
foUite (fobalb) saa snartsom 
(aud)) som ogsaa 
foftot)!: j ...al§ aud)...saa- 

vel ... som ogsaa ... 
£}mltc en Revne 
{ palten (ftolj) klove 
£Jian(§obel*) enHovlspaan,! 
<5})nnßeetSp8ende [pi.-en 
@)>angrün (et) Spanskgront 
Spanien Spanien n 
fpaitifri) s P^ ns l c 
jpanijdje Ußanb et Skjarm- 

oraßt, pl. -ter 
fjiannen sprcnde 1/ 
fjtaren spare 
^Vargel A spargas pl. c 
^tteit et Speer, en Spmrrt 



ffarfam sparsömmelig 
eparfntnfeit en Sparsöm- 

melighed [en Morskab) 
©Jittft Leiör pl., en SpegJ 
idf) faßte ba§ bloß im 6. jeg 

sagde det bare i Spog 

ba§ ma$t mir biet 6. det 

morer mig 
ftmftetl spo^e II, skjemte 
id^laffeni^t mit mir f.l De 
mtt ikke tro, De kan 
gjore Leiör med mig! 
ffenfitjaft spegefuld, raorsom 
SjmffdUflej en Spogefogl, 

\pM silde, sen, sildig 
c§ ift f d)on f. am Slbenb det er 
allergo sent paa Aftenen, 
om Kvcßldcn [det?i 
tote f. ift e3? hvor sent erl 
fpäteftenS um 7 tU>t i det 

seneste Klokken syv 
i$ tomme ju f. jeg kom- 
mer for silde 
tomme id) iu f.? kommer jeg 

for sönt? 
cS roirb f. toetben, bte mir 
bortfyin fommen detbliver 
sent, inden vi naar der- 
hen, did 
\ä) werbe f püter toieber naä> 
fragen jeg vil senere for- 
nore mig om det igjen 
Saaten en Spade 
epätfterbft en Efterhost 
im ©. senhestes [spnrvl 
&$Q% en Spurv, en Graa-1 
frieren geben gaa (III) en 
Tur, spads^re 
f. fahren kjore ( II) en Tur, 
tage (///) en Kjeretur 
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fixieren] f. reifen ride 

(III) en Tur 
umljer« gaa {III) omkring 

©Jmtfcrfaljrt en Kjeretur 
•gang en Spads&etur 
•gänger en Spadsärende 
■ritt en Ridetur 
«fioef en Spadsärestok 

©)>e<f)t en. Sprotte; en 
Hakspet, pL -ter 

ejictf (et) Flaesk 
(be§ SBalS) et Sprok 
»fdmitte en Skive Flssk 
«fdjtuarte en Flseskesrser 

©t>ei(f)e en Hjulege 

€jiridjel et Spvt 

€|itid^rr et Pakhus, pl. -e 
(am Utteet) en Sobod,\ 

fMett spytte [pl. -er/ 

©Jietfe en Fode, en Mad; 
f. aud& effen [p£ .-ei 

S^etfröauS et SpisehusJ 
•lamm er et Spisekammer 

©Jieif ef arte en Spiseseddel 1 , 
en Menü 

Ijaben Sie eine ©. ? har De 

en Spiseseddel? 
geben ©ie mir 3fere 6.! lad 

mig seDeres Spiseseddel ! 

Spiseseddel 
Sappe (c) ©uppe 

Sita iErter pL Crbfwi- 
yldebar- glieberbeeren» 



[ Honse- fcübner« 
Kirsebaer- $irf<§« 
Kjod- 3rleifd)brüt)e 
med Kis og Boller mit 

Reil unb tflöfeen 
Sbldpadde- SDtocfturtle» 
Sad- füge 6. 
Vffilling c 8JMId>- 
0Uebred n fflrot in SJier 
getobt 

Gemyse (c) (Bemüfe 

Asparges pl. ©Jmrgel 
Blomkaal c SBlumenfofyl 
Renner pl. 23ol;nen 
Gronlangkaal c gefdnnorter 

©rünfotyl mit Sratfar- 

toffeln 
Grenairter pl. gdjoten 
Hvidkaal c 2BeifeM)l 
Kartofler pl. fta toffein 

k«g P*- ötüiebeln 
Poteter pL ftartöffeln 
Kodbeder pl. rote IHiiben 
Redkaal c Kotfoljl 
Snittebenner pl. ©djmtt« 
botyten 

Flak (c) 8ifd> 

B rasen e Staffen 
Gjedde c $ed)t 
Helleflynder c §eflbutt 
Laks (Lax) c £adj§ 
Makrel c 3Kafreie 



1 3n ben grBgern §oteI§ unb Wefiaurationen ifi bie 
franjöfll^e ü$e nortjetrfäenb, unb bie ©erid&te trelen Wer 
unter tyrem auSlänMfdjen Warnen auf. SJorliegenbe ©peifen- 
farte lägt bie foSmopolitiftben SluSbriitfe meift unberütf- 



unter bexn 



• r jr 









tarnen 



tuet 
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©peijefarte. 



Rodspsette c ©olbbutt 
Sild c gering 
Suder c 6d)leie 
Torsk c £>orj<b 
0rred c Sad)§forelIe 

Kjodretter (p£. c) 

3rleifc$fl>eifen 

Bankekjod;i eine s 2lrt ©ulafd) 
Bof (Boeuf) c »eeffteaf 
Fleeskesteg c Svinesteg c 

©ditoeinebraten 
Kalvesteg e Kalbsbraten 
Lammesteg c itammbraten 
Medisterpelse c Sbiahuurii 
Morbrad c Senbenbraten 
Oksesteg (Oxe-) c SRinbev- 

braten 

Eibbensteg c ©d&tueinertyp-- 
djen 

Skildpadde (forloren S.) c 

9)iocfturtIe«9iaaout 
Skinke c etynfen 

And c @nte 
DuB c Staube 
Gaas c ©an§ 
Kapun c tfapaun 
Kylling c $ü'bn<ben 

Dyreryg c SRebrücfen 
Pyresteg c SRehbtafen 
ElsdyrsUg e (Elenbraten 
Haresteg c §aienbroten 
Hjortesteg c ßirfebbraten 
RensdyrstegcSRenntierbraten 

Aarfugl c SJirfbubn 
Agerh0ne c SRebbu^n 
Hype c Scfyneebulm 
Äei c Eueren 
Tiur c Suerbabn 



Kjodpostei e fyleifdftafiete 
R0r©g pi. SRübrcicr 
Speilseg pl. Spiegeleier 
Vienerpolse c «iertturft 
Mg n @i 

Confektares 
<5ingema$te0 

AsiBr: sode A. pL Surfer* 

gurten 
Blommer pl. Pflaumen 
Hindbser pl. Himbeeren 
Ingefaer c 3np)üer 
Jordbaer pl. ©rbbeeren 
Kvseder pi. Quitten 
Prerekompotciüirnenfompott 
Ribs pL 3obanni§beeren 
Sölbaer pl. Slalbeeren 
Stikkelsbaerpi. ©taftelbeeren 
Svedsker pl. .ftroetfcbm 
Tyttebser pl. Preiselbeeren 
iEblekompot c Slpfelfompott 

Dessert (c) 9ta$tifc$ 

Büdding c ^ubbtng 
Frurt c Obfi 

Jordbaer {pl.) med Flode 

Grbbeereu mit ©abne 
Kransekage c Wafronentorie 
Multebcer, Multtr pl. Sttolte- 
beerm 

Pandekage c SPfannfudjen 
Plumbudding c 8to]lnen|)ub. 

bing 

Rodgrod (c) med Ftede tote 

fcrüfee mit Sabne 
Stikkelsbsergred c Stapel- 

beergnifce 
Taerte c Sorte 
Vindruör pU SBeintraubcn 
iEbler pl. Äpfel 
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fperren (Söeg) spserre 
ein» indcapaerre 
gperrfifc Ubeater) en nume- 

röret Plads, pl. -er 
epejercilmnMung en Mate- 

rialhandel 
fpitfen spaßkke 
Spiegel et Speil, pl. -e 
£mnd- et Haandspeil 
Rafften- et Lommespeil 
ftcb im 6. bellen se {III) 

sig i Speilet 
Spiegeleier Speilseg pl. c 
fptegeln. ftd) speile sig 
£pid (ftarten*) et Spü 
(Der flinber) en Leg 1 
iöatt» et Boldspil [Kortl 
Rarten-(et)Kortspil,etSpilJ 
auf§ 6. jefcen satte (J/i) 

paa Spil 
ba§ 6. berloren geben op- 

give (///) £3vret 
Ipielen (Sali, *BiHarb, ein 

3nftrument :c) spüle 
(mit Spieijeug k.) lege 3 
Bpieler en Spiller 
Spielerei et Legevserk 
3 p i elf arten Spillekort pl. n 
«marfen Jetons pl. c 
«jeug et Legetei 
Spinne en Edderkop 
f pittnen spinde III 
Gpinnenroebe en Spindelvaev 
Bpiunrab en Rok 
6 ^irttttOfen a Spiritnosa 



koldt Bord (n) 
laltc äüdjej 
f. <ni$ 6. 59, Slnm. 1 

Agurker pL Sfftggurfen 
Gaaseleverpostei c 
leberpafiete 
isylte c Sülje 
Kiks {pl c) med Kaviar (c) 

ttafeS mit ßamar 
Lageagnrker pl. Saljgurfen 
Ost c «äf e ; f. au$ «afe 

p0lse c aitarfi 
Kadiser pl. SRabiec^en 
Reiör, Reger pl. ©arneelen 
Eullepalse c StoUrourti 
röget Gaasebryst n geräu- 

djerte ©anfebtufi 
Sildesalat c fteting&jalat 
Sky c SBratenfafc 
Tunge c '«Junge 
0sters pl e »ufiern 

Speijeforb en Madknrv, en 

Nistebomme 
fpetfett spise II; f. ottdfr effen 
gpetfejaol en Spisesal, en 
Spisestue' 
»jd^ranf et Madskab, pl. -e 
»jettel f. Speifefarte 
gpeftalel en St ei, en Opstyr 
©. ma#en gjere {III) Stoi 
Sperber en Heg 
Sperling en Spurv, en Graa- 

spnrv 
@perrbaum en Born 

» Efinifdb: „lei", nnrtoefli«&: „W" auSgef proben. 
» 3}änij<b: „leie", nomegti^: „ieJtfe" auägejproäjeru 
3 2>ie UKäf$igfeit§bereine (Afholdsforeningerne) i)aben 
in 9lortnegen grofte Erfolge aufoumeifen, fo bafe auf ben 
©fgbSftationen unb in btelen Seftaurationen leine epmmoten 
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Spital — Spreu. 



[Spirituosen] töo belommt 
man fyier S. ? hvor kan 
man her (faa) kjobe Spi- 
rituosa ? 
tyaben Sie ba§ s Jicd;t S. m 
betabreidjen? maaDeua- 
skjsenke spirituese Drüc- 
ke varer ? 
Spital et Hospital 
fptfe spids [-eri 
Sptyc en Top; en Tind, pl.l 
bi8 jur S. be§ S3erge§ helt 
op til Toppen af Fjeldet 
ouf ber S. fre§ S3erge§ paa 
Fjeldtoppen, paa Fjeld- 
tinden [Fjeldtindi 
Reifen- en Fjeldtop, en/ 
Üiflarren* et Cigarrer 
Sptfeen Kniplingor pl. c 
jjiitjett spidse 

Sptyuonte et Ogenavn, pl. 

-e, e* Slcengenavn, pl -e 
Splitter en Splint, pl. -er 
Sporn en Spore 
fporttett spore 
ba8 Uiferb f. give (7/2) 

Hesten af Sporerne 

Sport: ein ^übjdjer, nü> 
lieber 6. en behage% 
(vakker), gavnlig Sport 
(Idrffit) 

fpotten spotto 

fpötttfd) spydig 

Spraye et Sprog, et Maal 



[Spraye] SJhitter-et Mo- 

dersmaal 
Sdnift* et ßogsprog 
Umgangs* et Talesprog, en 

Dagligtale, et Omgangs- 

sprog 

2Jolf§* et Folkesprog, et 
Landsmaal, et Bygde- 
maal [kjendskab> 
Sprad&fenntnte et Sprog-J 

•leerer en Sproglarer 
fprad^lod maallos 
(pretben tale // 

über (bon) ettoaS f. tale om 
noget [Tysk ?\ 

f. Sie ©eutfcf> ? kan De taloJ 

ift jemanb bier, ber STeutjd^ 
fprtdjt? er der nogen her, 
som kan tale Tjsk? 

i$ fann nid&t SDäntfa (9?or* 
toegifä» f. jeg kan ikke 
tale Dansk (Norsk) 

bitte, f. Siegana Iangfam! 
De maa endelig tale, De 
/aar tale meget langsomt! 

Sie f. ju j^nea De taler 
altfor hurtigt 

fonn id> öerrn ... f.? kan 

jeg faa Herr ... itale? 
Sprecbfmnbe (Beamter) en 

Kontortid 
OHtjt) en Konsnltationstid 
fpreitßen spramge II 
Spreu Avner pl. c 



berobret« toerben; für einige Turisthytter (louriften- 
Hutten) t;at den norske Turistforeningfttt nonuegifAe 
» u «{teiitierein|> ba£ \ 0lret (^a§ Reibt f »ier 3 u berfaufen) 
ettootben ; m ben Stäbtcn ftnbet ft* meiitenS eine Ion- 
jelfiomerte Sd;anfflätte für Spirituofen, Bolaqet ober Äam- 
(herein, tttfenaeiellfibaffl aenannt. . 
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Sprifftttiort et Ordsprog 
Sjirietfffiel et Sprydsefl 
ringen springe III 

über ben »ad>, ©raben f. 
springe over^ojjpeElven, 
Grotten 

raun man boriiber f ? kan 

man springe over? 
Slirilfc: geuer« en Brand- 
spreite . 
©arten« en Vandkande 
fjirifeen spreite, staenke 
SJ>r Weber et Vognlaeder, tt\ 
(JiröÖC skjer [Skvcethvderi 
tröffe (leitet-) et Trln 
Sprotte en Brisling 
&pvu$ en Sentens, en Udta- 
leise 

93ibel« et Skriftsted, pl. -er 

Stifter« en Dom 
(prüfen gnistre 
SjJttlttß et Spring, et Sprang 

im 6. i Spring, Sprang 

«breit et Springbnet, pl. 
braedder 

•feber en Springfjer 
fjiurfcn spytte 
S^urfnaUf en Spyttebakke 
Sjpttf et Spegeri, et Skremt 

«aejdjidjte en Spegelses- 
historiö l(II)\ 
[Jmlen: e§ fpuft det spegeri 

£jmnü et Spunds, pL -er 
£jmt et Spor 
jnu auf bie 6 totmnen 
komme paa Spor efter no-l 
SBagen- et Hjulspor [geni 
fpüren maBrke 
Staatsbeamter en Statsem- 
bedsniand, pl. maend 



Staatöberfafitinfl en Stats- 
forfatning, en Grundlov 
Stab en Stav, en Kjaep, en 

Stavr 

Stapel en Braad, en Pig 
«beere et Stikkelsbaer 
»id)tt>etn et Pindsvin 
Stobt en By; en Kjebstad; 

pl. staeder 
in, na$ ber 6. i, til Byen 
fyaupl* en Hovedstad 
^betnjü^ner en Kjebstadbo&r 
«leben et Byliv 
smauer en Stadsmur 
s poit en Bypost 
«rat (bie SBe^orbe) en Magi- 
strat [medlera, pl. -mert 
(ein SWitglieb) et Byraads-J 
»teil en Bydel 
vftDtifrf) kjubstadagtig 
Statjl (et) Staal 
«feber en Staalpen 
«frid> et StaaLstik 
Statt en Stald 
flu!)» en Kostald, et Fjos 
^ferbe« en Hestestald 
Sdjmeine« en Svinesti; et 

Svinehus, pl. -e 
«fnecfct en Staldkarl 
•tbür en Stalddor, en 
Fjesdor [stamme! 
Stamm (23aum*) en TraH 
(föe(d)ledjt) en Herkomst; 
en J2t f pZ.-ter [Kongeaeti 
fönigli^en etammeä afj 
bammeln stamme 
(rammen: ab« nedstamme 
ftowmoertoattbt mit besteg- 

tet med 
ftampfen: mit ben gü&en ]. 
stampe med Fodde/ne 
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©tanb — ©taubfaben. 



6tnnb : eine $etjon bon ©. 

en Rangsperson 
in gutem fe. i god Stand (c) 
ju fianbe bringen faa {III) i 

Orden; stelle 
etanöbilb en Stätuö 
€täubtbcrt en Serenade 
ftttnbtjoft standhäftig 
ftonbljolten holde(JJJ)Stand 
ftonötß permanent, ved- 

varende 
etonöort et Sted, j>J. -er 
etange en Stang, pl. 

Stsenger; en Stage, en 

Stavr 

Stapel enStabel, enBedding 

com 6. laufen lobe (III) af 
Stabelen 

»plafc et Ladested, pl. -er 
6tar ($ogel) en St»r 

(ftranfbett) (en) Staer 
ftarf stark [*ter*i 

f eljr f. meget stark, skam-i 

baS tft {.! det er dog fori 
€tärfe en Styrke [galt !/ 

(Sßäjrfje) en Stivelse 
ftürfen styrke 

(Uüäjd^c) stive 
etärfuno: eine 6. ju fi$ 
nehmen tage (III) en 
Hjertestyrkning 
fmrr stiv 

ßtarrfopf en Stivnakke 
Krampf en Stiv krampe 
Station en Station 
toie Reifet bieie 6.? hvad er 
Navnet paa den Station ? 
auf melier S. fann man 
SKittafleeffm befommen? 
paa bvad Station kan 
man faa Middagsmad? 



[©tatton] Hnfage-en TU» 

sigelsesstation 

©ijenbaljn» en Jernbane- 
station; et Stoppested, 
vi. -er 

fefte 6. (roo ftet& «Pferbe 
bereit fielen) en fast Sta- 
tion 

$oft« en Poststation, en 
Skydsstation , et Skyds- 
ski/te 

ift b-er eine @tyb§»? findes 
der her en Skydsstation? 
f. aud) tyofi 

Stationagebäube en Sta- 

tionsbygning 
•i)alter en Stationsholder, 

en Skydsskaffer 
■borftetyet en Stationsfor- 
valter, en Stationsmester 
ftätifd) ($ferb) stsedig 
ftatt: f. beffen istedetfor 
f. metner istedetfor mig 
t>on ftatten geben gaa (III) 

fra Haanden 
ba§ barf nid&t ftattfinbett 
det maa ikke forekomme 
ftöttbaft tilladt, tilladelig 
•lid) statelig, stout 
Statur: bon großer Heiner, 
mittlerer, traf tiaer 6. stor, 
lille (Uden), af Mellem- 
heide, godt bygget 
Staub (et) Stov 
ft(b aus bem 6. mad&en 
stikke (III) af, smore 
(///) Haser 
(tauben: e» ftäubt fel;r 

det stover meget 
3ta ubbefen en Stevekost 
«faben en Stuvtraad 



Digitized by Google 



Staubgef8§ — Steigung. 



241 



Staubgefäß et Stov- 
gjemrae ; en Stevknap, pJ. 
-per 

»maniel en Stevkappe 

»regen en Stevregn [-rein] 

«tuolfe en Stovsky 
flauen (Söaren) stuve [det)i 

(Sßaffer) dämme (forVan-J 
Jaunen forbanses , andre 
paa 

Stearinfene et Stearinlys 
fielen stikke Iii 
bie Sonne ftid^t Solen stikker 
in See ft. staa(/i/) udef- 

ter; stikke i Söön 
Stetftfieae en Brems, pi. -er 
Steif brief et Stikbrev, pl. -e 
ftecfett stikke III, pntte 
in bie Safere ft. pntte i 
Lommen [De nenne ?1 
too ft. Sie benn? hvor er/ 
fl. bleiben gas (III) istaa 
Stttfett|ifer& en Kjsephest 
Steif nobel en Knappenaal 
Steg en Sti 

toobinfüftrtbiefer©.? hvor 
gaar den Sti ben? 

too ift ein S. über btefen 
93ad) }u finben? hvor er 
der en Bro (Klop) Over 
Eiven ? [-psri 

(an oer £ofe) en Strop, plJ 
Stegreif: auS bem S. paa 

staaönde Fod 
ftebeit staa III 

laffr baS biet ft, bi§ i$ 
toieberfomme jeg lader 
det staa her, til jeg kom- 
mer igjen 

t<b fiebe im Segriff ju ... 
jeg er ltsera med at ... 



[tieften] meine ttyr ift ft 
geblieben mit Uhr er 
gaae't istaa 

baS fiebt dbnen gut det We- 
der (II) Dem godt 

tote ftefyt'8 ? hvorledes gaar 
det? hvorledes har De 
det? 

für ettoaS ft. (bürgen) inde- 

staa (III) for noget 
Stcbf ragen en opstaaände 

Flip, pl. -per 
fielen stjasle 127 
£tetyrfaft en Staaplads, pl.\ 
fteif stiv [-er/ 
Stefflibüflfl en Stigbeile 
ben S. länger, fürjer f$nal» 
. len gjore Stigbeilen län- 
gere, kortere 
«eifen (bei ©ietfdfrerfafcten) 
en Pigstav 
ftetaen stige III 
auf ben fflerg ft. gaa (III) op 
paaFjeldet,bestige Fjeldet 
Ibnnen mir nitbt tjöber ft.? 
kan vi ikke stige heiere 
op? 

tote lange ftat man ju ft.? 

hvor tenge iaar vi stige 

opover ? 
ftinab» stige ned, gaa (III) 

nedad, nedover 
hinauf« stige op 
baS SMaffer fieigt Vandet 

sturer, flor 
baSSter tft ihm in bentfopf 

geftiegen Ollet er steget 

nam til Hovedet 
freigem : ben «Preis |t. forhriö 

Prisen 
Steigung en Stigning 

16 

Digitized by Google 



242 



fieil - Stiefeltern. 



[Steigung] Parte brat 
fdjtnaige jsvn 
fteil steil, brat 
getjt ber Söeg ft hinauf? 

gaar Veiön brat opad? 
ift er mit ßarriole fahrbar? 

kan den kjores med Ka-l 
Stein en Stön [riol?/ 
©bei- en Edelsten 
Ätejel- en Flintesten 
Steinalter (en) Stönalder 
•butt en Pighvar 
-Damm et Stendige, et 

Stengjarde 
fteinern af Stön, St5n- 
Steingut LBrvarer pL 
•tjaufen en Stendysse, en 
Stenreae ; f. au$ 6. 4, fktocL 
•metj en Stenbugger 
ftftniQ ßtenet, uret 
Steintoble Stönkul pl. n 

•trug et Stenkrus 
Steift en Rampe 
eteübidjettt et Stsevnemede 
Stelle et Sted, pL -er 
an öftrer 6. i Deres Sted 
an Ort unb 6. paa Pladsen 
laffen Sie un§ eine befjere 
€>. auf fud^en! vi maa bei« 
lere se at, vi /aar hellere 
finde et bedre Sted! 
auf ber 6.1 straksl 
f^eUen stille 

ft Sie baö borten ! etil det 

derben, did\ 
bie M\)x R. stille Ubret 
gur Webe ft. krsove til Ansvar 
ftellenroeife sommesteder 
Stellungen Stilling [trseder) 
Stell ber treter en Stedfor-J 
Mfufe et Trsebun 



etetnmetfett et Stemmejern 
ftemmen stette imod 
Stempel et Stempel 

-bogen et ArkStempelpapir 

•marfe et Stempelmarke 
Stcnße! en Stengel 
3teW&etfeetvatWretT©ppe 
Sterbebett en Dedsseng 
fterben de III 

ifk er geftorben ? er han ded ? 

mann ftarb er? naar dede 
han? 

Sterbeftutttie en Dodstime 
fterblid): {L tierliebt dedelig 

forelsket 
Sterblitbteit en Dedelighed 
Stern en Stjerne 
•bilb et Stjernebillede 
ft ern^ell stjerneklar 
Sternföuuppe et Stjerne- 

skud 

•toarte et Observatorium 
Steuer en Skat, pL -ter 
©infommen» en Indkomst- 
skat 

©emeinbe« en Kommuneskat 
Steuerborb (et) Styrbord 

•mann en Stynnand, pl\ 
fteuetn styre [m©ndJ 
Sttuerrab et Rat 

•ruber et Ror, et Styr 

am 6. fifoen sidde {III) vedi 
Sttd) et Stik [RoretJ 

im S. lafjen lade (III) i 

Stikken 
Stidjling en Hundesteile 
ftirfen brodöre, baldyre 
Stitferei et Broderi 
Sttefbruber en Süfbroder 
[■brofcr], pl* bredre 

•eitern Stifforaldre pU 
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Stiefel en Stovle 1 
<£d}aft» Skaftestevler pl. c 
Sßaffer» Vandstevler pl. c, 
Fedtlsedersstovler pl. e 
anjie^en trsekke (III) paa 
auSjietyen tage (III) af 

{lugen pudse, blanke 
Amieren smere III 
Stiefeletten Stevletter pl. e 
6tieielfned)t en Stevlekntegt 
•pufcer en Stevlepudser 
Stiege (20) en Snes 
©tief et Skaft, pl. -er 
Stier en Tyr 

ftter stiv [f. «mu. i, @. öo\ 

Stift, ba§ et Stift, pl. -er:/ 
(berj S. en Stift, pl -er 
23tet» en Blyant, pl. -er 

Stiftung en Stiftelse 

ftill stille 
fKQ! tfsl 

Stillt en.Stilhed 

ftiUen stille 

ben junger ft stille Suiten 
ben SDurft ft. slukke Torsten 
oa$ SUut ft. standse Blodet 

Sttflföroeigen en Taoshed 
ftiafcftroeigen tiö (III) stille 

fHüfifeen sidde (III) stille 
•fielen staa (III) stille 

Stimme en Stemme ; en Best, 

pl. -er 
fie ift nid)t bei 6. hun er 
ikke ved Stemme 

ftimmett: baä fttmmt(ni$t) 

det stemmer (ikke) 
i<$ ftimme bafiir, bafe ... 
jeg stemmer for, at 



... 



fiimmt biefe Angabe nodfr, 
ober t)at ftd) ettoaS baran 
beränbert? passer den 
Angivelse endnn, eller er 
der forandret noget ved 
den? [Lüne* 
Stimmung et Humor, etJ 
in guter 0$led)ter) S. i godt 

(daarligt) Humer 
fünfen stinke 
Stirn en Pande 
ftodjern stikke [Taenden 
in ben 3ät) nen ft- stangeJ 
Stoif (Stab) en Stok, en 
Kjsep, en Stav [Pigstavl 
9ltyen» en Alpestok, eni 
Spanier* en Spadsärestok 
(Stocfmer!) en Etage 
im I., H., IH., IV. 6. toofc» 
nen bo paa ferste, anden, 
trediö, fjerde Sal 
im Souterrain i Kjselderen 
Sßarteire, 6rbge{d)o| en 

Stue\ en Stueetage 
53] anfärbe, SDaä^immer en 

Kvist 
fünfftödig femetages 
ftOfffittfter balgraerk 
StOtfftf^ en Terfisk 
•toerf en Etage [-fer ; etTeil 
Stoff (3eug) et Stof, pl.] 
ftöfjnen stenne; vaande sig 
Stofle en Julekage 
ftolpern snuble 
ftoh stolt, hovmödig 
auf etu>a§ ft. stolt af noget 
Stolj en Stolthed, et Hov-i 
fföjifen stoppe [modJ 



* 3)ie aus 3tenntierfeu* gefertigten Stiefel ber Soppen 
^eifeen Komager ober Fiasko. 

16* 
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Stopfgarn — Straße. 



Stopfgarn (et) Stoppegarn 
«nabel en Stoppenaal 
Stopp l stop! holdt! 
Staphel en Stub 
«felb en Stubmark, pl. -er 
Stopf el enProp, pl. -per; 

en Toi; et Spunds, pl. -er 
Stord) en Stork 
•neft en (et) Storkerede 
ftören forstyrre 
iö) mö#te nid^t ft jeg vilde 

nedig forstyrre 
idj ftöre fcod) mcf)t ? jegkom- 
mer dog vel ikke til ülei- 
li^hed ? 
ent|d}uB>igm Sie, ba& td& 
Sie ftöre! undskyld, at 
jeg forstyrrer Dem ! 
lafjen Sie ft$ ni$t ft ! lad 
Dem endelig ikke for- 
styrre! 
ftörrifd} haardnakket 
Störung en Forstyrrelse 
6tofj et Sted 
Elften* en Bunke Doku-\ 
ftOBCtt stode II [inenter/ 
(mit bem Rufe) sparke 
^abenSieftdb geftofcen? har 

De stedt Dem? 
auf Den ©runb ft. stode paai 
ftottern stamme [Grund/ 
ftrafbar strafv»rdig 
Strafe en Straf 
(Selb- en Bede 
ftraff : ft. anbinben binde 

(IIT) stramt til 
Strafgeje* en Straffelov 



Sträf Httg en Straffefange 
Straljl en Straale 
i'id)t» en Lysstraale 
Sonnen« en Sölstraale 
SCBaffcr» en Vandstraale 
ftrafylett straale 
ftramm etram 
StranH en Strand; en 

Strandbred, pl. -der 
am 6. ved Stranden 
auf ben S. geraten lebe (III) 
paa Grand [boöri 
Stranbbenio&ne? en Kyst-J 
ftranben strande 
ein gefttanbeteä gdjiff et 

strandet Skib 
Stranbgut et Strandings- 
£ods, et Vraggods [vibei 
•läufer (S3ogeI) en Strand-/ 
Stranbung en Stranding 
einer S. beitootjnen over- 

vaere en Stranding 
Stranbbogel en Strandfngl, 

en Sefugl 
Strang et Beb, en Strikke 
5$agen« en Skagle, enSkokle 
Strapazen Strabadser pl.,\ 
Straße en Gade [en MeiöJ 
iiawh» en Vei, en Lande vei 
SßeereS« et Sund, pl. -e 
auf ber S. paa Gaden 
in ber S3rebgabe i Bredgade 1 
über bie S. gelten gaa (HI) 

over Gaden 
...6., 9tr. 14, 3 Stoßen 
IinfS ...gade, Nummer fjor- 
ten f trediö Sal tilvenstre 



1 ©od) beißt eS bon einigen ftopert&agener Strafen 
(Ostergade, Kjebmagergade tc) „paa' 4 ; „r< toürbe in 
♦fer stferbinbung „unter" bebeuten. 
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[© trage] in ber 3JKtte ber 
6. midti Gaden [...gade?l 
tno ift bie ...©.? hvor er/ 
fütjrt biefe 6. nad) ...? gaar 

den Gade til 
Raufet* ber ©tobt Byens 

Hovedgade 
Weben*, Seiten* enSidegade 
Quer* en Tvergade 
getjflaftert brolagt 
Öüraerftelg en Spadsöresti 
Strafeenarbeit et Brol»g- 

ningsarbeide 
»beleudjtung en Gadebe- 

lysning 
=ecfe et uadebjerne 
'junge en Gadedreng 
«teurer en Gadefeiör 
«laterne en Gadelygte 
«bflafier en Stenbro 
«fd)ilb et Gadeskilt, pl -er 
firäubett, fldb vaegre sig, 

modsatte (III) sig 
Straurf) en Busk 
Strituft (SBlumen») en Bukel 
(Sögel) en Strnds 
flreben: nad> etxoa& ft. tragte 

(straebe II) efter noget 
gtrcefe en Straekning 
auf ber 6. bon ... bis ... paa 
Strsekningen fra ... til ... 
eine ©. 2Bege§ et Stykke Vei 
flredF en straekke III 
jid) in ba§ ©ra§ ft käste 

sig ned i Graesset 
Streif: ein bummer €>. en 
dam Streg [ftrei] 
(@d)tag) et Hug 
frreid&eln klappe 
ffreidjen stryge III [smurti 
geftrid&en streget; (S3rot)J 



[flreidjen] bie Segel, bie 
ftalme ft. stryge Seüene, 
Plaget 

geftrid^ene Semmel et 

Rundstykke med Smer 
ftifdj geftridjen! malet! 
Strei^tjo!) en Tandstik, pl. 

-ker ; en Fyrstik, pl. -her 
*tmifif Musik (c) paa Stryge- 

instrumenter 
«riemen en Strygerem 
Streifen en Striramel, en 
Stribe [en T raettel 
Streit en Strid, en TvistJ 
ftreiten stride(s) IJJ, traettes 
borüber roofleti mir nidjt 
fU det vil vi ikke traet- 
tes om! 
Streitfrage etStridssporgs-i 
treitia stridig [maali 
treitfürfjtig traettekjaer 
treng sträng [Kuldei 
ftrenge fläite en haardJ 
ft. genommen straengt taget 
Strenge en Straenghed 
(treuen stre 
Strid) en Streg- [flrei] 
baä tyat mir einen B. burd) 
bie Üterfjnung gemacht det 
har gjort mig en Streg i 
Regningen [cei-] 
Striff en Strikke, et Beb 
ftriffett strikke 
Stritfleiter en Rebstige 
«{trumpf en Strikkestrompe 
-ieug et Strikketoi 
Stroq et Straa, en Halm 
auf bem 6. liegen ligge (ZU) 

i Halmen 
Strolibunb et Halmknippe 
*bad) et Straatag 
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Strobtjalm et Halmstraa 
•tutt en Straahat 
«toifdö en Halmvisk 
Stroit!) en Vagabond; en 

Pantj pl. -er 
Strom en Strom 
<§flu6) en Elv 
reifeenber ©. en stserk Strom 
(Strömung) en Raas, pl. 

-er; en Slryk 
ftromab med Strommen 
firomauf mod Strammen 
«bett et Stremleiö 
»enge en Stremsnevring 
•fdjneHe en Stremhvirvel 
ftrömen: ber Stegen ftrömt 
berüb Eegnen [reinen] 
strommer ned 
Strubel en Malstrom 
©trumpf en Strompe 
ein $aar Strümpfe et Par 
Stromper [uldsstrompen 
baumrooB. ©trümbfeBom-J 
rooHene ©trümpfe Uld- 

stromper 
©ocfen Sokker pl. c 
•banb et Strompebaand 
Stube en StuB [merati 
Stubengenoffe en Stugkam-J 
«mäMjen en Stugpige; (m 
©afttjöfen) en Opvart- 
ningsjomfru 1 
Stücf et Stykke 
toaS foftet baS ©.? hvad 

koster Stykket ? 
aud freien fetüdfen af egeni 
Stufe et Trin [Drift (c)J 
Stufenleiter en Trappestige 
ftufentoeife gradvis 



«nrebe: Jomfru! 



— ©tunbe. 

Stuffl en stm 

gelb, en Feitstöl 

l'etjn* en Laenestöl 

©djaufel« en Gyngestöl 

©tut) (gang (en) Aabning 

feinen @. in gen Aabning 

barter 6. haard Mave c 
frutnm stum, maallos 

taub« dovstnm 
Stummel (3igarren») en 
Cigarstump, pl -er 

((ftlieb) en Ledstnmp 
Stümper en Fueker, enStak- 

kel, en Stakkar 
[rümpf: ein ftumpfel SJleffer 
en sloi Kniv 

©tunbe en Time 

in (naä)) einer 6. om en 
Time; om en Timestfd 

auf (für) eine 6. for (i) en 
Time [visi 

auf bieS. mieten leiötime-J 

bor einer ©. mar er fjier 
han har vaeret ber for 
en Timestid siden 

bor einer 6. roerbe \ä) ni$t 
gurüdfornmen jeg kom- 
mer ikke igjen for om 
en Timestid 

in roiebiel ©tunben roerben 
mir raieber tyitx fein fön« 
nen? efter hvor mange 
Timers Forlob kan vi 
(faa) vsere tilbage igjen ? 

in roiebiel Stunben fahren 
ttrir bon ... nad& ...? hvor 
mange Timer er vi om 
at kjore (6c$iff: seile) 
fra ... til ...? 
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©tunbe] eine ©. bon ^ier 

en Müs Vei herfra 
eine SSiertel« et Kvart^r 
eine balbe ©. en halv Time 
breii iertel 6. tre Kvarter 
onbert^alb ©tunben halv- 
anden Time 
PnMift i hver Time 
©turnt en Storm 
befommen torir. 6.? fear vi 
Storm? [et Serok\ 
©ee- en Storm paa Se€n ;/ 
glauben 6ie, bafc ber 
©. balb legen tt>irb ? tror 
De,Stormensnart loggen 
türmen storme [sig?J 
Sturmflut en Stormfiod 
•tyaube en Stormhuö 
prmtfrf) stormfuld 

(ungeftüm) fremfiisende 
©tu nnböflel en Stormfugl 
&tüt\ et Faid [et Stup\ 
95er§- en IJeldstyrtningJ 
©d)nee* et Sneskred 
•bab et Styrtebad, pl. -e 
frören (intrans.) styrte, 
falde III [faldt (skvatn 
baä ^ferb fturjt* HestenJ 
Urans.) käste 
©turjfee en Braadso; en 

Skavl, pL -er 
Sttttt en Hoppe 
etiifte en Statte 
frttfetn stud.se 

(türmen) stsekke 
ftt|ett: flcfc auf ettoaS f. 
stette sig til noget 



Stüter en Spradebasse 
f ubtral)ierett trsekke (III) fra 
furften nad) so^e (II) efter, 

lede (//) efter 
Simmer f. sage Vierelse (n) 
toa§ f. Sie ? hvad leder Dei 
Stirbt en Syge [efter?/ 
gilben (et) Syd 1 , Sonden 
im ©. sydpaa 
bon ©. sydfra [sydover\ 
nad) ©. ((übn>ärt§) sydpaa,/ 
(©d)iff) nad) 6. f atyrenb paa 
Sydgaaende 
Sübiriidjte Sydfrugter pl. c 
füDUd): f. Don... Syd for... 
im füblidjen Wortoegen i dei 

Sondenfjeldske 
©iiboft (et) Sydest 
■tüinb en Sondenvind 
Sülje en Sylte 
Summe en Sum, pl. -mer 
tna§ madjt e§ in ©umma ? 

hvor meget bli?er deti 
fummeit summe [hele?/ 
fummteren summäre 
Sumpf en Sump; en Jfyr, 
-er 

mu& man über einen ©. 
aetjen? skal vi over en 
Sump? /aar tri passere 
en Myrl 
■boben en Hcengemyr 
fumpfifl 8umpet, myrlcendt 
Sunb et Sund, pl. -e 
Sünbe en Synd, pZ. -er 
SiW* en Sappe [Suppe) 
ein Seiler ©. en TalterkenJ 



1 3n 9?ortnegen, befonber§ in Sufammenfe^ungen, aud) 
S&r, %. JB. Serfjord ©übbudjt, Serlcending Sbetnoljner 
einer jüblidjen (Segenb. 
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Suppenfleif* - tägli*. 



[6 u t> p e] 9laU en Aal&suppe 
Srot« en Brodsuppe [bred\ 
Eier- mit ©rot (et) 011e-J 
ßrbfen« gule iErter pl. 
ftleifdjbnihe en Kjodsuppe 
^rünfoty- (en) Gronkaal 
mity enVaeliing, en Afelke- 

suppe Cappel 
SWorfturtle« en Skildpadde-J 
D$fenf<r,tt>anj. en Oksehale- 

suppe 

JBBeifcioW* en Hvidkaals- 
suppe 

eubbenfteifdf) (et) Suppekjed 

-löffet en Potageske 

»fdjüffel en Suppeterrin 

•teller en dyb Talldrken 
füfc sed 

5üfee3 SSaficr fersk Vandfn) 1 
eüftittretteit sode Sager pl. 
Sabal en Tobak; f. au<$ 
raupen 

ffau« en Skraatobak 
labaföafdje en Tobaksaske 

«beutet en Tobakspung 

-laben en Tobakshandel 

«pfeife en Tobakspibe 

-raud) en Tobaksrog 
lable Wöte et Table d*höte 

ttnrb Ijier %. fpeift? spises 
der ved Table d'höte ? 

um toeldje ^eit? til hvad 
Tid? 

toaS foftet baS flcuoert? 

hvad koster en Kuvert ? 
SBein inbegriffen? er Vin örden (c) 

med iberegnet [*tei*]? tößlid) daglig, hver Dag 
Xabtl en Dadel )U>eimal t. to Gange 

ulastelig Dagen 

1 ©eoenfaft: Saltvand, ©al>, 2Jteertoaffer. 



tnbeln dadle, laste 
tabelnftaert dadelvrordig 
Ittfel en Tavle 
an ber 3^ ved Bordet 
lafelmerf et Panel [Dagi 
lag (fo lange e§ ^eQ ift) en) 
(24 6iunben) et Degn 
[beun] [fj orten Dage) 
adjt, öier^e^n Sage otte^ 
am, bei Sage om Dagen 
pro 5^, tageroetfe om Dagen 
eines Sage* en Dag 
ben %. bortjer, nadtyer'Da- 

gen iforveiön, efter 
biefer Jage i disse Dage 
^eutjutage i Tore Dage 
guten %.\ god Dag! 
bei SageSanbrud) ved Dag- 
gry, t Oraalysningen 

e3 ift fdjon geller %. det 

er allerdde heilys Dag 
an ben %• fommen komme 

(III) for en Dag 
Zageblatt et Dagblad, pl. -e 
*bud) en Dagbog, pl. beger 
•lo^n en Daglen 
•HJfjner en Daglefcr; en 
Arbeidsmand, pl. mzend 
•reife en Dags Reise 
tagen: e§ tagt det dagas 
OUerjammlung) bolde (III) 
Mede (n) 
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laifle en Talje [Rig] 
Zafeldge en Rigning, en) 

Jaft: S. halten holde (///) 
Takt (c) [Takti 

ben 3^ falogen slaa (111)) 

ou3 bem f ommen komme 

(ITT) ud af Takten 
taftloS taktlos 

-Doli taktfuld 
Tolß en Talle 

-Hd)t et Taellelys 
tändeln spege 17, fjase 
Imtg (en) Tang, (et) Segros 
Tanne en Gran, pl. -er; et 
Grantra [granklsedto 

mit Mannen betoad)fenJ 
lauuentnalb en Granskov, 
en Granskog 

Rapfen en Grankogle 
Xante en Tante 1 
JtUj en Dans 
tanken danse 

Tänjcr: ftnb 6ie fein 3^? 

danser De ikke? 
Tan^melobie en Dansemelo- 

di, en SZaat 
tfaai en Dansesal, pl. -er 
-fdju^ en Balsko t pl. sko 
tapfer tapper, gjav 
t&J>J)tfd) kluntet 
2afd)e en Taske 
(ßleiber*) en Lomme 
in bie Z. fteden pntte i 

Lommen 
eS ftetft in ber regten Sei» 
tentafd&e det ligger i haire 
Sidelomme 
23ruft« en Brystlomme 



[3: a f $ e] fco jen» en Bukse- 

lomme 
Keife* en Vadsrek 
JRod« en Frakkelomme 
Umgänge* en Haandtaske 
SBefien« en Vestelomme 
Zafgenbud? en Lommebog, 

j>Z. beger 
*bteb en Lommetyv 
«gelb Lommepenge pl. 
«famm en Lommekam 
«meffer en Lommekniv 
»ftrieler en Gjagler, en 

Taskenspiller 
«tu<£ et Lommeterklsede 
•übt et Lommetthr 
Jaffe en Kop, pl. -per 
Ober* en Overkop 
Unter» en Un der kop 
eine %. Statin en Eop Kaffe 
Tafce en Pole; en Lab, pl). 
Xau (ber) en Dug [-berJ 
»toetter (en) T«, et Teveir, 

et LcBveir, et Lindveir 
(ba§) et Toug, pl. -e; et 

Beb 

®letjd)er* et Brcetaug 
taub dov 
Taube en Due* 
Taubenfrfjlafl et Duöslag 
Taubheit en Devhed 
tauten dykke, dukke 
Xttudjcr en Dykker 
tauen (auf«) te, slaa (III) op 

e8 bat ftarf getaut der er 

faiden (III) stark Dug 
Taufe en Daab 
tauaeit duö 



» «u<f> Faster (Sdjtoefier be§ SBotctS) unb Moster 
(©«wefter ber 2Rutter). 
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SaugenidjtS — Seiegramm. 



(taugen] ba§ taugt mfttS; 
aeben 6ie mir ein anbreS! 
det duör ikke; lad mig 
faa et andet ! [pl. -eri 

Drivert,/ 



laußcnidbta 
tnufllirt} bmgbar 
taumeln rave 
Sauffl et Bytte 
tauften bytte 
tttufflctt sknffe, narre 

iä) $abe mxd) getäujd&t jeg 

har taget feil 
Säufffyuttß en Skuffelse 
tnufenb tusinde 

gu Staujenben i Tusindvis 
Jtt je en Takst(Taxt), -er ; 

jeigen £ie mir bte 2.! lad 
mig (fad) se Deres Takst ! 
toietoiel beträgt bie S.? hvad 

er Taksten? 
2eer (en) Tjaere 
•tud) en Presenning 
teeren tjaere, tjcerebrede II 
2ei# en Dam, et lidei 

Tjern 
J eifl Deig 

Seil en Del ; en Part, pL -er 
ber größte S. Störsteparten 



[Sein aum 3; tildsls, for 

en Del 
in jtoei Seile i to Dele 

teilbar delelig 

teilen dele // 

Xcilnabme: feineS. bezeigen 
bevidne sin Deltagelse 

teilnehmen an ... tage {III) 

Del i ... 
toenn ©ie nichts bagegen 
t)aben,meine Herren, möch- 
te xä) gern an bem %u$* 
flug t. hvis de Her- 
rer ikke har noget deri- 
mod, künde jeg lide, likte 
jeg at v»re med paa 
Türen 

teils dels 

cetltoeife dslvis 

leiegmimn 1 et Telegram 
aufgeben sende II 
S., entyaltenD eine 6fyb§* 
anfage et Telegram in- 
delioldende en Skydstilsi- 
gelse 

JBeftellung auf ein Simmer 

Bestilling paa et Vaereise 
SDorttage en Takst for 
hvert Ord 



1 3n fliortoepen ictylt man für ein Seiegramm im 
Snlanb bon 10 Wörtern 50 Ore aiS ©runbtaje unb 5 Ore 
für jebeä 2Bort barüber. ©ine 6t«b8aniage (Skydstilsi- 
getie) oon 15 Wörtern beförbert ber (Sijenbatyitelegrapt) 
für 40 Dre (Formular f. ©. 195, «nm.). Sine SDepefcfce 
nad) SDeutjd^lanb foftet 16,,na<f> öfterreidb- Ungarn 25 Ore 
>er 5Öort, ©runbtaje 80 Ore. — $n SDanemarf foftet ein 
Selegvamm im JJnlanb bis au 20 aBörtern 50 Ore (inner- 
halb Kopenhagens 25 ftre); eine SDepefd^e nad) SDeutJd)* 
Urft: ©runbtaye 24 öre (Öfierreid)-Hnnain 45 Ore), jebeS 
Söort aufjerbem nod& 8 Ore (£>fterrei$»Ungarn 15 Ore). 
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[Xelegramm] ©runbtaje | 
en Minimumstakst j 
Xelegraptjenatnt , -biireau 
et Telegrafkontor 

fann mau tyier eine ©epefcbe 
nadj... aufgeben? k an man 
(faa) sende et Telegram 
herfra tü ...? 

tüo ift ba3 %. hyor er Te- 
legrafkontoret ? 

ftrie lange ift e§ offen ? 1 hvor 
1 senge er det aabent? 

bitte, geben 6te mir ein 
gformular! maa jeg faa 
en Blanket? 

id^ toünfd>e bie ^nttoort toor= 
au§}ubeia^Ient a jeg en- 
sker atbetale for Svaret 

ba§ ift eine 6tyb§melbung! 
Tser saa £od, det er en 
Skydstikigelse! 
SelegraMenbeamter en Te- 
legraf" embedsmand, pl. 
rasend 

»brafyt en Telegraftraad 
«Ieitung en Telegrafledning 
«ftation en Telegrafstation 
ift tyer eine «fiation? er 
der her en Telegrafsta- 
tion? 

telegrafieren 3 telegrafiere 
telefonieren : na$ ... t tele- 
fon^re til ... 



lelef ortöerttttbuttg enTe- 

lefonforbindelse 
leitet en Talterken 
Zemjteratur: fjobe, niebrige 
£.en h0i,lav Temperatur 
Zenite en Lo 
Ttppiä} et Tappe 
Termin en Termin 
teuer dyr 
fet)i* t. meget dyr, skamdyr 
tote t. ift e§ ? hvad koster det? 
ba§ toirb mir }u t. det 

bliver mig for dyrt 
Teufel (en) Fanden, en 

I)j»vel 
ein armer %. en stakkels 

Djfievel, en Stakkar 
Xbal en Dal, et Daistreg 
in§ %. Ijinab ned i Dalen 
Xtyat en Gjerning, en Daad 
in ber %.? saa? virkelig? 
Ifjätet en Gjerningsmand, 
pL maend; en Ophavs-j 
ttjätifl vfrksora [mandJ 
Itjätigfcit en Virksomhed 
Iljatfadje en Kjendsgjer- 

ning, et Faktum 
Xtjeater et Theater 
in5 %. ge^en gaa (III) i 
Theater [styrsstykkei 
$u§itattung§ftücf et Ud-J 
2uftj£iel et Lystspil 
Dptx en Opera 



1 S£ie Stationen be§ notroegifdjen SRetd^telegrafen 
(de indenrigske Telegra f stationer) in ber Siegel oon 
8 Ufr bormittagS bi§ 9 Ufjr abenb§. 

2 SDtan fdjreibt bor bie Stbreffe: „Svar betalt 44 ober 
„Rp" (röponse payöe). 

a S)ie Söeiterbeförberung bur<6 ©jpreßboten (Expresse) 
lofiet in Wortoegen 30 öre pto Kilometer. 
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$l)eater. 



5*offe en Farce 
Sd)aufpiel et Skuöspil 
Sdi au j pieler en Sku6spiller 

«in en Skugspillerinde 
Jrauerfpiel et Sergespil, 

en Tragediö 
ift tjeute X.? spilles der 

paa Theatret iaften? 
in toeldjem %.? i hvilket 

Theater? [spilles der?i 
tnaS tt>irb gegeben? hvadJ 
wann beginnt bie SBorfteb 

lung ? naar begynder Fo- 

restillingen ? 
tnann ift fte auS? naar er 

den forbi? 
toann finb ffliflet§ ja \)a> 

ben 1 ? naar kan man faa 

Billetter? 
tSnnen Sie mir ein SSiUet 

nerfdjaffen? kan De faa 

mig en Billet? 
id& hmnfäe einen $Iafc im 



^arfett, parterre, auf 
bem Salfon, ber ©alerie 
jeg ensker en Plada i 
Parkettet, Parterret, paa 
Baikonen, Galleriet 
in ber L, 2. Keilje paa 

ferste, anden Kaekke 
in ber Wxttt i Midten 
an ber Seite ved Siden 
ber Süljne gerabe gegenüber 

lige overfor Scenen 
SogenläWeßerenKontroltör 

Operngutf er en Kikkert, pl. 



U 2., 3., 4. flft ferste, an- 
den, trediö, fjerde Akt (c) 
Aufgang en Opgang 
Viu§gang en Udgang 
»ühne: auf ber ». paai 
Hatten klappe [ScenenJ 
5*Iafc a en Plads, pl. -er 
©ift et Saide, en Bank 



1 2ln ber Jfaffe (Billetkontoret) bor 12 Ul)r au er- 
böten (forhoiöt Pris), na* 12 U!)r *u getnötjnlidjen $rei. 
fen (ordinär Pris); toie fyod? biefclben für bie einzelnen 
^läfce ftnb, lieft man auf allen S&eaterjetteln (Theater- 
plakater). 9Iu# finb beim iöiUet^änbler (Billetgrossörer, 
Billetsjover [«fjauer]) 58iüet3 ju baben. CHn fold&er er- 
fdjeint, toenn man ein paar Minuten t>or bem betreffen- 
ben Spater flehen bleibt, unb fragt-: 0nskerDeen Billet? 
nfinfmen €ie ein 93iHet? 2ttan jeigt (ober nennt) tym beit 
getoünfd&ten $Iatt mit ber ftrage: Hvad tager De for den 
fclads? SBaS foftet biejer $Iafc bei3bnen? unb erhält in 
einem benachbarten l'ofal bie ßarte. 25ieje SBeife, \x± ein 
killet tu t»erfd)affen, ift in Kopenhagen allgemein; bietyro- 
pifion ift meiften* fein: mäßig (25 ßre), unb mon ift au 
feine beftimmte 3eit gebunden. 

s»„»l 3" «openbaBtner 2&eatern. auch in foldjen Reiten 
langes (Sekondtheatrene), alle numeriert. 
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[Sweater] Zxtppt nadj ber 
(bfltt) ... en Opgang til .•• 
Sor^ana et Tappe 
geljt auf, fäui gaar (III )op, 
gaar {III) ned (faider III) 
^ujdjauerraum enTilskuÄr- 
plads, pL -er [pL -en 
JJnrifd&titaft en Mellemakt,/ 
Xoo ift bas gopec ? hvor er 
' Foyeren ? 

tote lange bauert bie $aufe ? 
hvor lang Pause er der ? 

ZQratrrfafje et Billetsalg, 
et Billetkontor 

»jettel et Program 

(§lnfd)lag) en Theaterpla- 
kat [The (c)\ 

3#re : £.trtn! en drikke(JJ/)l 

iö) m ö djte um 8 U^t eine 
Zaffe 2. unb ettoad But- 
terbrot tyaben! lad mig 
(raaa jeg) faa en Eop 
The og noget Smerre- 
bred Klokken otte! 
25 rebreit en Thebakke 

»tanne en Thekande 

«fefjel en Thekjedel 

«Iöffel en Theske 

*mafd)ine en Themaskine 

•Heb en Thesi 

•taffe en Thekop , pU -per 
TQermometer : tvas jeigt 
baS hvad viser Ther- 
mometret paa? 

14 ©rab aöärme fjorten 
Graders Varme 

2 (»tab ftälte to Gradersi 
on (et) Lör [Kuldel 

•erbe (en) LCrjord 

«aefäfc et Lerkar 
SOor en Port * 



[Il)or] (SRarr) en Tosse, en 

Taabe, en Daare 
3!ftor5eit en Daarskab 
tl)ö riebt taabelig, gal 
Jtjortoärtcr en Portner 
Ztjratt (en) Tran 
=gerud) (en) Tranlugt 
•neberei et Trankogeri 
l'eber« (en) Levertran 
Itjräne en Taare 
tbranig tränet 
Zbton en Trone 
Zfyranfolger en Tronfolger 
tljun gjere III [ikkeh 
t. Sie ba> nidjt! gjer detl 
baS müfien Sie t. ! det ber, 

/aar De gjere! 
motten 6ie ba3 U? vil De 

gjere det? 
tuet fyat ba§ aetljan? hvera 

har gjort det? 
baS tyut ntd)t§! det gjer 
ikke noget! [jeg gjere?) 
maS fofl id) t.? hvad skalf 
idj miü n\ä)t% bamit 5U t. 
tyaben det vil jeg ikke 
have noget at gjore med 
tyoben Sie Diel ju t. ? har 
De travlt? [noget i) 
etroaS hinein« komme (///)/ 
XUüt en Der 
bie I. gel)t nid&t auf, nid^t }u 
Deren kan ikke lukkesop, 
ikke lukkes [paa Deren i 
an bie X. flogen bankei 
Iflürangel en Derhcngsel 
•flügel en Fleider 
•fiinfe en Derklinke 
*[S)lo% en Derlaas 
» jeblüff ei en Negle[neule] tili 
-ftefcer en Portner [Der»- 
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tief — £out. 



tief dyb 

lote t. ift eä t)ier? hvor dybt 
er der her? [i Landetl 

t. inS Santo tyinetn dybt ind) 
2tefe en Dybde, et Dyb 
Ztefgaug (et) Dybgaaßnde 
2ter et Dyr 

•arjt en Dyrlrege 

•garten en Dyrehave 

Quälerei et Dyrplageri 

*reid) et Dyrerige 

*}dju^t)erein en Forening til 
Dyrenes Beskyttelse 

2inte (et) Blak 
ItutcnfaB et Blakglas; et 

Blaekhus, pU -e 
*ftjcf) en Blaeksprutte 
•ttetfä en Blsekklat, pL -ter 
2if« et Bord, pl. -e 
}U %. ge^en gaa (III) til- 
bords [sig fra Bordet\ 
bom 2. auffteben reise (II)) 
ben %. beden dißkke Bordet 
ben X. abbccfen tage (III) 

af Bordet 
fübrt man bort einen guten 

%. ? spiser man godt der ? 
er der e/ godt Madsteif 
Zif4berted Kniv (c) ogGaf-i 
«bede et Bordtseppe [fei (c)l 
«gebed en Kuvert 
-oefeaid&aft et Bordselskab 
$i (frier en Snedker 
Tt 4tu4 en Borddug 
Ittel en Titel 
loaft: einen %. aufbringen 
ndbringe (III) en Skaal 
toben rase, bruse II 
lobfudjt en Galskab 



Satter en Datter,pk Dßtre 
lob en Död 

jum £obe franf dodssyg 

ein Jtfnb beS S£obe§ dodsens 
lobcöfall et Dodsfald 

»gefa^r: in SE. fdjtoeben 
svseve i Dedsfare (c) 

«urteil en Dedsdom 
ttbiid) düdelig 
Xoilette: Z. madjen gjerei 
toa gal [(III) Toilette (n)l s 
loütjeit en Galskab 
tOlltüljn duradristig 
lolif ütjnljett enDumdristig- 
hed 

Xölptl en Klodrian 
Ion en Tone 

bo8 gebort }unt guten S. 

det herer med til god Tone 
tönen lyde III 
lonne en Tonde 
Zopf en Potte 
■getuädjä en Potteplante 
lorj en Türv f Terv 
mit 3: Ijeijen braende (22) 
Terv [Jfyr, pi. -erj 
•moor en Torvemose; enf 
lorntfter et Tornyster 
lorte en T&rte 
tofen suse 2/ 1 , bruse II 
tot dod 

feit wann ifl er t? hvor 
lsenge er det, siden harn 

beriete denAtdode [dode?J 
total total [ihjel) 
töten drabe II, slaa (///)/ 
Totengräber en Graver 
lotfdjlQQetDrab, etMordi 
lout en Tur [mo^JJ 



1 Sutoeilen aud) regelmäßig. 
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[lout] eine nad? bem 
noiblidjen Worftegeri, in§ 
©ebirge en Tur til det 
nordligeNorge,op iFjeldet 
id> ttritt morgen eine X. ju 
gufe nad? ... machen jeg 
tager imorgen tilfods 
til ... 

toeld^e %. bietet bie mevften 
fdjönen s 2iu5jlcbt§punfte? 
hvad Tur frerabyder flest 
vakre Udsigtspunkter ? 

in einer %. i en (et)Kjore 
ZoutHt en Turist 

finb Sie %. ober reifen Sie 
in ©ejdjäftäangelegentyi- 
ten? er De Turist eller 
reiser De i Forretninger ? 

toirb ber Ort Diel t>on lou- 
rifien bejudjt? koramer 
der tit Turister derhen, 
did (hertil, hid)? 
lauttften^iitte en Turist- 
hytte,en Fjeldstue; f. auc$ 
Qottt, effen, ©ett, über- 
nachten 

ließen auf ber Strecfe uon 
... 6t§ ... Souriflentjütten? 
er der Turisthytter mel- 
lem ... og ...? 



[SEouriftenbütte] roteroi 
tum hier Hegt bie SL? hv< 

langt liggerTuristhyttc 

hertra ? 
id) müntöe bm 333irt, ©, 

id&ärt§füt)rer, bie SBtrtt 

m fprea.cn jeg onsker a 

tale med Vserten, Besty 

reren, Vaertinden 
rjaben ©ie %la% für mit 

tjeute natyt ? har De Plad 

til mig inat? 
ftnb alle Letten belegt *? e: 

alle Senge op taget? 
loa§ fönnen <§ie mir 3t 

effen geben? hvad har D< 

af Spisevarer? 

fyaben Sie ftletfd)! onferben 2 \ 
har De Hermetik? 

id) möchte ein wenig Zol 
Iette ntadjen; gibt e§ tytei 
ein Soüettenaimmer? jeg 
vilde nok, jeg likte gjor<i 
en Smule Toilette; ha) 
De et ToilettevsB reise? 

toiebiel ^erionen müfjen in 
biejem Stintner I d)iafen? 
hvor mange kommer dei 
til at sove i det Vse- 
relse? 



1 5Die TOitg lieber be3 norroegijd^en Srouriftenr»emn$ 
haben in Sejug auf 9taä)tlager anbem JReifenben gegen- 
über bell Storaug, audj tuenn Iefctere früher angefommen 
ftnb unb fahlen getuötmlid} nur 40 Dre für adjiquartier, 
nnhre Weifaxoe bngegen 1,26 Kr. SDiefeä 5Red)t ber TOit- 
r iilr favn biS 10 U^r abcnb§ geltenb gemadjt roerben. 
QP^J^jL werben in ertuärmtem guftanbe ii»it 25 qjroi. 

9 ^ OI %i e fert; aud) ift man gern bereit, bon ben ^Rei- 
qufdblQ>Q .fjcbrac&te tfonjert>en gegen eine tie.ne Vergütung 

ff?» 
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Xoutiftenfd&iff - Präger. 



[Souriftenl)ütte] belegen 
Sie ba-3 iBett für nud)! 
maa jeg bede Dem om 
at reservöre Sengen til 
mig? 

2ouriftenfd)ift et Turistskib, 
pl. -e; f. @. 63, Unat. 

i$ fatnre mit bem X. nad) 
bem SKorbfap jeg reiser 
med Turistskibet til 
Nordkap; f. aud>$aml>ffc$tff 

*)d)u^e Turistsko pL c 

«berein: SKiiglieb bc§ not« 
tnegtfd&en Souriftenber« 
einl Medlem (n) af den 
norske Turistforening 1 

5£ajen be8 n. %. den norske 
Turistforenings Takster 
(pl* c) 

louriftettberfe^r : fiarfer & 
stserkt Bezog (n) af Tu- 
Jrab en (et) Trav [rister 
traben traye 
(iaugjam) lunte, diltt 



[traben] bas ^Pf erb t. laff en 
lade (III) Hesten gaa i 
Tray 
Zraber en Trayer 
%raä)t en Dragt, pl. -er; en 

Klsededragt, pL -er 
tragbar transportabel 
träge doyen 
(fd)Werfättig) dorsk, treven 
tragen baere JJJ 
td> trage jeg brorer, beer 
wollen Sie mir bieg t.? vil 

De b©re det for mig? 
t. Sie ba§ iux ©eftipbrürfe! 
vil De baere det ned paa 

Skibbroön, Bryggen? 
Sie mtiffen oljne bejonbere 
»eaa^lung 12 ßiio t. (f. 
6. 106, ttnra.) De faar 
ba&re tolv Kilogram uden 
ßaerskilt Betaling 
Zräger et Bybud, pL -e 
©epäcf« en Drager, en 
Basrer 



1 auf allen SReiferouten in 9lortt>egen toirb ber Zoarift 
ben toirfiamen 6inftu§ be§ 83erein§ Derfpüren fönnen; 
berfelbe arbeitet je%t mit ©taatSunternüfcung unb ift in 
ftetem SBadrfen begriffen. 3n ben legten 3al>ren ftnb lofale 
SEouriftenbereine inS ßeben gerufen morben, bie in fljjren 
engem ftreifen burd) SJerbefferung ber SBege unb ©rüden, 
SluffteUen bon Varder (2öeaWifern), »el.ty:ung berUÜirtB- 
leute Uber JBebienung unb eneifetmrtft&aft (Madstel), ftn« 
fteOung bon gfü^rern unb Verausgabe bon ßarten tt^ätig flnb. 
SDurä) einen jaljrlidjen Beitrag bon 4 Äionen ober eine ein« 
maliae «ftablung bon 50 ftronen fann fld) jeber bie SJiit- 
gltebfaafi te§ nortoegifd&ert SouriftenbereinS ertnerben (Jeg 
onsker at indtegnes [-tei-] som Medlem af den norske 
Turistforening!) unb eubätt bur$ Sorjeigen be8 Emblems 
an aöen Orten Mortocgenä , bie mit bem SJerein in SBet- 
binbung [ieben. bebeutenbe <Pret§ermä§igung. 
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ItJOÜen ©te tnir einenSrä« 
a,er berf Raffen? vil De 
lkke faa mig et Bybud, en 
Barer? 
Zraßriemen en Bsererem 
Xx a mttiag en Dampsporvogn 

[«toauit] 
SraucbiermeRer en For- 

skjaerekniv 
Jr anf en Drik 
trinten: bie ^ferbc t. give 

(III) Hestene Vand 
Zranöjiort: auf bern^u*. 
btodjen gaaöt istykker 
▼ed Transporten 
•foflen Transportomkost- 

ninger pl. c 
Traube en Klase 
SQßcin* en Vindruö 
troueit stole paa 
lann man ihm t.? er han 

til at stole paa? 
(Hrctfty) viö 
Xvautx en Sorg 
•flor et Sorgeflor 

trauern serge 
Irauerfoiel et Sorgespil 
Iraiife et Tagdryp 
aus bem ffieQ^n tn bie %. 
af Asken i Ilden; af 
Dynen i Halmen 1 
Xtaum en Drom 
träumen droinme II 
mir fcat getrau mt, bafc ... 

jeg har dremt, at ... 
traurig sorgraödig, bedrovet 
eine traunae Wad&rigt en 
sorgelig Efterretning 



toarum ftnb Sie fo traurig? 
hvorfor er De saa be- 
dreyet? 
Trauung en Viölse 
Treff en Klor 
treffen mode II, trseffe III 
ein 91bfommen t. träfe 

Overönskomst (c) 
t<b traf ifyn nicfyt ju Jpaufe 
jeg traf bam ikke bjemme 
Hur t. un§ in ... vi modes i ... 
fid) getroffen füllen feie (II) 

sig truffen 
trrff ltdi ypperlig, fortrinlig 
Treibeis (en) Drivis 
treiben drive III 
TreihfyauS et Drivhus, pl. -e 
«jagb en Klapjagt, pL -er 
■rab et Drivlyul 
•fanö (et) Flyvesand 
treunuar adskillelig [get adi 
trennen: ettu.t.skille(/2)no-i 
tyer müfjen xo\x un§ t. her 

maa, /aar vi skilies 
Trennung en Adskillelse, 

en Skilsmisse 
Xrenfe en Mile 
Xre^e en Trappe 
eine, jtoei treppen l)od^ paa 

forste, anden Sal 
bie 3:. tynaufgljen, #nab» 
flehen gaa (III) opad, ned- 
ad Trappen 
Jrewenßelänbcr et Itek- 

vaerk paa Trappen 
-ftufe et Trappetrln 
treten trade Iii, trine 
auf etwas t. trade paa noget 



i SBfcilid) : au§ berSljdjc in8 3feuer; au§ bem gebet* 
bett auf« ettol) 

2>äntf*er ®»rac$fü*rer. 17 
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treu — tröpfeln. 



[treten] t. ©ienctyer! (v»r 
saa god,) kom naermere ! 
fcf)l t. trade feil 
m§ £auä t gaa (JJJ) in- 
denfor [Snavseti 
in beu €$mug t. trade v 
treu tro, troiast 
•bergig troskyldig 
Iriftter en Tragt, pl. -er 
trichterförmig tragtformig 
Irieb en Drift, pl. -er 
ein innerer en indre Drift 
ein %. Ockfen en Elok 

Koer, Kjer 
•traft en Drivkraft 
triefen dryppe 
bie ff letber t. Toiet drypper 
triefend: t. nag drivendei 
triftig vffigtifr [vaadJ 
ein triftiger ©runb en gyl- 
dig Grund [driver (III)\ 
ba§ gcfjiff ift t. Skibeti 
IrWer en Trille 
trinfbar drikkelig 
Zrinfnefter et Bseger (til at 

drikke af) 
trinfen drikke III 
fann man biet etroa§ j)u t. 
befommeii ? kan man her 
faa noget at drikke? 
tooflen €it ein @la$ mit 
mir 1? vil De drikke et 
Glas med raig? 
t. Sie! vaer saa god, drik! 
©runnen t. bruge (II) 
Brondkur 
Srinf er (€üufer) en Dranker 
Irinfödage et Sold 
•gelb Drikkepenge pl. 
ba, für Sie ! var saa god, 
er til Dem selv)! 



[Srinfgelb] totebiel 2. 
pflegt man JU geben? 
bvad pleier man at give 
i Drikkepenge? 
für ben $ag ? for hver Dag ? 
toem gibt man baS 2.? 
til hvem skal man give 
Drikkepengene ? 
ift e§ bier üb Ii*, %. au 
geben? pleie'r man at 
£ive Drikkepenge her? 
Zrinflieb en Drikkevise 
«roaffer (et) Drikkevand 
trippeln trippe 
Irttt et Trln [Skridti 
im %. geben holde (III)) 
einen % geben sparke 
^agen« et Vogntrtn [»aun»] 
tr Olfen ter 

trocfne Kleiber anjieben 
tage (III) lert Tui paa 
Irottenboben et TorrelofU 
•beit en T0rhed [jpU -er/ 
«berb en Torreovn 
trodflten törre, terke 
bitte meine ffleiDer t. ju 
laffen! vil De ikke vaere 
saa god at faa tturret, 
lerket mit Tai? 
jum Srocfnen aufbänden 
hange (II) op til Ternng 
Xrobbel en Dusk 
Zröbel gammelt Toi (n) 
•bube en Marskandiserbutik 
Xrog et Trag 
Zromtnel en Tromme 
•feü en Trommehinde 
trommeln tromme 
Trompete en Trompet 
Sromjieter en Trompeter 
tröpfeln dryppe 
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XtOpku en Draabe 
tropfentneife draabevis 
Iroft en Trost 
tröffen tröste 
troftlod trosteslos 
Srottair et Fortov 
Irnfr en Trods 
troft trods 

t. aller SRüfee ift e§ mit 
triebt gelungen trods al 
min Moig lykkedes det 
mig ikke 

trofcöeut desuägtet 

trofjen trodse 

trofcig trodsig, gjenstridig 

trübe (2öafjet) uklart 
(Äaffee) grumset [Veireti 
trübeö Söettet merkt ß 
t ©ebanfen triste Tanken 

trübfinnig sorgmödig [(pLc)i 

Irüffel en Troffel 

Irug (en) Svig [dragerski 

trfinerifA »vigagtig, be-J 

krümmer ltuYner pl. e 

Xtunt en Drik 

Zrunf enfteit en Drukkenskab 

XruHJte en Trnp 

Irutljatjn, *tym\t en Kalkün 

lud) et Kl ©de 
(Stoff) (et) Toi 
jpal§* et Halstorklsede 
Um jd^Iage« et Sjal, et Shawl 

tüÄÜa dy gtig, duölig, streev- \ 

tälfifiQ lumsk [somi 

ZugenH en Dyä\ pl. -er 

tit(|enbbnft dydig 

Xttltie en Tulipan, pl. -er 

lämmler (SDelpfjin) en Nise 

Zttttte en Sauce [fau«], en 
Dyppelse, en Duppt 

tuttttu dyppe 



Tunnel en Tunnel 

burd) einen S . fahren kjore 
(II) gjennem en Tunnel 
Inrin et Taarn, pL -e 

ftird)* et Kürketaarn 
turmfjürfJ taarnhoi 
turnen gjore ( JZJ)Gymnastlk 
lurner en Gymnastiker 
lumle^ret en Gymnastik- 
Isarer 

»faul en Gymnastlksal 
•berein en Gymnastikfor- 
ening 

litte et Krammerhus, pl. -e 
übel ilde ; daarlig 
mir ift iL je^ har Kvalme 
mir roirb iL jeg faar ondt 
nehmen Sie e* mir nid)t 
iL 1 De maa ikke tage mig 
det ilde op! 
bas märe nid)t iL 1 det var 

ikke saa galt! 
ü. baran ilde faren 
ttbelbeRnben et Ildebefin- 
dende, en Utilpasbed 
ttbelftanb en uheldig Om-i 
üben ove [stsendighedJ 
icb muß tni$ barin iL jeg 

faar ove mig i det 
über over [Timerl 
iL btei ©tunben i over tref 
ba§ get)t ü. meinen Set« 
ftonfc det gaar over mim 
überalt overalt [PorstandJ 
ttberblei&fel en Levning 

»bitd et Overblik 
»btinger en Overbringer; 

et Sud, pu -e 
i<b etnmtte «nttsott buttb 
ben Ü- jeg venter Svar 
med tilbage ved Budet 
17* 
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260 Überbrüden . 

überbrühen: ift ber ftluft 
nidjt überbtürtt? er 4er 
ikke en Hro over Elven? 

überbrüfftg tyed af. lei af 
beS ©eben§ u. kjed af at 
gaa 

übereilen, fidjforhaste sig, 

overile s\g 
nur feine Übereilung! bare 

ikke haste for stärkt! 
übereinander over hinanden 

(hverandre) [o vereinst 
fiberetnfotnmenkomme(///)J 
itheretnfomtnen en Over- 

^nskomst, pl. er 
überetnftttnmett stemme 
„ overöns 

Übereinstimmung en Over- 

ensstämmelse 
überfahren: ein SBagen Ijat 

tyn U. der er en Vogn 
8 [toaun] kjort over ham 
ttberfabrt (mit Boot) en 

Overfart 
(mit Söagen) en Kjersel 
überfließen flyde (777) over, 

flomme 
ttberfhtft en Overflödighed 
überftüffig overfledig 
überfragt: tyabe idj fi. *u 

jaulen? skal jeg betale 

noget for Overvagt (c) ? 
überfüllt overfyldt 
Übergabe en Overlevöring 
Übergang: ü. überbaSOe- 

bitge en Fjeldo vergang 
ift ber Ii. beutlid) abgefteift? 

er Overgangen tydelig 

afsat, opvardetf 

überaeben: iL ©ie bied bem 
-.Tgiv sagtens det til ...! 



— überleben. 

[übergeben) fd> babe e3 
3f)nen iL jeg har betrogt 
det til Dem 
idb muff mid) ü. jeg faar 

Kvalme 
übergeben gaa (III) over 

jn. Ii förbigaa (III) nogen 
nbergemtd)t en Overvaegt 
überfließen overbaelde 77, 

overese 77 
Übergriff et Overgreb 
überbnnbnebmen tage (III) 

Overhaand 
überhäufen overose // 
überbauet i det hele taget 
tt>enn er ü. f ommt hvis han 

overhovedet kommer 
überboten indhente, naa 
überboren overhore II 
überflettern klatre over 
überloben overlaesse 
überloffen overlade 777 
id) überlafje e§ $bnen gern ! 
jeg overlader det gjerne 
tU Dem! 
tooBen Sie mir 3fet ffloot 
auf ein fcaar 6tunben ti. ? 
vil De over lade mig 
Deres Baad et Par Timers 
Tid? 

id) überlaffe e$ 3bnen # ba§ 
)u befiimmen! det maa, 
faar De afgjore! 
überlaufen (Gaffer) flyde 

(III) over 
überlegen overveie 
icb tuerbe mir ba§ ü. det 
vil jeg naermere overveitf 
er ift mir ü. han er min 

Overmand 
überlegt overlagt 
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fiberliflen- 

überliften overliste, f0re (II) 

b»g Lyset 1 
übermäßig umaadelig 
übermorgen ioverraorgen 
übermütig overmodig, vigtig 
übernachten overnatte 
fann td> fcier ü.? kan jeg 

(faa) blive her inat? 
bei wem f önnen nrirein*BacbU 
Iager finben? hos hvem 
kan vi faa Nattelogis? 
in einem $)of? i en Gaard? 
ftnb bie ffletten bort rein? 

er der renslige Senge? 
man bot uns gejagt, toir 
toürben bei 3&nen 9ladbt- 
Iager befommen formender 
er bleven sag tos, vi künde 
faa Nattelogis hos Dem 
toir fronen bafür bejahen 

vi vil betale for det 
$aben Sie »etten übrig? 

har De ledige Senge? 
toenn mir nur bie Wacty 
fcter ^bringen 1 önnen! hyis 
vi bare faar Lov at blive 
her inat! 
Geben Sie un§ nur &eu! 

lad os bare faa noget Ho ! 
auf bem ipeuboben ($u$bo. 
ben) paa Hastanget, Lern- 
(Galvet) 
Übernahme en Overtagelse 
übernehmen overtage III, 

paatage (72/) sig 
ftberrofrten overraske 
ttberrafdjung en Over- 

raskelse 
überreiten overtale II 
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überreifen overrakke III 
ttberrorf en Overfrakke; 

en Ylttrfrakj pl. -ker 
üb er fott o vermißt 
überwallen overdave 
übcrfdjätjen overvurdere 
ttberf flog : einen tt. machen 

gjere (III) et 0 verslag 
überfcbrciten overskride /// 
bie Summe barf ... nid)t ü. 

Summen maa ikke over- 

stige ... [pl. -er) 

überffftrift en Overskrift,/ 
ttberjdmtje Galocher pl. c 
überff memmen oversvam- 

me. flamme 
ftberfdjmemmung en Over* 
svemmelse [tiden\ 
int ;Sett ber Ü. i Flammt^ 
üher(ct)en overse III 
baä tyibe id> iL det har 

jeg overset 
bie ganje ©egenb ü. se ud 
Over keleOmegnen [-einen] 

überfeinen (ftiufc) satte (Iii) 

over 

toer fetjt midj über ben ftlufe, 
bie S9ud)t? hvem kan ro 
migover Elven, Fjorden? 

ton Ken Sie mir bieS ins 
SDänifd)e(9tortoegtjcbe)ü.? 

vil De ikke oversstte 
det paa Dansk (Norsk) 
for mig? [Tolki 
ttberf efter enOversaetter, en/ 
ttberfeftung en Oversaettelse 
ttberit 4t en Oversigt, pl. -er 
ftberfiebeln flytte 
übermannt oversparodt 

führen. 
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262 übertritt* 
überbringen springe (Hl) 

over [overstfee Uli 
übersteigen stige (III) over,l 
ba§ überftriqt meine fttäfte 
det gaar (III) over mine 
Evner 

fiberftfirjen: etro. ü. (über b. 
Raufen werfen) v»lte 
no^et [(III) bag overi 
(ft*) (rücfn>. umfallen) faldeJ 
(fieb übereilen) overile sig 
fibertreffen overgaa III 
ba§ übertrifft aHeS, tna§ 
id) bi§ jetjt gefeljen Ijabe 
det overgaar alt, hvad 
jeg har set endnu 
übertreiben overdriye in 
fibertreten (®efe$) over-i 
fälu%) flomme [trade JZD 
fibertrieben overdreven 
übervorteilen besvige III, 

förfordele II 
fiberiundjen passe paa; fiare 

(II) Tilsyn (n) med 
fiberroiegenb overveiönde 
überwinden overvinde III 
überjettgen overbevise II 
icb bin bation überjeugt 
det er je«? överbevist om 
fibcrjieien(Sett) tegge (III) 

rene Lagener paa 
ftber|itber en Overfrakke; 
en Ytterfrak, pL -ker 
Sommer* en Sommerover- 
rrakke; en Vaarfrak, pL 
-A*er 

Söinter* en Vinterover- 
frakke ; en Vinterfrak, 
pl. -ker [traeki 
ftbenug (iöett.) et Dynebe-J 
üblMj &jamgs, s&dvänlig 



en — ttljr. 

übrig tilovers 
bie übrigen de andre 
id> b&be nodb ettuaS iL jeg 

har faaöt lidt til overs 
tyaben Sie bieHeid^t etroa§ 
iL ? De har maaske faaöt 
noget tilovers? 
übrigens for Besten 
Übung en Gvelse 
id> bobe gar feine ü. im 
Sergfieigen je^ har slet 
ingen Övolse i at best ige 
Fjelde 

Ufer en Bred, pl. -der; en 
Strandbred, pl. -der; en 
Strand 

am U. ved Strandbredden 
läng§ bem U. beS €eeS längs 

Bredden af Soe*n 
am linfen, redeten IL paa 
venstre, heire Side (Bred) 
auf bem anbern Ii. paa 

den anden Side (Bred) 
ber 3rlu& ift über bie U. 

getreten Elven flomraer 
ttbr et Uhr, pl. -e 
golbene IL et Gulduhr 
filberne U. et Selvuhr 
SD amen« et Dameühr 
Herren« et Herreühr 
e^m* et Skibsuhr 
Safd)en* et Lommeühr 
Surm« et Taarnubr 
28t der et Va^kkeruhr 
tnaS ift bie U.? hvad er 

Klokken? 
gebt biefe IL genau nadj ber 
»abn^ofSubr (6cbiffS- 
ubr) ? passer det Uhr med 
Stationsuhret (Skibs- 
uhret) ? 
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Uhrfeber — um. 



[Uhr] n>iet>icl ge^t fle toor, 

nach? hvor meget erdet 

foran. bag? 
lehn Minuten ti Minutter 
nach ber H fehen se (iii) 

efter Klokken 
td> ^abc fcergeffen, meine 

II. aufziehen ieg har 

glemt at traekke mit 

Uhr op 
meine U. ift fielen geblieben 

mit Uhr er gaaet istaa 

meine U. geht falfch mit 

Uhr gaar forkSrt 
um toieöiel U. ...? hvad Tid 

(Klokkeslet) ...? 
um roiebiel U. fönncn ©ie 

hier fein? bvad Tid kan 

De (faa) vare her? 



eS ift 1 U Klokken er et 
halb 1 U. Klokken halv et 
breibiertei 1 tre Kvarter til 

et. et Kvarter i et 
ein Siertei 1 et Kvarte*r til 

et, et Kvarte*r over tolv 
ein Viertel nach 1 et Kvar- 

te> oTer et 
(gegen) 3 U. (henved) Klok- 
ken tre 
eS geht auf 4 U. Klokken 

gaar til nre 
eS fehlen noch 5 Minuten 

an 4 U. den mangler fem 

Minutter i fire 
eS ift balb 5 U. Klokken 

er snart fem 
eS tnirb gleich 6 fd)Iagen 

den slaar straks seks 
eS fchlägt 6 U. Klokken 

slaar seks 
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I [tttyr] e§ l)at foeben 6gef<hla« 
g en d en har 1 i ge sl aae' t seks 

$unft7U. früh paaSlaget 
syv imorgen tidlig 

12 11. mittags, mitternachts 
Klokken tolv Middag, 
Midnat 

bon 8 11. bormittagS bis 
3 IL nachmittags fra 
Klokken otte om For- 
middagen til Klokken tre 
om Eftermiddagen 
IHrfeber en Uhrfjeder [fe$r] 

»gehäufe en Uhrkasse 

«qlaS et Uhrglas 

«fette en Uhrkjaede 

•machet en Uhrmager 

■fchlüfiel en Uhrnegle 
[•neufe] 

ich h^be meinen U. in ... 
liegen I äffen j motten Sie 
mir benähngen borgen? 
jeg har glemt min Uhr- 
negle [*neute] i maa 
jeg (faa) laane Deres ? 

•tafcpe en Uhrlorame 

feiger en Viser 
1tÖU en Hornugle, en Hnbro 
Ulme en Elm, et Elmetr» 
um : u. ben ©ee herum rundt- 
om (omkring) Soe*n 

u. ben 93erg gehen gaa (III) 
rundt Fjeldet 

u. 1 fhrone §u Diel, wenig en 
Krone for meget, lidt 

U. 3 Uhr Klokken tre 

u. )U ... for at ... 

eö ift mir bange u. ihn jeg 
frygter for bam 

bie §eit ift u. Tiden er 
omme 
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umarmen tage (III) i Favn 
umbiegen bo.8 om 
utnbiuben binde (III) om 
umbreben dreiö om 
Umdrehung en Omdreining 
umfallen falde (III) om 
Umfang et Omfang 
umfaffen omfatte 
ttutganfl: U. haben mit have 

(III) Omgang (c) med; 

komme (III) sammen med 
Utngnugdfprafhe (et) Om- 

gangssprog, (en) Daglig-i 
umgeben omgive III [tale/ 
ttuigegenb en Omegn [-ein] 
ift afrun bie U non ... be« 

famtt? kjender De Omeg- 

nen [«einen] ved ...? 
umgeben: mit jm. u. omgaas 

(HD med nogen 
ben Stampf u. gaa (III) 

udenom Myren 
umgebenb omgaaönde 
umgefehrt omvendt 
umbängen hange (II) om, 

tage (III) paa 

umbauen hugge om 
umher om, omkring 
rtng§» rundtomknng 
•gehen gaa {III) omkring 
«jiehen drage (III) omkring 
umbin: idjiann nicht u.ju... 

jeg kan ikke andet end ... 
umf ehren vende ill) om 
umftpben vippe om, ksentre 
umf leiben, fleh klaede (II) sig 
om,tage(77J>andetT0i paa 
um fo in uten orakomme III 
Itutfret« en Omkreds 
im U. bon einer 2ReiIe i en 
Müs Omkreds 



- Umtoeg. 

umliegend : bie umliegenben 
^feilen de omliggendei 

umfatteln sadleom [FjeldeJ 

umfdjtfien: bie Sanbföifce 
u. seile rundt Odden 

ttmfd)laß et Omslag 

umfragen pölatt im JBuch) 

blade om 
(Söetter) slaa (III) om 
biefeä SBcot fdjtägt leidet um 
den Baad ksentrer (kuld- 
seiler) let 
ttmjchroeif: otme U. uden 

Omsvob (n), rent ud 
umf eben, ft<h (ringsum) se 

(III) sig om 
(rücftüärt§) se tilbage 
tlm|id)t (en) Betsenksomhed 
umionft (unentgeltlich) gratis 
(t>ergebli<h) forgjaaves 
meine SRühe ift u. gemefen 
min Uleilighed er aldöles 
spildt 

ttmftanb en Omstandighed 
nur leine Umftänbel De 
maa endelig ingen Ulei- 
lighed giere! [loftigi 
umftaublift: ni iL forvidt-J 
umfielen (6d)iff ) bytte Skib 
mu& ich irgenbiuo u.? faar 

jeg bytte Skib ? 
tuo rnufe ich u.? hvor faar 

jeg bytte Skib? 
(lUagen) skifte Vogn [u>aun] 
umftürien vtelte, stede (II) 

omkuld 
ber SÜagen ftürjte um Vog- 

nen [toaunen] veltede 
umtauften bytte 
thnroeg en Omvei [Oraveiöi 
Umroege matten gaa (2U)adJ 
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Beber einen ttmtueg mad)en 

al3 über ben ©umpf culjen ! 

hellere gaa en Omvei end 

over Myren! 
umroenben vende (IT) om 
umwerfen OUJagen) valte 
utnmifteln svobe (II) om, 

vikle om 
umgeben (in eine anbre 

SSotjnung jie^en) flytte; 

skifte Bopsel [paa\ 
u. tage (III) andet Teil 
unnbänüerlid) uforanderlig 
unabhängig uafhamgig 
unabftd[)tltd) nfors&tlig, ikke 

med Villiö 
unadjtfam uägtsom 
Wtftttaetteljut ubehägelig, lex 
unanfebnlid) uans^eiigj 
unanftänbig usömmelig 
unanmenbbar uanv&idelig 
unapJietttHrib uappetitlig 
Unart en slera Vane 
unartig uartig 
unaufgeflärt uoplyst 
unaufffarlid) vedvarende 
unauöbleiblirt) utindgaaglig 
unauSfteblid) ikke til at 

holde ud f nüdhöldelig 
unbarmherzig ubarmhjertig 
unbebaut udyrket, ubeboet 
unbebenflid) uden Betsenk- 

ning (c) 
unbebeutent* ubetydelig 
unbebingt ubetinget 
uubefabrbar ufremkömme- 

lig, ul&ndtj ufert 



unbefrlebtgeuliutilfredsstil 
lende 

unbe(jretfltd& ubegrlbelig 
eS tft mir gan§ u. det er 

mig helt ubegribeligt 
unbcftntert ubemidlet 

uttbebuQli*: i# füWe miefj 
u. jeg er ikke rigtig godti 
ttttbeb Olfen keitet [tilpasf 
unbefonnt ubekjendt, u- 
kjendt 

id) bin tyier ganj u. jeg er 
aldöles ukjendt her paa 
Egnen [cU] 
ba§ ift mir u. det er mig 
ikke bekjendt [pul®rh 
unbeliebt ikke afholdt (po-l 
unbemertt nbemserket 
unbequem nbekvem 
unbefdjetben ubeskeden 
unbe[4olteit dadelfri 
unbejrbretbltrf) : u. fdjön übe 
skrivelig deilig, vakker 
Uttbejdjütjt ubeskyttet 
uttbejonnen nbetsenksom 
unbefargt uden Frygt (c) 
unbeftcllbor (SBrief) „Adres- 
sat ukjendt" 
unbeftimmt ubestemt 
unbetoeßlid) ubevagelig 

unbemabttt ubeboet 
eine unbetonte ©enntjtttte 

en ubeboöt Sseter 
unbemuftt ubevidst 
unbraudjjbar ubrügelig 

unÄ og 1 [(osv.)l 
u. fo toeiter og saa videreJ 



1 £a3 g lautet bier ungefähr tt>ie„g" im f djneU gebroche- 
nen beutfdjen „fagen"; Diele lafien ba3 g aud) gar nid)t 
boren unb tyreeben ein beUeS ö. 
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Unbanf — ungünfttg. 



tlntiattf (en) Utak 
U. ift ber SBcIt l>o{}n Utak 

er Verdens Lon 
unbanfbar utakn^ranielig 
unbeutltd) ut^delig 
uuburd)bringli(t) uYgjen- 

neratnengelig 
uneben ujaevn 
unehrlid) nserlig 
uneinig ntfnig, aens 
unempftnblid) ufelsom 
uneittltehrlta) nündvcerlig 

unentgeltlt* gratis 
unrntfateöen uafgjort 
lUtentfdjlofien tvivlraadig 
unerfahren u^rfären 
unerhört nhert 
unertnübüd) utraettelig 
unerfftütterlifl urökkelig 
uuer efctmr uerstattelig 
unerträglich ikke til ai 

liolde ud, nlidhöldelig 
unermartet nventet 
unfähig ju uduelig til 
llnfafl et Ubeld 
e8 ift ein U. aefdjeljen der er 

sket en Ulykke 
unfern non ikke langt fra 
unfrankiert ufrankeret 
unfreunbltd) uvdnlig 
unfruchtbar ufrügtbar 
Unfug : U. treiben gjeref/JJ) 

Optoifc'r (pl.) 
ungebildet udannet 
ungebilbete Seute udannede 

Folk 

ungebräuchlich ubrügelig 
ungebulbig utaalmödig 
ungefähr omtrent 
ungefällig, ubehagelig 
geheuer uhyre 



Ungeheuer et TJhyre 
ungehörig upassende 
ungelegen abeleilig 
ba§ fommt mir feqr u. det 
kommer meget ubeleilig 
for mig [maadei 
ungemeinualmindelig,over-J 
ungemütlich kjedelig, uge-i 
ungenau uneiagtig [mytligj 
ungenießbar ((Sfjen) aspise-i 
(©etmnf) udrikkelig [lig/ 
ungereimt uretfaerdig 
ungern ikke gjerne, nedig 
ungefdhitft ubehsndig, keitet 
ungefetjlich ulövlig 
ungefrört uforstyrret 
ungefrüsn voldsom 
ungefunb usund; skadelig 
for Sundheden 

ungemife uvLst 
Ungetnijjheit en üvished 
Ungemitter et Uveir 
ungemöhuüd) us«dv4nlig 
ungeUiohnt nvant 
Ungeziefer et Utoi 
ungejagen uopdragen 
unglaublich utrölig 
ungleich ulig 

Unglürf et Uheld, en Ulykke 
unglwni4uhe , ldig,ulfkkelig 

unglütfluheraeife uheldig- 
vis [f3cld6\ 
UngludTöfaE et Ulykkestil-J 
ein U. ift gefd)eben der er 

sket et Ulykkestilftelde 
•tag en uheldig Dag, en Tyge 
Brahes Dag 
ungültig ugyidig 
ungünfttg ugünstig 
ungttnfiigeä 2BetteretuM- 
digt Veir 
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tin5eiWnr nhelbrödelig,ul*. I utt 



elig 



g 

WtjeimHdJuhypgelig, skum-\ 
unböflid) uhoflig [meli 
nnftntititi« et ül* 



»mit 



Iskab 

Unflat uklar, «^rd 
Uttflug uklog 

Uttf oflen Omkostninger pZ. c 

ttttfraut et Ukrudt, et üarces 

unlftngft for ikke lange) 

unltxMät utaalelig [siden) 

»ttleferK* unselig 

un tn en f d)l itf) um^nneskelig 

unmittelbar umiddelbar 

urnnößUdf) umülig 

ba§ Ut mir ganj u. det er 
migikke paanogenMaade 
muligt 

unnatütüd) nnatürlig 

unnötig unedv^ndig 

ba§ ift u. det behoves ikke 

unorbtntliä) udrdentlig, u- 
stelt iUgreie\ 

ttttorbnmtg en Uorden, en/ 
unp äffen D upassende 
Unrat (et) Snavs 

IL toittem lugte Lunten 
ttnregt en Uret 

iäf glaube, Sie tyaben lt. 

jeg tror. De tager feil 
ttttreQt feil, urigtig 

Der unredbte Söeg den feile 
(gale) vei [Tiä\ 

ju unredjter ^eit til urettel 
unregelmäßig uregelmassig 
unreif umoden 
unrein uren, snavset 
unrtfttig urigtig, feil, for-i 
Unrufje en Uro [kertJ 
unruhig uröli* 

uia 03 



nnft ublid 



un'auber snavset, skiden 
utt rfjäbltdd uskädeli£ 
unftbliifftg tvivlraadjg 
UnfdjuH) en Uskyldighed 
unfrf)u!big uskyldig 
unfer, unfre vor, vort, pl.\ 
unftrfjer usikker [voreJ 
Unfidjerfteit en Usikkerhed 
unfidjtbar usynlig 
Utt [t im (et) VrovK (et) Vaas 
U. fbrecfjcn vrevle 
ad) Ünfinn! aa Snak! 
unfittlirfj ussedelig 
ttnRttltt^feitenUsscdiüghed 
unfrtge, bet, bie, ba§ vor, 

vort, pl. vore 
Uttffattfiaft utillädelig, u- 
sommelig [hed\ 
Uttfterßlidjfeit en Udüdelig-5 
untnugltdj: ift u duär ikke 
Utttett nede [Kahytteni 
u. in ber flajütte nede il 
u. im %l)al nede i Dalen 
tief u. dybt nede 
11 ad) \L nedad, nedover 
unter ander, blandt, mellem 
u. bent ffioot nedenunder 
ßaaden [medei 
u. Q^niben blandt Frem-J 
u. un§ gejagt mellem os 
sagt 

Unterbett en Underdyne 
unterbleiben bero 
unterbrechen afbryde III 
enti^ulbigcn Sie, bafe id) 
©ie unterbredje ! undskyld, 
at jeg afbryder Dem! 
bie ftatyrt u. afbryde Reisen 
UttterfcredEmng: oijne U. 
nden Afbrydelse (c) 
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unterbringen — unterjucftetL 



unterbringen faa(JJ/)Plads\ 
unterHefien imidlertid [tili 
untere, ber, Die, (baö) den 

(det, pl. de) nwderste, 

lavere 

fmteretnanber: mir machen 

ba§ u. ab det afgjer vi 

mellera os 
Itnterfutter et Underför 
Untergang en ündergang 

(6cßiff) et Forlis 
beim Sonnenuntergang ved 

Sölnedgang (c) 
Untergebener enUnderord- 

net, pl. nede 
Wttergebett gaa (III) under 

(6cbiff) forlise II 
toann gebt bie ©onne (ber 

SKonb) unter? naar gaar 

Solen (Maanen) ned? 
unterbnlb nedentor [Fjeldeti 
u. be§ 93erge§ nedenforl 
1lntert)ttlt et ünderhold 
unterbauen, ftcb samtale II 
(©eieUjcbaft) underholde 

/// 

unterbauen*: febru.meget 

morsom (fornetälig) 
Unterbaltung mt]px'da)) en 
Samtale, en Konversation 
UnterbanMung en Under- 

handling 
Itttterbemb en Underskjorte 
»bojen Underbenklaeder pl. 
untertrbifd) underjordisk 
Unterjacfe en Undertrwiö 

•Weiber (et) Undertei 
Unter fomuten et Logis, et 
Kvart^r 
too fann i(b U. finben? hvor 
ieg faa Logis? 



[Unte rfontmen] bie ©aft» 
fcöfe ftnb überfüllt, fann 
\&) beiden ein U. finben? 
Gjfflstgivergaardene er 
overfyldte, kan jeg ,faa 
Kvartdr hos Dem? 
Unterlage et Underlag 
unterlagen lade (///) vare 

med, undlade III 
Unterleib (et) Dnderliv 
UnterltWe en Underlaebe 
unternehmen: eine Steife u. 

gjere (III) en Reise 
(Arbeit) paatage (iü)_?ig 
Unternebmen et Fore- 

tagende 
Unterrebung en Samtale 
llttterrtdlt en Undervisning 
unterridjten undervise // 
llnterrotf et Skjert; en Stak, 
pl. -ker 

unterlagen forbyde III 
ift baS unterjagt? er det 

forbadt ? 
unterfAeibenskjelnemellem 
Unter[«ieb innren For- 
skiel (c) paa 
ttttterffllagen begaa (III) 
UndersljDb [i/ii 
unterfdbreiben underskriveJ 
unterfebt unders©tsig 
unterfinten synke /// 
Unterfteuermann en Under- 

stynnand, pl. maend 
unterffreitben understrege 
unterftüben understette 
Unterftü^ung en Under- 

8t0ttel.se 
unterfudjen undersoge // 
ba3 will icb genauer u. det 
vil jeg nndersoge neigre 
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tohrb ba§ OepQcf unterjudjt ? 
bliver ltnisegodset efler- 
set? 

ttnter[ud)ung en Under- 
segelse f-peri 
ttntertaffe en Underkop, plA 
untertänigen dakke under 
Untertan en Undersaat, pl. 
-ter 

untertreten sege (//) Ly 
untermeng underveis [sigi 
unterwerfen, fid) underkastel 
untergebnen skme 
untbätiQ uvirksoni [under) 
Untiefe (ni$t tief) en Grund 
(grunblo*) et Dyb 
untrennbar ikice til atskille» 
untreu utro lad! 

untrdftlid) utrestelig 
unüberlegt uoverlagt 

Uttfiberftettföttruoverstigelig 

ein unübftfteiftbarcr 23erg, et 
Fjeld, man ikke kan stige 
over 

unübertoinblid) : unüber- 
toinblidK Jpinberniffe uover- 
▼indelige Yanskeligheder 
(pL c) [et Kjer\ 

ununterbrochen uafbrudt, if 
un&er&nberlid) uforänderlig 
unueränbert uforandret 
unDerontttJOrtlidjuansvärlig 
underbefierlid) uforb&ierlig 
unberbnulicft ufordüitflig 
unbcrborben ufordaervet 
unuerfölfftt nforfälsket 
unberßeftlid) uforgl^ramelig 
bet Änblicf tmrb mir u. 
bleiben det Syn kan jeg 
aldrig glemme 
untjeröeirntet ugift 



269 

i god 



unberlefct uskadt. 
Behob) 

unbermetb(td) utindgaaglig 
unuermutet uventet 
unoernünftiQ utbmüftig 
unberr testet: un&erridjtetet 

€att)e med uforrettet 

Sag (c) 
unberfdjämt uforskämmet 
Uuberfdjämtbeit en Ufor- 

skammethed 
unüerfo^ulDet uforskyldt 
unberfebenä nforvarende 
unöcrföt)nUd) ut'orsönlig, 

Langsint [dighedl 

ttitberftanb en Uforstan-J 
unberftänbta uforstandig 
unüerftttnbluft uforstaaSlig 
ec tyricfyt febr u. han taler 

meget uforstaae*ligt 
unberfutfjt uforsegt 
nnuerüetblid) utilgivelig 
unuerjüftlid) utbrtevet 
unboüenbet ufuldendt 
unbottf omnten uruldkommen 
unboflftänbiQ nfuldstsendig 
unborljerßefeben uforudset 
unuorftdjtta, ufbrsigtig 
UnoorfidjttQf eit en Uforsig- 

tighed 

unborteübaft ufordelagtig 
unroabr usand 
UntDaijrtieit en Usandbed 
unmabrftyeinlift) usand- 

synlig [ulcendt, ufert) 
unmeßfam ufremkömmelig,/ 
Unmetter et Uveir [deligi 
umuiberrufUrf) uigjenkal-J 
untniberfietMid) uimodstaaö- 

Hg [sint] 
UtttmaiB(iomiö)fortry< 
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ummflfürlirt) uvilkaarlig 
Ultmirtlid) ugjtestfri 
umuifjenb uvidende 
UuroitjenQett en iMdenhed 
uitroobl utilpas 
Un mal) Ii ein et Ildebefin-t 
unjäftlbnr utallig [dendeJ 
Uttjeitifl i Utide 
unjertrennlig uadskülelig 
Uttjüdjtto ussedelig 
utqufrteDett utilfreds 
iä) bin mit ... iet)r tt. jeg 

er meget utilfreds med ... 
tttt3ured)ttunflöfät)iB util- 

r^gnelig [»rei-] 
ttttjuoerlafjifl utilforladelig, 

uefterröttelig 
biefet 2Hamt ift ganj tt. 

denne Mand er slet ikke 

til at ßtole paa 
unjttietfmäfetB uhensigts- 
«WHÖ yppi? [massig 
(Vflame) frodig 
uralt ffildg amraei 
Urheber en Ophavsmand,pZ. 

mffind 
Urfttttbe et Dokument 
Urlaub en Orlov 
auf U. paa Orlor 
Ur(a$e en Aarsag, pL -er 
feine U.1 ingen Aarsag l 
urfjirüttoli* oprindelig, fra 

Urteil en Dom 

nad) meinem U. efter mit 
Skjon (Tykke); saavidt 
jeg kan skjonne 
urteilen domrae II 

4 



i 



[urteilen] barüber roiQ i$ 

md)t u. det vil jeg ikke 

demme om 
$a[e en Vase 
Bater en Fader [fa$r], pl. 

Fsedre 

(§etr) SSatcr Deres 

Fader 

Ktaterlnnb et Fadreland, et 

Födeland 
liaterlättbifri) patriotisk 
^aterftabt en Fodeby 
»aterunfer: ba§ SB. beten 

bede (III) Fadervor (n) 
Otilrtjett en Viol pl. -er 
berabreben aftale II 
Werabrebttiiß en Aftale 
nad) 2*. efter Aftale 
derabfdjeuenafsky; have(J//) 

Modbydelighed (c) for 

bera&fdjiebeu afskedige 

fUft b. sige (III) Farvel 
beraten foragte 1 
bernltet forieldet 
Deränberlid) foranderlig 

*eranberlid;e3 äöetter usta- 

digt Veir 
beränbern forandre 
©eranlonung en Anlednin* 

ma§ mar bie ©.baju? hvad 
▼ar Anledningen dertil? 

deranttodrHi^ ansvärlig 
Sie fmb mir bafür b. Do 

maa, /aar v»re ansvär- 
Ug derfor 
©erantroortunn. (et) Ansvar 
übernebmen ©te bie ö.? 
tager De Ajisvaret? 



1 $ie S3orfiIbe for ift, roenn fle beut beulten: ber* 
obec er- cutforiebt, für* unb tonloö. 
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«erbönV en Forbinding 
Verbergen skjule //, delgei 
verbefjern forbedre {Uli 
verbeugen, pdf) bukke 
(SDamen) neie 
Verbeugung et Buk 
Herbitten forbyde III 
„verbotener (Eingang l" „Ad- 
gang forbydes!" 
verbinben: eine Söunbe v. 
forbinde (III) et Saar 
(jufammenbinben) binde 

(III) saioiiieii 
Sie mürben mid) febr v. jeg 
vilde vaere Dem meget 
for bunden 
id> bin Seiten {ebrVerbunben! 

Tak for DeresVenlighed I 1 
verbinblidtfien £anf Imaiige 
Tak! 

SBerbinVung en Forbindelse 
telegrapl)if%e 2$. mit.;. Tele- 
grafier bindeise (c) med... 

;©ampf}d)iff** en Damp- 
sJdljdtbibindelse 

Herbitten: id> muß mir t>aä 
V. ! det, slig raaa jeg fra- 
bede {III) mig! 
verblüffen skramme, kyse II 
ganj verblüfft alddles for- 

bleffet 
Verblühen visne 
verbluten forblede II 
verborgen (vetftedt) skjult 
»erbot et Förbud 
fBcrhredjett en Forbrydelse 
©erbredjer en Forbryder 
verbreiten udbrede // 
verbrennen brande Ii 



[Verbrennen] Von ber 

dornte verbrannt söl- 

bramdt 
Serbaflt: auf jn. S baben 

bave (III) Mistanke (c) 

til nogen 
VerHörtjtiö mistsenkelig 
Verbummelt fordemme II 
(Verflud)en) forbande 
verbauten takke für, til- 

skrive III 
i$ Verbaute e§ 3bnrn det 

kan jeg takke Dem for 
verbauen fordete 
&erbamutQ en Fordoifelse 
it) Ijabe eine gute 33. min 

Mave er i god Orden 
2}er&auung3beid)Uierben en 

daarlig Mave 
»erVetf et Dsek 
fitb auf bem 5B. aufhalten 
opbolde (III) sig paa 
Daekket [paa D&kketi 
auf Va§ 5*. geben gaa opJ 
VorbereS 33. forude 
mittleres 23. midtskibs, et 

Banjerdiek 
bintereö 93. agter(ode) 
äöagen« et Ruf 
(^ferbebatyn) ovenpa» 
Verbecfen tildaekke 
verbenfen: Va5 fann man 
ibm ntdjt V. det kan man 
ikke fortsenke (II) ham i 
Verberben (*r».) fordaerve 
(intrs.) fordaerves, ulne 

verbeutfften overssette (III) 

paa Tysk 
I verbienen fortjene II 



* SBörtti*: 2>on! für 3&re greunbluSleit! 
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Serbienfi — berßetyen. 



er toerbient e§ ni$t beffer 
han fortjener ikke bedre 
ffierbtenft en Fortjeneste 
taerbolmetfgen oversatte 

III, fortolke 
berborben fordaervet 
berbränßeu fortraenge II 
toerbrieften fortryde III, 
©rgre 

toerbrtefeUd|fortradelig,si7i£ 
toerbünnett fortynde 
herein en Forening, et 

Samfund 
bereinißen forene 
ftereinglotal et Forenings- 

lokale, et Klublokale 
bereitein kuldkaste , for- 

styrre 

Dtr engen: baSStjal Derengt 
ftd) Dalen bliver trangere 

föerfafjren en Fremgangs- 
maade 

nur müffen ein anbreS SB. 
antoenoen vi maa, faar 

?aa anderledes tilvserks 
nflen forfalde III 
auf etma§ b. hüte paa noget 
»erfalljeit en Forfaldstid,\ 
herfällt forfalsket [pZ.-erJ 
»erfafier, «in en Forfatter 
©erfofiimfl en Grundlov 1 

DerfafjuußßttiHiriB grund- 

lovssiiidig 
beriaulctt raadne 
berfetjlen forfeile [feilVei\ 
ben Stieß b. komme (JJ/) paa J 



[uerf etilen] baB SSamfcf« 
fd)tff b. komme (ZU) for 
sent til Dampskibet 
ba§ SDampffdjiff bat ben 
Wnf$Iu§ uadj ... berfeblt 
Dampskibet kan ikke naa 
Tilslutning til ... 

berferttßen lave 

derftnftern formerke 

öcrfJuctien forbande 

bcrfolßett forfeige III 

berfüßen: über ... dis- 
ponöre over ... 

flScrf üßunß • mir jurS. [teilen 
stille til min tfaadighedi 

Herführen forfere II [(c)i 
ajcrßttitfltnljeit en Fortid 
b ergeben tilgive III 
(«arten) give (III) feil 
berßcblid) forgjaeves 
ein berßeblid&er USerfudfr, ben 

93erg ju befleißen et mis- 

lykket Forsog paa at 

bestige Fjeldet 
Berßebuttß: um 2*. bitten 

bede {III) om Forladelse 

(c) 

berßeljen: ber Webel bergest 
Taagen, Skodden letter 

bie ;Seit uerßeljt Tiden gaar 
(III) 

bie ©tbulb beraefyt mir jeg 
taber ( JJ)Taaimodigheden 
toerßanßeneSBod)e sidsteüge 
ifi ber 6d>mera berßanßen ? 
er Smerterne gaaöt over ? 



1 3>er SBerfafjunß§taß, Grundlovsdagen (ber 5. 3uni) 
unb Konstitutionsdagen (ber 17. s Ma\), tmrb in beiben San- 
bern burd) 3reftjüße unb ©erfammlunßen ber fcolitiityn 
"arteten feierlich beßanßen. 
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fift torgetyen forse [III) sig 
föergeftrit en Forseeise 
bergelten gjengjselde II 
bergcfien glemrae II 
tdj ^abe meinen ... b. jeg 

har glemt min ... 
tuie fbnnen €te ba$ b? 
hvordan kan De glemme 
det? [endelig ikke —t\ 
b. Sie ja nidjt ...! glemJ 
tJfrgrftlH glemsom 
bergeuben (#eit) spilde II 
©elD b. odsle med Pengene 
bcrofftc» forgive 777 
iBergtßmeinittdf)t en For- 
glemmigei [ningi 
&erg(et$ en Sammenlig-J 
berglrid)en sammenligne 
töcrgnüpett en Forneielse 
mit gibfjtem Ö. med ster- 

ste Forneieise 
e§ wirb mir ein 83. fein det 
skal vsere mig en For- 
nei61.se [Forneiölsei 
jum SJ. reifen reise for/ 
Diel 83. ! mor Dem godt ! 1 

god ForneiSlse! 
bergnügt forneiet 
totrgolbet forgyldt 
bergraben nedgrave 
bergrtffen (Sud)) udsolgt 
bergröj$ero torsterre, ior- 
oge 

©ergröfeentngöglaö et For- 
storrelsesglas 



btrgnten godtgjore JI7, 

erstatte 
beruften" anholde 777, ar- 

restere [{III) tilbagei 
bereiten (jurucN) holde) 
tnte behält ftd) ba* ? hvor- 

ledes forholder (III) det 

sig? 

b. Sie fi<§ tuljig! forhold 

Dem ganske rolig! 
Beröältnid et Förhold 
wenn e$ bie Serval tniffe ge» 
ftatten hvis Förholdene 
til lader det [visi 
bertjältntömäfetg fdrholds-J 
bertjanbeln, über em>a§ tor- 
handle om noget 
berljongtütfDofl skjsebne-i 
berljafot forhadt [svanger/ 
berljetren odelaegge III, 
haerie [II, dolge Uli 
berljelilen, »iKimlidjenskjulei 
bertieiraten, fid) gifte sig 
finb 6ie ber&eiratet? er De 

beröclfen: fönnen Sie mit 
ju ... b.? kan De hjselpe 
mig til atfaa ...? kan De 
faa (777) mig ...? 

bertjtnberit forhindre 

löcröör et Forher 

bertiören forhore 71 
(nic^t richtig t)ören)hore(7771i 

behüte» forebygge [feil/ 

oertmn, ft$ gaa (777) vild 



* Söörtlid): amufieren 6ie fi$ gut! 

a 3ebe behaftete Verfon mu§ bor fflblauf bon 24 
Stunben bor ben 9tid)ter geführt werben („Grnndlovsfor- 
her", # ,2Jerf affunglgefe^^er^ör") ; erft bann fann bon 
sWre bie Rebe fein. 

3>anifc$cr 6|>ra<*«i6rer. 18 
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»erlauf — verlieren. 



[b er irren] id& &abe mid) 
bertrrt jeg er gaaet feil 
Vei ; jeg er gaaöt vild 
fann man fld& ba nid&t b. ? 

kan man ikke tage feili 
»erfauf et Saig [af Veiön?) 
)um 95. tilsalg 
berfaufcn sselge III 
ö. Sie Ü3ier ? saiger De 01 ? 
tooHeit ©te ... b.? vil 

De sselge Deres ...? 
Berfaufer en Sauger [sel\ 
Berf ebr : ©ira&en«en Faerd-J 
gremben-: ift bort biel g.? 
koramer der mange Rei- 
sende derhen, did t 
(£anbel§.) (et) Samkvera 
berfeljren, mit komme (III) 

sammen med 
berrejrt gal, feil, forkert 
baS baben ©ie ganj b. ge* 
madjt det har De gjort 
hölt forkert 
berfeimeit miskjende II 
DcrMagen, jn. klage over 

nogen 
berfleben kline 
berfleineru formindske 

(jn.) nedsacite III 
berfrüpjjelt forkreblet 
b erfüll b igen bebude, for- 

kynde II 
berfürjeu forkorte 
ben Slüeg d. forkorte Veiön 
berloben udskibe 
SBerIaQdbitdrtanbluttg en 

Förlag^boghandel 
bedangen forlange //, kr®ve 
toa§ d. ©ic für bie ftafcrt? 
bvad forlanger De for 
Türen? 



m\ä) berlangt ju ... jeg gad 

nok ... ; jeg likte faa ... 
©erlangen: auf iß. paaFor- 

1 angende (n) 
toerlängeru: bie Steife o. 

forlaenge Reisen 
berlafien (Ort ic) forladeLTI 
Sie bürfen midj nidf)t b. ! De 

maa ikke forlade mig! 
ber güljrer berliefe mi# m ... 

Fereren forlod mig i ... 
fann id& mid) barauf ü.? 

kan jeg stole paa det? 
idd berlaffe mid& auf Sie jeg 

stoler paa Dem 
eine berlaffene ©ennfcütte en 

forladt Steter 

Serlauf: na$ 95. bon 2 

Sagen efter to Dages 
Forlob (n) [bort\ 
berlauf en (5öaffer)l0be (III)) 
fieb d. lobe (III) vild 
tierlegen (befangen) forlegen 
(weglegen) flytte 
id) ^abe meinen jput nerlegt 
jeg har forlagt min Hat 
SBerlegentiett : in aro&et SS. i 

stor Forlegenhed (c) 
»erleger en FörWger 
öerleiben: ba? l>at mir bie 
galjrt betriebet det har 
Öort mig led og kjed f Ui 
af Türen 

berletten forlede IIxl I 
beriefen saare 
Der leugnen naegrte.frasaa III 
uerleumbeu bagtale IL baz- 
vadske 

berlieben, fldf) forelske sie 
brrlielit forelslcet 
berlteren miste 
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berloben - 

[betlfeten] (felbffberfäul» 

betUabelZ [modighedeni 
bie ©ebulb b. miste Taal-J 
ben SPfab b. komme (III) 

bort fra Stiön 
Seit t). spilde (27) Tid 
id) t>abeuntertt>eg&... berlore n 

jeg bar tabt ... underveis 
labert ©ie ettoaS berloren? 

har De tabt noget? 
Der lob ett, ficb forlove sig 
Serloluitg en Forlovelse 
©erlobungörtttg en For- 

lovelsesring 
berlogen legnägtig [teun-] 
tierloöncn: berlotynt e§ ftd) 

bcr Sttübe? er det Uma- 

gen vard? 
ßerlofuttg en Lodtrakning 
tterluft: einen 9}. erleiben 

lide (ZTI) Tab (n) 
bcrmebren formere, forege 
bertneiben nndgaa III 
bermeffrn dumdristig 
vermieten udleiö 
Ijabeu Sie äßagen, Eoote 

}U b.? leiör De Vogne 

[toaune], Baade ud? 
HermittHerit formindske 
berntifdjen blande 
tieriniffett savne 
Vermittler en Magier; en 

Mellemmand, pL msend 
beroöge ved Hjalp af 
8e*mögen(8efl|)enFdrmu6 

(Jfaift) en Evne [III] 
bermuten formode, antageJ 
Dermutltd) formodentlig, 
ventelig [en Gisningj 
©entt utun Q en Form odni n g, J 
bernaftläf ftgen forsomme/Z 



• berfagen. 275 

bewarben: bie Sßiinbe t>rr» 

narbt Saaret lages (Zi) 
benteljmen faa(ZZi)at vide; 

here II 
b enteilten nagte, bensegte 
Dentisten tilintetgjore III, 

odelagge III 
Serttuttft (en) Fornuft 
bernünftig fornuftig 
berorbnen anordne 
ber Slrjt tytt mir ... berorbnet 

Lagen har foreskrevet 

mig ... 

besagten forpagte, Ul-\ 

bcrjiatfenpakkeind [bygslei 
berufen (©eießen^eit)' gaa 

(III) Glip af (Leiligheden) 
berbflcgen pleiö [en Kosti 
©er Jj fle()Uttg enForpleiningJ 
betyrobtantteren forsyne 

med Proviant, niste ud 
©errat et Forraderi 
nennten forraade, rebe 
üerredjnen regne [reine] feil 
Ijaben Sie fttf) nidjt ber* 

rennet ? har De ikke regnet 

feil (forregnet Dem)? 
tierreifen reise (II) bort 
betö @elbb. reise Pengene op 
Derrenfett forvride UI % faa 

(III) af Led 
id) t)nt)e mir ben 9lrm ber« 

reuft jeg har faaöt Armen 

af Led 

berridjten forrette, udrette 
berrtngern formindske 
berroftet rüsten 
lierrücft gal, galen 
93er0 et Vers 
brrjagen (&ünte) klikke 
(aojdjlagen) nagte 

18» 
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276 berfammeln — SBerfd&tüenbung. 



tJfrfitmmtltt forsamle 
fiel) b. forsamles, komme 
(III) sammen 

fBerfammlung et Mode; en 
Sammenkomst, pl -er; 
enForsamling [spilde 7/1 

berfäuuteit forsemrae IlJ 
eS ift feine #eit ju u. der 
er ingen Tid at spilde 

CerfäuntniS en Forsem- 
meise 

fcerfrijuffett skafFe, faa III 
fönnen Sie mir ... b.? kan 

De ikke faa mig ...? 
Dcrfrfjcnfeu forare bort 
(töetränfe) udskjaenke 
berfdjerjen forspilde II 
berfdjeudjcu bortskrsemme, 

kyse III 
Ucr eftiefen sende (II) (bort) 
Her [Rieben (auf*) opsatte 



T II 



bie 9lbretfe um einen Sag 
b. opsaette Reisen en 
Dag [I1I\ 
(berrucfen)flytte, forskydeJ 
ba§ ©epäcf l)at fiel) ter* 
berjdjoben Reiseteiöt har 
forskudt sig 
berftftiebeit forskjellig 
beridjiebene Sorten forskjel- 

lige Slags 
berfQiffen udskibe 
ber jdnmmelt muggen [sig) 
berfrijla fett sove (III) overJ 
id) l)abe eS D jeg bar sovet 

over mig 
toeden Sie mid) red&t§eiHg, 
bamit id) ba§ S)am£r« 
Jdjiff nidjt berfdjlafe! busk 
at yeekke mig saa tidlig, 



at jeg kan naa at kom- 
me med Dampskibet! 
der djlngen snu, snedig 
Der d)lcd)tcrt forvserret 
uer"d)lctcrt tilsleret 
üeri'd)ltef;eit lukke, aflaase 
dendjliinmern, ftd) forvaer- 

res, blive (///) daarliger« 
bereinigen, jdUitff cu svnke 

III, sfuge II 
83erfcf)lufe: unter 83. nnder 

Laas (c) og Lukke (n) 
berf rfjincdjtrn : bor junger, 

S)urft u. vansmaegte af 

Sult, Torst 
berid)miil)eu forsmaa 
ber id) impft have(777) Snuöl 
Dcrf dioiien forsvnnden [(c)i 
berfdjonen forskaane 
D. Sie mid; bamit ! lad mig 

vaBre fri for det! 
berfdjönertt forskjenne 
berfd)reiben : ein Wtitpi b. 

skrive (222) en Recept 
berfdjrofien forskruöt 
berfdmlben, ettt). forskylde 

(II) noget 
Sie Ijaben ba§ felbft betjdml- 

bet De er selvSkyld i det 
otjne mein SSerfdnilben aden 

Skyld fra min Side 
berfcqulbet fein vare (III) 

for^jaeldet 
berf *ütten(SBafJer) spilde // 
(aujdjütten) fylde II 
berfeftroeigen fortiö 77/ 
berjrtmienuiten tilstoppe 
berjdjnienöert edsle bort 
(Seit) spilde II 
beriduuenberifd) edsel 
©crfdjiDCitbung enOdselhed 
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brrftbtoiegen taus 

Den tbto innen forsvinde III 

tterfeljeit: in. mit ettoaö t>. 

forsyne en med noget 
miiffen wir uns mit ^roniant 
t>. ? behever vi at tage 
Proviant, Nistemad med ? 

fabelt Sie fld> titelt u. 
(geirrt) ? har De ikke taget 
feil ? 

elje id) e3 mir berfal) inden 
jeg ventede det; inden 
jeg saa mig om 
33erjet)en en Foi>ee*lse 
au§ S5. ved en Feiltagelse 
Derfettbett sende II 
uerienfen nedsaenke 
beriefien auf forhippet paa 
tierf etjcn (Beamter) forflytte 
(^PfantO pantssette III 
einen #ieo b. slaa (2Ü) til ; 

give (III) et Slag 
Derftotrtt foreikre 
itf) üerfxdöere 3*)nen, c§ ift 
fo ! jeg forsikrer Dem for, 
det er, som jeg siger! 
Idj fcabe mein Seben b laffen 
jeg har ladet mit Liv 
forsikre 
«crfidjcrunfl en Forsikring 
ut) gebe 3bnen bie JB., tafe ... 

jeg forsikrer Dem for, at ... 
rfcuer» en Brandforsikring 
^eben§- en Livsforsikring 
fßeltt forsegle [»feile] 
eften (2Jad)) udtorres 
ifensynkedl/) tilbunds 
orgen mit forsyne med 
tnu§ man ft<b felbft mit 
SJebcnSmitleln b? maa, 
/aar vi sei v sorge forMad? 




berft>äten, fidj komme (III) 
for sent; forsinke sig 
i$ Ijabe mid) üerfpätet jeg 

er kommen for sSnt 
ber Qua, Sdjiff bat ft<$ 
Derf batet Toget, Skibet 
er forsinket 
Serfjmtunfl: eine SB, t>on 10 
Sttimiten en Forsinkelse 
af ü Minutter 
bertyerrt sparret 
berjpielen bortspille 
Derfpretben love 
ba§ müffen Sie mir n.! det 
maa, /aar De love mig! 
©ie tyaben eft mir bod) Der- 
toro^en! De har jo dog 
lovet mig det! 
idf) babe mid) toerfprod&e« 
(geirrt) jeg har fortalt mig 
SCcrfJiredöen et Lüfte, et 

Tilsagn 
Eerfronb en Forstand 
ta§ ge^t über meinen SB. 
det gaar over min For- 
stand 

berff (innifl forstandig [enigei 
wrffänbigen, fidj blive {UI)i 
oerftönMid): ft<$ d. ma*en 

gjere (III) sig forstaaölig 
Serftäitbnid en Forstaaölse 
Dfrftdrfen forstairke 
üerftaudjen forstuve 
Berftetf et Skjul 
oerfterten skjule //, gjemme\ 
Herfielen forstaa /// [III 
id&berftetye Sie(il)n) nidjt jeg 
forstaar Dem (harn) ikke 
id) berftelje niebt SDä'nijd) 
(Worroegijd)) jeg forstaar 
ikke Dansk (Norsk) 
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berftetnert — bertraulid). 



[b c r ft e 1} c n] b. Sie Dcutf d) ? 

forstaar De Tysk? 
tmben Sic tnid) richtig ber* 

ftanben ? har De forstaaßt 

mig rigtig? 
ba§ berftet)t fU& bon fclbft! 

det forstaar sig! det er 

en Selvfolge! 
id) berftebe mid^ nid)t auf 

ba§ Weiten jeg forstaar 

mig ikke paa at ride 
berfrcincrt forstenet 
föerfteitterung en Forste- 

ning [skabe sigi 

berft eilen, fid) forstille sig,l 
»erftellung en Forstillelse 
toerfteuern fortolde; f. au% 

fcerjotleu 

toerfrtmtnt (mi&gelaunt) i 

daarligt Humor (n) 
Onftrument) forstemt 
berftoblen med List (c) 
bcrftopfett tilstoppe, stoppe 
for [haard Mave c\ 

tBerftotsfuttg (Stul)lgang)J 
Herftört : b. aufleben se (III) 

forstyrret ud 
bentnmmclt lemlsestet 
Kcriurtj : einen SJ. machen 
gjore (III) et Forsog 
xä) inödite bod) tt)enigtlen§ 
einen 3>. madjen jeg gad, 
Kfeie dog prove paa det 
l;at jemanbben S3.gemad)t? 
har der nogen gjort For- 
sog paa det? 
toerfurfictt prove paa, for- 
[soge // 



[berfud&en] td) ttritt c5 to. 

je£ vil prove paa det 
b. Sie, ob Sie fönnen ! prov, 

om De kan! 
(foilcn) smage (II) paa 
(berfübren) friste 
SBerf udjung en Fristelse 
vertagen opsaette III 
ücrtnufdjcn ombytte 
man l>at mir ben fßwt toer« 
taufd)t jeg har faaöt feih 
üerteibigen forsvare [Hat/ 
$?ertctbtgung et Försvar 
berteilen uddele II 
Verteuern iordyre 
ü er tiefen fordybe; gjore 

(III) dybere 
in ©ebanfen bertfeft fordy- 

bet i Tanker 
©erttcfuitg en Fordybning; 

et Hül, pl. -1er 
tocrttlflen udrydde 
»ertrag (Wforb): 83. fcblie- 
feen slutte Overönskomsti 
(ffriebe) et Forlig [(c)« 
toertrngen (ertragen) taale // 
id) fann ba§ nid)t fc. det 

kan jeg ikke taale 
fid) mit im. b. forliges med 
nogen 

ba§ uertragt fidj nid)t mit ... 
det forliges ikke godt 
med ... [mih 

berträglid) omgjs&ngelig^ 
Vertrauen en Tillid, en 
Tiltro [(stole) paa 6m 
auf jn. 2*. fe^en lide 1 l 
bertroulin) fortrolig 



1 3m>crf. unb spartij. Spcrf. (led, lidt) roerben fe^r 
feiten gebraudjt. 
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bertrmtt: fi<$ mit etro. b. 

ma^engjore (III\ sigfor- 

trolig med noget 
bcrtreibcn fordrive III; jage 

(III) bort 
bertreten trade (III) iste- 

detfor, reprasentere 
(Meinung) holde (III) paa 
id) ^abe mir ben gfufc b jeg 

har traadt feil paa Foden 

bertroritnen torres hen 
beruneinigen, fi$ blive (III) 

Uvenner 
beuinglüffeit forulykkeß 
(mi&imgen) mislykkes 
berunreinigen gjare (III) 

snavset; tilsole 
ticrurfadKit forvolde II 
baS bat mir große <Diübe 

berurfa#t det har kostet 

mig stor Uleilighed 
berurteilen domme // 
b*rbo!Htänbiflen fuldstan- 

diggjore III 
beruiadjfert forvokset 
bermabrett: rt». 

b protesWre imod noget 
(aufbewahren) gjerame II 
bernmijrloft forsumt 
bcrttjaltcn forvalte, bestyre 
Berttmlter en Forvalter, en 

Bestyrer 
Berttialtung en Bestyrelse 
bertuanbeln omdanne, lave 

om [lingl 
BertnanMung en Forvand-J 
bermondt mit i Familie, 

Skyld med 
93ermatibtrr: ein 93. bon 

°ftmn en Slajgtning (pl. 

Skyldfolk) af Dem 



bertotföfelit forveksle 
idf) babe Sie mit einem an» 
bern toertoecbfelt jeg har 
forvekslet Dem med en 
anden 

£)üte b. tage (III) feile Hatte 
EcrtuetbfcIunB en Fdrveks- 
ling 

benuegen forvoven, dristig 
bertoeinent naBgte 
dertotilrn bie, tove 
i$ möchte bier etroaS länget 

b. jeg gad nok, jeg likte 

blive her lidt endnn 
Sermetd en Irettesaettelse 
bertotifett auf vise { II) hen 

til [af Landet \ 

be§ SanbeS b. udvise (//)) 
bermeirett visne, falme 
berttcnbtttanvende/7, spen- 

d<*re 

iä) toill nur einen Sag auf 

bie Äeije b. jeg vil kun 

spenitere en Dag paa 

den Tur 
fieb für jn. b. lsegge et 

godt Ord ind for nogen 
bermerfrn forkaate 
dermerflid) forkastelig 
berioertCtt bruge II, an-i 
bermefen raadne [vende/IJ 
öcröJttfelt indviklet, ugrei 
Bermirff lung en Forvirring, 

en Uareie 
bertoirfitibeit realis^re 
bertoimtt forvirre; faa(IZi) 

i üorden, UgrM [tulUt\ 
bermirrt forstyrret, /or-f 
©ertuirrung en Forvirring, 

en ügreii [kjffllei 
bcrtoöbrictt forvanne, for-J 
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nertuunttett saare 
idt) tmfre mir bie §anb ner« 

rounbet jee har saaret 

min Haana 
Henouttf^ett forbande, 0n- 

ske Pokker ivold 
nermüftttt legge (III) ode 
Jöermüftunß en 0delsegge1se 
Dermaßen fortvivle, fortvile 
uenant forknyt 
nerjäljlen, fid) t»Ue(IÜ) feil 
der]flubcrn fortrylle 
tierjetjren fortaere, nyde Iii 
nur muffen bod) etroa§ t>. vi 

maa, /aar dog fortcere lidt 
iä)jat)le, toad ber jjütnrer 

(ftutfdjer) toetjetn-t jeg be- 

taler, hvad Fereren (Kud- 

sken) fortserer [»teUJi 
t>erjeid)nen not^re, optegneJ 
&er)eid)ni3: ein 93. betSofai« 

bampfec en Forteenelse 

[mttU] over Lokalaamp- 

skibene 
nerjettKn tilgive III 
ö. Sie! ora Forladelse! 

nndskyld 1 ! 
Deneit)U4 tilglvelig 
ein t)erjeit)lid)er Scrhtm en 

tilgivelig Feiltagelse 
DerjiAten auf give (III) 

Afkald paa 
toeniefjen: baS Qietoittcr l>at 

fid) Deqogen Uveiret en 
(um-) fiytte [trukket overi 
ofcne eine Sftiene tu b. nden 

at fortraekke (III) en Mine 



1 9lnttt>ort: jeg be' er! 
Jein SBerfe&en! trgeriidj: se 



— Bietftall. 

ba8 ßtnb Derjie^en forkjcele 

Barnet 
derberen pynte, pryde 
©eruerunp en Prydelse 
beginnt fortinnet 
Wnöflern tr«kke (III) 

Langdrag 
©erjöoerung en Forsinkelse 
berjoflcu fortolde 
i$ fyabe nid)t§ }u n. jeg har 

ikke noget toldpligtigt 
^abe i$ btefe 6aä>en §u o.? 

skal disse Ting fortoldes ? 
83er)UQ en Forsinkelse 
öcr^tnctfcln fortvivle, fortvile 
tterjtuciflunß en Fortviv- 

lelse, m FortvileUe 
Sefjierbrot en Vesperkost; 

en Mellemmad, en (et)\ 
93ctter en Faetter [Noni 
Biek(^orn»)(et)Kv8eg [Kjeri 
93. büten vogte Kv»g, jce/eJ 
baö 33. auf bie SBeiöe uei» 
bcn drive Kjerene op i 
Beilen [Veterinär \ 
fBiebarjt en Dyrlaege, enJ 
■tjerbe en Flok Kv»g, en 
Drift (pl. -er) Kjer, en 
Buskap [pL -ter\ 

»biv t en Hy rde; en Jäter out) 
«!ned)t en Rogter, en jFjöä-i 
•magb en Jceterjente [karli 
(in ben Sennhütten) en 
Budeie [-erl 
«morf t et Kvcegmarked, pli 
(^Plafo) et Kvaegtorv, pl. -e 
.fiall en Kostald, et tfes 

bittet ober: ingen Forseälse! 
Dem for! Sefcen Sie fid^ 



Digitized by Google 



Sie&toeibe — Soll. 



281 



Biefttüeibe en Grsesgang, en 
Beile 

-§udjt(en)Kv®gavl [mangei 
biel megen, meget 1 , plJ 
t>. (Selb marige Penge 
Diele ffleijenbe mange Bei- 
sende 

b. gfreube megen Glsede 
feftr b. overördentlig(t) 
meget [meget) 
(baS ift) $u b. (det er) fori 
D. }U b. altfor meget 
b. |U toeniö altt'or lidt, 
lidet [halvei 
nicbt Ijalb fo b. ikke det/ 
b. metyr meget mere 
fo t>. als saa meget som 
toie b. ? hvor meget? 
tote biele? hvor mange? 
tnieüiel mal? hvor mange 

Gange? 
wiebiei Ufr ift e8? hvor 

mange er Klokken? 
b. }U ttym meget at be- 
stille; travlt 
Dielcrlct mange Slags (pl. c) 
btelfad) mangen Gang (c) 
Dtelietdjt maaske\ kanske* 
öielmalö mangeGange(j>i. c) 
btelfettifl alsidig 
bier fire [kloven 
bierMfittrioer ftlee et Fir-I 
ghererf en Firkant, pl. -er 
bteredfig firkantet 
Ditrftitntnig firsteramig 
©iertel en Fjerdepart, pl. 

-er; en Kvart, pl. 
(Seit) et Kvarter 



[Stettel] erfteS, lefcteS 
(be§5KonDe§)f0rste,sidöte 
Kvarter (n) 
eine niertel (*nte en kvart\ 
»ierteleaeetKvarte'r [AndJ 
*\at)X et Fjerdingaar 
-meile en Fjerdingvei 
=bfunb et Fjerdingspund 
«fiunbe et Kvarte*r 
fetoline en Violin, en Feie 
SS. ibielen spille paa Yiolin 
Sötülinjaite en Violinstreng 
»Vieler en Violinspiller 
öiftte: iß. madjen gjare (III) 

Visit (c) 
©ifttetitarte et Visitkort 
9Soße( en Fugl 
See« en Sofugl 
«bauer et Fuglebur, pl -e 
«bäum en Eon 
«beere et Rannebser, et 

Aksdbcer 
«bunft (et) Spurvehagel 
»gefang en Fuglesang 
*neft en (et) Fuglerede 
•perfpeftibe (et) Fugleper- 

spektiv 
*jd)eud)e et Fugleskrsemsel 
©Ottt en Foged, pl. -er 
«oft et Folk 
(2Henße, ber gemeine 5Kann) 
en Almue* [Bygdefolket\ 
ficinb» en Landalimie*,/ 
bie jfanbinabijdjen SSölfer 
de skandinaviske Folke- 
fserd 

baS nortoeöifdje, bänifdje 25. 
det norske, danske Folk 



1 3n S)änemarf tnie „tnei-en", „tnei-et" ju jpred)en; üi 
norrnegij^en 2)ialcften: „mue". 
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bolfrei« tat befolket, folk- 

8om [lysningl 
©olfölrilbuna (en) Folkeop-f 

«feft en Folktfest, pl. -er 

■leben et Folkeliv 

•lieb en Folkevise 

-menge en Folkemaengde 

«ptte (.geiDobn^eii) Sklk (c) 
og Brug (c) 

•Iprad&e (auf brm Sanbe) 

e t Bygdemaal 
tiolfdtüntlid) folkelig 
^fllttderiammluno etFol-i 
UOU fuld [kemodeJ 

b. Söaffer fuld af Vand 

fäeufen Sie baS &Ia§ nur 
D.! skjienk kun Glasseti 
boflttuf fuldt op [fuldt!/ 
toollenbcn fuldende II 
bölltfl alddles 
UoUfornmctt fiildkommen 
2>0flmad)t en Fuldmagt 

»monb (en) Fuldmaane 
DoUflänbin njldstsendig 

••(itjltg fuldtallig 

•$iei)en udrette, fuldfere II 
tioit fra 

b. fieibjifi fra Leipzig 
nörblidfr b. Sergen Nord 

for ftergen 
b. 10 ltyr an fra Klokken ti 
ein anann b. 30 3afcren en 

Mand paa tredive, treii 

Aar 

f Presen n.... tale(JT) om ... 
tuifjmSie ettuaS b. ...? vöd 
De noget om ...? 



[Don] b. äugen udenfra 
boneinanber fra hinanden 

(hverandre) 
b. ferne langtfra 
b. Ijter herfra 
b. neuem paan^ 
b. born forfra 
ü. b)J? hvorfra? 
bor for, udenfor, for, foran 
D. einer falben Stunbe tuar 

er l)ier han har varet 

her for en halv Timestid 

siden [sideni 
t). 8 Saften for otte DageJ 
b. ber Xbfe udenfor Deren 
b. ber Ulbfaljrt for Afrei- 

sen [ligger.,.1 
b. un8 liegt ... foran osl 
t>. mir anfommen komme 

Uli) for mig 
b. allem fremtor alt 
b.. turpem fornylig 
boran foran 1 
boraufl (Ort) forud 
(Seit) i Forveiön 
borauöbeftellen bestille (II) 

i Forveiön; f. audfr fjof*, 

ßimmcr 

•faaen forudsige III 
•fetjeit forudse 2ZZ 
»ffcfcen forudsaette Iii 
i# jehe borauS, bafe ... jeg 

forudssßtter, at.. [satningl 
fflorauöfcljuno en Forud-J 
nur un er bei- ö , baß - 

kun med den Forudsat- 

ning, at ... 



1 SDie bem beulten „bor" entfbredjenbe bäniföe 
'wfübe for ift für], ab.r fleroöt)nlt$ betont. bagcacn 

Stillt., @. 270. 



Digitized by Google 



boraußf idjtlidf) — bor&anben 



283 



borau8|14)tIid) at forudse 
Borbebacfit, mit med vel- 

beraad Hu (c) 
tiorbctjnlten forbeholde III 
id) behalte mir bor, ju ... 

jeg forbeholder mig at ... 
borbel forM [ommei 
bic $ett tfi b. Tiden er/ 
an un§ (bem#aufe) b. forbi 
os (Huset) [(71) forbi) 
borbetfafyren (Sßagen) kjerel 
(Sd)iff) seile forbi 
werben mir an ... b. ? kom- 

mer vi forbi ...? 
«gefyen gaa (III) forbi 
im Borbeigeljen i Forbi- 

graaende 
•reiten ride (III) forbi 
•jdjicfcen (fehlen) skyde (III) 
forbi 

bor bereiten: fi$ auf ... b. 

forberede (II) sig r** 
Vorbereitung en Forbere- 

delse [hindrei 
borbcugen forebygge, for-J 
ttrie fann man bem b.? 

hvorledes skal vi for- 

hindre det? 
Borbote (beg ©turme§) et 

Forvarsel (for Storm) 
einen Sorboten filnjage) jur 

SPoftftation f Riefen sende 

(II) Forbud in) til Skyds- 

tstaionen; f. auc§ «ßoft. 
borbem tilforn, fer 
Borberbug en Bov 
»betf et Fordajk 
borbere, ber,bie, banden, det, 

pl. de forreste, fremste 
bie borbern Sitnnier Vserel- 

serne til Gaden 



Borberfufc et Forben, et 

Fremben 
•grunb en Forgrund 
»maft en Formast, pL -er 
«rab et Forhjul 
«feite en Forside 
«fUj et Forssede 
-fteoen en Forstavn; (am 

Boot) et Stevne [Deh 
«teil den forreste, fremstei 
«jaljn en Fortand, pl. tan- 

der [sig fremi 

borbrängen, fi$ traenge (ll)( 
boreücn komme (III) i For-i 
boreilig overilet [kjobet/ 
üorent^alten forhölde III 
borerft allerferst 
©orfaljren Forfedre pl. 
borfa!)ren kjore (II) firem 
laffen Sie Den SEBagen b.! 
lad Kudsken kjore hen 
for Deren! 
Borfall et Tilfelde, en Be- 

givenhed 
borfaflen ske II, hsende II 
tuaä ift borgefaflen? hvad 
er der sket ? [ III\ 

«geben (»fdjiifcen) foregiveJ 
er gibt bor, ba& ... han 

foregiver, at ... 
Borgebirge et Forbjerg, pl.\ 
bürgeren foregaa/JT [-ei 
roaS getyt ba bor? hvad er 

der paa Fserde? 
bie U^r getyt toor ühret 

gaar for stärkt 
borgeftertt iforgaars 
börtjaben have (III) isinde 
Borbabtn en Plan, pl. -er: 

et Forebavende 
borbatibeit forbaanden 
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©orljaitfl et Forhamg 
(©arbüie) et Gardin 
(tm Spater) et Troppe 
«orljötf flef*löfe en Hamge-l 
Dortjer für, i Forveiön [laasi 
tun b. lige i Forvetön 
«beftimmen bestemme (IT) 
forud 

* aeben gaa (I/J) fornd 
»fagen iorudsige HI 
borljitt for kort siden 
nötige, ber, bte, baS den, 
det, p/. de forrige, sidste 
borige 2Bod>e 1 forrige 

(sidste) Uge 
borige§ 3^r ifjor 
»orfebrung : SSorfebrungen 
treffen treffe (III) For- 
beredelser (pl. c) 
torfommen ske II } fore- 
komme III [det tit ?1 
lommt ba§ öfter bor? skerJ 
id) toerbe toteber (bei 3tyten) 

b. jeg ser ind igjen 
eS tommt mir bor, aß ob ... 

det forekommer mig, somi 
DOfläuftg forelobig [om .../ 
tiorlout nmsvis 
©orlepelöffel en Potageske 
«fcblofj en Hsengelaas 
dorlefett lsese (II) for 
Sorleiutta 1 en Forelaesning 
Dotierte, ber, bte. ba§ den, 

det, pl. de nsestsidste 
im Dorlefcten 3al)r i For 
tjor, i Foraars [tütakkei 
Dorlieb : d. nehmen tage(JJ2jJ 



©orlie&e en Forkj®rlighed 
». für et», fafien fatte 
Forkjffirlighed for noget, 
lasggt sin Elsk (c) paa 

noget 



i$ lafie mir nichts *>. De 



skal ikke binde mig noget 
paa JErmet 
börmolö for, forhen 
«drmittag en Fonniddag 
am iß. paa Formiddagen 
beute b. i Formiddag; 
(toenn borbei) i Formiddags 
öörmittagS oraFormiddagen 
üortl foran, fortil, fremst 
Don b. anfangen begynde 
(II) fbrfra [til Gadern 
nad) D. tjerauS tuotjnen bol 
Don toornt)ereirt fra Begyn- 

delsen af 
©orname et Fornarn, pL -e 
©orjilfl^ en Plads foran; 

en Vestibüle 
Vorrat et Forraad 
$aben Sie Diel babon? 
bar De et stört Forraad 
af det? 
borrftttg i Forraad (n) 
t>or rennen: rechnen Sie mir 
baä bor! vil De speeifi- 
c^re det neiöre for mig ? 
©orredlt (en) Fortrlnsret 
als SKitglieb beS mrroegt« 
fd)en$ouriftenberem§ tjabe 
id) baS S. auf ein iöett 
som Medlem af den nor- 



. 1 Me SBorlcfungen an ben Uniberfltäten flnb fofhn« 
fret, Diele Bffentlicb unb allen, au$ SWdjtafabemifern unb 
* mpn iuttänaüdj. 
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bottüden — 

ßke Tnristforeninjj har 
jeg Fortrinsret til en 
Seng; f. @. 255, «nnu 1 

borrüffen rykfce frem 

ttorfafc et Forsset, pl. -ter ; 

en Beslntning 
cS ift mein fefter 95. det er 

min faste Beslntning 
toorfätjlidj med Villi« 
tttorfgtin: sinn 25. fommen 

komme (III) tilsyne 
©orfdjlag et Forslag 
toorjrtjlaßen: i* Idjlage not, 

3U...jegforeslaar(III),at... 
toa§ jdjlagen Sie not? hvad 

foreslaar De? 
ttriffen 6ie etroa§ SSeffereS 

boraufAlagen ? bar De 

noget bedre at foreslaa ? 
fBorfqrift en Forskrift, pl. 

-er [Recept (c)i 

nad) SS. (Slbottycfe) efterj 
ffiorf tftuti et Overlseder 
borfdjubftt galochere 
!Bor(djuft et Forsknd 
borfdjütjcn foregive (Iii); 

give (III) til Paaskud (w) 
I orfetyen, fid) se (III) sig for ; 

tage (III) sig ivare 
fefyen ©ie fidj tot! seDem 

for! tag Dem iagt! 
borfeften ssette (III) for 
(fid) ettt>.) beslutte 
Bor fixten Forsfgtighed, en 

Yarsomhed 
borstig forsigtig 
ffiorforge: ©. treffen bare 

(III) Omsorg (c) for 
ffiorf pottn et Forsprend 
borjpriiiflcu springe (III) 

frem 
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ein borftmngenber gfeW et 

fremspringende Fjeld- 
stykke 

Borfarung et Forsprin^ 
SS. bot jm. gemimten vinde 
(III) Forspring for nogen 

föoritaot en Forstad, pl. 
stseder 

ÖJorftonb en Styrelse 

borfteljen rage frem 
(leiten) foresxaa III, bestyre 

S3orfte!)tr en Forstander, en 
Bestyrer 

borfieflen: bitte, mid) ben 
©erren borjufteHen! vil De 
ucke vsere saa god at 
präsentere [präfang*] mig 
for de Herrer? 
erlauben Sie, baß id) mid) 
Seiten jelbft borfteüe? mein 
9tame ift 91. maa jeg fore- 
stille mig selv for Dem ? 
mit Navn er N. 
rua§ fotl ba§ b.? hvad skal 

det forestille? 
idj tyatte mir ba§ anber§ 
borgefteUt det havde jeg 
tsenkt mig ganske än- 
derndes 

fßorfteüung en Forestilling 

borfrretfen (£anb) strakke 

(III) frem 
(©ett>) laane II 

©orteil en Fordel, en Nytte 

tuirtciltinft fordelagtig 

Vortrag et Foredrag 
einen Stf. galten über ... holde 
(III) et Foredrag om ... 

bortragen foredrage III 

JBortragenbcr en Foredraprs- 
bolder 
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ilörtreffitdj rar», fortrinlig, 

ypperlig. vakker 
ein bortreftlidjer gurret en 
ypperlig, vakker Forer 
tjortretcn: treten ©ie nidjt 
gu meit bor! gaa (III) ikke 
for langt frem! 
vorüber fbrbi; f.cmc$ öorfcei 
e§ ift D. det er forbi 
ftnb xoix Idjon an ... b. ? er 
vi faller&le) ko 
forM ...? 
Sßorurtetl en Fordom 
SJonminb et Paaskiu 

Undskyldning 
toörtoärtt! fremad! frem! 
wir tommen ja gor ni$t 
b.! vi kommer j3 slefr 
ikke af Stedet ! 
weber t>. noty rüdtlnärts 
hverken frem eller til- 
bage 

bormcrfeit bebreide 
Vorwurf en Bebreidelse 
i$ Ijabe 3&nen bamit feine 
Vorwürfe madjen sollen 
det skulde ikke vaere 
nogen Bebreidelse til 
Dem [vise II\ 

HQrieißen forevise II, frem-J 
muß ba* iüiflet loraejeißt 
werben? skal Billetten 
tbrevises ? 
borjeittB ubetimelig 
borjtebcn foretraekke III 
idj aiebe bor ju flehen, reiten, 
fegeln jeg foretrokker at 
gaa, ride, seile 



[bor jie^en] tnaS ift bor^n- 
jic^en, ... ober ...? hvad 
bor man foretraekke, ... 
eller...? [Gardinet fori 
ben ffiortjcmg n. trakkeJ 
Koriutt et Fortrln 
borjüfliid& fortrinlig, nd-i 
(befonberS) is»r [market/ 
toad) vaagen 

i% roax fäon um 4 Vftx h). 
jeg var aller^de vaagen 
Klokken fire 
SBtt^f : SB. fteften staa (Iii) 

paa Vagt (c) 
ttmdjen vaage, vdke 
0 1 A o Iliet et Enebartr», en\ 
ton rtif am aarvaagen [Brühl 
maä)\m vokse, gro 
tt>eld)e ©etreibearten föunen 
f)ier tt>. ? hvad Slags Korn 
kan der gro her? 
Söadjöferje et Vokslys 
«ftotf en Voksstabel 
2Sacb3tum en Vaekst 
2ttod)tcl en Vagtel 
SDöroter en Vaegter 
9iad)t- en Natvaegter 
Beatme fter en Over- 
sergeant 
-fd)ifr et VagtsWb, pL -e 
marfelto vaklende 
matfeln vakle 
nmtfer vakker, flink, mit 
2Babe en Leeg 
Stoffe et Vaaben, [skaali 
Waat en Vaegt, en Vaegt-J 
SBrtef- en Brewaagt 
SÖOBcljttlö en Vovehals 

1 3n Wortne^en i{l rar nie anjutt>enben, weil l)ier f ü. ro. 
##«)unberiid)". 
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itiOflftt vove, vaage 
id) mage mic^ nid&t baran 

det tor jeg ikke 
tonnen Sic bie ftabrt über 

ren See, bie Jöudjt tt).? 

ter De vove en Tur over 

Soe*n, Fjorden? 
mit brei Ruberem barf id) 

tootyl bie gratjrt ID.? med 

tre Mand i Daaden ter 

jeg vel nok vove Türen ? 
SBöflCtl 1 en Vogn [teaun]; 

f. auc$ fahren, (poft (efybG) 
Säuern* en Bondevogn 
(Stnfpäuner en Enspaender, 

en Vogn med 5n Hest for 
©ifenbatjju* en Jernbane-i 
Ginte» en Hestvogn [vogn/ 
fteber» en Fjervogn 
©üter» en Godavogn 
3a9b» en Kaleschevogn, en 

Jagtvogn, en Trillt 
flauen en Kjserre 2 
Äarriole en Kariol 3 
ftutjdje en lukket Vogn, en 

Karät 
Wobei« en Möbel vogn 
offener, gefcbloffenerSB. en 

aaben, lnkket Vogn 



[SB a g e n] ipfetbebaljn « en 

Sporvogn 
3$oit* en Po.*tvogn 
$ofteil en Diligence ; f. attc$ 

(Eiltoapcn 
Stoeifpänner en Tospaender 
ätoeiräberiger SB. en to- 
hiulet Vogn \pl. m&ndi 
ufyrinann en VognmandJ 
utfdjer en Kudsk; en 
Skydsguty pl. -ter 

\ä) tminj$e einm SB. naö) ... 
jeg ensker en Vogn til ... 

toir fmb 2, 3, 4 !ßerfonen vi 
er to, tre, fire Personer 

mit motten Den SB. für un§ 
aOein ^aben vi vil vsere 
ene om Vognen 

Sie müffen mir borget 3^ren 
SB. geigen! De maa. faar 
vise mig Deres Vogn ferst ! 

Sie bürfen feine anbtrn 
*4Jaffagiere mitnehmen Do 
maa ikke tage flere Pas- 
8age*rer med 
ber ßut|"ä>r mufe für fid) 
unb bie^ferbe felbjt fotgen 
Kndsken maa, faar sorge 
for sig selv og Hestene 




1 Charabanc, Droschke, Equipage, Gig, Kalesche, 
Landauer, Omnibus, Pbae*ton rote im 3Deutf$en. 

a 3>ie noriuegtjde Kiwire, Slolkjairre, ift ein ur.be» 
queme§ gubriüerf in t böi>enter Stonf für 2 Sßerfonen, nur 
feiten mitsolltet (HyndeJ, gebern (Fysre) unb Sprifeleb r 
( Skvcetlader) uerfefyen. 

3 3n 9iottuegen uerftebt man unter biefer 93enennung 
tneift einen f innen jtoeiräberigen, einzigen SBagen mit 
Steigbügeln für bie ftüfce. iöeim ftaljren bergab erbebt 
man jl# in ben Steigbügeln; ba§ $ferb ift immer #err 
ber Situation. 
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Söagenbauer — SBalb. 



[SBaaen] ber SO», mufj um 

2 u^r fyer fein Vognen 

maa v»re her Klokken to 
if* bet 833. fcfcon ba? er 

Vognen kommen? 
foannen Sie an! spuend 

saa for! [spsendt?! 
ift angejpannt? er der for-J 
machen Sie ben «ö. *u, auf ! 

slaa Kaleschen op, ned! 
auf Dem «orberfifc Wafc 

nehmen sidde paa For-\ 
Eiicfftfc et Bagsrode [sjedetl 
auf bem Stoff paa Bukken 
auf bem SSetbecf ovenpaa 
im $ö. inde i Vognen 
JffiaflenbaueienHjulmand,j>Z. 

macnd; en Vognfebrikant 
•geraffel en Vognrummel 
•fifjen, »polfier et Hynde 
«rab et Vognhjul 
*tölag en Vomider 
»fdjuppen en Vognreinise 
»tritt et Vogntrln 
»uerbecf (jum^urüdf plagen) 

en Kalesche 
flöagenmtityel: finbet SB. 

ftatt? skal viskifteVogn 

[n>aun] ? 
tuo muß id) umfieiaen? hvor 

skal jeg skifte Vogn 

[traun]? [tah 
wagered)t vandret,horison-J 
flönneffäff et Vovestykke 
ööaljl et Valg 
äum bänijrijen, nortt>egii<!)fn 

8fceid)8tag et Rigsdagsvalg, 

et Stortingsvalq 
to üblen vaeige III; (burd) 

9luftyebenber#änbe) kaare 
i* tueife nid)t, tuaö i$ tu. 



foU jeg ved ikke, hvad 
jeg skal vcelge 
md^lerif4| kraesen 
id) bin to. in iBejug auf iBier 
jeger kraesen medHensym 
2ÖQt)ltag en Valgdag [til Oll 
•uerfammlung et Valgm&de 
SBnönfinti (et) Vanvid 
roabnftnnig vanvittig, tos-i 
mabrsandfret^itfsindigJ 
ift baS tu ? er det sandt t 
md&t tu.? ikke sandt? 
taätjren vare, vare ved 
uiöljrenb: tu. ber fliadfct om 

Natten 
tu. ber ga^rt paa Türen 
tu. be§ irtegenS medens det 

reiner [reiner] 
©abritt en Sandhed 
bie VB. jagen sige (III) Sand- 
heden [väri 
toaUntcbtnett se; Wive(///iJ 
baben €ie ba$ au* tuaor- 
genommen ? har De ogsaa 
lagt Maerke tü det? 
mndriöQctt spaa 
tnaf)rfd)emüd) rimeligvis, 
sandsjtaligvis [(p/.Bern)l 
9Btttf e et foraeldrelust Barnf 
ftöalb en Skov [ff au], en Skog 
(£ain) en Lund 
(taebüfdj) et Krat 
iöud)eu» en Bogeskov 
gierten« en Fyrreskov, m 

Funukog 
Sannen« en Granskov 
fityrt ber Wt§ bur# ben 98. ? 
gaar Veten igjennem 
Skoven? 
am JRanbe be§ SöalbeS ved 
Ud kanten af Skoven 
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[SBalb] tuafirige ©egenb en 

skovrig Egn [ein] 
betoalbet skovkleedt 
ffialbmeifter en Skovmaerke, 

en Bukar 
»tuea en Skowei, pl. -e 

SBalpffft en Hv * l > pl. -er 
»fang en Hvalfangst 
•fänger en Hval fanger 

(€$iff) et Hvalfanger- 

skib, pl. -e 
»tfjran (en) Hvaltran 
2BaH en Vold 1 
gesteifte SBäHc sleifede 

Volde 

mit SBäflen umgeben om- 

given af Volde 
mallen bruse II, foskogt II 
SSalnisß en VaWd, pl. 
-der 

Sönlrofc en Hvalros, jtf. 

-ser; en Sehest 
©Ol je (ader«) en Tromle 
malten valse 
luäliett vBBlte, trille 
2Bal}er en Vals 
ilöamö en Kofte, en Kappe 
Söanö en V®£ 
helfen« en Fjeldvseg 
fpanifcf)e SB. et Skji 

brat, pl. -ter 
ettuaS an bie m fangen 
hange (J/) noget hen 
paa V»ggen 
fflönnbcrer en Vandrings- 

mand, pl. mtend 
2Banber[d)aft: auf ber 2D. 
V andringen 



2BanbFatte et Vseggekort; 

Vceggekart, pl. -er 
»utjr et Vaeggeühr, j>l. -e 
ÜBange en (et) Kind, pl. -er 
manfelmüttg vsegelsindet, 

vankelmodig 
nmnfcn rokke, ryste 
mattn naar, hvornaar 
tu ge^t bei SDampfer nad) ... 
ab ? naar gaarDampskibet 
til ...? 

tu. tonnen €ie In' er fein ? naar 
kan De (/aa) vsre ber ? 

feit tu. ift ba3 fo? bvor- 
laenge har det v»ret saa- 
ledes, slig? 

bann unb tu. af og til 
SBaitje et Vseggetei 
Wappen et Vaaben 
Ware en Vare 
Warenprobe en Varepreve 
marm varm [varmt 

mir ift fo tu. jeg er saaJ 
Wärme en Varme 
tnärmen varme 
tu amen advare, varako 
Warnung en Advarsel 
Wnrte et Vagttaarn, pl. -e 

(Stein^aufe) en Varde 
tnarten bie, vente, tove 



(pflegen) passe, stelle med 
tu. 6ie 
lidt! 



ein tuenig! vent 



Sie b<*ben midj lange tu. 
lafjen De har ladet mig 
vente lange 
er lägt lange auf fld& tu. 
han bliver lange borte 

* 2Jlit Vold beseitet man in flortuegen anwerben 1 
«Biefen unb böfcr Belegene Weiben (Scctervold). 

Säniföer ©pradp^rer. 19 
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2Battev - 2Baf$n>af {er. 



toie lange mufc i$ (auf ba3 | 
SDampffdbiff) toarten ? hvor 
laengemaa,/aa?-jegvente 
(paa Dampskibet) ? 
SDärter en Opsynsmand, 

pl. maend 
flBarteiaal en Ventesal 
•jimmer et Ventevarelse 
tun nun? hvorfor? 
lo. trid^t? hvorfor ikke 

(det)? 
2Bane en Vorte 
mag hvad 

to. gibt'S? hvad er der? 
to. tooHen ©ie? hvad vil 
De? [han?l 
Id. Jagt er? hvad sigerJ 
to. für etn? hvad for en? 
ffBafnjbctfttt et Vadskefad, 



mmt (et) Vadsketoi 
reine, fd)mufeige SB. rent, 

snavset Linned (n) 
Sollen Sie bie äB. jur 

2Bafd)frau f Riefen? vil De 

sende det Tei hen til en 

Vadskerkone? 
lafien Sie baö für mt<b 

tuafdjen! vil De fka det 

Tai vadske t til mig? 
idj mufc bie 3B. bu> ... haben 

Tei&t maa bringes tilbage 

inden ... 
Sie muffen auSbeffern, toaö 

nötio ift! vil De ogsaa re- 

paröre, hvad der er ned- 

v^ndigt? 
Ift meine SB. gefommen? er 

Vadsketeiöt kommet? 
tS fehlt ein Jtrogen der 

m&n^ler en Flip 



af$gettet 
en Fortegnelse [forrtei*] 
over Vadsketoi 

ßalStucb et Halsterklaede 
«mbtud) et Haandklade 
iaube en Kappe 
>emb: Herren- en Skjorte 
grauen* en Ch 
ßieib en Kjole 



ßragen en Flip, pl. -per 
2flanfd&etten Manschetter 
pL o 

Wafytjaube en Natkappe 
Wad)t!)emb en Natskjorte 
Dber^emb en Manschet- 

skiorte 
S(f)urse et Forklade 
Sccfe en Sok, pl. -ker 
Strümpfe Stremper pL c 
Sajctjeiitud) et Lommetor- 

kl»de [der pl.\ 

Unterhofen Underbenkl®-/ 
Untevjacfe en Undertreiö 
Unterrotf et Skjert, pl. -er 
SBortoemb en Krave 
2Bäf(bti)C)rf)äft et Linned- 

magasin 
fertige Herren«, SDamen« 

tnäfdje fajrdigt Herre- 

linned, Damelmned 
mafdjeti vadske 
tt>o taun i<f> mir bie §änbe 

U).? hvor kan jeg ifaa) 

vadske Hsenderne? 
bitte, geben ©ie mir äöaffer, 

Seife, ^anbtud) ! maa ieg 

faa noget Vand, Ssebe, 

et Haandklsede? 
ÖBäfrtjerttt en Vadskerkone 
2öaftftmaf[er(et)Vadskevand 
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fiööRer et Vand\ pL -e 
ein ät*. (Öeroäffer) et Vand 8 
ein ®la& SB. et Glas Vand 
SB. trinfen drikke ( III) Vand 
fein 28. abfragen lade 

(III) Vandet 
SJrunnen- (et) Brandvand 
&i$* (et) Isvaiid 
CueH* (et) Kildevand, (et) 

Opkommervand 
SRegen« (et)Regnvand [rein«] 
€alj» (et) Saltvand [vandi 
See* (et) Havvand, (et) S0-J 
Srinf« (et) Drikkevand 

nmfferarm fattig paa Vand 

1Ba\\trbtWttt en Vandbe- 
holder 

toöfierbid)t vandtajt 

8Btt(|eteimer en Vandspand 
•fahrt en Seiltur 

iSaffetfaU et Vandiald; en 
JPb«, pl. ser 

i$ möchte ben 2B. bei ... 
fe&en jeg likte faa se 
Fossen ved ... 

ben SB. bon oben, unten 
betrauten se (III) paa 
Fossen fraoven, franeden 

baä Stoben beS aaßanerfaUeö 
beweinten höre (II) Pos- 
sens Dur 
2öaf{crflä^e en Vandflade 

«flcitdje en Vandflaske 

•flut en Vandflod, en Flom 
mnfiertjefl klar sora Vand 
aUaffertyofe en Skypumpe 

■tyutyu en Vandh0ne,2rt.h0ns 



toftfJcHft vandet 
fläJnfierfanne en Vandkande 
»iilie (gelbe) en Aakande; 

(toeifee) en Nokkerose 
*mül)le en Vandmolle 
»bflanje en Vandplante 
«jdjeibe et Vandskjel, et 

VandakilLe 
•ftanb (Ijof)er)(et)H0ivande; 

(niebnger) (et) Lavvande 
«ftiefel Vandstovler pL e 
«ft ü\)l en Vandstraale 
*fud)t (en) Vattersot 
*bogel en S0fiigl [Neter \ 
fflttte (9te%) etVod \etNot#U 
tonten vade [Elveni 
butd) ben 83a# to. vade) 
fann man burd> ben 33ad) 

to.? kan Elven vades? 
SBatte (et) Vat 
nie ben vaeve 
SBedjfel en Afveksling 
(tSniueifuno) en Veksel 
--fteber en Koldfeber 
•ge[d)üft en Vekselörerfor- 

retning 
tiierf)feln veksle, bytte, skifte 
Kleiber, UUafc ». skifte 
Tei, Plads [Pengel 
Selb to. bytte (veksle)J 
fönnen 6ie mir biefen©dfoein 
tt>.? kan De bytte mig 
den Seddel? 
wetfcn vrokke, kalde (II) paa 

i$ möchte um 5 Uf>r ge- 
toedt toerben ! leg ensker 
at vajkkes Klokken fem! 



1 3n gtortoegen Dielerorts Vatn. 
a 2ln ffiegioetjern: TU Fjeldvandet! fla* bem ©<* 
birgSjee! 
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[toedenl m. Sie tmdj, toenn I 
baS SdMff an bie 93u$t 
t>on ... fommt! kald paa 
mig, naar Skibet kommer 
til ... fjord! 
i$ tminidje ntd^t getoedt }u 
werben ! De skal ikke 
kalde paa mig! [pl. -ei 
Söetfcruljr et VsekkeruhrJ 
rocbeln ; mit bem Sdfrnmnje 

to. logre med Halen 
roeber:tü. ...nod)...bverken...i 
ttßeß en Vei, pl -e [eller..J 
j$at)r* 6n Kjerevei 
§elt>» en Markvei, en Dri/- 
*ei;ei [audj Änm. S. 4.1 
©ebirg§« en Fjeldvei; f.J 
6d)etbe« en Skillevei 
Söalb» en Skovvei, en 5fco<H 
gangbar passabel [veii 
gerabe lige 
furj kort 

fd)lüpfrig glat, sleip 
fteü brat 
fternig uret 

jumifig myretj myrlasndt 

unbefahrbar ufremkomme- 
lig med Vogn [tpaun], 
ulcendt 

xooüen Sic mir ben SD. 
nad) ... jeigen? vil De 
ikke vise mig Veiön til ... ? 

ift DieS berrid^tiöe^B. nadj... ? 
er det den rette Vei til ... ? 

tjabe i$ mid) linfö ober 
rechts galten? skal, 
/aar ieff gaa tilvenstre 
eller tilhoire? (Yrem?i 

gerabe au§? ligeliä? reif 

einen ©eitentoeq einklagen 
gaa ad en Sidevei 



- toegfa^ten. 

I [SBeg] fityrt me^r att efai 
SB. bat)iu ? gaar der mere 
end Sn Vei derhen, did? 
fann man fid) leidet Der» 
irren ? kan man let tage 
feil af Veten ? 
glauben Sie, bafe id) otyne 
ftütyrer ben SBeg nad& ... 
ftnben fann ? tror De, jeg 
kan finde Veiön til ... 
uden Ferer? 
fann matt untertoeg§ ettoa§ 
ju eff en befommen ? er der 
Leilighed til at faa nogen 
Mad underveis? 
fommt man an Stourtften* 
Kütten, Sennhütten, ©aft- 
tläufernborüber? kommer 
man forbi Taristhytter, 
Sietre ? 
ftd) auf ben SB. machen gaa 
III; hegivt {III) sig ivei 
toeg bort, vffik; f. audfr: fort 
nehmen £ie baS ro.I tag\ 
n>ep! af Veiön 1 [det bort!/ 
meine 31afd)e ift to. min 

Taske er borte 
ift ba§ SDampf fd)iff fdjon to. ? 

er Damperen gaaöt? 
wegbleiben bii^e (III) borte 
er bleibt fd&liefelidb gatr, toeg 
han bliver nok nelt borte 
Söegebau et Veianl»g 
roegen: to. ber £ifce paa 

Grund af V armen 
ber Sorflcfct to. af Forsig- 
tighed 

3b??tioegen for Deres Skyld 
meinetwegen gern! for mig 
gjerne! 

toCgfadretl tage (III) afeted 
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meofatleit ftWe (771) bort 
«fließen flyve (III) bort 
•geben give (III) bort 
-aefjen paa (7J7) bort 
»jagen jage (III) bort 
.laufen lebe (7/7) bort 
•nehmen tage (III) bort 
.reiten ride (///) bort 
.rubern ro (bort) 
«Rieben skyde (III) bort 
-jftleicfjen liste sig bort 
«fegeln seile (bort) 
«foulen skylle bort 
.tragen bsere (III) bort 
«tDerJen blsese (77) bort 

SBcßtuelfer en Veiviser, en 

AfViser 
tnaS ftc^t an bem 28. ? brad 
staar der paaVeiviseren? 
Pnb beutlidje Sö ba? erder 
tydelige, greie Af vi sere? 

toeamerfen käste bort 
•jietjen drage ( bort 

tuelj : ba§ ttjut (md)t) tt). det 

gier (777) (ikke) ondt 
ber gufe tt}ut mir tt). min 
Fod gjer ondt 

trieben blase II [staerkt| 
e§ U)ef)t tüchtig det blaeserJ 
bie ftalme roeljt Fanen vaiör 

2BcI|r (SBafier») enDa3mning 

£öet& en Kvinde 
alteS SB. en gammel Kj»l- 

ling, Kjasrring 
SBeibdjen CEiw) en Han, 
jpl. -ner 

Söeiberf etnb enKvindehader 

tlieiftlid) kvindelig 

tueidj bled 

meinen vige 7/1 

rocirtürl) blodagtig 



2öetbe en Grassgan 

Beite 

©ebirgS* en Pjeldbeite 
ftitye auf bie Sü. treiben 
drive Kjerene paa Beiten 
(93aum) en Pü, en Silje 
tneigerit, ftd) vaegre sig 
üBctgeruttg en Viegring 
mm (S^gel) en Heg 
QöeiDcr (Sei*) en Dam, et 
Tjern 

20eU)ttnd)teit en Jul [äftem 

2BeH|iM*t3abenb en Jule-J 
-bäum et Juletrai 
•gejdjenf en Julegave 
erfter, jroeiter SBctynad&tötag 
forste, an den Juledag (c) 
■jeit: in ber SB. ved Juletid\ 

meil fordi [(c), i Juleni 

»eile en Tid 
eine SB. roarten vente lidt 

toetlen bie* 

©eilt en Vin; f. ais$ ©etränT 
ein ©la§ SB. et Glas Vin 
eine (tyaibe) ftlafdje SB. en 

(halv) Flaske Vin 
tna§ für SBeine tjaben Sie? 

hvad for Vine har De? 
JRot* en Bedvin 
Sßeifc- en bvid Vin 
füfeer sed 
tautet sur 
leistet let 
febtoeret stark 
reiner ren 
alter gammel 
junget ung 
ttom gfafe tra Fad 
in JViajdjen paa Flasker 
©bft» en Frugtvin 
5port= en Portvin 
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meinen - weiter. 



[©ein] 9N)eitw en Rhinskvin 

en Bordvin 
frambfiW?, gried^cöe, fba» 
nifäe SOßrfne franske, 
graske, spanske Vine 
Weinet! grade III, graate 
ba§ ift l\xm SBcinen det er 

til at grade over 
Warum weint ba& ßinb? 

hvorfor grceder Barnet? 
2öeiitflafd)e en Vinflaske 
*g!a5 et Vinglas 
.-llänbler en Vinhandler 
*fatte et Vinkort 
«feller en Vinkj®lder 
•rcbe en Vinranke 
«ftube en Vinstuö 
«traube en VindruB 
aöctfe en Maade 
auf toeldbc 20.? paa hvad 

Maade? 
auf foldfje SD. saaledes, slig 
auf feine 2ö. paa ingen 

Maade 
(Viet>) en Vise, en Staat 
weife vis 

Uttetöljeit en Visdom 
weidmarijrn: id) lafje mir 

!iic^t§ tu.! man skal ikke 

binde mig noget paa 

iErmet ! 
weift hvid 

Weißbrot et Hvedebred, 

et Franskbred 
HÜetfuitg en Besked 
weit lang 

(geräumig) vid 

weiter Söeg en lang Vei 

1 Gebeutet in 9lortnegen aud) eine Weite, obe Strecfe 
*uf bem ©ebirge: paaVidderne auf beit ©ebirgSoben. 



[W e i t] loie W. ifl eS (no<b) 
twn biet bi§ ...? hvor 
langt er der (endnu) her- 
fra til ...? 
tote w. bat man ju geben? 
hvor langt har man at, 
/aar man gaa? 
baben Wir no<b w. ? er der 

langt til endnu? 
i<b bin w. entfernt, bal $u 
tbun det künde aldng 
falde mig ind at gjere 
det [ses i Frastandi 
ift oon Weitem au feben kanJ 
bon weitem gefet)en set i 

Frastand 
oet wettern iua)t langtira 
W. mebr langt mere 
W. qrö&er langt storre 
tu. beffer langt bedre 
Weite «uäficbt en vid üdsigt 
SDette en Vidde* 
weiten udvide 
weiter videre, längere 
tu. oben, unten längere 

oppe, nede 
tu. uorn loengere fromme 
id) reife gleidp to. jeg reiser 
straks videre [ikke meret 
i<b tann nid)t tu. jeg kanJ 
olme weiteres uden videre 
„ber StationS^alter in 9t. 
tuirb ' gebeten, bie bei» 
lieoenben Wnfagen w. iu 
beförbern" „Stationshol- 
deren i N. anmodos om 
at sende hoslagte Forbud 
videre' 4 
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Ä2?f//«f*cf8tHenttl8 en Vi- 

derebefordring 
tote lange tnufe id) auf SB. 
toarien? hvor lsenge faar 
jeg vente paa Viderebe- 
fordring ? 
toeiterfnbren kjore (II) 

(6djiff: seile) videre 
«Söeiterfafjrt: für bie SB. for 

den kommende Keise 
todtergeljen gaa (J/I) videre 
•fdbiden sende (II) videre 
weitläufig vidtloftig 
.fld)ttg fjernsynet 
9Sei]ftt (en) Hvede 
«btot et Hvedebrod, et 

Franskbred 
■tnct)l (et) Hvedemel 
hieltet, tt>eI<$e,toeld)e§(9fu§* 
ruf) hvilken 1 , hvilket, pl. 
hvilke 
(fragenb) hvad (5n, - et) 
(relatit)) som\ der, hvdken 
tu. tum ibnen tft es? hvad 

en (et) af dem er det? 
to 93era ift in bicfer ©egenb 
ber Södlpe? hvad Fjeld 
er det heiöste paa denne 
Egn [ein]? 
toel|e§ €*iff Ieat bei ... an? 
hvad Skib anlober ...? 



[to e I $ e r] ber Rubrer, Don 
toeld&ent ©je gefprodjen 
baben den Ferer, (sora) 
De har talt om 
bie ©emtijiitte, in toeldjet 
toir einfe^rten den Saeter,\ 
toelf vissen [vi var iJ 
Söefle en Helge, en So, en 
Baare 
bobe SOeflen heie Se8r 
bie SBeHen fdjlagen über ba§ 
53oot Bolgerne gaar over 
Baaden [en Segangl 
ZBeflenfd&laß et Belgeslag,/ 
ttttelt en Verden 
«gegenb et Verdenshjerne; 

en Kant, pl. -er 
toeltlid) verdslig 
Heitmann en Verdensmand, 
pl. moend [et Oceani 
»meer etVerden8hav,pi. -e:J 
«teil en Verdensdel 
Wem, Inen hvem; f. audj toer 
menben vende II 
an tuen \)Qbt i<b mid) ju 
to.? til hvem skal jeg 
henvende ( ZT) mig ? [ora\ 
ft<b to. (umbreljen) vende sie) 
nad) linf 8 to. dreiö om til- 
venstre [saa vende h 
to. Sie um, Rüther! ladosi 



i SDiatefttfd) hvikken; tyerauS in S>erbinbung ntit se 
rftefa! feben ©te!) bie in ber Umgang§jpta$e feto geto5t)n- 
lidien körnten sikken, sikket, pl. sikke (nortoegtf*.«^ ™ 
2 f T sikken ei! leben ©ie nicrt ben (Wj. W) 
£S sikken et Veir, vi fik! toa* fabelt tote ba für exn 

a ^ S o e Ä t irb, toettn ttiftt e§ Hfe fonbetn ein ; ante» 
©ort Subjeft.im »iMta«! ^«g*' e8 ^ 
feine gjräpofitton bor fl* unb ift inbe« 



II IUI 
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SBenbung — SDBeflentof d^e. 



aBcnUttttfl en Vending, en 
Omdieining 

»enin lidt, lideti 
toemger mindre 
am roenifluen mindst 
to. ©clb faa Penge 
to. befugt lidet besegt 
nur to. befannt kun lidt 

bekjendt 
bfe toenigrten de fterreste 

toenigftenö i det mindste 

tucnit (3elt) naar [fremtt 
(©ebtngung)hvis,ifald,saa-J 
to.Eic ba§ (nid)t)fönnen,fo... 
ifald De (ikke) kan det, 

lo. i$ jurüdfomtne naar jeg 

koramer tilbage igjen 
totv hvem 

to. ift baS? hvem er det? 
to. ron Sinnen? hvem afDem? 
tocm gaben 6ie ben ibrief ? 

til hvem gav De Brevet? 
toen meinen Sic? hvem 

mener De? 
toerben : um ein 9fläbd)en to. 

belle (ftri) til en Pige 
merbcnblivelZI; f.«mn.3,®.50 
toerbe, toirb ac. bliver [Mtyr] 
geworben bleven(blevet) [in 

Norwegen : Webt] 

id) tocrbe um 6 Uljr toieber 
^ier fein jeg kommer igjen 
Klokken seks 

id? toerbe morgen abreifen 
jeg reieer* imorgen 



[to erben) e§ toirb bunTel 
det bliver [blifcr] merkt 
ber Regen ift fölimmet ge- 
toorbeu Regnen [rei-] er 
bleven [nottoegif<$: lUf)i]\ 
toerfen käste [vserreJ 
Werfte et Vrorft, pl. -er 
iöerf et Vserk, pl. -er; en 

Gjerning 
»ftatt et Vserksted, pl. -er 
»tag en Hverdag, en Seg-i 
^eug et Vterktoi [nedagi 
QBermut (en) Malurt 
toert vserd 

toiebiel ift ba8 to.? hvor 

meget er det vserdt? 
nichts to. ingenting veerd 
ed ift nid)t ber Jiebe to. det 
er ikke noget at tale ora 
baS ift mir feljr tnel to. det 
ssetter jeg stor Pris paa 
2Bert en Vaidi 
■fachen Vffirdlgjenstaridej>l.c 
toertfdinften saitte {III) stor 

Pris (c) paa 
toertüoll vardifuld 
tor*I)nIb hvorfor 
to. gefd)iel)t baSnicbt? hvor- 
for bliver det ikke gjort? 
2öef|ic en Hveps, pl. -er; eni 
Wcitt en Vest [GedeliamsJ 
flBeftett (et) Vest 
im 2B. mod Vest, i Vest 
bon 20. vesterfra [vestoverX 
gegen, na$ SB. vesterpaa,! 
ÜBeftentafr^cen Vestelomme 



1 i£ür jäl)lbare 6a$en aber fea, Äontyaratib fierre, 
Su^erlatit) faörrest. 

^8 qt% ens 8fwturum§ fefctman im SDänifd&en häufig 



Digitized by Google 



SüJefHüjie — toiberffmtifl. 



297 



©eftföfte en Vestkyst 
meftlid) vestlig 
im to>efUi$en töortoegen i 
det vestlige Norge ; i det 

SBeftwinb en Vestenvind 
»ttte et Vaddemaal 

tt>a§ gilt bie äB.?hvadskal 
vi vsedde? [omkäpi 

um bie $B (fat)ren)(kj0re2I)J 
WCtten v»dde [marf : u>äf>x]\ 
»etter et Veir [in $ane.J 

gute» 9Ü. godt Veir (n), (et) 
Qodveir, (et) Magsveir 

IjeißeS varmt [Klarveir\ 

t)eHe§3B. klart Veir (n),(et)i 

falteS koldt 

füt)le§ kjeligt 

naffeS vaadt 

raul)e§ raat [veir [reitv»]l 
regneriföeä 903. (et) Rem-) 
j$le$te§ SB. daarligt Veir 

(n), et Stygveir 
d)one§ smukt, vakkert 
türmtfdjeS stormfuldt 
tübeä 20. (et) Graaveir 
ber&nberiicfyed foranderligt, 

ustadigt 
tüinbigeS 20. en Blaest 
eS ift f ct)r fdrtneS SB. (jeute 
• det er et deiligt, vakkert 

Veir idag 
meinen Sie, bnfc wir morgen 

guteS 833. tyaben toerben? 

tror De, vi faar godt Veir 

imorgen? 
bei einem folgen 2B. fonn 

man bie 91u3ft$t nid)t red^t 

genießen man kan ikke 

rigtig nyde Udsigten i 

saadant, sligt Veir 



i 



[<B3etter]wirb eSfidfr aufsei* 
tem ? mon det klarer op ? 
ffietterfabne en Flri 
•teuften et Kornraod 
•feite (en) Vindside 
2öcttiauf et Vcddeleb [lobi 
2öet trennen etHestev»dde-J 
23. mit ftinberniffen etFor- 
hindringsleb [banei 
SRennbaljn en V®ddelübs-I 
Ratte |um Sattelplafc et 

Kort til Sadlepladsen 
jum innern , äußern ßteiS 
til den indre, ydre Kreds 
SBagenfarte et Kjerekort 
für einen Zag for en Dag 
äöettr enncr (Reitet) en Ry t- 
ter 

($ferb) en Vseddelobshest 
mim (Stiefel-) en Blank- 
svserte 

toid)fen: bie Stiefel w. blankei 
mid)tiß vigtig [Stovlernel 
wirfclu vikle 

in $opiet xo. pakke ind i 
Papir [buk\ 
SSibber en Vsedder,en Sau-] 
wider mod [meni 
tt>. ben Strom mod Strom-J 
SStberfjafen en Modhage; 

en Agnor, pl. -er 
•tyatt en Gjenlyd 
widerlegen gjendrive III 

modbevise // 
mtber üd) «kel, modbydelig 
mibernatürlidj unatürlig 
wiberraten fraraade 
»rufen tilbagekalde // 
•lefcen, fld) mods»tte(///)sig 
wiberfinnig urlmelig, gjen 
stridig 
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toibetfl>te<f>en — toimmertt. 



toiberfbredjen modsige III 
ffiiberf Jirudj : 2B ergeben 

gjere (III) Indsigelse (c) 
SBioerftanD : 953. ieifien gjore 

(III) Modstand (e) 
mitierroartifl modb^delig 
SBibertoifle en Ulyst, em 
toibrip ubehägelig [AfskyJ 
ttnbnger 3Bmb en Modvind 
tote? ro. beliebt? hvad be- 

hagjer [bc^ar]? 
Xo. beißen Sie? hvadhedder 

De? hvad erDeresNavn? 
Xo. bo$ tft ber ©era ? hvor 

heit er Fjeldet? 
xo. fommt man übet ben 

ftlufe?hvorledes(hvordan) 

kommer man over Elven ? 
tt>. toett tft es toon biet 

bis ... ? hvor langt er der 

herfra til ...? 
Xo. flcbt'8 (t)on Patten)? 

hvordan (hvorledes) gaar 

det? [De det?l 

(Befinben) hvorledes harJ 
StHebeftojif en Haerfugl 
micber igjen, atter 
•befommen faa (III) igjen 
•bringen bringe (III) tfl- 

bage igjen [gjeni 
tulcbcrberoeftellt istand i-J 
micberbolen gjentage III, 

repetere [gelset 
SBieberboluttfl en Gjenta-J 
fBiebcrf eör enTilbagekomst 
mieberf ommcn komme (7/1) 

fommen Sie morgen um 
biefelbe Seit tnieber ! kom 
imonren igjen paa säm- 



igen 
Tid! 



toieberfeben: i$ freue mi<f), 
Sie mieberjufeben det glse- 
der mig at se (III) Dem 
igjen [syn h 

auf SBieberf eljen ! paa Gjen-J 
tüir feben uns in 91 triebet 

vi ses igjen i N. 
8Biege en Vngge 
totepen veiö 

(#mb) vngge 
flBieoenlieb en Vnggesang 
miebern vrinske [Beiu\ 
JHttef e en Eng, en Vold> en\ 
2öiefel en Vasei 
Uriebiel? hvor meget? pl. 

hvor mange? 
ber tmetoielte ift !>eute ? hvad 

skriver vi idag? 
toilb vild 

toilbeliere vilde Dyr pl. n 
HNO (et) Vildt 

ffeber« (et) Fuglevildt 

&0$* stört Vildt 

©djttmrj« Vildsvin, pt. n 
»Bilbbret (et) Vildt 

«bteb en Krybskytte 

«ni8 en vildsom Egn [ein] A 
SBHIeenVilliö [enWmndei 

gegen meinen SBiflen mod 
min Viiliö [Skyld (c)\ 

um SbrettniHen for DeresJ 

um feinettütOen for hans 
Skyld [Skyld !i 

um ©otteStoiBen ! forGudsJ 
uriflifl villig, redebon 
toinfomnten velkomraen 
tuilUürli« vilkaarlig 
miuunelrt vrimle, mylre 

e* tntmmelt bon ... det 

mylrer af . . . 
mimnterit pibe III, klynke 
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ffiiitb en Yind. en Blaest 
ßanb« en Fralandsvind 
See» en Paalandsvind, en 
Havqrile 

mit günftigem SB. fahren 
have (III) Medvind (c), 
Bor (c) [vente paa Ben 
auf gtinftigen toarten/ 
mit fotttrarem SB. fal}* 
ren have (III) Modvind, 
Modber 
e§ toetjt ein heftiger SOS. det 

blseser (II) staerkt 
ber 333. tt>irb Porter Bl»sten 

tager til 
ber&. tjatfld) aelegt, fdjiänt 
um Vinden nar lagt sig, 
gaar om i en anden Kant 
SSiitHe (für Saften) et Spil 
(93Iume) en Snerle 
toinbtn (Ijinauf«) heise op 
ffranj) binde III [si$n 
fl$ xv. (SBeg) sno (slynge)/ 
2Binbf)ofe en Skypumpe 
minHia luftig [-ler\ 
*!ötnbio$ et Trakhul , pll 
»mtil)Ie en Veirraolle 
»rofe et KompAs 
«ftiße blikstille (adj.) 
(auf bem SBaff er) (et) Hav- 

»ftoß en Kastevind , et Vind- 

stod ; en Qust, pl -er 
ffitttbung(^eg)enKrumning 
2öinf et Vink 
geben Sie mir einen SB., 

tüetm ...! varsko mig, 

naar ...! 
aSittfel: rechter , ftumtfer, 

f Alfter SB en ret, stump, 

spids Vinkel 



in einem SBinfcl am See i 
en Rrog ved Seön 

toinfelig vinklet 

tointtn vinke [hamli 
to. Sie ifyn gerbet ! vink ad/ 
(mit ben klugen) blinke 

minfeltt klynke, pibe /// 

hinter en Vinter 
im SB om Vinteren 
fünftigen SB. til Vinters 
ben SB tynburd) Vinteren 
over 

toenn ber SB. anfängt naar 

Vinteren begynder 
ttjomit befdjiiftigen Sie fldj 

im SB ? hvad tager De 

Dem for, steller De med 

om Vinteren? 
ift baS foauS audj vuätjrenb 

be§ SBinterd betootjnt? 

bor der ogsaa Folk i det 

Hns om Vinteren? 
SBintcran^ug enVinterdragt, 

pL -er 
«aufentbalt et Vinteropbold 
»nadjt en Vinternat, pl.) 
»faat en Vinterssed [naetten 
* jd)Iaf galten ligge (III) i Hii 
•tag en Vinteraag [(n)J 
■überjietjer en Vinterover- 

frakke; en Vinter frak, 

pL -her 
ttitnjig lille bitte, urliden 
Söijifel en Top 
mir vi 

to. beibe vi to [vindi 
SBtrbel (--toinb) en Hvirvel-J 

taar* en Isse 
taub» en Stevsky 
SBaffer« en Stremhvirvel 
toirbcln hvirvle rundt 
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tofrTen — SBlttoe. 



Wirf fit virke. arbeide, stelle 1 
tntrfltd} virkelig 
ttJtrfiaut virksom, driftig 
«Hrf ung : SB. ausüben gjore 

(JJ/jVrkDing (c) 
Hilft forvirret, ugrei 
ÜÖirt en Varl, pL -er 
(in Xouriftenfyütten aud)) en 

Bestyrer 
(Saft- en Gjcestgiver; (auf 

bcm Sanbe in SDanemarf 

t)5ufia) en Kromand, pU 



id) mödf)te ben 20. felbft 
fored)en jeg ensker at 
tale med Varten eel? 
£0irttu en V©rtinde 
Btrtfdinft (§au3*) en Hus- 
holdning, et Husstel 
(Saft- et Gjaestgiveri 
toirtfdjaften (im oaufe) fere 
(I/jHusholdningen, stelle I 
med Maden 
(int *5elt>e) arbeide, stelle 
paa Marken 
«ötrtfdiafterttt en Hushol- 
derske, en Hnsbestyrer- 
Inde a [ Bestyrerinde 
(in 5£ouriftent)ütten) en 
toirtfdjaftlifb ekonomisk 



<HHrtöl)tttt3 et Vartshns, pL 
-e (givergraardi 
2)orf* 3 en Kro, en Gjaest-J 
Ööirtöreute V»rt (c) og Vart- 

inde (c) 
«ftt'be en Skjsenkestnö 
2Bif(ft en Halmvidsk 
roifdjrn (ab-) vidske af 
2Bijd)lo}iiiett en Vidskeklnd 
ttlftbegiertg videbe^jaerlig 
mtficn vide III [det ikkei 
ich toeife e$ ni«t jeg vgdJ 
id> möd)te tt>. jeg gad likte 

faa vide 
to. Sie, ob ... ? v5d De, om ... ! 
babon ttieife i$ nichts det 

vöd jeg ikke noget om 
fflSifffn; meines 9Biffen§ saa- 

yidt jeg v6d 
mit meinem 2B. med mit 



Vidende 



uden mit 



obne mein 
Vidende 
Qöiiienftftiift en Videnskab 
tDiffentUA med Vidende (n)\ 
toitterttveire [ogVillie (c)J 
Witterung et Veirlig, et 

Veirlag; f. andj SOBettet 
«öitme en Enke 
BÖ. fein sidde (III) Enke 



— 

1 smu toitb in Stortoegen feftr oft gebraust; bie 
bautfdje 6prad)e fcat e8 nid)t. ©8 orüdt ba§ beutfd&e ,,be« 
fdiäftiaen", „orbnen", „juretbtmadKU" unb „l)uten" auö. 
S3on it)m abgeleitet ifi ba* ©ubftantib et Stel (Otbnung, 
temttd tung). 93etfpiele : stelle Kjorene, bie Slüty tjüten, stelle 
med Finken* fif(ften, Datieren steller hjemme, bie iorf)ter 
beforgt bie £au8nrirtjd)aft, Setters teil et, bie ©enmoirtfdjaft, 
rensiigt Madstel, faubere söereituna beö (SfjenS. 
S)ie 3reminin»(£nbimg -inde ift feiner at§ -.« 

3 3« Wortoegen juglei* ^oftftation. 



-sk& 
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[SBtttoe] toerttittüete Stau, 
Dame en Enkekone, en 
Enkefruö [msend 

SBittoer en Enkemand, pL 

28t* (@eift) et Vid, etLime 
(Einfall) en Vittighed, en 
Brander [pl. -e\ 

•Matt * et Vittighedsblad,) 

triftig vittig 

tno hvor 

bitte, fagen 6ie mir, to. 
ift.. ? vil De v»re saa god 
at sige mig , hvor ... er ? 

to. legt ber Stampfer an? 
hvor tagg« Daueren 

SBüdje en Uge; f. auc$ gelten 
2öod)enbett (en) Barselseng 
«blatt et U geblad, -e 
•tag en Hveidag, en Segne- 
dag 

jebm SB. ora Hverdagen 
fäbrt baS SDampffa^iff ni*t 
an äDodjentagen? seiler 
Skibet ikke paa Segne- 
dage? 

tnöd)mtU(f) (adv.) om Ugen 
tuoburd): tu. toirb ba§ er« 
reicht? hvorledes opnaar 
man det? [det til?) 
ttuifür: to. ift baS? hvad er/ 
ttöoge en Beige, en So, ent 
tnogeoenhvorimod [Baarei 
tnober : in. fommt ba§? hvoraf 

kommer det? 
to. finbSie? hvorerDefra? 



tootyer toiffen Sie baS? 

hvorfra v5d De det? 
tootyilt hvorhen 
lo. mufe icb flehen, um nad) 
... ju fommen? hvor skal 
jeg gaa hen for at kom- 
me til ...? 
to. führen @ie mi<$ jc%t ? 

hvorlien forer De mig nu? 
loöbl vel 
fetyr tt).! godtl 
nur iit nieüt ganj to. jeg er 

noget ntilpas 
ift 3bnen niebt to.? har De 

det ikke godt? 
to. befomm'l! velbekomme! 

f. andf @. 170, «nm. 2 
leben Sie to.! lev vell 
2Bot)l: auf 3hr SB ! Deres 
Skaal ! paa Deres Velgaa- 
ende! [dendei 
Soblbefutbett et Velbetin-i 
tooijlbebaltenigod Behold (c) 
•feil billig 
«gemut opremt 
SHoblßerud) en Vellugt 
Uiobll)abenb velhavende, 

velstaattade 
■rieebenb vellufftende 
SBoblftanb en Velstand 
•ttyat en Velfijerning 
toobU^ätig velgjerende 
•tljun gjere (III) godt 
SSobduottett en Velvilliö 
burdj baä tß. beS ßerrn 9t 
ved Herr N.s Vel\ 



— 



1 2>äniföe SB glätter finb „Punch" unb „Ravnen", 
betbe flarf politifd) gefärbt; iit Gtjrifiiania erfreuten 
yVikingen« unb „Krydseren", bie tn ?anj «Rortoegen m~- 
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motyltnolienb — worin. 



toöljitoünettti velvillig 
toofyftett bo 

id? toobne in bei ... jeg 

bor i hos ... 
roo n>. ©ie? hvor bor De? 
U)otytt ber SBooiSfübrer bier ? 

bor Baadfüreren her? 
m o I) u bttf t *U... bosiddende i ... 
ffitofttt^aug et Stuöhus, pl -e; 

et Vaaningshus, pl. -e 
-ort enBopal 
■ftube en Dagligstue* 
Ettobnung en Bolig, pl.-er 
©aicon« en Ungkarle- 

leilighed 
TOietg.i en Leilighed 
ffö. mit 2 Zimmern en to- 

vserelses Leilighed; f. auc$ 

Statiner 
möbliert meblöret 
mit ^enflon med Kost 
id) fudje eine 80 jeg seger 

Logis (en Leilighed) 
iä) möd;te bic 233. feben, 

meiere gu vermieten ifi 

jegr vilde gjerne se den 

Leilighed, der er tilleie' 
2B. tocdjjeln flytte; skifte 

Bopaöl 

©oGltunßömiete en Husleiö 
Muedbfel en Flytnin^ 
2ööibun(j en Hvaelving 
äöolf en ülv, en Skrub, en 

Tasse, en Varg } en Ghraa- 

ben 

öibt e§ Sßölfc in biefiger 
©ecjenb? er der Ulve her 
paa Egnen [einen] ? 



[Söolf] fld& einen SB. reiten 

blive (III) &m af at ride 
ftöölfin en Ulvinde 
ßBolföfell et Ulveskind 
Söolfe en Sky 
3taud)= en Regsky 
bemölft skyet 
SBolfenbrud) et Skybrud 
molfeitloä skyfri 
ÖÖOlfe (en) Uld 
tnoflCtt nlden, Uld- 
ttiollctt ville III [j«g ikke\ 
id) ttriH ba§ nid^t det vili 
U). ©ie mi<b nad> ... führen? 

vil De fere mig til 
ro. Sie mir ... geben? vil 

De give mig ... ? 
tna3 tu Sie? hvad vil De? 
tnie ©ie tn.! som De vil 

(tykkes, synes) ! 
er mag tn. or>er nid&t enten 

han vil eller ei 
mollüftifl vellystig 
womit hvormed 
wonafl: to. fotl man fi# ba 
richten ? hvörefter gkal 
man der rette sig? 
S&omte en Fryd 
woran: to. ließt baS? hvad 

er Gründen til det? 
worauf: to. warten ©ie? 

hvad venter De paa? 
wornuö: tu. befielt boö? 

hvoraf bestaar det? 
morin: w. unterfd^eibet fieb 
ba3 non ...? hvad er 
Forskjellen mellem det 
og...? 



* S>er VicevaBrt (SSueroirt) jeigt fold&e an ; toegen emjel» 
# * Statiner fefte man ft<b irgenb eine größere 3 e ^nng au. 
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2Bört et Ord 

i# berfielje biefe§ SB. ni*t 
det Ord forstaar jeg ikke 
gebe 3bnen metn äö. 
barauf! jeg giver Dem 
mit Ord paa det! 
Sic ^aben mir 3&r 2B. bar- 
auf gegeben De bar givet 
mig Deres Ord paa det 
tuortbrüdtfa uordholden 
SöörterbuiS en Ordbog, pl. 
be^er 

beuticfcbäntfdj (norroeflij^) 

tysk-dansk (norsk) 
bäuid) (norroegiffy.beutfö 

dansk (norsk)-tysk 
Saferen« en Lommeordbog 
aöortfübtcr en Ordfarer 
toorifarß ordknap, faamcelt 
ttjdrtli* : ro. überfe|t ordret 

göorttt>e4fel et Ordskifte 
vorüber : 10. janfen (ipre*en) 

Sie? hvad trattea (taler) 

De om? [iblandtt 
toOtutittv hvorunder, hvor-j 
ujoöon: tu. tommt ba£? 

hvoraf kommer det? 
tu. tuirb gefprodöen? hvad 

taJes der om? 
hjojii : tu. foübaSV hvadskali 
flörntf et Vrag |det til?J 
SBudjerer en Aagerkarl 
SButyft en Vffikst 
bon fdjlanlem Uü. rank, 

granvoksen 
2Bur$t en Kraft, en Tyngde 
tofiQieit rode 
ffiöüfjler en Agitator 
munö 0m 
(fd&iuürifl) bullen 



[tuunb] ein iminber ginget 

en bullen Finger 
tounbe güfee hudlase Födder 
SButtbe et Saar [den 
Söunbcr et Under,et Vidun-J 
munberbar vidünderlig 
ttunberltg (fenberbar) saer, 

sselsom, forunderlig 
touttbent, undres, undre 

e§ rounbert mid&, bafc ... det 
undrer mig, at jeg 
undrer paa, at ... 
2öunbfiehcr en Saarfeber 
2öunf* et 0nske 
nacb 9B. efter 0nske 
Ujünfibctt enske 
i# tuünfd&e nad& ... geführt 
au werben! jeg onsker at 
feres, Fering til ... ! 
M& roünfcfce um 9 U^c ju 
ftüWtüden! jeg vil nok 
spise Frokost Klokken ni ! 
tuaS ro. Sie'/ hvad ensker 
De? [sker det!i 

toie Sie tu.! som De en-J 
idb tuünfd&e 3^nen eine glücf« 
Iid)e IHeife! jeg onsker 
Dem en lykkelig Reise 1 
tuüttfdjenötuert enskelig 
SBurf et Kast 
ÜlHirftl en T©rnin£ 
ttürreln käste med Tsr-1 
nmrgett kvale III [ningerj 
äöürscr (Stoflel) en Tom- 
skade [pL -en 

SBurm en Orm ; en Mark) 
uiurmfti^ia ormstukken 
fttfurft en Pelse 
33lut* Sorte Palser pL c 
i'ebcc« en Leverp^lse 
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SBürae - Sailen. 



[SDBur P] SJlctt- en Medtater- 

pelse 

Sßiitftdjen en Vienerpelse 
Ööürjc (et) Kryderi 
Sfctiurjel en Rod, pL Rodder 

©aum- en Trrorod 

30. jdjlagen faeste Rod 
it ünrii krydre 

ju feljr, ju toenifl ö^ürjt 
fcgdret for meget, for 

toüft ede 

toüfte ©egenb en ede Egn 
[ein], en ülcende 
Söüfte (Sanb.) en 0rken 
ftlittß et udsvsevende 
Menneske, en Udhaler 
2öut et Raseri 
in 2B. geraten blive (III) 

rasende 
fcer ©4urm feiltet Stormen 

raser 
ttiüttttb rasende 
Söffe en Tak, pL -ker 
3*I§- en Tind, pL -er 
gnrfiQ takket 

JrtfllWft modfalden, forknyt, 

rmd 

3ätjc§ tad& seigt Kjed 
3<*ÖI et Tal 
C^aty) et Antal 
eine große #al)l Skiffe, 
9teifenbe en Msengde Ski- 
b©i Reisende 
in geringer kun 
gattlbar forfalden; at betale 
Ittötcn fetale II 



[jaulen] «ellwr, |.l Op- 

varter, hvad skylder jeg ? 
idj niödjte j. I jqg ensker at 

betale ! 
Unebiel (jabe id) ju }.? hvor 

meget skal jeg betale? 
an »en ijat man ju j.? 

til hvem skal der betales? 
Söhlen Tal pl. n [tall 
©runbja^len Maengde-J 

1 en, et 

2 to 

3 tre 

4 fire 

5 fem 

6 seks, sex 

7 syv 

8 otte 

9 ni 

10 ti 

11 elleve 

12 tolv 

13 tretten 

14 fjorten 
1* femten 

16 seksten, sexten [feiffcit] 

17 sytten 

18 atten 

19 nitten 

20 tyve 

21 en og tyve 

30 tredive [treibe], treii 
40 fyrretyve, fyrre, firti 
50 halvtredsinastyve \ 

halvtreds, ftmü 
60 tresindstyve,tres,sefart 
70 halvfierdsindstyve, 

halvJjerds, sylti 



mutätueiji 
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80 
90 

100 
101 
200 
300 
900 
1000 
eine 



firsindstyve, Ars, otti 
halvfemsindstyve^alv- 

ferne, niti 
hundrede 
handrede og en 
tohnndrede 
trehundrede 
nihundrede 
tusinde 

SWiüion en Million 



ettoa 3 ßronen en tre Kro- 
ners Penge 

10 Stücf en halv Sn5s 
ein SDufcenb et Dnsin ; (23ret» 

ter) en Tylft, pl. -er 
: 0 6tüd en Snes 
etioa 50 henved et halvt 

Hundrede 
ein @$ocf en Skok [pl 01\ 
80 ©tu* (geringe) en 01,J 

OrbnungSjar^Ien Or- 
denstal pl. n 

ber, bie (Da§) eTfle den (det. 

pl. de) ferste 
2. anden, andet 
& trediö 

4. fjerde 

5. femte 

6. 8jette 

7. syvende 

8. ottende 

9. niönde 
10. tiönde 

11 elvte 

12. tolvte 

13. trottende 

14. fjortende 

15. femtende 

16. sekstende [fetflenne] 

2)ämfc$€t 6prac$fityrer. 



17. syttende 
18 attende 

19. nittende 

20. tyvende 

21. en og tyvende 

30. tredivte [treifte], tre- 
Wende 

3L en og tredivte [treifte], 
en og tretiende 

ben 1. 3uli den ferste Juli 
(Styriftian EL Kristian den 

Niende 
©§far II. Oskar den Anden 

3at)tabt>erbien Talad- 

verbiör pL n 
etften* for det ferste 
jtoeitenä for det andet 
Drittens for det trediö 

Seil ja 1)1 en Broker pL e 
ein Ijalb en halv, et halvt 
ein unb ein ^alb halvanden, 

halvandet 
ein brittel en Trediödel 

en Trediöpart 
jmei brittel to Trediödel 
ein biertel en Fjerdedöl, 

en Fjerdepart 
brei Diertel tre B^erdedBl 
ein fünftel en Femtedel, 

en Femtepart 
ein jeljntel en Tiendedel, 

en Tiöndepart [Timei 
eine tjalbe Stunbe en halv/ 
onbert^alb etunben halv- 
anden Time [Dusini 
ein ^aibeS 2)ufeenb et halvt/ 
ein triertel «Pfunb %abal et 

flerdingspund Tobak 



20 
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Säulen — jäumen. 



SSerbältniSjablenFor- 

holdstal pL n 
einfach enkelt 
Stueifad), Doppelt dobbelt 
bicifad) tredobbelt 
bierfad) firedobbelt 
lü)t\)aä) tidobbelt 
bunbertf ad) handrede Gange 

saa meget 



einerlei af ön (og samme)\ 
atoeierlei to Slags [SlagsJ 
einmal en Gang 
ätueimal to Gange 
breimal tre Gange 
viermal fire Gange 

l&blen teile III 
i(9 babe fte nietjt Qejäblt jeg 
har ikke (faaetj talt dem 
ibllod talles utallig 
!at)lunG en Betaling 
Jäölunfl en Taelling 
aal)lunnöftt!)t9: er \)i j. han 
kan betale ; han er solid) 
}0bm tarn [nok/ 
aatjmeS SRenntieren tarn Ren 
ja Innen taemme 
Snfttt en Tand, pl. Taender 
ein t>ot|ler 3. en hui Tand 
füuftlidje ^ä^ne forlorne 

Taender 
Kinfili*e^©ebi6 etTandsaet, 
et Sät forlorne Taender 
Singen« en Oiöntand 
Jbaden« en Kindtand 
tfcf« en Hjernetand 
6cbneibe« en Fortand 
bie obern , untern 3äbne 
Tamderne oppe, nede i 
Munden 



gabnarjt en Tandlaege 

fönnen Sie mir einen R. 

empfehlen? kan De an« 

befale mig en Tandlaege? 
{abbitte, mir einen 3al;n au§« 

guaieben! vil De trakke 

mig en Tand ud? 
3aönbürfte en Tandborste 
«fifiel en Tandbyld, pl. -er 
Heitel) (et) Tandkjod 
«pultoer et Tandpulver 
•ferner) en Tandpine, ondt 

i Tamderne 
•ftod)er en Tandstikk 
■ftumpf en Tandstump, pL 

-er 

«nmrjel en Tandrod, pl. 
redder 

Sange en Tang, pl. Tamger 
Sant en Trotte, en Kiv, en 
Tvist [traettesi 

janfen, fi$ skjaendes //,/ 
japfen tappe 

3aiifen (Sannen«) en Gran-\ 

lit§« en Map [kogW 
jajjpcln spraBlle 
jart fin, spad 

«fitylenb ffntfelende 
jftrtlid) kjselen, 0m 
^ärtlidifeit en Omhed 
SärtUnfl en Skrselling 
Raubet (fleh) en Ynde, en 
Fortryllelse , et Trylleri 

(Zauberei) en) Trolddom 
gauberer enTroldmand,pi.\ 
^nubem nole [marneu 
$aum et Bidsel 

«jeufl Bidsel (u) og T0ilb 
(c), et Hovrdtafj 

jäuuicit: baS $ferfc 1 Imm 
(III) Toiöt paa. Wen 
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Satttt et Hegn Kein], et 
Gjserde ; en Grind, pl. -er 
3*4c (Srinfgelage) et Sold 
(5öetrag) en Fortaring 
jedjen solde 

3e$ef en Soldebroder, pl. 
bredre 

3e^e en Taa, pl Tseör 
t)te grofee 3. Stortaaen 
bte flehte 3* Lilletaaön 

Kl)» ti 

geldjett et Tegn [tein], et 
Signal 

ift föon baS 3- gut 3lbfaJ)-t 
gegeben? er der givet 
Signal til Afgang? 
geben €>ie bem ©cljiff ein 
3. jum Slnfyalten! giv 
Skibet Signal til at 
stoppe I 
3eid)enpapier (et) Tegne- 
papir [teine«] 
»fpra^e et Tegnsprog 

[teln*l en Pantomine 
«flift en Blyant, pl. -er 
[eignen tegne [teine] 
pifQnet en Tegner [teU] 
feirbnung en Tegning [teU] 
Jeißefin^er en I'egeünger 
j eigen vise II 
bitte, §. ®i ß mit-! vil De 

ikke vise mig ...? 
j. Sie mir mein 93ett! maa 
jeg (faa) se min Seng? 
j. Sie mir St)te $aje, $fyx 
«Patent (f. flmn. @. 100J! 
maa jeg (faa) se Deres 
Takst, Fererpatent? 
fönnen ©ie mir ben 2Beg 
nad) ... § ? kan De vise 
mig Veien til 



[§eigen] bebor toiv feften 
?UtorD fdjliefjcn, müffen 
©ie mir Stjren äßagen, 
3t)r Sßfeib }• forend vi 
akkord^re, maa De vise 
mig Deres Vogn [taaun], 
Hest 

ba3 roirb fid) j. det skal nok 

vise sig 
auf ettoa? pege paa noget 
feiger (Ubr«) en Viser 
geile en Linie* 
Seifig en Sisgen 
;{eit en Tid, pl. -er 
um tueld.e 3- feiert ba5 
SDampffd iff ? hvad Tid 
gaar Dampskibet? 
ift nod) 3- ? er det tids- 
nok? 

um toetdje 3- können mir in 
... fein? hvad Tid kan vi 
(faa) vsere i ...? 

tnir tjaben nod> eine tjalbe 
©tu nte 3- der er endnu 
en halv Time til 

ttrie lange 3« tyflben tnir 
nod) biä jur 9ibfaljrt be§ 
SDampferS? hvor lang Tid 
er der, til Skibet gaar? 

toiebiel 3- brausen mir, 
um bon fyier nadj . . . $u 
f übten (\eiten)? hvor lang 
Tid behoves der for at 
kjere (ride) herfra til ...? 

mann ^aben Sie 3«? naar 
har De Tid? 

fommen ©ie morgen um 
bieje 3- kom imorgen ved 
denne Tid! 

Iaffen ©ie [\d> 3. baju! giv 
Dem Tid til det! 

20* 
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3cito!tcr - Seiten. 



(Seit] SRuberboot na* ber 

S leiten leiö (tinge) Baad 

paa Timeroning [Tidi 
jur redeten S. itide; i rette/ 
auf einige i nogen Tid 
geraume längere Tid 
lux 3- n u for Tiden 
Die g. ift um Tiden eri 
genug Tid nok [ommeJ 
ßeitalter en Tidsalder 
■angäbe en Tidsangivelse 
«aufwanb (en) Tidsspilde 
Seiten Tider pl c; f.aud&ltyr 
Sag (jolange e§ IjeU ift) en 

Dag; (24 Stunben) et 

Degn [beun] 
TO o; tag enMandag (Ma.) 1 
£ien§tag enTirsdag (Ti.) 
SJlitttüodp en Onsdag (On.) 
2)onner8tag en Torsdag, en 

Thorsdag (To., Tho.) 
Freitag en Fredag (Fr.) 
Sonnabenb enLordag* (Le.) 
Sonntag en Sondag (S*.) 
2ttcmtag§, jeben 3J?ontag om 

Mandagen 
legten, torigen SDienStag 

i Tirsdags, sidste Tirs- 

nädjftcn, fünftigen 9Jiitttnod& 
paa Onsdag, naste Ons- 
dag 

$onner§tag bor a<$t S'agen 
i Torsdags for otte Dage 

rieten 

Srieitag in adjt $agen paa 
Fredag otte Dage 



[Seiten] Somtabenb fftet 
bieqeljn Sage paa L«rdag 
fjorten Dage 
Sonntag borgen Sondag 
Morgen (c) l(Fm.)\ 
Bormittag en FormiddagJ 
ÜJltttag en Middag (Mdd.) 
9lad)mittag en Eftermiddag 
(Em) [en Kvcßld (AfL)\ 
$benb en Affcen, pL -er;J 
9lad&t en Nat, pl. Naetter 
morgen§ om Morgenen 
mi tag§ om Middagen, Ted 

Middagstid 
über Söhttag over Middag 
in ber 9ta<bt om Natten, 

ved Nattetide 
am 9lbenb om Afte en, 

Kvcclden 
bor 3lbenb fer Aften, Kvceld 
be§ £ag§, am Sage om 

Dagen, ved Dagen 
bie Vladjt burtb hole Natten 
tüdbrenb ber 9lad)t, bi§ 

x J*ad)t$ om Natten 
in ber Wadjt bom Sonn» 
abenb auf Sonntag Nat- 
ten mellem Lerdag og 
Sendag 
bon frity 5 Ubv bis abenbä 
6 Ul)r fra Klokken fem 
om Morgenen til Klokken 
seks om Aftenen 
gegen TOittag henved Mid- 
dagstid [natstidl 
um iJtitteinad&t ved Mid-J 



1 3>iefe unb bie folgenben «bttirjungen begeben fid) 
auf ba§ nortoegifdje ßur£bu$. 

2 Seltener Loverdag, fflJafd&tag. 



Digitized by Google 



309 



Ijeute idag; f. <rac$ Änm. 

6. 138 

morgen imorgen 
übermo gen iovermorgen 
gefiern igaar 
tjorfieftern iforgaars 
Ijeute frül) imorges 
morgen frül) imorgen tidlig 
geftem abenb igaar Aftes; 

iaftes [vetänl 
ben Sag borljer Dagen ifor-J 
ben folgenben Sag Dagen 

efter 

SBodje en Uge [Ugestidh 
ungefähr eine Söodje en/ 
biete, in biefer 2Bod>e i 

denne Uge 
nädrfte, in fünftiger SOßodje 

i naste (fortkommende) 

Uge 

lefcte, in legtet SOßoc^e i 
sidste Uge 

ad)t Sage otte Dage 

auf ad)t Sage i en Uge, 
i otte Dage 

in ad)t Sagen om otte Dage 

innerhalb ad)t Sagen inden 
otte Dage 

morgen in adht Sagen imor- 
gen otte Dage 

über (me$r aiS> ad)t Sage 
i over otte Dage 



über (nad) Setlauf bon) ad&t 
Sage(n) efter otte Dages 
Forl0b 

bor adjt Sagen for otte 
Dage siden [Dagei 

ttmljrenb ad)t Sagen (i) otte/ 

bierjetjn Sage Qorten Dage 

am 1. 3uni, ben 1 3uni 

den ferste Juni 2 
bom 2. bi§ }um 14. fra den 

anden til den fjortende 
Slnfarg SDtai i Begyndelsen 

af Mai 

SSJHtte (@nbe)3Wai i Midten, 
(Slutningen,fi/tt^^)afMai 
gegen (bor) 6nbe 2Jlai hen- 
imod (for) Slutningen, 
Slutten af Mai 
im 2Rai i Mai 
im begangenen 2Jlai i sidste 
Mai Maaned 



UJJonat 2 en Maaned, pl. -er 
auf einen 9Konat i en Maa- 
ned [ned) 
biefpn SKonat i denne Maa-J 
vorigen SDtonat i sidste 
Maaned [Maaned) 
nädjften Sttonat i nsestel 
ber @rfte biefe§ 5Dlona!3 den 
forste i denne Maaned 
(abgeffirit ds.) 



i ?[uf ätyilidje SBeife bilbet man aud& anbre unge- 
fähre Seitangaben, §• 93. om et Par Dages Tid, ettoa In 
jmei Sagen, i en Maanedstid, etwa einen SDtonat, et Aars- 
tld, etma ein 3a^r tt 

* STie tarnen ber SJionate ftnb, ausgenommen Marts 
uttb December (c toi? 6 ausgestoßen), mit ben beutföe* 
Benennungen gleidjlauteub. 
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geitgeift — Seitung. 



[Seiten] (Snbe bteTcö 9Jlo* 
nat* ved denne Maaneds 
Udgang; i Sutningen, 
Slutten af denne Maaned 
@nbe bfefeS 3at)re3 i Slut- 
ningen, Stutten af dette 
Aar [dingaan 
ein ffiterteliat)r et Fjer-J 
ein ImlbeS äaljr et halvti 
ein 3atyr et Aar [Aar/ 
auf ein 3at)r i et Aar 
bie§ ;\at)r iaar 
mäf)reM> eines SatjreS i et 
Aar 

im 3al) e 1890 i Aaret at- 
tenhundrede og halvfems, 
ni7i 

feit bem 3-if)re 1885 siden 
attenhundrede fem og fir.s, 
oMi 

griiljling et Foraar, en Vaar 
biefer Sommer denne Som- 
mer 

biefcn ©ommer isommer 
im bergangenen Sommer 
sidste Sommer 



[Seiten] $erb|I et Efter-t 
SBinter en Vinter [aarf 

fjaften Faste c 
ftaftnadjt Fastelavn e 
©rilnbonnerStag Skj»r- 

torsdag c [®. 147, «nm. 2\ 
3ol)anni Sankt Hansdag; f.1 
Karfrei ag Langftedag c 
Äarrooctie den stille Uge 
m±at\i Mikkelsdag c 
We Ja^r Nytaarn 
Cftem Paaske c [dag c\ 
qba m onntng Palmeson-J 
isfinaften Pintse c 
SBeiljnadjten Jul c 
geitgeift (en) Tidsaand 
jcttgemöft tidssvarende 
jeittg i god Tid 
jeitlcbrnö for Livstid [-er\ 
^eitliunft et Tidspunkt, pl.l 
3eitf«rift et Tidsskrift, 
vi -er [Blad, pl. -ei 
Rettung 1 en Avis, pL -er ; et/ 
ftellner, geben Sie mir eine 
3. ! (Öpvarter), lad mig 
faa en Avis! 



1 $ie bebeutenbften ffopenbagener ©lätter finb: „Ber- 
linffske Tid^nde 44 (offiziös), ,^Nationaltidende u , „Dagens 
^ Nyheder" (flJeuigfrtten beö SfcageS) unb „Avisen 41 (£ie 
fteiung); biefe Leitungen finb Hoireblade (rfe tungen ber 
weiten, ber SRegierunaSpartei). Ginflufcreicge Blätter ber 
Oppofition, Venstreblade (^eitun^en ber fiinfen), finb: 
„Dannebrog" (gemäfeigt) uno „Politiken 44 (rabiful); „So- 
cialdemokraten" unb „Aftenbladet" fudjen ifyre veferljaupt* 
fädjlict) in ^rOcierfretten. SDie nerbreitetne norroegi d)e ;Sei» 
tung ift „Ver<ie s Gang" (Xer Öauf ber $öelt), bo<$ toirb 
„Dagbludet" al§ leitenoeS Organ ber Vtnfen (SfegierangS- 
Partei) angefeilt. „Morgenbladtit" unb „Aftenpoaten" 
RmK '«nfcrpatib. 
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[3 et tun ß] JütorßenMatt en 
Morgenavis 
Jtöenbblatt en Aftenavis 
eine 3. mit bem fjatjrplan 
ber 3)ampf(d)itfe en Avis 
med Dampskibsfartpla- 
nen, Dampskihsruten 
Ijaben Sie beutfefte SBlättet? 

har De tyske Aviser? 
SSerf aufstelle für Seitimaen 
et Avisudsalg [skjeh 
Seituntet fd)ieb en Tidsfor-J 
«betluft (en) TMsspilde 
«bertreib (en) Tid>fordriv 
311m 3. for (til) Tidsfor- 
driv [(adv.) af og tili 
leitnjelfe (adj.) periodisk;J 
gelle en Celle [Baderumi 
SBabe» et Badekammer, et/ 
Sellcnoefänßnia et Celle- 

famgsel 
gelt et Teit, pl. -e 
aujfteflen reise II\ ssette 

(III) op 
abbredjen tage (III) ned 
•bad) et Telttag, pl. -e 
jerbeifeen bide (III) itu 
jerbreeben braekke itu 
jerbredjltd) skjor, skrobelig 
jerbrüifen knuse II 
jerfnnen falde (III) og gaa 
(III) itu [med nogeni 
mit jnt 3. blive (III) uönigi 
3 erf reffen sondergnave 
3erttlieDern skille (II) ad 
geraden, «bauen hugge itu 
jerfoflt kogt ud 
jetfrntjt forkradset 
jerleßen skille (II) ad 

lerlUiiiJJt ! jaltet, fdlet 

zermalmen knuse II 



jerttaaett gnave itu 
jerretRCtt rive (III) itu 

(istykker) 

jerrett ruske 

itrfdjenen: ba§ 9?oot 3er» 

Seilt Baaden knuses (71) 
lagen slaa (III) itu 
" toie sora sonderslaagt 
jerfftmettent knuse II 
jer djneiben skjaere (III) itu 
jer pltttern splintre 
\tx jjrtnflcn briste III 
jerftörett odeliegge III, 

tilintetgjore III 
3erftörunfl en 0delffiggelse 
jerftofcen stode (Ii) itu 
jerftreuen sprede(s) II 
ftd) 3 (erweitern) more sig 
jerftreut distrait, adspredt 
erftreutbeit enDistraktion 
„erftreuunfl en Adspredelse 
aertreten sondertrsede III 
Settel en Seddel 
Bbiftlog« en PlaHt 
Sweater* et Theaterpro- 
gram 

Seiifl («leibet»' off) (et) Toi 
bummeS tf. ! det er nogeti 
geuge et Yidne [Vrovlll 
geugen (auSfagen) vidne 
(er») avle 

;]cui l)nu3 et Toihus, pl. -e 
Stll01ti9 et Vidnesbyrd 
tonnen ©ie bem s Klar\n ein 

gu:e§ 8 geben? ^ an De 

give Mauden et godt 

Skudsmaal? 
Scußftiefel, «|d}uf)e Toistov- 

ler pl. c; Toisko pl. e 
gieße en Gjed, pl. -er 
Scflein et Kid 
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Stfö«! — 3!tnmer. 



Siffld («fteln) en TeglstSn 

[teil«], en Murstön 
SEad> en Tagstgn [tett»]\ 
fiiegtlei et TeglbraenderiJ 
JJiegeitbocf en Gjedebuk 
«feil et Gjedeskind 
«fäfe en Gjederaaelksost 
•mild) en Gjedemselk 
Jicftctt tnekke IJJ 
ben #ut j. tage (III) Hat- 
ten af [Pungen fremi 
ben iBeutel j. tage (III)) 
e§ jte^t det trekker 
ben SBagen g. trakke Vog- 

nen [Jaunen] 
in eine anbre fflBofymng j 
flytte [Landet) 
auf ba3 Sanb flytte paaj 
Sie^nrmonifa en Harmo- 
nika, et Traekapil 
girliutta en Trakning 
3iel et Haal 

boS & treffen treffe (III, 

ramme II) Maalet 
toann fmb mir am 3.? 

naar er vi ved Maalet? 
ba5 meiner Meife Maalet 

for min Reise 
jielett auf sigte paa [sgnti 
litutUQ: |. fpät temmeligl 
j. lange Ijer noget langei 
SierUc en Pryd [sir 




jierttt pryde 

gegiert affektaret, snerpe' 
iferlid) pyntelig 
tfigttrre en Cigar, pl. -er 

letd&t let 

fdjroer stark [res Cigari 
eine 3. gu 10 Ore en T10-J 
6 Siaarren in 8 öre ba§ 
Stü(f seks Otteores Ci-i 
anjünben taende II [garer/ 
bie 3- ausgegangen Ci- 

garen er gaagt ud 
motten 6ie eine 3. raunten? 
vil De ryge en Cigar? 
^ißrirrcnfpi^e et Cigarror 
•tafdje et Cigaifoderal, et 
Cigaretni 

igarrettc en Cigarret 
Ummer 1 et V»relse 
möbliert meblöret 
unmöbliert umebtöret 
parterre, erfte, |toeite, 
britte, bierte gtage i Stnö- 
etagen (Stuön), paa for- 
ste, anden, trediö, fierde 
Sal 

mit 1, 2 Setten med Sn 
Seng, to Senge; f. audfr 
©ctt [om Morgeneni 
ttiifJJiorgenfaffee medKaffef 
f anu i$ ein 3- tytötn ? kan 
jeg faa et Vereise? 



1 SBeil in ber IReiiejeit bie föaftljöfe ber nortoegiidien 
ffleinftäbte leidet überfüllt tnerben, ift e§ rat[am, ein 3im- 
mer telegra^ijdö au beftetten. ein foldjeS Seiegramm 
tDürbe etma folgenbermaßen lauten fönnen: Jernbane- 
hotel, Vossevangen. 0nsker et Vrorelse med Seng (to 
Senge) den 14 <k (Warnt). Überfettung: ©jenba^n^olel 
*ofjet>angen. aSfinfAc ben 14. bief eS Stoma» ein yimmer 
mit söett (atne: SBetten). 
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[Limmer] auf ein paar 
%aqt for (i) et Par Dages 
Tid 

für mid) allein for mig selv 

mu& id) ba§ rf.mit jemandem 
teilen? skal der vsere en 
til i samme Vserelse? 

tuaS foftet ein 3. für ben 
Zclq ? hvad koster et V be- 
reise om Dagen? 

galten (Sie biefeS 3. für im* 
refertriett! jeg vilde nok 
sikre mig det V ©reise! 

i$ merbe I)ier nod) eine s J?ad)t 
fdjlafen, tnenn ic3^ gurüdP- 
gefe^rt bin jeg sover her 
en Nat til, efterat jeg 
er kommen tilbage 

Schlaf' et Sovevaerelse, et 
Sovekammer 

©peife« en Spisestue' 

9ßof)n» en Dagligstuö 
3inimrrmäbd)enenStu6pige f 

en Jomfro 
»mann en Temrer 
-jdtfüffel en Nogle [neute] 

til Yserelset 
»telegrapf) et Kingeapparat 
3tmt (en) Kanel 
ginn (et) Tin 
ginfen: & ä^ Im betale(7I) 
Renter (pl. c) [pl. -pen 
3iJ)fe! en Flig; en Flip,/ 
Ityperleitt (en) Podagra 
[irfuö en Cirkus 
•norfteHunfl en Cirkusfore-l 
jirJJCtt pibe III [stillingJ 
lif$ett hvisle, hvsese 
au§» pibe (III) ud 
titrotte en Citron 
m ryste, skj&lve 



bor «nßf», «alte jtttem 

ryste af Frygt, Kulde 
rfte en Brystvorte 
Ofe en Kammerjomfru 
Jäprrit n0le, tove 

3 ö BHttfl en E1 «v» pl- -er 
«Ölt (9Kaß) en Tomme 
(Abflaue) en Told 
Sößamt, .^au3 en Toldbod, 
et Toldkammer 
»beamter en Toldembeds- 

mand, pl. mamd 
3 anfrei toldfti 
•bfiicbtig toldpligtig 
id) babe feine aollpftid&ttgen 
Sadjen jeg har ingen 
toldpligtige Sager 
3ottreMfton et Toldeftersyn, 

en Toldbehandling 
too finbet bie 3. ftatt ? hvor 
er der Toldeftersyn ? hvor 
skal Teiöt toldbehandles ? 
barin ift nur mein ©epäcf 
für bie itteife, aHe§ o*- 
brauste ©adjen der er 
kun noget Reisetei, alt- 
sammen brugte Ting 
Oflftrtb en Tommestok 
Otte et Breite 
ie mittlere, falte det blan- 
dede, kolde [logisk Havel 
oolofltjdjcr ©arten en zoo-J 
Ojif en Fletning 
_orn (en) Vrede 
lomiß vred, sint 
3otc en uanstiendig Tale 
30t ttn, laadden [havm 
ju : au Kopenhagen iKjöben-J 
gu öauje bjemme 
in Jjanbe tillands 
ju SÖofJer tilvands 
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3nbe^5r — jufrieben. 



[ju] ettoaS ju effen, trinfen 

noget at spise, drikke 
ju Splitterten i hundredvis 

fommen Sie ju mir! kom 

hen, hid til migl 
bringen Sic ... jum Dampf« 
fdjtff ! faa ...ned til Damp- 
skibet ! 
nur ju (bortt)ärt§) ! fremad ! 
ju biel *u mcnig for meget, 

for lidt, lidet 
ju tneit (2Beg) for langt 
ju groß, ju Mein for stor, 

for lille, liden (lidet) 
au einer Jtrone til en Krone 
Die 3;t)ür ift ju Dören er 
lukket [Gangl 
jum lefctenmal for sidste/ 
nidjt jum 2Iu§t)alten ikke 
til at holde ud 
gttbcljör (et) Tilbehor 
zubereiten tillave 
gunerettung en Tillavning 
ift mit ber 3. be§ Iffens 
befdjäftiflt er ved at lave 
Mad; steller med Maden 
jubinben binde III (for) 
jub ringen: bie 3^t mit 2e- 
fen j. tilbringe (III) Ti- 
den med at läse 
3udjt en Disciplin, en Tagt 

Xier» en Avl 
3u(f)tl)ttu8 et Tugthus, pl. -e 
jüd)tig tugtig, serbar 
vüdjtigen tugte, revse 
Sürtjtlinfl et Tugthuslem, 

pl. -mer 
jnefen: oljne ju j. uden at 
ryste 

Surfer (et) Sukker [Sukker) 
^türf 3. et Stykke/ 



[3"* er] #ut- (et) Top- 
sukker [Sukker n\ 

flanbi§* (en) Kandis ; bruntJ 

©treu« (et) Puddersukker 

geftofeener 3- stedt Sukker 
gutferbofe en Sukkerskaal 

«^ut en Sukkertop 

■franftjeit (en) Sukkersyge 

«planen et Bolche 

•fiefcerei et Sukkerhus, pl. 
-e; en Sukkerfabrik 

■luaffer (et) Sukkervand 
jubätmnen dämme (for) 
juberfen tildsekke 
}ubrin glitt) paatrsengende 
gubriitgliAfeit en Paa- 

traengenhed 
jubrürfen trykke til 
juerft forst 

id) mar j. ba jeg kom forst 
id) Ijabe j. ein SBett beftent 

jeg bar bestilt Seng 

forst 

Yr>er Ijat j. ben ffierg be- 
fliegen? hvem har be- 
steget Fjeldet for ferste 

Gang? 

gufnfjrt (jum §afen) en 

Indseiling 
gufttfl etTilfsBlde, Til- 

fselde ; en Haendelse 
ein glücflidjer 3- heldigt 

Traf 
anfällig tilfäldig 
Sit il 11 4t en Tilflugt 
leine 3- nehmen ju ... tage 

(III) sin Tilflugt til ... 
gufluft et Tilleb 
jufolne: ^b«r Wntoeifung j. 

ifolge Deres Anvisning 
jufrieben tilfreds 
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Quf rieben] i$ bin Damit 
niäjt a. det er jeg ikke 
tilfreas med 
iä) bin mit Sonett fe^r 3 
gctDejen jeg har v®ret 
godt tilfreas med Dem 
&• ß*ben give (727) sig 
tilfreds [hedi 
3ufrieben!)eit en Tilfreds-1 
ju meiner 3* til min Til- 

fredshed 
jufrterett fryse (III) til 
jugefroren tilfrossen 
Sufuftr: 3. bon t'eben§mit» 
teilt en Tilforsel af Fode- 
varer 
aufüüctt fylde II 
guo (Siienbatm) et Tog; 

f. au$ ©a^nb of, ©tfenbafyn 

burd>gel;enber gjennemgaa- 
Bnde 

CHI« et ntog, et Eurtigtog; 

(Jtur§bu$: -ff T.) 
Gjprefc- et Eksprestog 
(££tio- et Ekstratog 
grüt)* et Morgentog 
gemiföter blandet; (fiurS- 

budj: BZ. T.) 
©iiter« et Godstog 
92cid)t- et Nattog 
l'erfonen« et Persontog; 

(flurlbud): P. T.) 
6d)nefl« et Iltog, et Hur- 
tigtog 1 ; (Rur§bu<f) : //. T. ) 
wann ge^t ber nädrfie 3- 
nad) ••• ab? naar gaar 
det naeste Tog til ...? 



[3 U B] mit bem erfien 3. 

fahren tage (III) med 

fiarst afgaagnde Tog 
ber 3- iwd) »• Toget til ... 
ber abgefcenbe 3- det ft f- 

gaa£nde Tog; det Tog, 

der skal gaa 
ber anlommenbe 3* det 

ankommende Tog ; det 

Tog, der skal komme 
ber $. fft abgefahren Toget 

er gaaöt [Treeki 
(Giiaratter«; Scfcadj«) eti 
©eftdjtö« et Ansigtstrsek 
in Den legten ;Sügen liegen 

lifge (III) for Doden 
(Srinfen): in einem 3- i eti 
Öuft« en Tra?k [Dragl 
im 3- ftfcen sidde (III) 1 

Traek 

id) fann ben 3- ber« 
trafen jeg kan ikke taale 
Trak 

erlauben Sie, bafc id) baS 
ftenfier fdbt e§e ? med For- 
lov at iukke VinduBtl 
Sugabe en Tilgift 
Zugang en Adgang 
jugangttd) tilgjsBngelig 
jußcbctt(betftimmen) tüstaa 
III, indromrae 
(metjr geben) give (III) i 

Tilgift 
jußfaen nserveerende 
jugcqen: rote getjt ba§ ju? 
nvorledes gaar (III) det 
til ? hvor kan det veere ? 



1 Sie norroegifd&en Sdjuelliüge führen nur 1. unb 2. 
fllafle; auf eimeinen JBa&nftreden gibt e8 überhaupt feine 
ffiüagen 3. ftlaffe. 
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Sfioel — jttnbetu 



[angeben] bd8 gel>t nid)t 
mit testen Spingen au det 
£aar ikke rigtig til 
fo ifl es zugegangen saaledes, 

alig er det gaaßt til 
8iind (SReit.) en Toile 
(grabt*) en Tenime [III\ 
juaeftc^ctt (befennen) tilstaa/ 
(bettriüigen) indremme 
litgrtbatt hengiven 
guaflUrer en Togforer 
jugleif!} samtidig, tillige 
guflletne en Togline 
•lod) et Trakhül, pl. -1er 
•Iuft en Traekvind, enTrsek 
jugreifen gribe {III) til 
ijuguogcl en Trakfhgl 
ju^alteit (2Jhmb, Sugen) 
lnkke [Deren lukketi 
bie St^ürc j. holde Uli)) 
fld> bie Obren j. holde (III) 
for örerne 

iu!|öreii lytte til 
;{u^8rrr en Tilherer 
ein aufmerffamer 3. en op- 

maerksora Tilherer 
jufuöpfen knappe 
itttnutifCtt binde III 
Sttfunft en Fremtid 
tu g. merbe id> eS anberS 

tttadjen jeg vilbare mig 

anderledes ad i Frem- 

tiden 



aulädjcln smile til 

Sutane et Till®g 
julaijcn (ein») tüstede (II) 
Adgang (c) 
(erlauben) tillade III 
tuU\\\\$ tilladt 

gtilrtiif: 3. bon 3Wenfd)en 
etTilleb af Folk; mange 
Folk stimJet sammen 
et finbet großen 3- ban er 
meget sogt 1 [tili 
julegcn (®ef>alt)lcegge 
fid) etm. j. (au(d)affen) laegge 
8ig noget til 
juleftt tilsidst, tüslut 
jumntbcn lukke 
bie %\fix, ba§ ftenftet |. 

lukke Deren, vinduöt 
jumuten forlange II; an- 

mode om 
äumutun^ et Forlangende, 

en Begjaering 
eine fonberbare 3. et mar- 

keligt Forlangende 
mn üben sy til 
gunaftme (an ©röfce) en 

Tiltagen 
(an 3w) en Forogelse 
3uname» et Tilnavn, pL -e 
jüttben tande II, faBnge 
bad etteicl.boia ttriH nidjt 3. 
Tamdstikken , Fyrstik- 
ken vil ikke faenge 



1 2BöttIi<b: er ift febt gejuxt. ©0 Don ttrjten, 5Reb* 
ncrn ic; bon ßauflcuten: han har stor Sogning. 

a 3iuf bem t'anbe fügt man Ijäufig anfiatt be§ 
ftblecbtsnamen* bem Vornamen eine auf bie fcantierung 
bcr betreffenben ^erfon fld) be\iel)enbe Benennung bei: 
Per Skraidder, «Peter (ber) £d)neibet, Ole Skomager, Die 
- **r, MariBudeiif, SRarie (ba§) !TOilcbmäb<bcii. 
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SnttbQoI) 1 en Teendstik, pl. 

-ker; en Fyrstik.pl. -ker 
ein ftäftct en ^ünbriol^cr en 
iEske T»ndstikker, Fyr- 
stikker 

3unM}üt(i)en en Knaldhaette 
«loa) et Fanghül, pl -1er 

junetjmen tage (III) til 
ber 2Ronb ijt im Sunetymen 
Maanen er i Tiltagende 

Sttttft et Laug 

^uttge en Tunge 
l'anb* en Odde, et Nses 
Ocbien« en Oksetunge 

jntifett: jn am 9lrmel }. 

plukke (trsekke III) en i\ 
(ö^arpie jc) pille [^rmetJ 

jurc^nunoyfüljffl tür^gne- 

lig [.rei-] 
juredjtbringen faa (III) 
istand [j. hitte Vei (c) 
«ftnben : ftd) auf bcm 2Beg 
i$ finbe mid) barin nidrt 
ttued&t jegkanikke finde 
Siede i det ; jag kan ikke 
faa Greie paa det 
•fommen, mit jm. komme 
( III) afsted (til rette) med 
nogen [istand; stelle\ 
«maßen lave; faa (III)) 
3ure*tmeifuttß en Irette- 

saettelse 
jureben tiltale II 
anreiten ride (III) til 
auf Jn. j. ride henimod en 
ifiba§$ferb augeritten? er. 
Hesten tilreden? 



uiri(f)ten tülave, anrette 
SurW&tuttQ (ßfien) en Til- 

lavning, et Madsiel 
}ümen über vredes over; 

blive (III) vred, sint over 
im j. blive vred paa nogen 
jurütf tilbage 
(riicfttmrtS) baglaengs 
t)in unb j. frem og tilbage 
ift er jc^on § ? er han (alle- 
rg e) kommen tilbage? 
id) jjoffe, um 7 Utyr toubcr 
j. gu fein jeg haaber at 
v»re her lgjen Klokken 
syv 

geben Sie mir 2flconen 3.! 

vil De give inig to Kroner 

tilbage? 
ttwmt fttyrt ba§ 6#iff j. 

na$ ...? naar gaar 

Skibet tilbage igjen 

til ... ? 

laffen ©ie uns jurüda.ityn ! 

laa os gaa tilbage lerien 1 
nad& öauje \. hjem 
id) reife morgen j. jeg reiser 

tilbage imorgen 
3urürfbefommen fea (III) 

tilbage 
i$ befoinme 50 öre jurii« 

jeg fiar halvtreds, femli 

Ore tilbage 
.Oleiben blive (III) tilbage 
«bringenbringe (III) tilbage 
• fahren (SBagen) kjare (J^) 

tilbage; (6*iff) seile til- 

bage 



* 5Der »erlauf ber ^os^orfcaltigen 3ünbftöljer tft in 
Tänemarf berboten, unb au* in Storwegen ftnb uberau 
bte fogenannten f^teebifd^en yiino^öijer in ©ebrau*. 
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3urfi*geben give (ili) til- 

bage; give (III) igjen 
•galten holde (III) tilbage 
«Ijaltenb reservöret, tilbage- 

holden 
«lehren vende (II) tilbage 
»fommen komme (III) til- 
bage [bagei 
.lafieit lade (III) blive tü-J 
•Icflen (SBeg) tilbagelaegge 
III 

(©eib) lffigge Penge op 
«nehmen tage (III) tilbage 
-reifen reise (II) tilbage 
.rufen kalde (II) tilbage 
•fcfyden sende (II) tilbage 
«jetyen se tilbage 
»jefcen satte (III) tilbage 
«tragen bare (III) tilbage 
«treten trade (III) tilbage 
«4dt)len betale (II) tilbage 
lurufen: jn. ). raale (II) 

til nogen 
Sujage et Lofte, et Tilsagn 
aufogeu (uefa uen) synes (//) 

om, like II 
(uerfpied&en) love 
3ufammett sammen 
mit 3l;nen 3. sammen med 

Dem [det ialt?) 

baS madjt 3. ? hvad bliverj 
toie l)ängt ba§ 3. ? hvorledes 

hsBnger det sammen? 
«»bleiben blive (III) sammen 
'fahren: mit im. auf bem» 

felben Äarren (6d&iff) 3. 

kjore (II) sammen med 

nogen paa Sn KjaBire 

(folgen [///] ad paaSkibet) 

•tommeu Tcomme (III) sam- 
men 



aufammetihmft et Mede; 

en Sammenkomst, pl. -er 
jufammenieflett laegge (III) 

sammen 
•padten pakke ind [mem 
»rennen regne [reine] sam-J 
«fetjen satte (III) sammen 
Sufammeuffofe et Saramen- 
st0d 

3. stocier ©4iffe et Sam- 
mensted mellem to Skibe 
aufammenftofeen st0de (II) 

sammen 
»ftüqen styrte sammen 
•3te^n tr®kke (III) sammen 
Ittfaft en Tilssetning 
Ujdjauer en Tilskuör 
«räum en Tilskuörplads, 
pl. -er 

]u[d)ieben: ben Stiegel 3. 
skvde (III) Slaaön for 

aufwiegen lukke 
jjtl djnurett snere II 
au djrauben skruö til 
äuf^uft et Tilskud 
|u Mitten fylde //, käste til 
ju [eben se (III) til 
aujenbett sende (II) til 
| ufeften satte (III) til 
Üufjirud): er tjat guten $. 

ban har god Segniiig (c) 
Suftanb en Tilstand 
aufteilen sende II 
uiftimuieu samtykke 
i]uü immun ö et Samtykke, 

et Bifald 
auftobfen tilstoppe 
auftofjen tilstode II 
toenn it>m nur niifctS juae» 

fto&en iftl hvis der blot 

ikke er Wistedt ham nogetl 
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auträfllidö gavnli? 
Zutrauen enTillid, en Tiltro 
i(b t}abe fein 8. ju Um jeg 
har ingen Tiltro til ham 
jutrauiwf tillidsfuld 
}utreffen slaa (III) til, passe 

neiägtig 
3 ut ritt en Adgang 1 
ift ber 3- erlaubt? er det 
tilladt (har man Lov til) 
at gaa ind? 
)uutrldffig paalidelig 
guucrfidjt en Tillid 
]\i diel lbr meget 
ju&or: furj $. kort Tid i 
Forveiön [Forkjobeti 
•lommen komme (III) ii 
-fommenb forekommende 
Sutuadjd en Tilvsekst, en 
Forogelse [veiöi 
juroepe bringen skaffe til-/ 
juroetlttt sommetider 
}utoiHer imod 
baö ift mir j det kan jeg 
ikke lide; det liker jeg 
ikke [li\ 
]iuiel)Cit (jufammen») snorei 
id) l;abe mir eine (Srfältung 
jugeiogen jeg har faaöt 
en Forkjelelse paa Halsen 
gtoamt en Tvang 
)\d) 3. antl)un paalaegge 

(III) sig Tvang (c) 
(©eiuult) (en) Vold 
Inningen presse 
jronngloö tri, utvungen 
jurnngdtneife ved Tvang 
jtnanaio tyve 



jttiar: 3. IjabenSie aber 

... ganske vist har De 
men ... 

gaierf et Maal; en Hensigt, 
pl. -er; et Oi^med 
jeinen 3- erreichen naa siti 

jmcrflo» unyttig [Maall 
-mägig hensigtsmsessig 

jroei to 

jmciöeutifl tvetydig 
jucicrlet to Slags 
bas ift 3 det er en bei 
anden Ting 
noeifad) dobbelt 
groeifcl en Tvivl, en Tvd 
aufeer allem 3- udenfor al 
Tvivl, Tvil 
jroeifelljafttvivlsom^iniÄOTT» 
jmeifcln an tvivle, tvile 01a 
groeig en Gren, en Kvist 

«ba en Sidebane 
gmeifamjif en Tvekamp, 

en Duöl 
iroeiitml to Gange 
giueirnö en Bicykle 
jrorirabecig tohjulet 
•jdjläfrig: $U)ei;(bläfrige3 
fflett en Seng til to Per- 
soner; en Tosoverseng 
•fdmetbig tvesegget 
«fifejg tosaedet 
•fpännig : atueifpanniger 
SBagen en Vogn [n>aun] 
til to Heste; en To* 
spicnder 
tnerrf)feli et Mellemgulv 
Irocrg en Dvarg 
rfiefer en Dvaergf^r 



1 Sßarnung an SBaupläfcen !&: üvedkommende for 
bydes Adgang! Unbefugten i|t Ui 3utriit uerbJtenl 
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Stoetze - jtoolf. 



Stoetfi^e en Blomme, en 

Svedske 
|ttJirfctt knibe III 
gwiifer CÄUflcnglaS) en 
Lorgnet [-ken 
[uucbacf en Tvebak, pU 
jtoiebel et Leg [bän. teu] 
Sie fcaben ju biel $ tyn» 
ein getrau De har kom- 
met for mange Leg i 
groielidfrt et Tusmerke, en 
Skumring [TJgnighedl 
«fpalt, »txadft en Splid, eni 
bcn & Miegen jfflvne 

Tratten 
[ttJtMng en Tvilling 
imittgr (Stocf*) en Dapsko, 
pl. sko 
jtningett tvinge 77/ 
toenn id& i§n ntd&t baju 
jttmtjje, tljut er e§ ni$t 
nvis jeg ikke tvinger ham 
til det, saa gjer han det 
ikke 

Sttirn en Traad 



StoirnfttäucI et Negle 

[tituit], Neste Traad 
atoifdien (i)mellem 
j. 4 unb 6 U^r mellem 

Klokken fire og Klokken 

seks [Fjelde^ 
}. Jtoet ftelfen mellem toi 
tmtt>ii$en imidlertid 
3ttrifd)cnaft en Mellemakt, 

pl -er 
»bemerfung: nur eine 

i Parentös sagt! 
«bedC et Mellemasek 
}toi(4enbur4: tnir muffen 
unä 3. btangen vi maa, 
/aar se at komme igjen- 
nem [ret, pl. -teri 
3totf4)CKflerid)t en Mellem-J 
«räum et Mellemrum 
»jeit : in ber '& tonnten toix 
bteHeid)t ... 1 Mellemtiden 
künde vi maaskö 
Stuift en Tratte 
jtott[d)ent kvidre 
jwölf tolv 
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ffißtr fölief ett und in ber atp^abetifd^eu ffnarbnimg bem bänifd)en 
©ebraudfr an, » unb * hinter y, nic$t Gintec a unb o folgen 
au foffeiu SRortoeflianUmen furftD. 



Aa c ffiadj 
Aag n 3od) 
Aaklmdi n fflettbede 
Aal c, jrf. Aal Slal 
Aand c, jrf. -er ©eift 
Aar n Satyr 
Aare c SRuber 
Aarfügl c 93irfljul)n 
Aborre c JBarfcf) 
Adgang o Stttritt 
„Adgang lorbydes!" ,,3u» 

tritt toerboten!" 
af ab, bon [bred^eni 
afbryde abbeeren, unter*/ 
Afbud n Slbfaße 
Äfbygd c^vl. -er entlegene^ 
at börste abbütften [3)orfJ 
afgaa 227 abaetyen, abfahren 
afpe 127 abfleben 
afSeoteab^olen [feitSberetm 
Afholdsforening c 2ftäfcia*j 
Afkald n Sentit 
afkl®de II emfleiben 
aflevöre abliefern 

aflukke jufdjliefeen 
aflaegge III ablegen 
afplukke obpflücfen 

2>anifc$cr <5prac$fü$m. 



Afre^ning [*reU] c 5Hbredn 
Afreise e 9lbrdfe [nun&J 
afseile abfegein 
afsende II ab(d)i(fett 
Afsked c 9lbi$ieb 
aiskedige entlaffen 
afekjsere III abjdjneiben 
a&ted fort, bortoärti 
tage (III) afated abreifen 
aferette III entlegen 
Aftale o SBerabrebung 
aftappe abliefen (93ier) 
Aftea c tttbenb 
Aftensmad c 2lbenbeffeu 
Afvöi c Slbtoeg 
af Veiön! toeg bal 
afvente abtuarten 
age med mitfuhren (SDagen) 
Ager e Siefer 

Agerhene e y pU hens fjfclb«! 
Agn n ßöber [tjubnJ 
Agnor CjpL -er SBiberbafen 
Agt e «*t, SUftyt 
agter hinten 

agterude auf bem $interbe<! 
A gurker pU c ©urf cn rfpiftej 
Akid c abgerunbete gcUK 
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Alhuö e SUbogen 
Alder c %Ütv 
Alderdom c bol)e§ Hilter 
aldrig nie 
Alen c Cttc 
alene oUetn 
almindelig getoöfynlid) 
Almimimg e SJlartt in ©ero 
Almisse c Vllmojen [gen/ 
Almuö c s £oll 
Almuöskole e SJoltSfdjule 
alt aHe§ 

AlvorcCmft . ©. 8, tfam.2l 
Amt n. pi. -er yanbeSteiljJ 
anbefale empfehlen 
And c, pJ. iE n der (Snte 
Andesteg c (Entenbraten 
Ankörnst c Vlnfunft 
Anlag n Anlage 
anlobe III anlaufen (6d)iff) 
Anretning c Einrichten 
Anaigt n f -er @efid)t 
Ansjös c, pi. -er tytttywfi) 

t>0t. Hum. ©. 9 
Ansogning c ©efudbfc 
antage /// annehmen 
anvise // antoeifen 
Arbeide n Arbeit 
Ark n Sogen 
Armod e virmut 
Arne e fytib 
Arv c (frbe 
Aske c tBfcbe 
Asparges pJ. c ©pargel 
atter tuieb^r 
Atterbud n Slbfage 
Attest c 6d;cin 
Aure c gforeQe 
Avis c, pL -er Leitung 

Avisudsalg n gettungäber» 
lauf 



Ayl c Tinbau; ertrag ben 
avle bauen ; jeu Qen [Srnte/ 
Avlsgaard c Weierhof 
Aviskarl c ©ro&fnedjjt 
Avuer pl. e <&))reu 
5aa e JRiff 
Baad c Boot 

Baadferer c 93oot§fül)rer 
Baand n ©anb 
Baare e 4ltoge; ©aljre 
Bagbygning c £intergebaube 
Bagdor c £rimertt)ür 
l.agefter b ntertyr, nad$ec 
Häger c Süder 
Baghaand c £inter!)anb - 
baglrongs rücfiuärtS 
Bagst c ©ebäd 
Bagstavn e bi terbeef 
Bagsaede n Wücfjtfc 
bagt gebatfen [SBieri 
Baier c, baiörsk 01 n bal)rJ 
bakke rücfroärtS fahren 

<6*ift) 
Bakke c jpiigel; ibeebrett 
Bailid c ßiibel 
ßamse c 58är 
bände fluchen 
Banegaard c Saljnfjof 
Banjerdaek n ytDtjdjenbed 
Bank e JBantfOeib») ; qjiüßel 
banke Hopf n 
Bänke e 9I"^öl)e 
bar nadt, öbe 
Bar n 9iabel (»aum») 
Barbar e ©arbter [toali 
Bardehval c f pl* -er ©arten») 













3 



Bark c Minbe 
Barn n, j^L Bern Äinb 
Barnedaab c ßinbtaufe 
barnefedt i geboren in 
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barnlig ?mblid& 
Barselkone e SOödjncrin 
BautastSn e £enf jaule 
bebo bewolmen 
bebnde anjagen 
bede /// bitten 
Bedekjod n $ammelfleii# 
bedre beffer 
bedst am beften 
befale befehlen 
Befalin^ e Befef)l 
Befolkning e Betoölferung 
Befordring e Beforberung 
Beg n >l*e<b 
begge betbe 
begge to alle beibe 
begynde II anfangen 
l.egyndelse c Anfang 
behjaelpelig bel)ilfh(fc 
Bebold c Sidjertjeit 
beholde III behalten 
beheve brausen 
Beite e äBeibe 
bekjendt befannt 
BekjendtskabnBefanntfdjaft 
Bekostnintf c ßoften 
beleilig gelegen (pafjenb) 
Beliggenlied c i'age 
Belysninff c Beleuchtung 
Beleb n Betrag 
Ben n Sein 
beut gerabe 

beregne [-ret-] beregnen 
bergtagen bezaubert 
bese /// befefteu 
Besiddelse e Beiifc 
beskrive /// bejdireiben 
Beskrivelse c Beitreibung 
beslutte bejd)l:e&en 
besiegtet med toerWanbt mit 
besmitte anfteef en 



bestige III befleißen 
Bestigning e Be», ttrfteiaung 
bestille //machen, fc^affeu; 

beftellen 
besvime otjnmndjtig Werben 
Besäe tning e Bemannung 
Besog n Befud) 
besehe II befudjen 
betale II bejahen 
Betaüng e Bejahung 
betids jeitig 

Betjent c Tiener, Sßolijei*! 
betro anvertrauen [bieuerJ 
Beündring c Bewunbrrung 
Bevartning c SBirtfdjaft 
Hi c Biene 

Bid n 3)ift ; als o Btffen 
Bidsel n S^nt 
bis warten 
Bile c »eil, fflyt 
Billede n Bilb 
Bingse e f Binne e Bärin 
Birkedommer c 9lmt*rid!)ter 
Bxrkeli c mit Birfen be* 

waebfener Bergabljang 
Birketrse n Birfe 
Biskop Cy pL -per ; Bispc, pl 

-er Bijdjof 
Bisvserm c Bienenfd&warm 
bita beigen 
Bjerg w, pl. -e Berg 
Byrk c, Bjerk e Birfe 
Bjaelde c Sdj.ße 
Bj&lke c Balten 
Bjaeikehusn, j^.-eböl$eme3i 
Bjern c Bär Jt^ebaube/ 
Bjorneskind n Bärenfell 
Björn eskinkecBärenjdjinfen 
blaa blau 

Biad c, pl. -e Blatt 
Blanding c 2Hijc&ung 
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bieg blaft 
Blik n Sie« 
Blink n ©Limmer 
blive III bleiben; toerben 
Blod n ffllut 
Blomkaal c Slumenb^l 
Blomme c Pflaume ; giDotter 
Blomst c, p*. -er ffilume 
Bland n ©djlaf^en 
Blas n geuer 
blasse erglühen; lobern 
Blyant c, pl. -er »leifiift 
Blaek n %in\t 
blsese II nieben; blajen 
Blast c fflBinb 
blod toetdj 
blodkogt tueid&gefott 
bo tootjnen 
Bo n ^obnuna; 9lad)la& 
Bod c, pi. -er fiaben ; ffluße 
Bödmend e fiabenbiener 
Bog c, pl. Boger iöud) 
Boghvede c Sudbtoeiaen 
Boghvedegrod c sBudjttmaen- 

bret [ftabei 
Bogstav n (c), pi. -er ÄudH 
Bobave 71 Wobti 
Bolag n SSeretn ; autorifierte 

Ü>erfauf3fteHe uon 6ptri*\ 
Bold c 53aU [tuofenJ 
Bolig c, pZ. -er, Bopael c ä^olj* 

nung, Utfotjnort 
Bolle c Älö§dt>en ; Sfüecf en 
Bolsmand c, pl. mandÄäiner 
Born c Sdjlagbaum 
Bomoliö e SSaumöl 
Bomuld e SSaumtooDe 
Bonde c, p£. Bonder ÜBauer 
Bondegaard c Bauernhof 
Bondegut c, pl. -ter ; Bonde- 
ng c Jöauentfnabe 



Bondekarl e »auembiirfcb 
Bondevogn[»too«n] c »auertu 

toagen 
Bord n, pl. -e Sifd) 
Bordfalle c Sifögcnoffe 
borte toeg 
bortenfor \tn\titi 
Bov c »ug 
6ra gut 

Braad c Stotel 
Braadso c etutätoelle 
Brag n Äradfcen 
Brander e üofaltoifc 
brat fleil 

bratlcendt auf einem 8Hm 
bred breit [bange gelegen! 
Bred c, i& -der Ufer 
J3reJUte c {teilet fcügel 
Brev n, pl. -e SBrief 
Bringebcer n £imbeere 
BrUk c fföadjolber 
Brisling e Sprotte 
Bro c ©rüde 
brodäre fticfen 
Bropenge pl. ffirücfengelb 
Brot n Slücf; feilte Stelle 

im Jbaä) 
Brudefcerd e $od)jett§fefi 
Brudgom c ©routigam 
Brag c ©ebraud); als n in 

9cortt>eg. aud) Sabril 
B rüg de c $ai 
bruge II gebrauten 
brugelig brauchbar 
BrugseiSr c fj-abrifljerr 
bran braun 

Brut e ffiraufelimonabe 
bryde III brechen 
bryde (III; bry) sig om fid> 
teuren an 

Brygge c Scfciffbrüde 
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Bryggeri n Sraueret 
BryÜup n, pL -per £o<f)§ett 
Brystbetsendelsec 53niftent*l 
Btcb e ©Iettoet [jtinbungJ 
brakke breäVtt . • 
Brsende n )Breroti)oi§ 
Brendevin e (nortueg. n) 

Stanntoein 
Branding c Sranbung 
Brod n Srot 
Brede c Serfeben 
Bröl n ©ebrüU 
Brond c Srunnen 
Bud 72. pl. -e &öte; Söt« 

fäaft; ©ebot 
Buading c Tübbing 
Budeiä c SKilc&ntäb^en 
Buö e Sogen 
Bug c Saud) 
Buhund e Scfcaferfnmb 
Bukar e SBaIbmei[tet 
Bukser pl. £of en 
buldre toien 

Bund c ©runb (beS ©ee§); 

Soben eines ©efäfeeS 
Bundtmager c #ürfd;net 
Bunke e UKUcbfafc 
2?us c flautabo! 
Busk c @trau$ 
Buskap c tttc) 
.Bus* c Sürfie 
By c ©tabt: in SDanemarfi 
Byg n ©erfte [audj: SDorfi 
-ßy^ c, pl.- er 5)orf 
Bygdefolket ba§ Hanfcbolf 
Bygdemaal n Tialett 
Byggred c ©erftenbtet 
Bygning c ©ebäube 
bytte toe*feln, tauften 
Bseger n Sedier 
Beek e »ad? 



bffllgmork fiotffinfter 

s n ©Uttel 
Bsenk e San! 
bsenke jum Giften bringen 
Bser n Scere 
bare III trafen 
Beßrer c Sräger 
bade büßen 
Bede c ©elbftrafe 
Bog c, Bogetrse n Sud)e 
Boining c Siegung 
Bolge c 2öeHe 
Bon c, pZ. -ner Sitte; ©ebet 
Bonder pl. y (sing.) en Bonde 

Sauern 
Bonner pl. e ffiotjnen 
Bor c günjttger Söinb ; ©djub* 

tauen fffinben 
Born pl. (sing, et Barn)/ 
Borste e Siirfte 
Bosse c ©etoebr 
Daadyr n SDamljirfd) 
daane ohnmädjtig toerb 
daarüg fd^led^t 
Dag c Sag 

Dagblad n,pl. -e Sageblatt 
üaggry n 2age§anbrudj 
Dagslys n SagtSltcbt 
Dal c 21)01 

Dolby gger e Stjalbetuoljner 
Dalrype c ©cbneetyuljn 
Dalstrog n SRidjtung eines 

Stjulä 
Damper c TamfcfWff 
Danmark n SEänematf 
dannet gebilbet, nerfertigt 
Dans c Sana 
dansk bänifd) 
Dask n ©d)laa 
Datter c, p*. Dotre Softer 
De [bi] ©te 
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De^n [bctn] c Mftet 

Dei c, Deig e 2et(j 

deilig fdt)Ön, brätbttg 

Dsl c Steil 

dele II teilen 

deltage JXT'fld^ beteiligen 

der bort 

derhen borten 

deri barin 

derind ijtnein 

derinde brinnen 

derop hinauf 

deroppe oben 

det [be] baS, eS 

rfid bortbin 

Dige n SDeid) 

Diligence c ipoflfutföe 

dilte fdjlenbern 

dirke op aufbrechen (S^ür) 

Disk c Üabcntifd) 

Di88t c Schaufel 

Djur n 2ier 

Djsevel c Teufel 

Dorumer c SRid^ter 

doven faul 

dorne faulenjen 

Draabe e Sropfen 

drage III hieben 

Dragsu c Ußellenfcfjlag 

Dram c Sd)nap3 

Drang e Seegefpenjl 

dreiö breben 

Dreiör c 2)re<b§ler 

Dreng e Jtnabe; in 9lortoe» 

gen: ftnedjt, Surfte 
Driftevei e ftelbtoeg 
Drik e Getränt 
drikfs&ldig bem Irun! er«\ 
drikke /// trinfen [geben! 

treiben 



Dronning c ßönigin 
drukken berauf dbt 
Drukkenbolt r Saufer 
drnkne ertränfen ; ertrinfen 
dryg, drei berb; lange an»\ 
dryppe tröpfeln ftaltenbJ 
Drom c Sraum 
duö taugen 
Duö e Saube 

Dag c (ber) Sau; Sifätucb 

dakke taueben 

Dukke e flippt 

Dun jpZ. n giaumfebem 

Dunk c SM ertrug 

Duppe e Xunte 

Dur c Wärm 

Dvale c tiefer Schlaf 

dvask faumfelig 

dyb tief 

Dyb n »efe 

Dynd n Sd)!amm 

Dyne e gfeöerbett 

dyr teuer 

Dyr e 2ier [ien\ 
Dyresteg c §ir[cb», Uletybra«! 
dyrke bauen, anbauen 
Dysse e fcaufe (Stein*) 
Dyst e, oi. -er ftatnpf 
dytte bicbt machen 
dyvaad burdjnäfct 
Dsk n SJerbecf 
D©kke n $eppi<& ; ©ede 
de III fterben 
dod tot; geftorben 
Dedsfald n StobeSfaQ 
Dodsleiö n Sterbebett 
Degn [beun] n £ag (24i 
doie ertragen [6 unben)/ 
Doi c, pL -er Sbalbetool 
Denning c §01)1* 
Der c ftjür 
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dasig tnatt; fölSfrig 
dov taub 
Ed c, pl. -er (Elb 
Edderdun pl. n ©iberbaunetl 
Edderfu^l e CiberganS 
Eddike e ©fftg 
efter nati) 
Efteraar n ftetbft 
Efterkommer c ^adjfomme 
eftei lyse il SerlorneS burd) 

bie Leitung ic fud&en 
Eftermad c 9tod)IJ>eife 
Eftermiddag c 91adnn ; ttag 
Eftermaele n Vinbenfen,t 
e/terpaa fpüter [9?odjtufl 
Efterretning c 9iQd)ti(^t 
Eftersltegt c 9tüd)tcmmen« 

Wafi 

Eftersmag c Sfladjgefdjmad 
Eftersmaek n 9lad;n>el)en 
Eftersyn n $urrf)nd)t, föe« 

irtfton 

Eftertanke c 9iad)t)cnfen 
Eftertryk n Wadjbrucf 
Eg c ©id)e; tnie „000": 
Sdjneibe: im Slortoegi- 
fd^en auö?: fcorfpringeubei 
egen [eU] eigen [3rel§jjH|eJ 
Egn [ein] 0 v^egenb 
ei nid)t 

Eid n Canbenge 
eiö befi^en 

Eiö n, Eiöndom e 83eftfc 
EiCr c :Eiörmand c,j>l. msend 
elfter 

Ekorn c ober n ©id)f)ötnd)en 
Eier c t -er ©djüier, 

6d)ülenn 
Elg c, jrf. -er ©(entier 
elleve ilf 

Elsdyrsteg c ©Ienbraten 



elske Heben 
Elskoy c Siebe 
Ehr c ffiug, SBad) 
JEro. (ffur§bud>) — Eftermid- 
dag c 9}ad)mittag 
Embede n 2lmt [Beamten 
Embedsraand c, joi. mand? 
ende frem gerobeaul 
endnn nod| 
ene allein 

Enebser n 2ßa<$olber 
enes fi<$ einigen, bertragen 
enestaaönde eimig 
Eng e SBiele 
engang, gn Gang einmal 
engang igjen, til nod) einmal 
Engbund c SBiefengruub 
engelsk englif($ 
enliver jeber 
enig einig 
Enke c mttot 
enkelt einieln ; einfach , 
En kern and c, jp(. msondl 
enaJi^ einjam [SBitroerl 
Ensomhed c Ginjamfeit 
Erle c itta$fielje 
erte neden 

Es tiy pl. -ser 918 (flarte) 
i Bit Es in feinem Clement 
et ein, eine 
etsteds irgenbtuo 
Eventyr n Abenteuer 
Euje c 33ad) 

faa III befommen; f. sinm. 

S. 37 ; tneutg 
faamcelt ic&toeigfam 
Faar u Sdjaf 
Fad n, pL -e Sdjüffßl 
Fader [fafcr] c f pL Faßdrel 
fakke ertappen [öateri 
Fake n SMäljne 
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Faid n %aü (Stun); ©Iety 

falde III fallen [fdjerfpaltef 

tals ju tjaben 

famle umverteilen 

Fanden c Teufel 

Fang n ?lrme, SBruft 

Fängst c ftang 

-Fan* c, pZ. -er ßanbftreidjer 

Far n ©pur 

Fare c ©efahr 

farlig gcfätjrlid} 

Farve c ftarbe 

Farvel! Slbieu! 

fast feft 

Fastelavn c Raftna^t 
fat: tage (III) tot anf offen 
hvorledes er det fat? Wie 

tyängt baS jufamnten? 
fattes fehlen 
fattig arm 
Fattigdom c 9lrmut 
Favn* c gaben J SSruft 
Feber c Riebet 
fed fett 
Fedt n ftett 
feiö fctjren 
feil berieft, falfdf) 
Feil c. ©I. Feil genfer 
fem fünf [mit 10 SHubernl 
Ftmbering e fltofeeS ffiootj 
femten fünf je^n 
femti füll hl ö 
Fil c geile 

jFWZ« c ßumpen, Sappen 
Filltfant c^pL-tr Sumpeno 
Filleqamp c ©aul [ferlJ 

fin fem [liinbeii 
Fin c % pl. -ner ginne, Sapp«/ 

Finne e &Ioffe 
ftre üiec 



fireaaret Baad e toiemtbe» 

rige3 SBoot 
firs, firsindstyve c$t|ig 
/?r« bierjig 

Fisk c, pJ. -e obet Fidc gifd) 
Fiskebgn n ©räte, gtfd&bein 
Fiskemad c gifdjfpeife 
Fiskerbaad c ftifd^etboot 
Fiskeri n, 2<VaÄ:e ?? fti[($erei 
Fiskerkone c ^ifd^erfrou 
Fiskerleiö n gifdjerborf 
Fkkestang c, pL stronger 

tÄngelrute [tDÖffcri 
Fiskevand n fifd)reia>e§ @e»J 
Fiskevcer n frifdjcrfyafen 
Fjeld n, pl. -e fteK, ©rbirge 
Fjeldaas c ©ebirg&rücfen 
Fjeldbygd, pl. -er @ebirg§«l 
Fjeldryge ftelSrüden [borfl 
Fjeldskred n ©ergfturi 
Fjtldstvä c ffiergtyütte; f. 

€>. 40, Änm. 2. [fljpMl 
Fjeldlind c,pl* -er ffierg») 
Fjeldtop c Serggipfel 
Fjeldvand n t pL -€ ©e* 

birgSfee 
Fjer c, jrt. Fjer gebet 
fjerde feierte 

Fjerdingvei c Biertelmeile 

Fjord c 93ud)t, götyrbe 

fiorten uierictjit 

Fj®l c S3rett 

Fjcere c ©tranb; (?bbe 

Fiaggermus c, pL mus fjrle«1 

Flaske c Sla|($e [bermaurJ 

fler(e) mehrere 

Flid c gleife 

Flip c, pL -per Prägen 

flittiff fleifeiß 

FZo c ytegenldjauer 

Flod c , p*. -er tfiufj ; ftlut 
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Forhang n SSortjang 
Forkjelelse c terfältunq 
forkjolet crfäftet 
Forklaede n 6$ürje 
Forladelse c ^eraetyung 
om Forladelse! entfrtml*) 
fo rinden Dorig [btgen 6ie!J 
forliges II fldj bertragen 
for'ise II tmtergefyen 
forloren Skildpadde c Ulodf* 

turtle*8tagout 
Forlov c <£rlaubm§ 
forlangs bortoärtS (fttjen) 
Formiddag c SSonnittag 
Formuö c SSermögen 
Forneiölse e Vergnügen 
Forretning c ©efdjäft 
forsagt berabrebet 
Forskjel c ttnterjct)ieb 
forskjellig toerfdjieben 
forskrsekke erfdjtecfen 
Forskraekkelse c Sdjreden 
forspandt angefpanni 
forstaa ITT oerfteljen 
Forstavn c SSorberfteben 
forstarre bergröftern 
forsvare berteiöigen fniSi 
FortegneLse [«ei*]c9}er3ei^l 
Fortjeneste c SBerbtenft 
fortrinlig boraügli* 
fort ry de III bereuen 
fortryllet bezaubert 
Fortrad c $Serbru§; gei 
fortalle III ersten 
Fortaring c ;^ed)e 
forteiö fettmatyn (93oot) 
forud(e) Dorne; Doran 
foruden aufeet 
forutykket DetunglüÄt 
Forventning c (Srroariuno 
forvilde sig fidj Derhren 



Flok c ©<f)ar, ©aufe 
Flom e ttberfAtoemmung 
flomme über bte Ufer treten 
Fluö c fliege 

flyde III fließen [ben 
Flynder e, Flyndree ftlun--/ 
flytte ben Ort toedtfeln; um» 

Siefen ; f. <5. 28, Hmn. 2 
flyve III fliegen 
Flask n 6pecf 
Flaskesteg c ©d&njeinebraten 
Flede e ©a^ne 
Fledegred c in fetter ©atyie 

gelobter ©lüfcenbrei 
Flodeskum n ©djlagfatyne 
Floi c glüget (an einem ©e» 

bäube); äßetterfatyte 
floite flöten 

Fm. (Äurlbudb) = Formid- 
dag e Sormittag 
Fod Cy pL Fedder guj$ 
Foder n Setter 
Fodtur c griifetoanberung 
Fog n ©eftöber 
Folk pU l'eute 
folkelig populär 
Fonn c, jpU -er ©djnee« 

Ijaufe, ©letjdjer 
for- Der», bor» 
Foraar n ftrüljling 
forbf Do über, rorbei 
forblive III Metben 
forbruge // gebrauten 
Fordel c SBortcil ; iUorberteil 
Forening S^ftein(igung) 
forfriske erfrifdjen 
forfrossen Dtrfroren 
forglemrae II bergeffen 
Forglemmelse e &ergeffen* 

!)eit; ©ergefjlidrteit 
Forhus n,pL -e 95orber^au§ I 
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Foraldre pl. ©Itern 
forare fdjenfen 
Foraring c ©efdjenl 
Foa c, pl. -«er äöafferfatt 
fosse raujdjen 
Fotaegrim c 9lfy [ffreitagi 
Fr. (ßurSbu$) = Fredag ei 
fra Don, out 
Fraade e ©djaum 
fraadse fdjttelßcn 
Fradragn v 2ibjug (berßoften) 
frak tfityig [HoA 
Frdk c, p£.- fcer; Frakke ci 
fransk fransöfifd? [jenbroh 
Franskbred n Sfram-, aßet«/ 
fravserende abroefenb 
Fred c ftriebe 
Fredag c jfaeitag 
Frelse c Stetrung 
frelse II retten; erlöfen 
Freisens H»re,,§eü8armee" 
Frelser c Erretter; l^rlöfec 
frera bortuärtö 
fremfor (alt) bot (allem) 
fremkommelig toegfam 
frommest, fremat juerft 
Fremskridt n ftorticbritt 
fremvise Ii aufroeifen 
fri for frei bon 
frisk fnf* 
Frokost e Pprübfttidf 
frygte for ftd) fürd&ten bor; 

fünften für 
fryse III frieren 
Pro n ©ame; al§ c 5rojd) 
Froken c Qfräulein 
Fugl c SBo^el 
Fuglerede c (n) Söget neft 
tuld öoü; betrunfen 
Fuldmaane c iBoQmonb 
**~ **u c fliejer 



Fynboc ffletootyier ber 3nfel\ 
Fjhr c ßiefer föünenf 
Fyr n,c Seufyfeuer; 9)urfd) 
fyrre, fyrretyve biertia 
Fyrtaarn n^pl -eßeudjtturm 
F© n )öle^; ©ummfopf 
fselles gemeini&aftiicti 
Fiellesskab n ©emein)d)aft 
Faengsel n Gefängnis 
Faerd c ©etragen 
faerd Unternehmen: L 
Brudefcerd e Üodftett; 

SJcifcerd e Weife auf 

CMpnteHu$ttt 
Fcerdsel c SSerfe^r 
Farge c Frä^re 
Feering c iBoot mit bier 9ht-\ 
Fode c C^ffen [bemJ 
Fodevarer (Sfjtoaren 
Fedselsstiftelse c ©ntbin«) 
fodt geboren [bimgSinftüuu 
folge III folgen 
feiges (III) ad mitein anber 

getjen, reiten 
for üor; bortjer 
Forer c güljrer 
ferst juerft 
forste erfte 
gaa III geben 
Gaade e Mötfel 
Gaard e $of 

Oaardbruaer c iianbmann 
Gaardmand c, pl. mand 
©ufner 

Gaardsdreng e ^auSfne^t 
Gaas c. pl. Gjas ©an5 
Gaasesteg e ©iin je braten 
Gab n s Dla\xl; ©palte 
Gade e ©trage 
Gadehjorne n ©traf enede 
Gadelygte c ©trafccnlaterne 
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Gagn n Wufcett 
gal toerrütft; toerfetyrt 
Gamlen, Gamling e ®rei§ 
gammel alt 
Gamp e UJferb 
Gang e ©ang ; mal 
öaufc c, pf. -*r ßudtocf 
Gaupe c üud)3 

gift Verheiratet 
give JH geben 
G^ed c, pf. -er 3**0* 
Gjedde c iped&t 
gjemme 1/ aufbetoa^ren 
gjen- triebet* 

Gjenbo c ber gegenüber 

SBoljnenbe, Sitwbe ic 
Gjenkomst e IRücffeljr 
giennem burd) 
Gjensyn e Slheberfeljen 
Gjentagelse c 2Uiei>eTl)olung 
Gpente e 9 Jente c SDtäbdjen 
gjerne gern 
gjerrig geijig 
Gjseld e ©duften 
gjselde III gelten 
Gjffille c Äieme 

gjaengs fibli$ 
jarde n Saun 
Gjsßsling c junge ©an& 
Gjsest c, pl. -er ©oft 
Gjaestgiver c ©afttturt 
Gjsestgiver^aard c ©aitbof 
Gjffistgiven n ©afittrirtfdfoaft 
g,10 bellen 
Gj0g c ßuefud 
Ghegler e Safdjenfpteler 
giore III tyun, matten 
glad frot) 
Glekse c ffatle 
glemme 77 Dergeffen 



glide 777 gleiten 
glabsk ttmtenb 
Glugge e ©ueflod) 
Giffide c greube 
glades flit) freuen 

Siaven nriirrtjd) 
naver e 9lagetter 
Gnist c, pl. -er gunfe 
god gut 
Godhed c ©Ute 
Gods n ©ut [toagem 
Godsvogn [«traun] c ©üterJ 
godtgjore 777 erjefcen 
Gov n SDampf 
graa grau 
Graad c SBeinm 
Chraalysinp c < Ha$t$anhx\xä) 
graate tt)emen [Stäubcfyem 
Gran c,pl. -er Sanne ; al3 nf 
Graubär n Sannennabel 
Grande e %id)bar 
Grannaal c Sannennabel 
Granskog e lannentualb 
Gray c ©rab; ©rube 
Graver e ßüfier 
grei llax 

Grete' e Orbnuno; 

GrSn c 3tt)eig, *Äjl 

Grendfolk pl. 2eute ein unb 
berfelben ©egenb 

Greve c ©taf 

Grime e §aifter, Irenfe 

Grindpenge pl. Irinfgelb an 
ben Grindvogter, ben #na» 
ben, ber bem :Jieifenben ben 
Grind, bie %t}üx im Saun, 
burdj ben ber SBaoen mufe, 
öffnet unb fdjlte&t 

Gris c Hertel 

gro toa^Jrn 

Grue c, Gruve e fcerb 
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Grus n ffie9 
Gry n SageSanbrud) 
Gryde e (Graupen 
Gryn n ©rüfce, ©riefj 
Graes c @ra§ 
Graeskar n #ürbl§ 
Graevling c SDadjS 
Grod c t^rüfcenbret 
gren grün 

Gronkaal c ItoQlfilfcge 
Gronlangkaal e jaebämpfier 
©rünfo&l mft 23ratlartof-\ 
Gud c ©Ott [fein/ 
gul gelb 
Guld n @oß) 

Gtd c, jpJ. -/er 3unge, 99urfdE)e 

Gyde c ©ä&cfyen 

gynge föanfeltt [flfdn 

//aa c, Haabrand e £)ai»J 

Haab n öoffnung 

haabe Ijoffen 

liaalket glatt 

Haand c, jp?. Haender ©anb 
haard Ijari fgefattene mtx\ 
haardkogte 2Eg pl. n tyart«/ 
Hage c ftinn, §afen ; in 9Jor* 

tuegen audj: ©arten 
Haie c €d)toanj 
halte tynfen 
halv fyalb 

halvanden anberttyalb 
halvfems(indstyve) neunjig 
halvfjerde toicrtebalb 
halvfjerds(indstyve) fle&en«\ 
halvtiediö brittcrjalb [jigj 

halvtreds(indstyre) fündig 
han er 

Handske c £anbfc!)Ub 
Handsketidsalgn £>anbf cHtlM 
hans fein, feine [laben/ 
" c fcafe 



Hat c #ut 

Ifcug c 9lnb5^e 

Hauke rufen 

Hav n, pZ. -e TOeer 

Haye c ©arten ftunbi 

Havert c, pL -er großer 6et ■) 

Havgule c Seettrinb 

Havn c ßafen 

Havre c §afer 

Havsnod c äBaffernot 

hed beife 

hedde 17/ ftetften • 
Hede c (btej £eibe; SBärtne 
hefteom jeitraubenb 
Hegn ßein] n bt&e 
Hello e Regenpfeifer 
hei gan) 

Helbred c ©efimbbeit 

Held n ©lücf 

heldig gliicflicf) 

Helle e gliefe Uffi)ä))\ 

Helleflynder c ^eObuttel 

Holvede n £öfle 

Hemmelighed e ©e^eimniS 

hen bin 

heniraod gegen 

Hensigt c, pl -er Slbfl^t 

Hensyn n wütfficbt 

hente \)olen [ben am 

hen vende(i7) sig til fid) tuen»/ 

her fcier [©emeinbebeairfi 

Herred n, pJ. -er Jparbe,/ 

Herredsfoged c,pL -er$ar«l 

Hest c qjfcrb [beWwgtf 

Hestehov c ^ferbe^uf 

hid biertyer 

h denfor bi SfeitS 

hikke fcbiudnen 

Hildring c Suftfpiegelung 

hilse II grü&en 

Hilsen e ©rujj 
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hinanden einanber 
hist bort 

Historie e ©efdjidjtc 
bitte ftnben 
hjem nadb $aufe 
Hjem n fytxmat 
Hjerpe c ftajelbutyt 
Hjerte n ften 
Hiort c §irjd) 
Hjortesteg c $iti#braten 
Hiselp c Silfc 
hjselpe I/i Reifen 
holde Iii Ratten 
AoW« (Iii) jpaa im ©egriff, 
bejdjaftigt fein [ftettej 
Holdeplads c, j)Z. -erhalte«/ 
ifoZfc« e jdjiüpfriger SBeg 
Holm e Heine 3njcl 
UoZ* n ©eljöla 
hoppe Rupfen 
Hornfisk c ^om^cdjt 
Hose c (Wal.) Strumbf 
Hoved n t j?Z. -er ßopf 
Jlovedlag n ^aumjeug 
Hovedstad c, pZ. Staden 



[§attpt|tabtJ 



W i? J I 



WIMM! 



Hu c 6üm 
Hud c, j?Z. 
huö gefallen 
Huö e 'JWiifce 
hugge tyauen 
Hukommelse c @e 
hui bo^I 

I/utare c 8Baffernt)mpbe 
Hummer c Rümmer; al3 
htm fie [ßämmerleini 
Hus 7i, ©Z -e &au3 
Husbond c, pU -er ©rotten 
Husbonddrengc ©tofefnedjt 
Husjomfru c ÜÄamjett 
hueke erinnern 
Husskik c öauaiitte 



Hustru c 5rau 
hvad toaä 

hrad behager [&«$ar]? toie 

(beliebt)? 
Hvedebred n SBeijenbrot 
hver ieber 
hver I)ag alle Sage 
Hverdagf c SBod&eutag 
hvid tt)ei§ 

Hvidfisk c 2Beifefifd& 
Hvidkaal e SBeifjtobl 
Hviie c, Hvil n SHu^e 
hvile ruhen 
hvis toefjen; beffen 
hvor? tt)0? 

hvor mange? toiebiel? 
hvorledes tt)ie 

Ifoafo n ©ctnölbe; ffioben 
eined umgeflogenen iboo-i 
üyfceZ c ftammerlctn [teäl 
Hyben n Hagebutte 
hyggelig beimtfd) 
Hykler c fteudjlec 
Hyld c ^lieber 
Hylster n ©eljäufe 
Hyrde c #irt 
Hytte c $iitte 
Hyttefad n, pZ. -e gi j$f afien 
hsegte boten 
Hffil c Oferfe 
hsende(s) II fldfj ereignen 
hange III bangen ; na$ üi 
H»vn c Stacke [bangen/ 
He n #eu ; al§ c runbec S3erg-i 
Hei c fcugel [gipjeiJ 

hei bed? 
Heide c öö&e 
heire red)tS 

Heireavis c, pZ. -er ton* 

ferbatibe Rettung 
Heitid c t jpZ. -er gefliag 
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HqI c, pl. -er Untiefe im 

Hone c, pl. Hons #ubn 
Honsesteg c §itynerbraten 
Host c ternte 
i in 

iaar Ijeuer 
iaften ^eute abenb 
iaftes gefiern abenb 
idag l)eute 
itjor porigcS 3abr 
iflaeng burdjeinanber 
igjen Tüteber 
igiennem burdfj 
ihjel tot 
ikke iiidjt 
Ild c ffeuer 

Hdebenndende nUmootylfein 
lle e Di eüe 
imiddag(s) fceute mit laß 
imod gegen 
imorgen morgen 
imorges tyeute morgi 
iinoae eingeben 
inat liefe Wadjt 
ind tyerem, hinein 
ind- ein» 

lndbygger c ©intootyner 
inde innen; brinnen 
indeholde III enthalten 
indenbords an ©orb 
indenfor herein; brinnen 
iudeni intoeubig 
indenlandsk inlänbijd) 
indestaa (///) for einfielen für 
Indfald n ©infaH 
Indgang c (Eingang 
Indhold n 3nt)alt 
indkjüb n @mtauf 

*ive lü eintreiben 



Indtryk n Cinbrutf 
ingen niemanb 
ingensinde niemaB 
ingensteds niraenbä 
ingenting tiid)t8 
Is c CtB ; ©ef rorne» 
J*&raj c ©etjdjer 
Isdrifl e <£tegaug 
Jsi«*/ c ©lattetS 
Iskage c ©btudjen 
Lskold eiltalt 
islagt mit (K$ bebedt 
istand imftanbe 
is®r befonberS 
Isekse c ©letidjerajt 
itu enhmei 

ivei auf bem (ben) Söeg 
ja, jo \a ; f. @. 146, ttnm. l 
jeg idj; f. <3. 144, Änm. i 
Jentt e UKäbdjen 
Jern (Jsern) n Crifert 
Jernbane e @ifenba^n 
Jomfru c Jungfrau ; UJlatnfeQ 
Jord e Grbe, 93obeu 
Jordbser n (Srbbeere 
Jul e SHeibnadjten 
jule prügein 
Julekage c StoHe 
Juletid c Sßetyna<f)t3$eit 
Ju*u* c; pU -er Wieje 
«Tut? n ftluft 
jydsk jütlän ifd) 
Jagte c ftüitenfabrseug im 

nörblidjen 9iortoegen 
Jcßtergut e % pl -ttr Jßirt 
Jcette c SRiefe 

JcBttegryde e grubenförmige 

©ertiefung tm ,seU 
JmttehBt e günengrab 
JcßtitstuH e ^rablammet 
Jode c 3ut* 
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Jekel c ©Ietfdjer 
Kaabe e 1U ntel 
kaad mutwillig 
Kaal c i)l 

Kaarmand c, pL mamd 

Slltftfcer, bormaliger $of» 
beftfcer, bcr Jefet fernen 
Altenteil Dom €obn ge« 
niefet 

Kab^s c, jrt. -ser 6d)iff Slüdje 
Kadreiör c ©djiffer, ber im 
ftafen Ifegenben ©chiffcn 
ßebenSmittel fcerfauft 
Kage e ftudjeit 
Kahyt c, j>l. -ter ajütte 
Kahytsder c #ajütientl)ür 
Eahytstrappe c Äajütten- 
treppe [f ernten 

Kahy tsvindu(i ! ) n ffajÜtten-J 
Kakkelovn c Ofen 
Kalkun c, pl. -er Sßuterfyaljn 
Kalv c halb 

Kamp c ßampf; SBergfuppe 

Kant i f pi. -er ftante; ©e«i 
umfallen [genbi 

Kapervogn [-traun] c Offenerl 

Kappe e SWantei [CmnibuSJ 

kappes wetteifern 

Kar n ©efäfj; alScin nortte* 
giften £ialeften: 2Bann,\ 

Karl c Äne*t ifterll 

Kart c,pl. -er unreife grudjt 

Kart n, pL -er Rarte 

Kasse e ftnftcn 

Kast n SQBurf; in Woroe gen 
oud) ber Ort, an bem 
92e%e auSgcftellt fliib 

käste toerfen 

Kat c ßafee 

Xave c tyotyer €d)nee 

Kavring c ;*$toiebacf 



Kikkert c, -er gfrnro^r 
Kilde e Quellt 
Killing e flauen; §ä§$en 
Kind c, pL -er $Gange 
Kirkefolk pJ. fiirdjetiflänflcr 
Kirketaarn tu pL -e ßirä>l 
Kirsebar n ßirfd&e [turml 
kjed überbrüfftg 
Kjeltring c Werrtiger 
kjende // fennen 
Kjole c «leib; ifcibroi 
kjaer lieb 

Kjaereste e ber, bie SJerlobte 
Kjaerlighed e Siebe 
Kjsernemaelk c, Kjernemelk c 
Suttermild) 

Kjczrre c Marren 

Kjcerrinq c Söeib 

kjube II faufen 
Kjüber e ßäufer [mannt 
Kjobmand cpL masndßauf*) 
Kjobstadc,pJ. staeder ©tabt 
Kiebwend c ßaöenbiener 

K|od 7i %um 

Kjüdmad c fyleifcfjfpeife 
Kjokken n ftüoV 
Kjq\ c ßiel; in Wortnegem 
tyolig fütjl [audj: ffirife/ 
k|un jd)5u 

kj0re II fahren (SBaaen) 
Kjorehest c ffiagenpjerb 
Kl. (ßur§bud)) = Klokkeni 
Klammerin Streiterei [UtyrJ 
klappe flatteren; ftreictyein 
klar tyeD; fertig 
Klat c, pl -ter bifcdjenn 
klatre Heftern [ßiedsJ 
Klev c 8Be,i im ©ebtrge; f. 
audfr 5. 143, 9lnm. 1. 

Klipfisk c gejaljener unb ge» 
trocftieter ftabJiau 



Digitized by Google 



336 2>änif# (noriö.).beutfd()eß Solabular. 



Klit c, pl. -ter 2)üne 
klive flcttem 
klodset unbeholfen 
klog flug [terrocfi 
KlokkecU^r; ©locfe; Un*J 
Klokker c ßiifier 
Klop c, pl. -per äJrücfe 
Klud e Soppen; %uö) 
Klfflde n lu# [jteljem 
klade (IZ) paa, af an«, au§*J 
Kljßder jä. ßleiber 
kl0 Juden 

Klüft c, pZ, -er Älufi 
Klüver c ßlee 
Klevhtst c Jßadpfcrb 
klevjebtn 6aumfattel(2TZev- 

ficuZeZ) anlegen 
Knaoat e jdjarfet not« 

tt>e$)if$er Rufe 
Knap c, pZ -per ßnotf 
Knaphül n,pZ. -1er Änopflod) 
knappe fnöpfen 
Knappenaal c Stednabel 
Knibe c Jikr^fleuljeit 
knibe <IZZ) ad roeajdjleigen 
KmplingerpZ. ©pifcen 
Knippe n ffiünbel 

Kniv c SKeffer 
Knop c, pZ. -per ftttöfpe 
Knude c ßnoteu 
knase IZ ^ermahnen, jer* 
knytte fnüpfen [quetfdjen 
Ko c, pZ. Küfer, Ä?er ßuf} 
£b66e c Seefyunb 
Kobbeskind n @ecf)unb3feB 

koge II to$en 
kold !aU 

komme /ZI fommen 

Korns c % pl -er ßotb au§ 
% . einem ^oi^'iüd 
- c grau 



Konge c ßinia 
Kongle c S^fa* 
Kop c f pZ. -per JEafje 
Kors n ßreuj 
Kort ii ßarte 

Kost c Unterhalt; SSefen; 

in 92ortnegen audj: dürfte 
fco*& bütften 
Kro c SBirtS^auö; ßropf 
Krog c t>afen; @de 
krybe III frieden 
Krybskytte c UBiloM b 
krydse treujen, lavieren 
krsßve Verlangen 
Kubbtsiöl e Stu^i au3 

einem ^o^ftiid 
Kudsk c ßutfäer 
Kuffert c, pZ. -er ftoffer 
Kuiön c, pZ. -er Seiglmg 
Kul n ßol)le 
Kalde c ßäite 
kuldseile umtelagen (93oot) 
Kundskab c ßenntm§ 
Kur: gjoreKur (c) ben §oh 
Kurv c ßorb [mac§. nl 
Kvalme c Übelfein 
Kvartor n Ouattier; SBier- 

telftunbe 
Kveüe e ^ettbutie 
Kvelding e ^U)ielid)t 
kvik munter, lebhaft 
Kvinde c {Jfrau 
„for Kvinder" „für 3fwuen" 
KvitWring c Ouittung 
Kvseg n Sie!) 
JSTi/ceW c 9lbenb 

Kvasn c, pZ. -er; Kvcenfin c, 

pZ. -wer 
kyle tt>etfen 

Kyllingesteg c ftitynerbraien 
kysse füfien 
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Kyst c t pl. -er ffüftc 
Kystdamper c Äüftent>ambfM 
laadden gottig [f<Wf J 

Laag n iCetfet 
Laan n 9lnle.^e 
laane II leiben 
Laant e €djeune 
Laas c Scblog (H)ür«) 
laase fdjliefcen 
Lade c Steinte 
lade III Iaffen; laben 
Lag n 6d)id)t 
Lammekjod n Sammfleifd) 
Landgang e flanbung 
Landhandler 1 c §änbler auf 

bem flanbe 
Landingbsted n, pi. -er 

SanbungSpIafc 
Landkjending c:faa L. auf 

bem SKeere bie 9iäl)e be8 

üanbe§ erfennen 
Landsby e Sotf 
Landtaug n %m jum Set« 

tauen oe§ SBooteS 
längs längs 

langsom langfam; in 9lor* 
tuegen auaj: langtoeilig 

langt fra tocit t>on 

langt frem tuett Dor 

Lap c, pl. -per Sappen; 
Ißapplanber 

lapset grcfenbaft 

Latter e ©elfter 

laT niebrig [run.qBborh 

Lavbygd e f pl. -er 9liebe»J 

lave machen; bereiten 

le III Iaften 



Le c 6enfe 

Led n ©lieb, ©den!; Pforte 
lede (II) efter fudjen nadj 
ledsage begleiten 
Ledsager c {Begleiter 
ledeom unangenehm 
Leg e Spiel (ftinber) 
lege [pielen (Ätnber) 
Legem e n ftörper 
lex afnogei einer €ad^e übet« 

brüfftg fein 
leiö mtcten 
Leiö c 2»iete 
leiö ud oermieten 
Leilighed c SBofytung; ©e* 

legenljeit 
leire sig ftdj lagern 
Lern c Sufe; in v Jfortt>egen 

audb: JBoben (über bem 

Stall 2c.) [6$ulaei 
Lensmand c, p2. mamdl 
Lere c Seljmboben 
let leidet 

Utroet leidet ju rubem 
lette erleichtern; listen 
leve leben 
Lever e Sebec 
lerere liefern 
levne übrig Iaffen 
Levning c überreft 
Li c betoalbeier gelSabbang 
lide III leiben 
lideru lidet tiein 



lidt fcenig; 
Lig n 2eid)e 
lige geraDe 



auf 



1 (Einige LandhandUre im nSrblidjen ftortoegen flttb 
jugleic^ ©ajttoirte, inbem tyneu bie Serpfiicbtung auferlegt 
ift, ben Weifenben Unt rfunft unb Verpflegung *u geben. 

2>anifc$er Sprachführer. 22 
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ligegyldig aleidjgüittfl lyäij 
ügge 111 liegen 
ligne^nltdö fe&en, gleiten 

Lim c Set tn 
Linned n äßäj*e 
liste jd&let$en 
Liv n «eben 

livsfarlig Ieben8gefä&rlU& 
I^ore c Staudjlod) 
Löds c, pi. -er Sotfe [mer)i 
Lofb n, pi. -er 3)oben(fam«i 
Lokum n 7 vi. -er Äbtritt 
Lomme c Safdje 
Lommepengejc/i $a|<bengelb 
Lommetyv c Safdjenbieb 
Loppe e ^lob 
Zo< n Anteil 
Loy c ©ejefo; Erlaubnis 
lovbefalet gefeftlity beftiutmt 
love öerfpredjen 
LuAfisk c Stfergfijd) (gefal* 

jener Äabeljuu) 
Lu6 c flamme; aJlüfee 
Lugt c ©erud) 
lugte rieben 

Lukaf n, pI. -er Heine Äa»\ 
lukke fdjlie&en rjütiel 
luinsk tynterltfiig 
Lund c ftain 
lunefuld launig 
2,im* n ©d&auleltrab 
lunkent (Yand) lautoarmeS 

(SBaffer) 
Luntetrav c furjer Srab 
Lur c $orn ; Sdjldf eben ; Sauer 
Iure bordjen (an bec £l)ür) 
Ly n €d)uty 

^b**.flüd)tig (Spfcrb) 
~^ c Saut 
V lauten 



c ©lud 
lykkelig glücfl:cb 
lykkes aeltrtaen 
Lyn n Sit* 8 
lyne blifcen 
Lyug c #eibefraut 
Lys n fitd&t 
lyse II leudjten 
lysne bämmcrn 
lystre geborenen; in 9?or- 
toegen aud) : mit Der %alß 
gabel 9lale ftedpn 
Lystreise c9}ergnügung8rei|e 
lyve III lügen 
lad n €d)n^ 

Lsg c SÖabe; als n gälte 
Lege c Viijt 
liege feilen 
laßgge 71/ legen 
laenge (siden) lange (^er) 
langes (//) efter fi<$ fernem 
Lengsei c 6e(?nfud}t [ttad;/ 
lenke fcffeln 
Lasnke c Kette 
lere // lehren; lernen 
Lerred n Seintoanb 
Les n guber 

I*. (ßuräbud)) = Lerdag c 

©onnabenb 
Leb n Sauf 
lebe III laufen 
lebsk flüchtig (*ßferb) 
Lüfte n äierjpredjen 
lefte (oü) Ijeben 
Log n Zwiebel 
Lugn [leun] c Süge 
Lüiör pl. 6 -aft 
leiörlig broOig 
Leipe c Sil 
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Lira c- Sofyt 
Lerdag c ©onnabenb 

los lo§ 

Lesskodde c Dünner (Ieid>fer)\ 
L0V n Saub [MebelJ 
3fa. 1 föurgbu$) = Mandag et 
maa III rarf [SDlotiiagl 
Maade c Söeife, »rt 
Maage c 2Röroe 
Maain epracbe; Siel; TOafe 
maale II meffiit 
Maaned c, pl. -er s JJionat 
Maaneskin /1 2Jtonbfd;ein 
maaske* t)ieHeid)t 
Mad c (Sfjen 

Mad kurv c 6§forb [Pficnäi 

Madstel n 33ereituna bcSi 

Mage c tftynlidjeö, ©fcic^eä; 
IJiänndjen, ^eibdjen 

7na^elig gemädjliu) ; leidjt 

Makketid c bte^eit, tnäl)renb 
meiner bie ruffifdj n Lod- 
jer (ßii)tenfabccr) naä) 
ginmarfen fommen, um 
tfijd)* J'i Ijolen 

raalke melfen 

Malle c £>|e 

Malurt e äOermut 

Mand c, Miend Dtann 

Mandag c SDlontag 

mange riete 

Mark c,pl. -er gelb ; in 9tor* 

toegen au$; iühirm 
Marked n, -er Warft 
Mavepine c ÜJtagenfdjmerj 
Ifdd. (ÄurSbucty = Middag 

e SRittag 
meddele II mitteilen 
mede angeln 
Medetei n Angelgerät 
Medlem n, pU -mer UJiitgUeb 



meget [bchn meiet] toiel 
Meis c% pl. -er SWefcbeutel; 

ftorb am Saiimfattel 
Melk c Wild) 
Melkcbunke c «iücMübei 
Mellemdffik n 3tmfdjmbecf 
Melleraret c, pL -ter Sttn« 

Etjengeri^t [fcbeitjeiti 
emtid c y pl. -er 3mW 
Mellemvaerende 0 SRtdmung 
Mening c Meinung; Sinn 
Meningsfadle c ©ieidjgefinn* 
ter [djem 
öliddagslurc 2ftiitao,*jd)la>J 
Middagsmad c iDiittagefjen 
Middagstid c Mittag, jeit 
MiddeLhavet baß Sfömellän* 

biidje Dfeer 
Midnat c SJiitternadjt 
Mid sommer c So&anni 
midt i mitten in 



I Mil c DJ^ile 



[cung\ 



Minde n vutbeufen, SrinneJ 
uiindes fidj erinnern 
inlndre tletner 
mindste lietnffe 
misforneiöt mi&bergnügt 
misforstaa /// mi§t)er|tei)en 
mislykkes mißlingen 
Mistanke c ©erbaut 
mistsenke //in S3erbad)t \)a*\ 
Misündelse c Weib [ben) 
Mo c Stoppe, igeibe 
Mod n SDtut 

moden reif [SJluiteri 
Moder [mo$r] c, pl. Müdre) 
Modstand e SBiberftano 
modtage III empfangen 
Modtagelse c ©mpfang 
Modvind c fonträrer ftötnb 
Moli e SKottebeere 
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mon (han snart kommer?) 

ob (er) too&l (bolb tom- 

men toirb?) 
Mor c 9 pL Medre SJlutter 
more atnfifteren [tung\ 
Morgentur c Utforgenttxmbe»/ 
Mormor c ©rogmutter (müt» 

terlidjer Seite) 
Morskab c Süeranttflen 
morsom itnter^al enb 
Mose c SJlooS [c Borgern 
Mrg. (Jfurvbudj) = Morgen/ 
muggen jdjünmelig 
Mutteb(Br } MuUerpLWlo\U*\ 
Mur c Stauer [beeren/ 
Murer c SRaurer 
Mas c, pl. Mus IDtauS 
inylre toimmeln 
Mijr c,pl. -er Sumpf, TOoor 
Myre c 9lmeife 
viyrlcendt fumbfig 
Myse c faure SJlülfen 
Myseost c ftäfe au3 fauren 

Wolfen 
Marke n 3eiAen ; flenn jeiö^en 
Maers n SDtttfttorb 
mset fatt 

mode II treffen, begegnen 
Moden 9JertammIung; gu» 

fammenfunft 
Molle c aXli ble 
Moller c Müller 
Mont c, pl. -er URünje ; ©elb 
mork bunfol 
Morke n $)unfeft)ctt 
Morkeakodde c bidfjter 9lebel 
morknes bunfeln 
naa erreieben 
Naal c Wüb;t 
naar toonn; toenrc 
T *bo c Wad&bar 



narre anführen, fopben 
Nat c, pl. Natter 9lad&t 
Natbord c, pl. -e 9fad)ttifi& 
Natpotte c Wcitbtgefd&irr 
Nattelogis n Watbtquarticr 
Navn n, pl. -e 9tome 
ned tynab, tyiab, herunter 
ned- nieoer« 

nedad, nedover abtt>ärt§ 
nedenfor unter, unterhalb 
nedenfra bon unten 
nedenunder unter, unten 
Nedgang c fiinabfteigen 
Negl [nciq cSlagel (Ringer») 
nei nein 

nem leidjt, bequem 
neppe faum 
Net n Wetj 
ni neun 

Nise c Del^tn 
Niste c $rot)tant 
Nistebomme c Gßfoub 
mtf neunzig 
nogen Jemanb 

nogenledes, nogenlunde leib«/ 
nogensinde itmai§ 
noget etu>a§ 
nogetsteds iröenbtoo 
nogle einige 
nok genu i 
Non c itfefperfofi 
nordfra auS bem 9?orben 
Nordlys n tftoiblid&t 
Nordlcending c 9?ort>Iänber 
nordpaa, nordover gegen 

Horben 
norsk nornjeaijdfc 
Not n, pl. Notar grofeeS Wefe 
nu jefct 
ny neu 

nybagt neubaden 
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nyde III genießen 
Njhed c 9ieuig!ett 
nys toor hirjem 
nvsgjerrig neugierig 
Nytaar n 9lcuia^t 
nytte nuken 
Naeb n Schnabel 
nsegte leugnen 
nenne übetä #erj bringen 
Nrorhed c 9täbe 
nsermere näty r 
nserme sig pdf) nähern 
nserraeste ttäd&fie; f. au$ 

6. 181 Sinnt. 2 
naerved nalje 
Nsese e S?afe 
nzesten faft 
NiEve c ftaufi 
n»vne nennen [n ffnäueli 
Noffle [neule] c SdSlüff el ; qU/ 
Odae c iJancfpifce 
ogsaa auefy [Heiftfji 
Oksekjed (Oxe-) n Minb«/ 
Oldenborre c SDtaifafer 
Olding c ©rei§ 
Oldsager pl. Altertümer 
Oliö c 6l 

ombord an fflorb [(©riefe) 1 
ombsere III au8.ra.eni 
Omogn [«ein] c Umgegenb 
omgaas (III) med öerte&ren 
mtt 

orakap um bie SBette 
Omkostninger pl. c itoften 
omkring Tinglum ; untrer ;i 
omkuld niebet [ettooi 
omme öorüber (Seit) 
omrae hos Naboöns beim 

92ad)bac 
omakifie wed&feltt (^ferbe) 
Omstaendighed c Umftanb 



omtale II ertoä^nen 

On. (IlltrStut^) = Onsdag c 

mttm& 

ond böfe; fd)Ied&t 

op auf, hinauf 
op og ned auf unb ab 

opad, opover aufwärts 

opdage entbeden 

Opgang e Aufgang, 9luffat)rt 

opgive III aufgeben (ab- 
lasen t>on) 

Ophoid n »uf enthalt ; Unter- 
halt; äJequg 

Opkom n OueÖe 

opmarksom aufmerffam 

opnaa erreichen (Abfid&t) 

oppe oben, broben 

opreist aufregt 

Opsidder c Sauer 

opslidt abgenufct 

opssßtte III toerfd&ieben 

Optrsekkeri n ©eibfdnteibcrei 

Optoiör pl. Unfug 

opvanne aufwärmen 

Opvarter c Äettiter 

Opvartning c SBebienung 

Ord n SBort 

ordknap toortfarg 

Ordsprog n Sprtdituort 

Orfugl Cj Orre c 93irt^ul)n 

Orlogsskib n, pl. -e ftriegS- 
fd)iff 

Orm c Söurm ; in Wortuegen 

aud>: erlange 
os un§ 
Ost e ffafe 
otte atfyt 
otti ad)t)\a 

CHtring c SBoot mit 8 föubern 
ovenfor oberhalb 
ovenfra fcon oben &er 
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Pengepung c ©elbbeutel 

Pengetrang c ©elböer leget« 

pibe III Reifen fteit) 

Pibe e pfeife 

Pige e UKäbdjen 

Pind e ^flod 

Pindsvin n 3gel 

pleiö pflegen 

Port c (ba§) a^or 

Pose c S?eutel, Sacf 

Pot c, *>l. -ter ftlüfflg!eit§. 

maß, ca. l fitzet 
Pofe* c, »L -er ßartoff I 
Potte e *~opf 

Prop c, pU -per pfropfen 
proppe Pfropfen 
Proptrsekker c JTorfateljer 
prutte bingen 
Praest c, *>Z, -er *pfartet 
Prfiöstebofiff c, »1. -eT ; Prce- 

stegaard c *ßfarrf)au§ 
Prastekone c SPrebtarrfraa 
prove prüfen , berf uajen 
Preve c ilfrüfung, ffierfud) 
Pude c JUfjen 
Pung c SBeutet 
puste fdbnauben 
puste Hät «fem f köpfen 

pynte febmuefen 
Paal e ^fo^l 
Psere c ffiirne 
Pelse c aBurp 
Pos e Äübel 
Raad n tRat, 9u8tt>eg 
raade taten: befehlen 
Raadyr n M 
Raak c, pl. -er SFufefpur 



ovenover oben über 
over 1 über 
overflridig überflüfflg 
Overkop c,pl. -per Obertaffe 
overlade III überlaffen 
overnatte übernachten 
overstaaßt überftanben 
Oversvemmelse c Über» 

fd)toemmung 
overtale il überreben 
Overvcegt c Überfragt 
Ovn c Ofen 
paa auf, an 
Paafuna n (Srbicbtunft 
Fadk c, pL -er gtorf 
Paaktedning c «nUeiben; 

paakladt anaefleibet 
Paalandsvind c Eeettrfnb 

paalidelig *ut>erlä'ift9 
Paaske c Dflern 
Paaskud n $octt>anb 
paatage III sig übernehmen 

(Arbeit) 
paatraengende aufbrtnglid) 
Paddebat c 

Pakhua fhpU -e Speiser 
Pakke c $afet 
Pandekage e $fann?ud)cn 
Paraply c SRegenfd&irm 
Parasol e ©onnenfdfjirm 
Part c, pl. -er Anteil 
Peber n Pfeffer 
Peberrod c SÜleerrettifl 
Pei$ c, pl. -er §erb 
Pen e ©cfyretbfeber 
Penge pL ©elfc 

i 3n 8rtIi<I)er ©ebeutung fte&t over meift hinter bem 
»erb: überfein (giufc) satte over; bagfelbe 
paa (auf»), ind (ein-), ud (aus-). 
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Raas c. pl. -tr SlrBmung 
(8*u6) 

Rad c,pl. -er Heilje ; 99tnßel 
ramme // treffen 

fcortreff Ii* ; tn Norwe- 
gen : tpunberlty 

raw IT ausgleiten Pürjen 
Rav n ©cmtfeitt 
ravgal unfinnia 
Ravnekrog c Äräfjtoinfel 
Beb n 6etf, 3: au [mmgi 
Rede c (norto. n) SRefi ; Ort>*J 
rede til at bereit ju 
Redning c {Rettung 
Redskab n ©eiät 
Regn [rein] c (norto. n) Stegen 
regne [reine] regnen; rechnen 
Heining [rel-1 e IRedjnung 
Reiö e Garnele 
Rem c {Riemen; in 9lortt>e* 

gen auty: Querftange 
R5n Cj pl* ' -er; Rensayr n 

SRenntier 
renslig fauber 
Ret c, pl. -ter SRedjt ; (gerietet 
ret richtig 

rei frem gerabe au8 
Revle c ©anbbanf 
Revne c 6palt, 9ti§ 
ride III reiten 
Ridehest c SReitpferb 
Rifle e ©etoe^r 
ri* reldj 

Rigsdagsmand c, jjI. maend 

{Reid^togsabgeorbneter 
rimelig paffenb (5$reiÄ) 
ringe lauten, l lingeln ; gering 
rive (III) ita jerreigeu 
Ro e Stutye 
ro rubem 



| Robaad c iRubetboot 
Roh n fiarfer Sturm 
rolig mt)ig 
Ror n Steuerruder 
Rorskarl c, pl. Rors/olk 

Ruberer 
rose II toben, rfibmen 
Rovdyr n {Raubtier 
Rüde c 8fenfterf*eibe 
Rugbred n *Rogne»brot 
Rum n {Raum j alS c {Rum 
rummelig geräumig 
Ras c {Raujdj 
Ryg c {Rüden 
ryge II/ raudjen 
Rypec ?d)Ueel}iitjn 
Rytter c {Reitet 
rcod bange * 
Raev c $ud>8 
red rot 
Reg e iRaud) 
reget peroud)ert 
itei c Äuertienne 
Kemme c bider, fourerKatjm 
Rest c, pl. -er Stimme 
Saar n Söunbe 
saare öeraunben 
Sagbrug n Sägemüfyle 
Sagn n Sage 
sagte ieife 
sagtens leidet 
Saks, Sax c 6ä>re 
saltet gefallen 
Sambygding e üanbSmami 
Samfundn©cfeÜf Aafi; herein 
Samlacf n Serein; 6d>anf» 

ftätte für Spirituofen 
samme berfelbe (bie», ba£*) 
samuienligne bgrgleicfyen 
sammensat julammengefe^' 

8amme6teds ebenba . 
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B&mtale II unterhalten, 

foredjen 
Samtale c ©efpräd) 
Samtykke n ©ntoiaigunfi 
ßamvittighedsfuld ßctoiffcno 
sand xoakx ftaft/ 
ßandhed e 2Bat)rtyeit 
Äati c Sdjaf 
save, sage fagen 
savne toermiffen 
se III feben 
Srf c ßö^ter (f5rifä) 
seig j&t) 

SeiUds c ba§ Segeln 

eeilbar fdriffbat 

seile fegeln; (auf einem 

Stampf fdjff) fahren 
Beilklar fegelfertiö 
seire [legen 

beksring c, Sexring c JBOöt 

mit fe$s Wubern 
seksten , sexten [felßenh 
selcsli, sexti fetfytg [jed;je^nJ 
Sole c toofenträger 

Seletw n UJfcrbeaefdbirr 
Selskab n ©efeüföaft 
selv felbft 

selyforskyldt felbftberfcfjulbct 
sgn lanojam 
Seng e feett 

Sen^etoi n, Sengklroder pl. 

93ett3etio[ 
Sennep c uWoftrid) 
sent fpät 
sidde IJJfifcen 
Siddeplads c,pl. -er Sit}platj 
Side c Seite [marnn 
Sidemand c,jrt. imendWeben»/ 
siden fpäter; feit 
Sidevicrelse n SRebenjimmer 
ndste Xc%te 



sige III fagen 

Sigtebred n ©raubrot, au§ 

gebeuteltem Woggenmebt 
Süd c, pl. Sild gering 
silde, sildig fpät 
Sildefiake n $etinggfana 
Südenot n, pl. neter gro§e§ 

9le% jum #erinßa?ang 
Sildestimec §ering£fcr)tt)arm 
Sildetonde c £eatt93faB 
Silke c Selbe 
simpel einfadfo; gemein 
Sind n ©emüt 
sinke berjöQern 
sint erjütnt 
sjelden fetten 
sjette fe^Ste 
Sjor n ©paft; iJärm 
S> c See; ffljelle 
Slcaal Cj pl. -er Sdjale ; Soaft 
Skaal ! 3tjr (bein) 2Boi)lfein!\ 
skaane fronen [Profit Ii 
Skaane n Schonen 
skabe sig fld) gebfttben 
skade fdyiaben 
skadelig fdjäbltd) 
skaldet fablföpftg 
Skam c 6d)anöe 
skamme sig fid) fdjftmen 
Skar n fjelfenfluft 
Skare e Sdbar 

skarp fd&arf [-ter Steuen 
Skate ©d)a|; mit bem pl.\ 
Ske c Söffet 
ske ü gefdjeben 
Ski c Sdmeefdjitf) 
Skib n, pl. -e ©djiff 
Skibbro e G$iff9brücfe 

Skibsfolk jpi egiffsmann» 

f«aft 

Skibslygte c e*iff§lateme 



Digitized by Google 



3)änif«(nottD.).betttf^c§ »olobulac 345 

Skodde c 9?ebel 

Skog c ©alb 

Skole e ©djulc 
Skolelserer c ©tyillebret 
Skoraager c <£d)\it)madm 

&$W) Cf "** S * oner 
Äfco* c, -/er »orberteil, 

Hinterteil (bei SooteS) 
skrra fdjräg 
Skraa c ßantaba! 
skraa Sabal fauen 
Skraldemand c, pl. in send 

Äel)ti*t§fartner 
Skrig n Sdjrei 
skrige Ztf (freien 
skrive III [aretben 
Skrivelse c Schreiben, ffirief 
Skruö e €<$raube 
skrupsulten f)ei§f)ungrig 
Skrsedder c ©djneiber 
SJcrcBppe c Standen 
skrobelig gebred) ii# 
Skud n 6d)U&; Saößling 
Skuö n Ablief 
skuffe täujdien 
Skuffe e 6#ublabe 
Skam n 6djaum 
sknmmet abgerahmt 
Skumring c Dämmerung 
Skur c, pl. -er SRegen|#auet 
Skuraand c ßrntejeit 
Skvetlatder n Sprifolebet 
skvetten fdjeu 
skvulpe plät|d)em 
sky jd)eu 

Sky c SBoIfe: ©ratenfa^ 
skyde III jdjtefeen; faieben 
Skyda c $e rfottf nbei örfre- 
tung auf ber nortocgif * r 



fd&muijig 
skifte toetftfeln 
Skifte n Hßedrfel; in 9ta> 

luegen au*: fpoftftotion 
Skiftespor n SBeicbe (6ifen» 
batpi) 

skiftes tfl abtue^felttb 
Skik c Sitte 

skikke fenben [betraaeni 
skikke sig Rd) anftänbigi 
skikkelig gut(berjig) 
Sküdpadde c SWocfturtle* 
ragout 

skilies XZfd&eiben, ftd) trennen 
Skilt n, »l. -er ©djtlb (ba§) 
Sktn n ©d&cin 
Skind n ipaut, g?ell 
Skindhandsker pl. c lebeme 

ipanbfdmbe 
Skinke c ©d)infen 
skinne fdjeinen 
Skinne e ©d)iene 
Skipper c ©driffet 
Skjaa e ffenfterföeibe mtS 

Minnet öaut 
skjelne meliem unterf d&eiben 
Skjorte c ©emb 
skjwle // verbergen 
Sqag n iöart [«fdialei 
Skjcel c, Sfcjatf SWujd&eU 
Skjasppe ö ©djeffel 
Skiser n ßlipfce; ©dummer 
skjeere 17/ iebneiben 
Skjamn e 6df)irm 
skjsev fd)tcf 

Skjade n ©d)ote (Segel-) 
skjon fdiön 
Skianhed e ©d)önt)eit 
skjonne urteilen 
SJjfcrn biefe. geronnene 2Bild& 
Sko c, pU Sko ©$ube | 
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Skydsbondt c, pl. bonder; 
Skydsholder c ©tationS« 
gelter 

skydse SRetfenbe befördern 
Skydsgut c, pl. -ter 3p oft junge 
Skydsskifte n, Skydsstation 

c SPoftftattott 
Skygge c £djatten 
Skyla c €d)ulb 
skylde 77 Jctmtbig {ein 
skyldig id&ulDia 
skyldt beroanot; quitt 
skynde (II) sig fidg beeilen 
Skytte c ©dbüfce 
Skoite c €d)littid)U^ 
slaa 777 j (biegen 
slaas III fleb Jdjlagen 
£toa< c §euernte; vttelobie 
sladre blaubern; flat'djen 
Slag n ©$lag ; ©d)Iad>t ; in 

Vtortoegen audj: £orte 
Slags c ober n *ilrt, Sorte 
sleip fcfylübfrtg [arbeiten! 
slide777abnu{}en; angeftrengt/ 
slig fold) ; fo 
Slikkeri n Wafd)erei 
slippei77lo§Iaffen 
Slot n.pl. -te ©eftfofc (®e- 

bäuoe) 

Slubbert c, jpZ.-er ©dfjlingel 
slukke Torsten ben SDurfii 
Sluse e ©dfjleufe flöjdjcnj 
Slatninff c, Slut c ©cfjiufs 
slatte fcgtie&en 
stabe 7/ fcbieppen 
SlEDde c Schlitten 

Slaegtning e Sßertoanbter 
Sloid c ^auSgetoerbe, 6e* 

fonbet§ in ßolj 
Sleife c Gdilcife 
ßl«r n ©dreier 



smaa Üein(e) [3tntßei 
Smaagut c> jp£. -f«r Heiner; 
Smaapenge ßleingelb 
Smaabkog c (SebüfdE) 
smage 77 fdjntecfen 
smerte jebmenen 
smizre wneidpeln 
smile läd£}eln 
smitsom anffeefenb 
smitte anfielen (ßranf^eit) 
8muk jd&ön 
Smule c ein toenia 
Smykke n ©dEjmucr 
Smeleri n ©aumfeligfett 
Smer n ©utter 
Smorrebrod n ^Butterbrot 
snakke p laubern 
snaksora gefpräcfjig 
snart balb 
Snedker c $if<!(}Ier 
Snefonn Ct JP*« ©itynee» 

güael, <8letfd)et 
sneklasdt mit ©d&nee bebeeft 
Snes e JWOMtg 
Snevring c (£ng£a& 
snild, snil tlug; in 9lot> 

locgen audf): gut 
£no c f alter Uöinb 
sno toinben 
Snor e <&d)nut 
Snuö e ©(bnupfen 
snyde 7/7 betrügen 
Snyderi n Sftrug 
snore II f^nüren [}S^n\\x\ 
Snore e (nonoeg. n) Vinkel»! 
Sogn [faun] w, pl. -e Äird^ 

Siel; f. ttmn. ©. lfi» 
in n ©omieufd&eitt 
som (relat.) freierer, toeldjq 
summe einige [toeldjcSJ 
sommetider jutoeilen 
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$ope Mjren 

Sorenskriver e £arbe§t>ogt,l 
sort fc&hnra [Unterrid&terj 
sove III fajtafen 
Soveveerelse n Sdjlafjintmer 
Spand c ©imer [gebem 
sparke Sn jm. einen gußtrittf 
Speg^epelse c geräucherte 

SBurft 
Speil n, -e Spiegel 
Speilrog n Stneaelrf 
spilde JJ Derftfütten 
spilde (II) Tid Meit T>erlimn 
spille fpielen (ffa ten, 3"*! 
spise II effen [ftrumem)J 
Spisetid c, pl. -er C^fTfn^eit 
Splitflag n SiDfelftoflfle; 
Äennjeichen ber ftaatlichen 
©ebäube unb 3nfütutionen 
Spor n Spur 

Sponrogn [-»»aun] c 5Bferbe»l 
spredt 3erftreut [bo^ni 
Sprog n Spradje 
Sprakke c spalte 
spreite fpritjen 
Spurr c Sterling 
spytte fpucfen [hanblen 
Spsekheker c SBiftualienJ 
spsende II fdjnaüen 
spcende (II) for anfpannen 
Speg c Sdjerj 
Spegeri n Spuf 
sperge (2I2J om fragen na$ 
Sporgsmaal n Qrrage 
staa JIZ fielen 
Äa&ur n Webengebäub« 
stadig befiünbig 
Stak c Qaufe 
ÄaJfe c, pl. -leer Unterrocf 
Stakkel c, Stakkar c ein 83e- 
bftuemSlüerler 



standse innehalten, piDfie^en 
Stay c Stab 

Stavbygning <t ©ebäube au§ 

fenfredjt'ftehenbem #oIa- 
toerf 

Sted n, pf. -er Ort, ©teile 

Steg c 89raten 

stegt gebraten 

stelle orbnen 

Stön c Stein 

Stenras n Sfeinfturj 

Sterne n €tet>en 

Sti c $fab 

stige III fietgen 

Stige e Seitir 

stikke III fielen 

Stikkelsbrorgrod c ©ta(t)el»> 

Stillied c Stttfe [beetemnusl 

Stillos n, pl. -er ©erüft 

Stime c ftifabanf 

stiv tfeif 

Stjerne e Stern 

stjsele III fteblen 

Stokfisk c auf ©erüften ge» 

troefneter ftabeljau 
Stöl c Stuhl 
stole paa t» er trauen auf 
stoppe anhatten; ftopfen 
Stoppestea n, pl. -er $alte>t 
stor grofc [ftefle, Station! 
storme ftürtnen 
Straaleiö n Strohlager 
Straf c Strafe 
straks fogleidp 

Strandbred c*pl, -derSD?ee«> 
Strid e Streit [reSuferl 
Striler c tfüflenbetoohner in 
ber ©egenb fcon Kerpen 
stryge III ft reichen ; plätten 
Stryk c Strömung [ei^ m 
strißbe II fireben: fK 
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Strade n ©äffe; TOeerenge 
Btro ftrcuen [6. tu «nnu i\ 
Strog n 6tri<b, ©egenb; (J 
BbTompe c ©trumpf [nungl 
Stuö c Stube; SParterretuobH 
Stund c, pl. -er $tit 
Stup n fteilcr gelSabbang 
8tuvet gebämpft, gefamort 
ßtyg ftäfili* 
styre fteuern 
Styrke c ©tärfe (ffraft) 
Styrtning c 6turj (geB--) 
stark ftarf 

Staevne n 3«fammenlunft 
Stod n Stoß 
Stei e Särm 
Stel c, j?L -er Sennbütte 
Sterhus n, jpi. -e 93rau»,i 
storre größer [3Ba{db^auü/ 
Storrelse c ©rb&e 
storste größte 
Stov n ©taub 
Stovle c ©tiefei 
Sult c junger 
sulten butterig 
Bund (oi rask) gefunb 
Sundhea c ©efunbbett 
Sundkarl c ftäbrmann 
sur fauer 
suse II faulen 
Svale c ©cbtüalbe 
Svamp c Scbwamm* 
Svar n Wntroort 
svare antworten 
svede II fd)tt)t^en 
svedt fdjtuitug 
Svend c ©efetl 
svensk fdrtuebitd) 
Bvimmel ftbttrinbelig 
*n n ©(btoein 

^od n ©cbtueinefleifcb 




svire faufen 
SvovlstikcpJ. -] 
srorge III)ä)Xoixtn 
svobe (II) ind einbüHen 
svemme f$n>immen 
sy näben 

Sydgaaende: paa & (©djiff) 

na<b bem ©üben fabrenb 
syg franf 

Syltetoi n GingematbteS 

Syn n ©eftd)t; ^nblicf 

synes (//) at (mir) f<beint, bafc 

synge III fingen 

synke 27/ flnren 

sytten flebjebn 

sytti fiebjig 

syv ftebtn 

S®be c ©eife 

SflBde n ©ifc 

Ssek c ©ad [Seebunbt 
Ssel c y pl. -er ; Saelhund cj 
s»lge IIJ Verläufen 
saer tounberlid) [(Srfcbeinungt 
Sarsyn n jeltene, feltfamel 
Sceter e ©ennfcütte 
Smtergrend c, pl. -er nalje 

bei einanber Itegenbe Senn» 

Kütten 
Saterjenie e Sennerin 
Scßtervold e fpiafo uor ber 

©enntjütte 
smtre atyen. [Sonntagi 
Se. (ffur§butb) = Sendagc) 
S0 c, £;ec(Der unbbie) £ee;/ 
sod füfe [2Belle\ 
Sodmselk e frifdje Sftilcb 
söge 77 fudjen 
Sognedag c SBerftag 
Solje e utberne ©Qualle 
Solv n ©Uber 
Sora c 9la^t; al§ n 9}agel 
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Ben c, pl. -ner ©otyt 
Sendag c Sonntag 
Sendenfjeldskenba* fiiblidjei 
sonder- jer- [ftoraegeni 
Ser n Silben 
sorgelig traurig 
Serok n 2Heere§fhtrm 
Soskende pl. ©efdjttrifter 
Sester e ^cbtoefier 
Sevn c Sd)Iaf 
sovnig idjläfrig 
T. (ßuräbudj) z= Telegraf- 
station e $elegrapt)en«} 
taabelig tl)öridjt [ftattonJ 
Taage c Webel 
taale U ertragen 
taalelig Ieiblict) 
taalinödig gebulbtg 
Taare c Z\)xünt 
Taam tu pl. -e $urttt 
Tab n 83 rluft 
tabe II Verlieren 
Tag n, pU -e SDad) 
tage III nehmen 
tage (III) afsted abreifen 
Tak! (meinen) SCanf! 
takke banten 
Takkelage c Safeltüer! 
Tal n 

tale JJ tpred&en 
Tale c Webe 
Tallörken c Steiler 
tarn jatjm 

Tand c, pl, Tcender ^atyi 
Tanke c ©ebanfe 
Tarrer pl. c blinbe €d$ren 
tarvelig rnafeig; einfach 
Taske c Uu tjänueta dje 
taus berfd)U)iegen ; füll 
Tegn [tein] n $eid)en 
tegne [teine] aeidjneu 



Teiste c Summe (Sögel) 
Telt n. pZ. -e tfelt 
temmelig jtemlid) 
Terne c v JWeerfci)toalbe 
ti jetjn [£ienStagi 
üTi. (ftur§bu$) = Tirsdag ci 
1 id c, pL -er $eit 
Tidendec 5Rad)rid}t;3*itottö 
tidlig frü^ 
tiö III (4)toeigen 
tigge betteln 
Tigger c Bettler 
til nadj, 3u, bid 
tilankers bor Slnfer 
tilbage jurütf 
tilbords ju, bei Sifdje 
Tilbud n Anerbieten 
tilbyde III anbieten 
Tildragelse c SBorfaH 
tilende ju Gnbe 
tilfjelds in§, im ©ebirge 
tilt'ods m guB 
tilforlädelig uiberläjftg 

tilfreds jufrieom 
tilficldig aufaflig 
tilfaelles gemeinidjaWid) 
tilgive /// treiben 
tilgjaengelig augänglicfc 
tilgode ju gut (baben) 
t übest ju $ferbe 
tilbere II gehören 
tilintetgjere III toenrdjten 
Tilje e Sbrett am SJoben beSi 
tilkjobs ju baben [SBooteSJ 
tilkomme III iufommen, ge»i 
tillade/// erlauben [bityrenJ 
Tilladeke c gilaubniö 
tilladt erlaubt 
tillands )tt Uanbe 
tilleiö ju uermieten 
Tillid c Vertrauen 
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tilligemed ttebft 

Tillceg n 3uIoQe 
tilovers übrig 
tilpas uatf) SÜhinfd) 
tilraadelig rat f am 
Tilreisende c Steifenbe 
tilrors am Stuber 
tilsalgs ju berfaufen 
tilsengs ju 93ett 
tilsidst äiilefct 
Tilsigelse c Mnfage 
Tilskuör c guf^auer 
Tilslutning c 21n[d)lu§ 
tilstaa /// gefteljen 
tilstraekkelig genügmb 
Tilsyn n 3lufjid)i 
tilsos jur See 
tiltale II anreben 
tilvands ju SBaffer 
tilveirs in bie 4>ötye 
Time c Stunbe [jcnbat)!!»)) 
Timetabel c gatirplan ((£i*J 
Tind c y pl. -er ©ipfel 
Ting c,pl. Ting SMiiii, Sad;e 
Ting n ©erid&t; Reistag; 

f. Blum. <B. 204. 
*tn#e mieten, afforbiercn 
Tirsdag c Xien gtag 
tjene 27 Dirnen 
Tjener c SDiemr 
Tjencste £^j>|^(SefaUcii 
Tjern |T 
Tjur c,M 
to 3IÜ 

To.( 
dag 

Toddy 

Told e 

Tollekniv 1 
tolv itüölf A 
tom leer ,Ji t 



Tomme c 30B fEtaft 
Top c Spifce, ©ipfel 
Torden c SDonner 
tordne fconnern 
Tom c SDorn 
Torsk c 5Dor]d& 
Torv n, pZ. -e TOarft 
Torvedag c Üftarftiag 
Tosse c c Xljor (ber) 
tos-et ifjöud)t, bumm 
Toug n } pl. -e ; Tov n, pi. -e ; 

Ta?^ n Seil 
Traad c 3tmrn 
trang eng 
Trappe c treppe 
Trav c ober n Srab 
travlt ftefd&äftig 
tre bret 

tredive [treitoe], treii brei&ig 
trotten breijefyn 
Trüle c ^ anbauer 
Trln n Sd)ritt; Stufe 
tro treu; glauben 
Trold c flotolb 
Trolddom c Zauber 

Troskab c Swui 
trovierdig 

tryg fidöy 

trykke 
TrsB n 
Trak 
treekke 
traeng 
trset 1 

trsette 
traBtte 

Tun n 
aucL, 




turupoU Jd)tt)et ju tubetn 
tasind taujenb 
Tusmerke n Sdnunerung 
Tver- Ouet- S3- Tversti 

Ouetpfab 
tvertimod im ©egenteü 
tv»r eijenfinuiö 
tvinge III jtoiugen 
tvivle, tvile jttmfeln 
tydelig beutlid) 
Tyende n ©efxube 
tygge lauen 
tyk biet 

tykkes II bünfen 
tynd bünn 
Tyi c 6tiet 
tysk beutfö 
Tysker c ein ©eutjdjet 
Tyv c 2)ieb 
tyve itoanjig 
tselle III jaulen 
tsende II anhüben 
taenke II beulen 
Tappe n £eppi$ 
tset bid)t 

tat lierved ölei$ nebenan 
T0 'U)cttet 

♦pfjcl 
päd 




t/aar n 

uafbrudt ununterbrochen 
ubekjendt unbefannt 
ubeleiUg unflriegen 
ubestemt unbestimmt 
ubetydelig uubebeutenb 
ublu (Pris) untoertfamt« 

ubrigdS unbtauftbat 
ud auS, ud- au§- . 
Udbytte n örtraö, Ausbeute 

ude fctaufeen 
udeblive III ausbleiben 

udenf or aufee^alb , wx, 

brausen ... 
udenlandsk auSlanbiW» 
udenpaa auBWig« fc 
udeiiakj&rs auB cl 9 UiW 
6d)dten 

Udhus n, pL r» Weß« 1 »' 
bant>e 

Udkant c, P l. -er 
Udkig « «uflau» U»«» 11 
udlaane II au5leil)«i 

.n m ° -i; M * <au§lanotc 
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tilligemed ttcbfi 
TilljBg n 8ulaöe 
tilovers übrig 
tilpas uaä) iltfunfcf) 
tilraadelig ratjam 
Tilreisende c SReifenbe 
tilrors am {Ruber 
tilsalgs ju berfaufen 
tilsengs au 93ctt 



tilsidst julefet 
Tilsigelse c flnfafl 
Tilskuör c ^ujdjauer 



Tilslutning c ^nföluß 
tilstaa /// ßefteben 
tilstraekkelig genüflenb 
Tilsyn n fflufjidjt 
tilsos jur See 
tiltale // anreben 
tilvands ju 2üaf)et 
tilveirs in bie £öbe 
Time c Stunbe [fenbafm»)i 
Timeiabel c gfabrplan (©iJ 
Tind c, pl. -er ©ipfel 
Ting c,jtf. Ting SDintf. 6a#e 
Eng n ©eridjt; SReitfcstag ; 

f. Ämn. @. 204. 
^i^e mieten, afforbieren 
Ersdag c SDien&tag 
tjene // bietien 
Tjener c SDiemr 
Tjeneste c S)ien[i ; ©efallen 
T;ern n Heiner See 
Tjur c. jrt. -er 3luerl)af)n 
to ^tüct 

To. ( TJio.) ÄurSbu* = Tors- 
dag (Tlioradag) c, SDon«! 
Toddj c ©roa [neräiaai 
Told c $oÜ 

Tollekniv c €$ufcmefier 
n leer 



Tomme c Sott (SKafe) 
Top c ©Vijfec , ttttfef 
Torden c SDonner 
tordne bonnern 
Torn c Dom 
Torsk c ®oif$ 
Torv n, pi. -e Warft 
Torvedag c ÜKarfttaß 
Tosse c *Ipr (ber) 
tos>et Ü)öui)t, bumm 
Toug n y pl. -e ; Tov n,pl-Q) 

Taug n Seil 
Traad c 3tmrn 
trang eng 
Trappe c Sre^pe 
Trav e ober n Stab 
travlt flefd&äftig 
tre brei 

tredive [treltoe], treti bteifeiß 
tretten breijeljn 
Trille c vanbaucr 
Trln n Schritt; Stufe 
tro treu; a lau ben 
Trold c ffotolb 
Trolddom c 3&uber 
Troskab e Streue 
trovserdig ßlaub^aft 
tryg fid^ec 

trykke brütfen; Druden 
Tr® n $oU; ©aum 
Trsek c i'uftjUQ 
traekke III fiepen 
triBnge(U)til btaud&en, be«\ 
trat mübe [burfenJ 
trottende ennübenb 
trettes üd) ftreiten 
Tun n *yofplafo 
tung ferner 

Tange c^unge ; in Kor^egen 
au*: abßerunbete gel«» 
fpifce 
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tungber fd&toerfcörig 
iungroet jdbtüer iu rubern 
tusind taujenb 
Tusmorke n ^Dämmerung 
Tver- Gucr- j. ». Tversti 
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u- 1 un« 

üaar n fd&Ied&ieS 3abr 
uafbrudt ununterbrochen 
ubökjendt unbefannt 
ubeleilig unneleaen 
ubestemt unbeftunmt 
ubet^delig uubebeutenb 
ublu (Pris) unberjcbämter 

($reiä) 
ubrügolig unbraud&bar 
ud au 8, ud- auß« 
üdbytte n (frtrag, 2lu§beute 
ude brausen 
udeblive III ausbleiben 

udenfor aufeerbalb , toor, 

braufcen 
udenlandsk au§länbijcb 
udenpaa auSroenbig 
udenskjars au&ertyalb ber 

Sparen 
Udgang c 3Iu8gang 
üdgift c, pU -er VluSgabe, 

ßoften 
udholde IU aushalten 
üdhus n, jrf. -e SRefcenge- 

bdubc 
udhvile sig auSruljen 
Udkant c, jrt. -er entlegene! 
Üdkig n fiugauS [ÖegenbJ 
udlaane II auöleitjen 
Udlseg n Auslage 
Udlaending c ^uölünbet 
udmsBrket ausgeweitet 
udrette ausrichten 
udrikkelig untnnfbat 
Udsalg n JBeriouf 
Udseiling e Slu* fa^rt 
Udsigt c, -er &ugfid}t 



ty»r eigenfimtig 
tvinge III jtoingen 
tvivle, tviU jtoeifclr 
tydelig beutlfa 
Tyende n ©ejinbe 
tygge fauen 
tyk bid 
tykkes II 
tynd bünn 
Tyr c Stier 
tysk beutfö 
Tysker c ein 2)eutj$er 
Tyv c SDieb 
tyve tfoanjig 
tselle III jaulen 
tamde 77 anjünben 
tanke 27 beulen 
Taeppe n Seppid& 
tat bid)t 

taet herved glei<$ nebenan 
T0 c 2autt>etter 
Tuffel e Pantoffel 
Tei n Seug; ©cpäd 
Teüe c Süael (JReit.) 
Temme e ijaum 
Tömmer n SBautyolj 
Trade c Sonne 
tör troden 
iorke, terre trodtnen 
Torst c Surft 
teretig burftig 
Uve aögern, warten 



Sfleifi unbetont. 
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udsolgt oultoerfouft, ber« 

griffen 
Udstilling e 9lu§fteUung 
udsogt auSerlefen 
udtale II au 8j pred&en 
uduölig unfähig 
Udvalg n Wuäruahl 
Udvei c Suätoeg 
üde e entlegene 3nfel 
uöfterrdttelig nadjläffig 
Uer c 2Jleerbarfdj 
uforandret untoerdnbert 
uforsk&mmet unberidjämt 
uforudset unbotheigeieiien 
utremköramelig untoegfam 
Vge c Söodje 
ugift um erheiratet 
ugjsostfri ungaftlich 
Dgle c @ule 

ngrei untlar; unorbentlidt) 
ugyldig ungültig 
Ulield n U.glücf 
nhöldigunalucfjd) [föluRell 
Uhrnugle [-neutc] c Uhr-J 
uhyggelig untjeimlid); uno 
uiaevn uneben [gemütlich/ 
ukjendt unbefanut 
ukyndig unfunbig 
ulden tooHen 
uleilige bemühen 
ulövlig unerlaubt, gefcft«\ 
Ulv c SBolf [ttribrigJ 
uiydig unaehorfam 
Ulykke c unglüet 
Ulwndecunxvt fameOegenb 
ulcendi unioepiam 
ümage c 9Kü(je 
umoaeii unreif 
nmülig unmöglich 
ünderbenklffiderpi., Under- 
bukser pl. Unterhofen 



Underdyne c Unterbett 
Underkop c, pl. -per Unter« \ 
underlig feltfam [taffej 
ünderretning e 9la$rid(}t 
underrette benachrichtigen 
undersoge II unterfudhen 
Undertroiö c Unterjacfe 
Undervisning c Unterricht 
andres, undrepaa fid? toun«\ 
unds^lig berfchämt [fcerni 
undskylde (II) sig ji<$ ent« 
Müßigen x [gungi 
Undskyldmng c (gnttchutbi«! 
undtagen ausgenommen 
undvsöre entbehren 
ungjung 

Ungdom c 3ugenb 
unyttig unnüfe 
unodvöndig überflüfflg 
unu&gtig ungenau 
uopnaaöüg unerreichbar 
uopsaettelig brimienb 
Uorden c unorbnung 
uoverkömmelig unübemunb- 
lieb 

upaaklägelig untabelhaft 
upaalidelig unjuberlaffig 
Ur c, pl. -er fl einig er Vlb«\ 
urön unrein ftangl 
urei fteinig 
Uret c Unrecht 
uretfserdig ungerecht 

urimeligunöernüuftig(5Jret§) 
urölig uncul)ig 

Urtekrammer c Kolonial* 

toarenhäubler 
ureßd furchtlos 

Usandhed c Untoaljrheit 
uskÄdelig unfchäbli^ 
uskadt untoeriehrt 
üskik c Unfitte 
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Uveir n Untoetter 
uvänlig unfreunolid) 
uventet unerwartet 
uvis ungetoife 
uvorn ungejogen 
u0Tet ungeübt 
Vaaben n SBaffe 
vaad naß [\tü&\ 
Vaag c Öud&t ; als n SBage -J 
vaage wachen ; in Wortoegen 
ttud^: tüaqen Lini 
Vaagekonec ftranfentt)ärter-j 
vaagen toa# 
vaagne ertoad&en 
Vaar c grü^Iing [fangt 

Vaarfiske n ftrtfyitngSfifcW 
Vaarflom c frrüt)Ung3flut 
Vdarfrak c, pl. "her ©om* 

merüberjieher 
Vaas n ©eiüätd) 
Vadsk c äyafdje; 9iu§gufc 

(in ber Äüdje) 
vadske toajd)en [toannei 
Vadskefad n, pl. -e &Üafd)»J 
Vadskerkone c Sßafctjftau 
Vadskeskindshandsker pl. c 
toafölebeine ßanbfdjulje 
Vadsketoi c ^aj(^e 
Vadskevand n äJafdjtoaffer 
Vadssek c 5Ra$t{act [id&ifh 
Vagerskib n jpL -e 33afen*J 
vakker fdjön: f. oudj ©. 7,1 
Valg n äüatrt [Änm. ll 
Valrauö c SKo^n 
Valnod c, pi. -der äöalnufj 
vammel eletyaft 
Vand pi. -e ffißaffer 
vande begießen 
Vandfad n,pl.-e äBafötoanne 
Vandhül n, pi. -1er fflBafier- 
iöd) 



cet til unfähig ju 

askjensom unbanfbar 
uskromtet aufrichtig 
usk^ldig unfdjuleig 
üsling c ein (Slenber 
uspiselig ungeniepas 
ussel elenb 
Usselhed c (Slenb 
ustädig unbeftanbig 
usteltvx Unotbnung 
ustyrlig unbanbig 
usund ungejunb 
usfnWg unftÄtbar 
usaedelig unftitli* 
usaidvanlig unaetootmiicty 
usammelig unfdjuttiö) 
utaalelig unleiUidj 
utaalmödig un^ebuibig 
ütak c Unbanf 
utakndmmelig unbaufbar 
ütide c ttnjeit 
utidig ungeitig 
utiltreds ungufneben 
atilgivelig untoerjetylW) 
utilgjängelig unjuaängH<$ 
utilfadehg unerlaubt 
utilpasutitDOtjl [uungSfähtg 
utilrögnelig [-rreU] unjurecfc-; 
utilstriekkelig unaenügeno 
utjenstdygtig untüd)ttg 
utro untreu 
utrölig unglaublich 
Utroskab e Untreue 
utrsettelig nnermtiblid) 
utydeüg unbeutlid) 
Utoi n UngejUfer 
utindvabrlig unentbetjriid) 
uvant ungewohnt 
Uvedkommende forbydes 
" Adgang!" „Unbefugten i|t 
Der Zutritt verboten!" 
fcänifdjcr <Spta$\üf)ttx. 
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vandret tuageredjt 
Vandring c flBanberung 
Vandskorpe e UBafferober- 

Vandspand e Söaffereimer 
Vandstcnrler pl. c SEBaffer* 

fticfet 
Vane c ©etoobnbeit 
Vanheld n Unglttd 
vankündig unttnffenb 
Vanry n übler SRuf 
vanrogte t>ernad)iätftgen 
vanskabt mig^eftaltet 
vanskelig f^mieria 
Vansmag c ffieigefchmad 
rant til geroobnt an 
Vanvare c: af Vanvare au§ 

SSerfe^en 
vanvittig toabnflnmg 
Vanare c Sdjanbe 
Varde e Steinbaufe, 2Beg*i 
vare bauetn [toeiferf 
Varetsegt e (bte) $ut 
varig bauerhaft 
Varpetrosse c ffiugftertau 
Varsel n S3oraei<ben 
varsko! toeg ba! 
varsle borbebeuten 
varsom fcorfldjttg [tDäffer/ 
Vasdrag n flie§enbe3 @c\ 
Vatn n ©affer 
vedblive III fortfahren 
Vederlag n Cr f atj ; Vergütung 
vedkomme III angeben 
Vei c, ol. -e 8Beg 
veiö tmegen 

veikjendt beS 2Dege8 funbig 
veilede Anleitung geben 
VeirftDäWnaBetier [terungi 
Varia* n, Veirlig n 2MW 
"Vifte n 2Betfertt>e<hfel 



Veiviser c SBegtoetf er ; 9lbre§« 
buch 

Vekseldr e ©elbtoedjSler 
vel toobl 

Velfardssag c febr tüidjtige 
Sache 

Velgjerning e 2BofaItt>at 
velgj0rende toobtthätig 
velhavende toohtyabenö 
velmBnt gut gemeint 
Velsignelse e Segen 
velamagende fchmacftjaft 
velataaönde begütert 
veltalende berebt 
veltilfreds aufrieben 
velvillig toobltoollenb 
Yen c, pl. -ner Qfreunb 
Vending e SBenbung; Sour 
venlig freunblitb 
Venbghed c 3freunblt<bfeft 
Venßkab n ftreunbfcbaft 
venstre ber unle 
vente toartett 

Ventev®relse n SCBartc|immer 
Verden c SBelt 
verdslig toeltlidh 
vesle (lein 

Vestentjeldßke , Vestlandtt 

baS toefilMbe ^ortuegi 
vid toeit (breit) 
Vidde c öbe Strede im ©e»\ 
vide III toiffen [birgeJ 
Vidende n: med mit V. mei« 
net SBiffenS [Gelehrten 
Videnskabsmande.pl. msend/ 
vidkjendt tteit befannt 
Vidne n #euge 
Vidnesbyrd n #eugni8 
vidske af abtrocfnen 
vidtleftig toeitläufig 
vidünderlicr tounbenam 
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Vieise e Gramms 

vifte flacfcnt 

Vig c, Vik c Heine 9Ju#t 
Vigespor n fflßeid&e ((Kfen-l 
vild irre; toiD) [balm-)J 
vildsom bertuitrt, pfabioS 
VAät n ©IIb 
Vilkaar n ffiebingung 

Vfliis c aOBiOe 
Vin e ©ein 
yinde IZJ gewinnen 
vinde (IZi) med tnitfolfien 
Vinding e ©eminit 
Vmdu(ö) n ftenfier 
Vinge c ÖrliTgcI 
Vinterfrakke c; Vinterfrak 

c> pL -ktr aQßtntetitter«i 
vis, vist getxrfft [Sieker/ 
vise U jeigett [butjdjei 
VUergut c, pl. -ter Sauf«/ 
vissen Xütll 
Vogn [tooun] c SBagen 
Vognleiö c SBagenmiete 
Vognmandc,pZ.ni8Bnd g^br* 

mann, tfo^nfutföer 
vorte Gilten 
voKse, Yoze toadjien 
voksen, voxen etttmdjfen 
Vold c SBatt; ©etoalt; in 

9lortt>egen audj: SBeibe 
voldsom fletoaltig 
Voldsorolied c UnßefHlm 
vor tmfer 
vove fragen 
vovelig getoogt 
vred jomig 
vrevle fdjtuafcen 
Vugge e ©lege 
Vsedske c ftliWgfeit 

Vseg c SBanb 
Vage c SDo^t 




c ©etoi^t; Söage 
Iii to&Wn 
umffünen; umfd&Iagen 
v»mmelig efelbaft 
v©nne sig til fiep getoötyien an 
Vfflrdl c 8Bert 
v©rdfl0s koerttol 
Varelse n Simmer 
Varge 0 »efdjüfcer; att n 

»efifc, fflBebr 
varre fdjlimmer 
Varste fölimmfie 
Vart Cy pl. -er SCßirt 
Vartlnde c SBirtin 
Vsertshns n,pl. -e 5ffiirt§^au§ 
Fei c reißenber S3ad^ 
yderste äufeerjie 
ydmyg bemttttg 
ymte om noget toon ettoagi 
yndig anmutig [tyred&enl 
yngle fl$ fortpflanzen 
yngre länger 
yngste jttngfie 
Ynk c 5a mmer 
ynkes over bebauent 
ypperlig tjorsüc^lid) [gern 
yppe Tratte #änbel anfatul 
Trke n Stoff 
yaU ßäfe bereite* 
ytre du&ere [jiefyerj 
Ytterfrak, c, jpl. -fcer über») 
ytterste ftufserfte 
iEble n 3tyfet 
^blegred c Styfelmufi , 
iEblekage c 3lpfelU)tte 
iEddike c @lflg 
rode III feeffen 
-Ede c ftutter 
cßdru nüd^teru 
-23g n (Si 
^ggekage c föierfudjen 

23* 
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J3ggetoddy c Giergrog 
sßgte edt; betraten 
^Egtefolk pl. gbeleuie 
uEgtehustru c (Sattin 
MgtemmiciPl. m®nd ©atte 
jEgteskab n Glje 
Äide c Olter 
seldes alt toerbcn 
ffildgammel fe&r Ott; uralt 
seldre älter 
©ldste altefte 
jElling c junge ©nie 
alte (i Pieren) (im ©d)mu|) 
toaten 

Marne n Stoff; ©egenftanb 

(einer Refce) 
amgstes ängftigert 
aerbodig ehrerbietig 
JSresmedlem n, pL -mer 

(Sbrenmitglleb 
iErindenSlufitag, ©efääft 
/Erter pl. c ferbjen 
JSske c Sdjad&tel 
Mt c, pl. -ter ©ejdjle^t 
0 c 3nfet 

0boör c ünfelbetoofjner 
ede 3be : na* /iberjcfyroenbeu 

0delana c Berfd^tüeuber 
»delaegge tll jcrftöxctt 
0delsBggelse c Siertoüfhma 
0demark c, pl. -er fjel§5be 
odsel Derfdbroenberifd^ 
odsle berfcmoenben 
0ge berme^ren; berlängern 

(«leib) 
0i8 n, pL 0ine Buge 



0i6med n 9lbfid?t 
0iöQl£8ge c Slugenarjt 
oine erblictett 
Okse c, 0xe c Sttjt 
01 n »ier 

01brygger c Bierbrauer 
011ebr0d n ©rotfuppe in 

2Mer getobt 
eilet angeheitert 
ein ttnmb; järtliA 
0mhed c (gm^finbli^Ieit; 

3artli*fett 
0mskiiidet emi)flnblt# 
enske ttriinffyn 
0nske n 2Uunf$ 
enskelig Wünf^cnStoert 
0re n Dl>r 

0repine c Oljrenf<$mer} 
erkesbs müßig; beroebenB 
0rn e Slbler 

0rred c, pl. -er tforeUe 
ose U jd)öbfen 
0st n, 08ter n Often 
esterlandsk morgenlönbifd} 
usterpaa na$ D)ten 
0ster8 c, pl. Osters Büßet 
0stersö c Offen 
östlandent pU ba8 filbSftlld^e 

Slortoegen 
Ostlanding e ©etoobnet be§ 

füb5ftli(§m Wogegen 
0ve üben 
0velse c Übung 
everste obeifte 
evrig übrig 
0vrighed c «Beerbe 
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I. $ic «ußforadjc. 

SMf bänifäe WuStyradje ift bebeutenb tt>cid&er at§ bie not- 
Toegifdje unb bereitet bem s 2lu§länt>er mit itjren tt)eidben Ronjo- 
nanten unb eigentümlich ffofetönigen SSofalen grofee 6d)n)ierig- 
reiten. Die nortoegifdje tohrb einem Deutfdjen ieidbter fallen, 
jumal fle fid) enger an bie €d&reibtt>eife anf$Iie§t 

L SSofale unb £ipf)tf)onge. 

aa (bäufig aud) & gefdjrieben) ftat einen boWelten Saut« 
h>ert; bor t unb dt ift e§ furj unb offen, ungefähr mie 
o in „€£ott": blaat blott, vaadt toott; in allen anbem 

Sailen ift e§ lang imb Hingt etwa wie o in „Dorn": 
aab bob , raabe robe. 
af ai8 Sßorfilbe: in Tänemorf au, in Norwegen ato: 
Afrlced aufefeb favofereb), afsige aufci-e (atofeige). Der- 
Jelben Siegel unterliegt 
avn: savne fcaune (feawne), Gavn gaun (gattm). 
e tote im reutidwn meiftmS furj: möd, völ, Höst, frem; 
toorb lang: Reb, sieb, knsb; im unbeftimmten Wrtifel 
en ift e tun: enn, im ^atjlwort Sn lang: een; De, de 
(£ie, fle) forid) VL 3n norn?ejjifd)cn Dialeften fpridjt 
man e oft al§ biJ)Hl)pngifdie§ di au§. 
eg: im Dänifdjen oft mie ei: lege lei-e, Stegftei; im 9?oi> 

tDegifd^en baiür: Ie»fe, ftebf. 
ei: bänifd) tt>ie ba§ beutf$e ei, aber lürjer, nortoegifd) 

bipfytfyongifdjeS äi. 
I: toor einem i*n fonfonanten in ber Siegel ?urj: vfl will, ttl 
tili; am ©cblufc einer ©übe lang: spl-se, Pl-ge; in mi£ 
(mich, mir), dig (bid), bir) unb sig (fid)) farid) ig wie ei. 
o alö Silbenfdjliefeer unb bor einem einfadjen d unb r(rd) lang : 
rö-se, skö-se, göd, Börd; bor anbern (Snbfonfonanten 
als d unb r in ber SRegel furj unb (im Danifd)** 
oft offen: blot blott, os oft, omomm. SJlerfe: for ' 
Damfd&et 6*ra<$fü$rer. 23* 

Digitized by Google 



358 ©tammatifdjet ansang. 

ogn meiften§ tote aun mit bumpfem a: Sogn fcaun, Vogn 
toaun. 

ou: toie ber beutfcf)e STiptybong au mit bumpfem a. 

ov imSDänifdieninbet IKegel loie bumpfes, bipbtljonaifdjeS 
au gefpro$en: Lov lau, sove fcau-e, Plov fclau, Skoven 
ftfau«en. 3m Sttortoegtföen bafür: Iott> / fcottue, £tog, 
ftfo*gen« 

u ift, außer bot ßonfonantenberbintmngen, Qett)öt)nlidj lang 
unb näbert fid) im Wortoegtfdfoen bem ü*£aut: Hus 
tyub§, aoer Quid quQ< 

y entfpridjt bem beuifcfyen ü unb ift am ©Ü6enfcl)lii& toie 
Oor b, d, r unb s tjalblang: By bü, fryse fcü*§e; dyb 
büb, Lyd ttib, Dyr bür, Lys lü§; oor aubern einfachen 
unb auen bop^Iten ftonionanten getoötynlt<£ furj. 

©, M: am Süben|d)lu& unb Dor b, d, g, v, 1 unb r Ianc\ 
unb gefd)lofjen: vaere toäfcre, strseb fträb&. Sied 
fäbb, JEgäpg, V®v toäbw, SsbI feätjl, sser fealyt; bor 
anbent ßonfonanten unbßonfonanttnoerbinbunaen hin 
unb offen: B»k bätt, lilsest bläfft, Kj»ft Ijafft, Las 
Iäff, m©t mätt. 

0, 0: für* unb offen, befonberS bor 1, m, n unb r: 01 5a, 
0m 5mm, Strom ftrftmm, Bon bonn, Sm&r fmörr ; am 
€ilben|4(u6 lang unb gefcbloffen: te-ve, 0-re; t>ot b, 
d, g, ▼ uno 8 furjunb gefd&iotten: lob, Grod, tov! 
los. SKan gebraust ie§t f)äuftg ba§ 3ei#en ö für beii 
offenen, 0 für ben gejd) (offenen Saut 

0i (oj): toie ber beutföe SDipbtyong eu. 

2. ßonfonanten. 

b: im ffiäniföen toie im SDeutfdjen; in fltortoegen gtoifcfaen 
^ofalen unb am eilbcnfdjlufc oft toie pz grib orib 
Lob l'öp, raabö rope; ungebilbete £änen ffcredben: 
grito, löto, rotoe. 

c ftnbet ft$ nur in grembtnörtern unb lautet nri e rdjarfeS 
%, too man eä im Deutzen toie J fprity: Cigar ftiaar, 
Citron Zitron. 

d: aU Siuälaut nad) ßonfonanten flumm: Bord bot; 
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Fjorden fjoren. 2113 EuSlaut nad) $ofal unb steiften 
SSofalen im 2)änifdjen fc^r lueid), ungefähr toie enc\U\d)e% 
th in father: blod, god, baade, gode; im 9lortoegij#en 
bat man triefen toeietjen Saut ntdjt. 
dt toie tt: godt gott, Fedt fett. 

g na* £*ofal im £änifd)en ganj toeid); im 9lortoegi)$en 

toie !: Ii? Ii!, slig ilif, Bop boi 
gj im 9?ortoegifd)en toie fiarf aft)irierte§ ) : giennem cbjännem, 

gjaengs d)jäng§, gjore rf)jbre; im SDänifd)en ba§ J ftumm: 

gännem, gängS, göre, unb nur bor a unb o hörbar: 

gjaldt, gjort. 

hj, hv toie j unb to: bjem iämm, Hjort jont, hvad to*(b), 
hvom toämm. 

tj im SDänifdjen gefarod)en (unb oft oud) getrieben) toie 
blofeeS k; kjon fönn, kjore fßre, Kjaöreste farrefte; 
im Wortoegifdien lautet eS toie ftarf a|ptrierte§ }: $jönn, 
#jöre, *iärrcftc. »uSnaljme: Kjole (fpr. fio-Ic). 

lde fprid) He. 

nde fptid) nne. . ^ 

r i)t in guter bnnijd&er <Hu§fprad)e ffebilaut ; bte 9lortoeger 
toredjeneS mttber Sungenfpine. Siele Wortoeger laffen 
m.ben l'autberbinbungen -ort unb -ort ba3 r laum Ijören. 

s überall fd&arf. r . 

sk im 9Jortoegifd)en t)or e, i, y, ce unb 0 toie f et) : sken Wtn, 
Ski f dji, Skyds fd)ü&, Skasl föäll, Skoite föeute • benfelben 
Jtlana bat _ 

Bkj au* bor a, 0 unb u: Skjald fdjaU, Skjorte iflorte, 
skjule fd)ule. Jtn 2)änetnarf fbrid)t mau \l unb m, 
aber ba§ j tft, toa3 befonber* m beachten, oor e, © unb 0 
ftumm: Ski jfi. Skjald Hialb, aber Skjel ffeU, skjare 
ffäre, Skjort fförrt. 

v fprid) to : vor toorr, vil toill, vende toanne. 

3. SluSfprad&e ber grembn>örter. 

3n ben auf -ik unt> -or (beutf* : or) enbigenben ©toten 
betont man bie lefcte Silbe, alfo: Logik. Grammatik 
Hennetlk, Direktor, Inspektor. . r# v . ..c^, 

S)er beuten CSnbung 4M entfori«t btt* J f^nbmampe 
-isk ober -sk: botanisk, hennetisk; dansk bamt$, nor 
nortoegif*, svensk 1#toebif$. 

23** 
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©erbeutfäenffnbung-ieren enttyridjt in ben norbifd&en 
©proben -&re: fabrikdre, firekventere; -tion forid): »ffton. 

9lbpefeben bon biefen tnenigen 9U>tt>eid&ungen baben bie 
ftrembtoörter fn berSRegel bieQrorm unb »u§fpta<$e, toeUfce 
tynen baß Eeutföe gibt 

SBtr emfcfetye n, uir ©nübung ber Kegeln für bie^HuS« 
fpradje nadjftetyenbeS etücf (Anfang bon SJjötnfHerne ffljörn- 
ton§ .,Faderen*) einigemal burcbjulefen. $Bo bie not« 
tuegifAe 2Iu§fprad)e bon ber bänifaen abweist , folgt fie 
in klammem hinter ber Iefctem; ba8 toeicfje afpirierte 
bSmföe d ift but<& ^ bejeitynet 

Den maegtigste Hand i det Prestegjseld, 
benn tnagttße (maftitfte) mann i bt präfftcgall(praf[tciän) 

bvorom her skal fortaelles, hed Thord 0Veraas. Han 
toorr-ömm fy&t ffaff fortfallet $e$($et) tot ötoero&S $ann 

stod en Dag i Prsestens Eontor, hei og 
flot&fltot) enn bag(ba) i präfften* fonntofcr $eu 09(6) 

alvorlig. M Jeg har faagt en Sen u ,sagde han, „6g 
ann>6$rttg(-nO jei $ar fo-et(fot) enn fönn fa $ann bg(t) 
vil have ham over Daaben." „Hvad skal han 
tritt f)a f)amm au«er(o»er) bobcn(bopcn) toatKtra) ff all $ann 
hedde?« „Fin efter Fadermin." „Og Fadderne?" 
heftete) flnn äffter fa$r minn og(p)fat$t$errne(fabberrne) 
De bleve neevnte og vare da Bygdens bedste 
bi Me»(ble) ndtttomte äg(6) toorr ba bügben«(bübben*) bcffte 
Mfflnd og Kvinder af Mandens Slaegt. „Er der 
mann ög(o) ftoinner a(an?) mannend flaggtCfläfft) arr bärr 
ellers noget?* 4 spurgte Praesten, han saa op. 
äffer* noget(nofct) fpurrgte(fpurrte) pr&fften fyinn fo$ opp 
Bonden stod lidt: „jegvilde gjerne have ham 
fBonnen fiotb(flot) litt jei trlffe gärrneCjarrne) f)a framm 
debt for sig selv, 44 satfde han. „Det vil sige paa en 
böppt fort fei fäKfättD fa fomn be tritt fi-e(ft) po enn 

Hverdag?" „Paa Lordag forstkommende, toiv 
ßBärcbag(©ärrba) p* WrrbogCWcrba) förrfHwnmenne tott 

Middag." „Er der ellers noget ? u spurgte 
«ibbag(mibba) ärr bärr aller* npgetCnrfet) fourrgtetfpum«) 
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Prsesten. „Ellers erder ingenting." Bonden dreiöde 
pr äfften ttttert ärrbärr ing'entiug Ootmett breUen)e(breUebe) 
Huön, som vilde han gaa. Dareiste Prsesten sig: 
$u«en($u«t&en) fomm »ifle banli go ba reifte geäfften fei 
„Endnu dog dette» tt sagde han og gik lige bort til 

enpu bog(bo) bette f a $amt 00(0) gi« li-e(tite) borrt tili 
Thord, tog hans Haand og saa ham ind i Oinene: 

tot tog(tof) $ann« ftonn eg(p) fo ^omra inn i eunene 
„Give Gud, at Barnet maa blive dig til Velsignelse." 
gifte güt^(gnb) att bautet n» btt-e(bfl) bei tiff tBüttfinettf e. 

rüberf eftung. SD er bebeutenbfte ÜJlann in bem 
trcftfpicl # bon welchem Ijier erjätjlt werten foD, bieg 
Sborb üüeraa§. £>odjaufgerid)tet unb ernftfyaft ftanb ber« 
{eibe eineö $age§ im Stubierjimmer beS Utfarreri. „TOir 
tft ein Sityndjen gebaren/' fpradj er, „icb möchte iljn taufen 
I äffen." — „Sßie foE er beißen?" — „frln, nad) meinem 
SSater." — „S)ie Saufyeugen?" $>ie Würben genannt; e§ 
waren einflu§reid;c Männer unb grauen im SDorfe, alle 
tttit bem JBauem berwanbt. „4>aft bu fonft etwa§ auf 
bem 4>erjen?" fragte ber ^rebioer, inbem er ben fflauer 
anbltrfte. Tiefer febwieg eine SBeile: „3* möchte iljn für 
Rd() aöetn getauft traben", fagte er „SDu meinft, an einem 
SöocbemaB?" — ,,Wäd)fien <Sonna6ent\ um *wolf U&r Mit- 
tags " — „6onfi nodj etwas ?" fragte ber *j}rebiper. „Sonfi 
nid)t£." 3)er ©nuer breite bie^Diütje, ate wolle er geben. 
£a er^ob fidt> ber iPrebiger: „9locb ein§", fprarfi er, gimi 
auf 3:borb %u, nahm feine £>anb unb btiefte tym in bie 
Singen: „®ebe ©ott, baß fceinßinb bir jum 6egen werben 
möge''.) 

IL 2>cr «rtifcL 

Die bfinifäe Spraye Ijat *wei @efd)led)tet, Fselleskjon 
unb Intetkjon. Fselleskjon (Genus commune =c) umföfjt 
ba3 männliche unb lueiblic^e ©efdiledjt unb *)at ben trätet 
en 1 ; ber SIrtifel be§ Intetkjan (9ieutrum§ =n) ift et. 



1 3n einjeluen norwegifdjen SMaleften ßibt man bem 
geminüium ben Slrtifel ei, 3. 83. ei Dotter* eine %ow r 
bem *JMa8tuiinum ben Slrtifel ei«, i. ffl. ein Saan, ein © r 
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SDer unbeftimmte 3lrtifel ftety wie im SDeutföeK toor 
bem Subftantio: 

en Hand ein SDtamt 
et Barn ein ffint>, 

Wäljrenb ber befiimmte Slttilel hinter bemfelben flety: 

Manden ber SRcmn 
Barnet ba§ ftinb 

(Snbiflt ba§ aajort babei auf -e, fo $fingt man nur n, 
reft>. t an: 

en Kone eine x$xau , Konen bie grau 
et Loffce ein SSerfpretfcen, lüftet ba§ Serfored&en. 

£er Plural beS bepimmten SlrtifeK lautet für beibe ©e- 
f$Ie$ter ene ober, wenn ber ißiural auf -e ober -r enbigt, ne: 
Mseod Banner, MaBndene bie SRanner 
Borde Sliidje, Bordene bie Stfdje 
Sofe'r Seen, Soferne bie Seen. 

Sflaü) furjem betonten SSofal werben einfache SluSlautS« 
lonfonanten bei 3inl)ängung beS 9lrtifel§ Derbo^ett: 
en Gut;, Gatten; en Hat, Hatten; et Glas, Glasset. 

©tety bor bem ©ubftantib ein »DjeMö, fo bat aud) 
ber befiimmte artifel feinen spiafc wie im SDeuiföen bor 
biefem unb lautet den, det, pl. de: 

den lyse Dag ber tjefle Sag 

det gamle Tr© ber alte Saum 

de hoiö Fjelde bie ^o^en U5erge. 

3m 9?orwegif$en wetylt man jebo$ au$ in biefem 
?faDe häufig ben angelangten 3lrtifel: 

% merke Skogen im bun!eln 5D3albe r paa bratU Fjeldei 

auf bem fteiien Serge. 

€ebr aOgemein tft bort aud) ber eigentümlid&e gletdö- 
jeitige ©ebrai'dj fnwotyl beS borangefteüten al3 be§ ange- 
langten beft'mmten «rtifelS: 

den va l Wt Qutten ber brabe (ber) ffiurfdj 
det gamle Huset ba§ alte (baS) §au5. 

Stefe Neigung in ber notweqifdjen Umgang§ttmu$e für 
befiimmte gönnen geigt fid^ au$ ba, Wo baö flöort fdjon 
im toorauä burd) ein Pronomen beftimmt ift; denne Jen- 

bieJeS (baS) 2Rab*en. 

Digitized by Googl 



©rammatifd&er ansang. 363 

III. $aß Sufiftanthmitt. 

1. SBilbung bc8 $Iurat3. 

3faR alle Subftantiba, toeldfce auf tonlofeS -e auslauten, 
bitten ben ipiural burd) Sln^ängung non -r: 

en Jente, Jenter SHäbcben; et Rige, Riger Steide; en 

Stevle, Stovler €hefel. 

©ne «uSnabtne bilben fubflantiuierte jpartiaipien; flc 
bleiben unberanbert: 

en Beisende, flere Reisende mehrere SReifenbe ; en Gaaönde, 
nogle Gaagnde einige gufegängtr 

Sie meifien Intetkjensord (Leutra), toeldje auf einen 
Ponjonanten enbigen, bleiben unbeiäntert: 

et Aar, to Aar jtoei 3at)«; et Lys, mange Lys t>tele 

«ia)ter. 

SubfiaitttDa , u>el$e auf einen betonten SoFal aus« 
lauten, bilben ben Plural burdj Slnfjängung ton -er: 
en By, Byer £täbte; et Trse, Traör 3)aume. 

Sie spiuralenbung -er ^aben femer au$ bie Subfiantiba 
auf -el, -en, -sei, -ing, -ning, -hed, -skab, 3. 93. en 
Froken, Frokener grräulein; en Snevring, Snevringer 
Sngpäffe; en Gjeraing, Gjerninger I^aten ; enYndi^hed, 
Ynaigheder Sdiöntyeiten; en Egenskab, Egenskaber (Sigen» 
fdjaften, unb bie meifien ftrembtoörter, 3. JB. en Kaptein, 
Eapteiner; en Billet, Billetter. 

SDie meifien Subfiantiba auf -r (ausgenommen ftremb- 
toörter) unb biete einftlbige Fselleskjonsord (Slrtifel: en) mit 
auSlautenbem ßonfonamen bilben ben Plural auf -e: 
en Seiler, Seilere Segler; en Björn. Björne ffiären; en 

Gaard, Gaarde §öfe. 

Tabei ttrirb, toemt ber Stammbofal fuq unb betont ift, ber 
(Snbfonfonant oft berboppelt: 

en Stok, Stokke Stöde; en Ned, Nedder flttffe. 

2Jiet)rere €ubftantiba auf -el unb -er tuetben im Plu- 
ral fonlopiett: et^sel, JSsler, ^Jslerne; en Finger, Fingre, 
Fingrene. 
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Cinige Subfiantiba jeigen im «Plural Umlaut. 2>abei 
toirb: 

a au m Mand, Maend Scanner 
o )U e Bonde, Bonder SBauern 
aa ju sb Gaas, G»s (Gja*) ©ättfe. 

CFine unregelmäßige spiuralbilbung tyaben: 

et Barn, Born ftinber; en Datier. Dotre 2:ö$ter; 

et 0i8, 0ine klugen. 

Briller Srille, Bukser £ofen, LeiSr &pa%, Penge Selb 
toerben nur im ^lural gebraust. 

2. Sie ÄafuS. 

3m jefcigen Dämfdjen gibt c§ nur jttjet JTajuSformen 
be3 €ubftantiö8: Wommatib unb@emtib; bie $erba(tntffe, 
tueldbe nid)t bureb befonbere ftafuSformen au§gebrücft werben 
fönnen, bejcidjnet bte ©prad&e bur$ bie SBortftettung ober 
burd) Vräpofttionen. 

tfenn3eidjen be§ ©enttibS ift ein angehängtes s; ber 
©enitib ftebt Dor bem regierenben SBort: 

Bondens Gaard ber £>of be£ Säuern 
Norgw Kyst bie ftüfie <Mortt>egen8. 

©ubftantiba auf -s bilben ben ©enitib burdfc Enbfingung 
toon es ober 's: 

Hauses Sester bie 6d)toefier be§ $)an8 
Julius's Faster bie Xante oe8 duliuS. 

$a$ regierenbe SBort lann unter Umftänben auSge- 
laffen werben: 

(er det Deres Boy? gehört bä8 fflud) 3bnen ?) nei\ det er min 
ßesters (Bog) nein, eä gehört meiner 6d)tt)efter ; je? skal hilse 
fra Nielsens \ä) bringe einen ©ruß non ber gamilie Wieifen. 



IV. 2)08 «bielttrmnu 

m SDaS ^bjeftimim flimmt fotootjl in attributiber ttrie 
ptabtfatiDer Stellung mit feinem Subfiantib ober '«Pronomen 
"t ^jabi unb ©eftbletbt boHfommen iiberein: 
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god Vei tin fluter ffBeg, Veiön er god ber 2Beg ift gut, 
etgodt Veir ein gute§23etter, Veiretergodt baä 2öetteri)t gut, 
Kode Veiö gute SBege, Veiöae er(e) gode bie 2Gege ftnD gut, 
nan er gammel er ift alt, det er gammelt e3 ift alt 
de er(e) gamle fte flnb uit. 

Einige Slbjeftioa auf -d erhalten im Intetkjon fein t: 
glad fro^ fremmed fremb, kjed überbrüifiq, lad faul, be§* 
gleichen audj) fol$e auf e, i (bod& fri, frit, frei) o, u, y (bodb 
ny f nyt neu), sk tmb t. Megen (biel) unb egen (eigen) 
lauten im Intetkjen meget, eget. 

S)er spiural ber Slbjeftiba lautet in ber Siegel auf -e 
auS : en lys Nat eine (jelle 9ta$t, lyse Natter Ijeße Wädfjte. 

©teljt bor bem tojefiioum ber beftimmte Vlrtifel, ein 
Pronomen ober ein ©enttio, fo f>at e3 feine „beftimmte 
tjrorm" unb lautet auf -e au§: 

det störe Skib ba§ große Schiff 

min sorte Kuffert mein fdbparjer ftoffer 

Havets blanke Flade be§ 5Dleere§ glatte ftlädje. 

Slbjeftiba mit furjem SBurjeloofal bor bem ffinbfon» 

ionanten berboppeln ledern im Sßlutal unb in ber ,,be» 
timmten frorm": 

smuk f$ön, den smukkeBy bie fd&öne 6tabt, smukke Byer 

fdjöne Stäbte. 

SDer ffombaratiö toirb burd) Slnljangung bon ere ober 
re, ber €uperlatit> burcfy Slnljängung Don est ober st gc* 
bilbet; bei einigen ^bjeftioen finbet Umlaut ftatt. 

rig reid) rigere reifer ri^est am reichten, 

reidjit(e) 

stör groß sterre größer störst am größten, 

größt(e) 

fjrolgenbe «bjeftiba toerben unregelmäßig gesteigert: 
gammel alt aeldre 
god gut bedre 
lille (Udert, lidd) Hein mindre 
mange biele flere 
megen (meget) biel mere 
ond böfe, fd&limm vairre 



aBldst(e) 
bedst(e) 
mindst(e) 
flest(e) 
mest(e) 
vaBrst(e) 



ber Ätt unt> SOetfe bienen 
felbfi gefteigert toerben. 

2>änifc$cr Sprachführer. 



toie baS 9lDj 
28* 







• 








Ii 
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V. 2>ie So^lttörter. 

»ßi. im JtonDerfation§.2B9rterbu* bcn Wrtifel „Sailen". 

VI. Sie Pronomina. 

L $a8 perfönlid)e Pronomen 

bat auger ber Wominattoform teilroeife aud) einen ©enitib, 
ber aber nur poffeifuriid) gebraust wirb, unb bie foaenannte 
Afhffingighedsformi^b^änmöfeitäfcm^tPel^ebembeuti^en 
Satiö unb «tfufatto entfpriett 

SDtom. jeg id> du bu han er hun fie 
(pon Saften den [det] er, fie, e$) 
«n a , fmig mir, mid) digbir,bi<6 harn ifyn, tön 
mt \ fym, tyn, ifjr, fie, eS) 
(«Rom vi mir I 3fcr de (De) fie (Sie) 
SBlural JSDat / osunS jer 1 , eder eud), dem (Dem) 
[WL \ Urnen ßlmen), fie (6ie) 

2. 3)a8 ^offeffiDpronomen. 

Fselleskjen min Kniv din Hat sin Pibe 

mein SWefJer bein §ut feine pfeife 
Intetkjen mit Barn dit Vereise sit Tei 

mein ftinb bein yimmer fein ©epäcf 
Falles kjen vor V ei jer (jeres) Seng deres 8 ( sin) Glade 

um er SBeg euer sbett itjre 3 gfreube 

Intetkjen vortSkib jert (jeres) Hus deres" (sit) Vaerelse 
unjer Sdjiff euer $au§ tyr* Limmer 

mine Bwger dine Venner 
meine tt3üd>er beine ffreunbe 
sine Bern 
feine, ihre ftinber 
vore Heste jeres (jere) Ting 
unfre ^ferbe eure Sachen 
deres 8 (sine) Vogne 
tyre* SBagen 



Sßlural 



1 3n ber UmßangSfDra^e gebräu^U^er als eder. 
• 3n ber Slnrebe Ö&r, 3ö") Derea. 
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, 8u fragten ift, baß sin, mt unb sine (im ©inaular) 
mit aitflett>enbet toerben, toenn fid) ba§ «Pronomen auf ba» 
nädjfte SubfiantiD ober Pronomen bejiebt; anbernfaUS 
benufct man bie ©enittoe be§ perfönlidjen $rora>men3: 

han tog Bit Tei er nafcm feine (eignen) Sachen; 

han tog hans Tei et naljm feine (eines anbern) Sachen. 

Die Wormeger fieilid) fa$en: de laante 
liefen und t^fre Sßferbe, toäbrenb e$ im länifcfyen deres 
Heste feigen muß 9lud) fteUt man im WottoeQijdjen baö 
^offefft^Ptonomen bäuftg hinter ba$ Subftantio: 
pcw ^od* paa Chatten min! Ijüte meinen jungen XoofyU 

3. 3>ie bcmonftratiocn Pronomina. 

Den (det). pl. de föatit» unb Slffufatio dem) bet, 
bie, ba§, ber«, bie«, baäjemge ; denne (dette), pl. disse biefer, 
biefe, biefeS. S)ie ©enittoe ju beiben finb: aens (detfij, pl. 
deree, unb dennes (dettes), pl. disses. 

SDie übrigen Xemonfirattoa ber UmganaBforadbe finb: 
Baadan (saadant) , pl. saadanne jold)er, fofdje, folcfye&; 
samme (©enitio sammes) Der», bie«, baäfelbe; über bin 
(hint), pL hine, jener, jene, |ene§ »gl. 6. 147, «um. 1. 

4. 5Dtc rclatioen Pronomina. 

aufcerorbentlid) gebrauchte!) ift ba§ fub|tanttoif$e in« 
beflinable som ber, bie, fcaS, toeldjer, toelctye, tueldjes, ba& 
al§ ©ubjett unb Objeft, für *Perfonen unb Sachen, im 
Singular unb im Plural, FaBÜeskjen unb Intetkjan toor« 
lomuun lann; som bulbet feine $räpofrtion bor fid> unb 
wirb w>r Subfiantioen unb s #ronominibu8 oft auSqelajfen: 
det er en, (som) vi kan stole paa, toörtlid) : baS ift einer, 
(ben) Xo\x föunen Vertrauen auf. 3m ©emtio öenueubet man 
meiften§ hvis oeff en, beren. — Der welcher, weid) e, toeldjeS, ber, 
bie, baö, tann nur als ©ubjeftit) im 3ielatiofa% gebraucht 
toerben. $>em Deutfdjen „toer" entfpric^t den som (der), bem 
beutfdw „ttmS" hvad. Hvilken (hvilket), pl. hvilke 
toeldjer, meldte, toel#e8, fann jon)ot)l jubftantiDijrfj al& ao« 
jeftit)ifd& umoenbet werben; tm lefctern ftalle ^gt wan 
aber lieber hvad bafür: jeg vgd ikke, hvad (hvilken) »fr* 
jeg skal tage ig u>eiB nidjt, u>ei#e8 »Boot i* toasten \ 

23** 
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5. 2)ie interrogativen Pronomina- 

hvem? ©enitib hvis tuer (toem, toen)? — Hvad? tt>a3? 
ift inbefltnabet, wirb mbftautitrifd) unb abjef tibifd) gebraust 
unb berbrängt in lefcterm gaüe hvilken (hvilket)? pl. 
hvilke? tnelc^er, tnelc&e, meldjeS? 

6. 3)ie tnbeftntten Pronomina. 



» Mi 


1) 




•1 



al (alt), ©enitib alles, pl. alle, afle§, alle. 

anden (©enitiü andens) , andet (©emtiö andets), pl. andre 
(®:niiin andres) anbrec. UHeift mit bem Slrtifel: en 
anden Hest ein anbreö *ßferb, det andet Sted (det 
andre Stedet) am anbern Ort. 

det eä, inbellinabel. 

en (©enitib 5ns) einer, jemanb: det gjer §n ondt, godt 
e§ tyut einem toef), moty, 6ns eget fein (JcmanbeS) eigen. 

(en)hver, (et)hvert, ©enitto (en)hvers (ein) jeber; ber- 
ftärft: enhversomhelst jeber, tner eS ana) fein mag; 
hver og en jeber einzelne ofcne 3lu8nabme. 

ingen (intet), ©enitin ingens, pl. ingen ntemanb. SKerfe: 
ingenting nicfy§, ingensomhelst (intetsomhelst) nie* 
manb (m$t§), tner (toaS) eä au$ immer ifL 

man, man. 

mangen (mangt), pL mange, ©enitib manges, mand&er: 
mangen en Dag manty ein Sag, bicie Sage, mange 
sjger det biele jagen eS. 

nogen (noget), ©enitib nogens, pl. nogle, ©enitto nogles 
jemanb, ettoa§, einige: ser De nogen? feOen ©ie 
jemanb? lad mig fea noget Vand! neben ©ie mir 
ettoas SBaffer! nogle Folk einige Seute! 

BOm anber8 n{öe: BommQ mene anderledes e ^ige meinen 
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TU. $a8 »erfium. 

S5ie JpilfSüeröa. 

a) (at 1 ) have Ijabcn, havende (nidjt gebräud&Iid)) Ijabenb, 
haft (havt) gehabt 

jeg, du, han, hun (©adjen: den, det);vi, I, de (De) 
idj, bu. er, fle (er, fie, cS); tt)ir,3^r,fte (Sie) 

har 3 fyabt, Ijaft, tjat jc. 

havde t;at;e 

har haft Ijabe gehabt 

havde haft trotte gehabt 

vil (skal) have roerbe fabelt 

vil (skal) have haft roerDe nc^abt fyaben 

hav! fyäbtl tyabt!» tjaben Sie! 

lad ham, os, dem, have! laßt il)it, un§, fte, Ijaben! 

jeg vilde have id) wollte (mürbe) Ijaben 
leg vilde have haft tdj Ijätte tjaben rooHen (würbe 

gehabt tyaben) 
's jeg havde roenn id) ^atte 
jeg havde haft roenn id) gehabt Ijätte 
jeg b° v de! l^ätte id) nur! 

\ift! (jätte id) nur gehabt! 

„au". 

n $räfenS befonbere formen 
ive, vente, spise etc., ttjat- 
*eten UmgangSfpradje aud) 
BingularS gebraust. ilöir 
gehalten, nur biefe allein 
kjuttjenben unb laffen bie 
pifjer ad)t. 

rm haver! (öon „fein" 
I jebod) in ber Umgangs» 
ri )eoreti}d)e il ; ebeutung Ijat. 
unftiDS bienenbe ilüorter 
) ; beionbere formen für 
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b) (at) vaere fein, varende (ungebrfiugltg) felenb, 

vaeret gewefcn 
jeg, du, han, hun (Sagen: den, det); vi, I, de (De) 
ig, Du, er, fte (er, fte eä); wir,3for,fie (Sie) 

er* bin, bifi, ift *c. 

var 8 War 

har vaeret bin geWefen 

havde vaeret war gewejen 

vil (skal) vsere Werbe (ein 

vil (skal) have vaeret Werbe geWefen fein 

vaer! jei! feiD a ! feien Sie! 

lad harn, os, dem, vaere! laßttyn, un§, fie, fein! 

jeg vildu vaere ig Well e (Würbe) fein 

jeg vilde have vaeret ig l;ätie fein Wollen (roürbe 

gewejen fein) 
favis jeg var wenn ig Wäre 
hvis jeg havde vaeret Wenn ig getoefen töäre 
bare jeg var! Wäre ig nur! 
bare jeg havde vaeret! Wäre ig nur getoefen! 

c) (at) blive Werben, vordende (blivende) toerbenb 

bleven, blevet 4 geworben 
jeg, du, han, hun (Sagen den, det); vi, I, de (De) 
ig, bu, er, fte (er, Re, eSj; nur, 3ftt, fle (Sie) 

bliver 1 werbe, wirft, w.rb u. |. W. 

blev 2 würbe 

er bleven bin geworben 

var bleven War geworben 

vil (skal) blive Werbe werben 

vil (skal) vaere bleven werbe geworben fein 

bliv! Werbe! toerbet*! werben Sie! 

lad ham, os, dem, blive! laßt tyn, uns, fle, Werben! 



1 Sgl ©. 369, Enm. 2. 

8 SDie in ber ©crjriftfprage nog Don toielen angewanbfe 
jpiuralfoim vare (bei „werben" bleve) toieb in ber Um- 
gangäfDrage nie fiebraugt. 

3 Sgl 6. 369, sinm. 3. 

4 9tag gönnen ton have ober faa enbigt baB ffiar.üip 
regelmäßig auf t. 
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feg vilde blive id) Wollte (würbe) Werben 
jeg vilde vaere bleven id) Ijätte Werben wollen (Würbe 

geworben fein) 

hvis jeg blev Wenn id) Würbe 

hvis jeg var bleven Wenn id) geworben Wäre 

bare jeg blev! würbe id) nur! 

bare jeg var bleven! wäre id) nur geworben! 

2)a8 regelmäßige fßtvbum. 

a) «ftio: 



erfle Jtonjugatfon (7) 
vente warten, ventende War« 

tenb, ventet gewartet, vent ! 

tpaxte ! wartet ! warten Sie ! 
jeg venter 1 icfc Warte 
jeg ventede» id) Wartete 
jeg bar ventet id) tjabe ge» 

wartet 

jeg havde ventet id) Ijatte 

gewartet 
jeg vil (skal) vente id) Werbe 

warten 
jeg vil (skal) have ventet; 

jeg faar ventet id) Werbe 

gewartet tjaben 
jeg vilde vente id) Wollte 

(Würbe) warten 

b) <Pafflt>: 
(gür 7, 1/ unb J7J gleid) ) 
(at) ventes* ob. (at) blive ventet erwartet 
vaere bleven ventet erwartet Worben fein 

i JBgl 6. 369, 9htm. 2. 

9 3n bernorwegif^enUntöanö^^^efäntbaSS^IuS-e 
im Smperfeft meistens weg; ba§felbe gilt für baS e nacl) 
bem 2BwtaeIbofaI im Smfcerfett unb $artijip: jeg naar 
(errei^O, naade (mit hartem d; bänifd): naaSde mit 
meinem d) naat (bänijd) : naaSt). 

» 5Bie reeiprofen unb bie foqenannten „bedienten a* rr- 
ben", wcW & c nur 5°rm na$ SßaiHba fmb (fle enbig' 

24* 



SWeite ffonjugation (77), 
spise effen, spisende effenb, 

spist gegeffen spis! ife ! 

eff et! effen Sie! 
jeg spiser 1 id) effe 
jeg spiste id) a& 
jeg har spist id) tjabe gegeffen 

jeg havde spist id) Ijatte 

gegeffen 
jeg vil (skal) spise id) Werbe 

effen 

jeg vil (skal) have spist; 
jeg faar spist id) Werbe 
gegeffen tyaben 
jeg vilde spise id& Wollte 
(Würbe) eifen 



n, (at) 
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• 

jeg ventes 1 ; jeg bliver ventet id& Werbe erwartet 
jeg ventedes; jeg blev ventet id) Würbe erwartet 
jeg er bleven ventet id) bin erwartet Worben 
jeg var bleven ventet id) War erwartet Worben 
jeg vil (skal) ventes; jeg vil (skal) blive ventet iä) 

werbe ertoartet Werben 
. jeg vil (skal) v»re bleven ventet id) Werbe erwartet 

toorben fein 

3)te nud)Hgften unregelmäßigen 

Serben- 2 

dritte Ronjugatioti (III). 

3nfinitib 3ml>erfett ^artijip 

bede bitten, beten bad bedt 

betyde bebeuten beted betydet 

bide beiden bed bidt 

binde binben bandt bunden 

blive Werben, bleiben blev bleven 

bringe bringen bragte bragt 

briste berften brast bristet 

bryde brechen bred brudt 

byde bieten bod budt 

bare tragen, jeg beer iä) trage bar baaren 

bor mu& bürde bürdet 

drage jietjen drog dragen 

drikke trmfen drak drukken 

uuve treiben orev oreven 



3nfinitio auf s), erleiben bei ber ßonjugation (im SWtito) 
eine Seränberung innerhalb be§ SBorte* feibft unb behalten 
ba§ 8 alS (Snbung bei, ). 89. det lykkes, lykkedes, er 
lykkedes (I. ftonj.) e§ gelingt, gelang, ift gelungen ; jeg 
laenges. l&ngtes, har laengtes id) fetjnte mi$, je^nte mid>, 
babe mity gefeint (IL ftoni.) 

1 £ur$ bie furje *ßa|fu>form bejeidjnet mau eine bäufig 
ftattfmbenbe ober bauembe ^^ätigfett, wdtjrenb bie |u- 
fammengefefote eine einzelne 2l)ütfaaje auSbrücft; der siges, 
at . . e§ wirb erjätjlt, ba§ ... ; det blev sagt eö würbe aefaat. 

2 »gl 6. 370, Slnm. 4. 



Digitized by Google 



©rammatifi&cr «nfcang. 373 

3nflnitü> 3mperfeft ^artijty 

da fterben dode ded 

dölge Derbergen dulgte dulgt 

faa erhalten fik faaöt 

felde fallen faldt falden 

fare eilen för faren 

finde finben fandt fanden 

flyde fliegen Ü0d flydt 

flyve fliegen floi fleiön 

fornemme füllen fornam fornummet 

fortryde reuen fortrod fortrndt 

fryse frieren fres frossen 

fyge ftöbern fee fügen 

feige folgen folgte fingt 

gaa gelten gik gaaöt 

gide mögen gad gidet 

give geben gav 1 given 

gjaelde gelten gjaldt (galdt) gjseldt 

gjore ttjun, mad&en, jeggjor 

id) ttjue, mad)e gjorde gjort 

glide gleiten ^led gleden 

gnide reiben gned gneden 

gribe greifen greb greben 

grade (graate) tneinen graed (graai) gradt 

gyse f Räubern gas (gyste) gyst 

have tyaben, jeg har id) tjabe havde haft (havt) 

hedde Reiften hed hedt 

hjselpe Reifen bjalp hjulpen 

holde Ratten holdt holdt 

htenge 1 fangen hang hangt 

jage jagen itoeg«) jog jaget 

kige guden keg keget 

(au<$ kigede) 

klinge Hingen klang klinget 

klipe f neif en (mit beng ingem) klep klepet 

klive flettern klev klevet 

knibe fneifen; Inaufern kneb kneben 

komme fommen kom kommen 



1 SDaS aleidjlautenbe XtaniUtoum für baS beutf^e 
„Rängen" ge$t na# ber IL Äonjugation. 
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Snflnitib 
krybe frieden 

kunnefömten, jeg kau id) Famt 

kvfflle erfiitfen, erbroffeln 

kyse bange machen 

lade laffen 

le lachen 

lide leiben 

ligge liegen 

lyde getjordjen 

lyve lügen 

lsegge legen 

lebe laufen 

maa barf, foQ 

nyde genießen 

nyse niefen 

pibe pfeifen 

ride reiten 

ryge, rege raupen 

rakke teilen 

8e feben 
eidde flfcen 
si^e fagen 
skjaölye beben 

ßkjjcre fdjneiben (mit2Jlefier) 

skride f (breiten 

skr ige t freien 

skrive idjreiben 

skulle f oäen, jeg skal id) foll 

skvette begießen; aufammen» 

fdireden 
skyde trieften 
slaa fd)laqcn 
ßlibe fd)lcifen 

slide abnutjen;ftd) abmühen 
slippe loSIaffen 
sIsBnge tuerfen, baumeln 
smide toerfen 
smere furnieren 
8nige föteitfrm 



otnperteit 
kreb 
künde 
kvalte 
kos (kyste) 
lod 
lo 
led 
laa 
lod 
loi 

lagde 
leb 

maatte 
ned 

nes (nyste) 
peb 
red 
reg 

rakte (raekke- 
de), rak 
saa 
sad 
sagde 

skjalv (skalv) 
skar 
skred 
ßkreg 
skrev 
skulde 
8kvat 

sked 
slog 
sieb 
sied 
slap 

s\&T\gte(8lang)s\iBT\gt 
ßmed smidt 
smarte smurt 
ßneg snegen 



^artijip 
kreben 
kunnet 
kvalt 
kyst 
ladet 
let 
lidt 

isr 

leie't 
lagt 
leben 
maattet 
nydt 
nyst 
peben 
reden 
regen 
rakt 

set 

siddet 
sagt 
skjselvet 
skaaren 
skreden 
skreget 
skreven 
skullet 
skvettet 

skudt 
slaaöt 
sieben 
slidt 
sluppen 
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3nfinitio ' 
snyde betrügen 
sove ftfylafen 
spinde jpinnen 
springe Iptingen 
spraekke bellten 
sprcßtu jappeln 
staa fielen 
stire fteigen 
stikke fielen 
stinke ftinlen 
stjfiele [teilen 
stride ftreiten 
stryge ftrei*eln, glätten 
straekke firecten 
sviö tcngen; )d)tnerjen; an- 
brennen 
svinde jdjttrinben 
svinge fötoingen 
sviBrge {d^tüören 
synge fingen 
synke finten 
sselge verlaufen 
ssette jefcen 
tage nehmen 
tiö fdjtneigen 
trade treten 
treffe treffen 
trcekke jiel)en 
tvinge fingen 
tselle aalten 
ter Darf 

vide ttrijjen, jeg v9d id& toeifc 
vige tneidjen 

vifie tnotlen, jeg vil id) to\U 
vinde gewinnen 
vaökke werten 

vffilge wählen 

Yfflre fein, jeg er i$ bin 

ade treffen 



3mperfeft 


$arti$ip 


sned 


snydt 


80V 


sovet 


spandt 


spunden 


sprang 


sprungen 


sprak 


sprukken 


sprat 


sprcetttt 


stod 


staaöt 


steg 


stegen 


stak 


stukken 


stank 


stinket 


stjal 


stiaalen 


stred 


sttvdet 


strog 


Strogen 


strakte 


strakt 


syed 


sreden 


svandt 


svundeu 


svang 


svungen 


syor 


svoren 


sang 


sangen 


sank 


sunken 


solgte 


solgt 


satte 


sat 


tog 


tagen 


tav (an tytiede) tiöt 


traadte 


traadt 


traf 


truffen 


trak 


trukken 


tvang 


tvungen 


talte 


talt 


tnrde 


turdet 


vidste 


vidst 


veg 


ve^en 


vilde 


villet 


vandt 


vunden 


vakte(flg., fonft vakt(vcekket) 


vaBkkede) 




valgte 


valgt 


var 


y»ret 


aad 


aedt 
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über bie SBortfolge itft Safc tft folgenbel ju 6e> 
tnerfen: 3n Saften, in benen ba8 Subjeft regelrecht öor bem 
^rabifat ftef)t, »erben bie Seile be8 aufamtnengefefcten 
SBerbS nie getrennt: jeg er kommen idag idE> bin heute 
angefommen; han har vseret syg et ift franf getoejen; 
De har haft Uheld igaar Sie haben aefiern Unglüdt g*« 
habt — 2)ie äUortfieffung im Webenfafc ift in ber Kegel 
toie bie be§ £auj>tiafce§ : det Hos, vi kjorte forbi for kort 
siden ba§ &au§, an bem toix neulid) borbeifuhren; vilDe 
ikke sige mig, hvor jeg k*n (faa) treffe Fereren? bitte, 
fagen Sie mir, too i<h ben gfityter treffen fann ! 



3n Cerbinbung mit Subftantitoen regieren bie tprfipofi- 
tionen ben Wominatio, mit spronominiouS ben SMujatto. 
Ginige toemge »erben jebotft in einzelnen hätten no$ mit 
bem ©emtiö (til Sos jur See, til Vands ju Gaffer) ober 
einer alten ©attoform (af Dage umö Scben) fonftruiert. 
fcäufig fteW bie $räPofition hinter bem £afc: det har 
De Ret i barin haben Sie redjt 

ffientert bie Ißräpofition fein SBort ober leinen Saft, fo 
hat fte abuerbiale ©eltung: lob rask til! lauf fönett ju! 
hfBld Ollet af! giefee ba8«5ier toeg! 2flerfe aud(|bie eigen« 
tümiidje JJnfinitibfonftruftion mit at: jeg tsenker paa at 
reise til Byen ity benfe (bar)an ju reijen nach ber fetabt. 



Tin. Xit $räi)ofttianett. 
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IX. Sie flfotoerlifo. 

(S. au$ unter Äbjeftifca uttb ^räpofltionen.) 

1. beS DrteS. 



bort fort, toeß; im Stortu. 

aud): Ijeran 
d5r ba, bort 
foran Dorn, boran 
frem, fremad fort, bortoärtS 
her ^ier 

hjem na$ §aufe 



hvor too 

ind t)er«, tyinein 

ned l)er«, tnnab ; fjer», hinunter 

op auf, empor 

tilbage jurütf 

ud quS; i.er», hinaus 

videre tDfitec 



bort, frem, hjem, ned, op unb ud erhalten bie (Snbung -e, 
toenn man burch fle ein SBermeilen auSbrüden nnfl: 
hjemme )u #aufe, ade paa Marken braufjen auf bem 
gelb, nede i Vandet unten im SBaffer. 



aldrig nie 
da bann 

hxüdlertid mittlertoetle, toity 

renbbeffett 
ingensinde niemals 
1 senge lange 



2. ber Seit. 

nu jefct, nun 
ofte oft 

8ommetider mitunter 
stundum jutoeilen 
tit tjäufig oft 
undertiden mitunter 



£ierju gehören aud> Me burdfc ble SSerbinbung einer *Pr8- 
pofttton mit einem eubftantib gebhbeten «bberbiett: 
idag Jjeute, igaar fleftem, iafles geftern abcnbu. f. tu.; 
f. |ebw$ ®. 138 «tarn. 

3. bcr 2Crt unb SBcif e. 



tldäles ganj 
anderledes anberS 
panske ganj 
hvor roie 

hTordan, hyorledes tote 
heilig fe^r 
heist tjöcbf* 
ilde Wtty 

vel 

2>3nifd&er €>prad}füfjrer. 



nogenlunde einigermaßen 
nok genug 
nsesten faft 
overmaade überaus 
saa, saaledes, slig fo, auf 

biefe SEBeife 
8»rd<*les be[onber3 
terameiig jiemlid) 
too!>l 

Digitized by Googl 



378 
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4. Beja^enbc unb tjerneinenbe 2lb* 

t>erbta. 



ei nufct 
ikke nid)t 

ingenlunde lehteStDegB 
ja, jo ja ; f. <S. H6, «um. 1 
jamen ja, aber 



jasaamcend ja, ntfinettoefiT; 
javist, jovist flettnfc 
nei nein 

saamsend ttrirffidL) 
vi st fletoife 



X. 2>te ftottiwittionem 

L loorbinierenbe. 



a) fopulatfte. 
baade-og fotool)I-at§ aud) 
hverken-eUer tt>eber-notg 

og unb - 
saavel-som fotoo1)I-al8 au* 

samt famt 



biSiunlttoe. 
eller ober 

enten -eller enttoeber-ober 

c) abberfatibe. 
men aber 



d) laufale. 
for, thi benn ; f. @. 66, «ran- 2 



2. fuborb 

a) temporale. 

da als 

efter at nad)bcm 
forend ebe, bebor 
idet inbem 
inden ebe, bfö 
indtil m ## 
medens tüäfyrenb 
naar tuenn, toann 
siden ieitbem 
som eben alB 

b) faufale. 
** ^ } toeil, ba 



inierenbe. 

eftersom \ 
fordi I ^ a 
saasom | lü " ' 
siden J 

" c) tonbitionale. 



dersom 
hvis 
ifald 
naar 



toemt falls, 

L ^ Lamm 

jojetn 



saafremt 

d) lonjeffibe. 
endskj0Bt obwohl, ob[*on 
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omendskjont 
selv om toennfllei<$ 
nagtet ungeachtet 



m e) lomjmtaHbe. 
end als 

jo-jo je-je 

io-des(to) je-befto 

ligesom toie, flanj tote 

som tote, 0I8 



SJierfe: at baß, saa at (fo) bag, for at um ju. 

XI. 2>ic 3ttterieltionen. 

aal brttdt »etounberunp unb ©ftmetj auS. Aa, hvor det 
er kjent! ad), lote tounberfcfyöni aa, det gjer saa 
ondt! a#, eS tfcut fo ioel)! 



ak! aä)\ 
an (av)! au! 
fy! tfuil 



huha ! 2lu§ruf be§ ©d&recfen3 
hyp! typpl 
hfsl tfs\ fcor*! fliai 
hurra! tjurra! l)odb! 



r 
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Meyers KeiseMcher. 



Norwegen, Schweden, 

Dänemark. 

Neunte Auflage. Mit 28Karten u. 17 Plänen. 

Gebunden 6,50 M. 

Inhalt: Das sehr handliche Buch umfaßt das 
gesamte Gebiet der Reise aus Deutschland durch 
Dänemark nach Schweden, durch ganz Norwegen hin- 
auf bis zum Nordkap und weiter bis nach Spitzbergen 
und Island und gibt gute Ratschläge sowie genaue 
Auskunft über die Eigenart des Reisens im nördlichen 
Europa. Der Text wird erläutert durch folgende 
Karten und Pläne: 

Pläne: Kopenhagen. — Thorwaldsen-Museum. — 
Alte Glyptothek. — Stockholm. — Nationalmuseum. — 
Nordisches Museum. — Djurgarden. — Skansen (Djur- 
gärden). — Wisby (Gotland). — Göteborg. — Christiania. 

— Bergen. — Trondhjem. — Karten: Schweden und 
Norwegen, Routenübersicht. — Dänemark. — Kieler 
Hafen. — Klampenborg-Skodsborg.— Umgebung von 
Kopenhagen (Sund). — Bornholm. — Schweden und 
Norwegen, südlicher Teil. — Götakanal von Stock- 
holm nach Göteborg. — - Umgebung von Stockholm. 

— Dalarne. — Kinnekuli e. — Trollh&tta fälle. — Um- 
gebung von Christiania. — Christianiafjord. — Süd- 
Norwegen. — Thelemarken. — Hardanger. — Sogne- 
fiord und JotunQelde. — Jostedalsbr». — Galdhöpig. 

— Romsdal-Söndmöre. — Umgebung von Trondhjem. 

— Von Trondhjem zum Nordkap. — Spitzbergen. — 

— Faröer und Island. — Schweden und Norwegen, 
Übersichtskarte. 

Ausführliche Veneichnisse der ganzen Sammlung 
„Meyers Reisebücher'' auf Verlangen kostenlos. 



Digitized by Googl 



Meyers Sprachführer. 

Dänisch-NorwegiSCh, von Heinrich Nissen, 

Kopenhagen. Gebunden 3 Mark. 

[Globus.] „Wir «weifein nicht daran, daß Heyen vortreff- 
licher Sprachführer sich bei den zahlreichen Deutschen, die 
Norwegen und Dänemark besuchen, bald eliiruhren wird. 44 



Schwedisch, von Dr. E. Sellin, Stockholm. 

Gebunden 3 Mark. 

• 

[Otto Hoppe, Stockholm, in den Neueren Sprachen, 
Marburg.] „Von den mir au Gesicht gekommenen Werken 
dieser Art kann dies es Buch wohl als das beste bezeichnet 
werden, wozu besonders die praktische Anordnung der 
,Mey er sehen Sprachführer 4 betträgt. 44 



Englisch, von Ernst G. Ravenstein, London« 

Gebunden 2 Mark 50 Pfennig. 

[Deutsche Konsulatsseltung.] „ .... in hohem Grade 
übersichtlich .... erschöpfende Reichhaltigkeit und Sorg- 
falt der Bearbeitung . .." 



RnSSiSCh, von K. von Jürgens, St Petersburg; 

Gebunden 3 Mark. 

[St. Petersburger Zeitung.] „Die schwierige Aussprache 
ist tiberall vortreßlich wiedergegeben, die Accentuierung, 
Uber die die ausländische Zunge so leicht stolpert, durch- 
gängig klar und deutlich angegeben. 44 



Französisch • von Professor E. PoUak, Paris! 
Gebunden 2 Mark 50 Pfennig. 

(Dr. A. Wiemann.] „Es ist mir lange nicht ein so praktisches 
Buch vor die Augen gekommen wie das vorliegende. Ich 
bm fest davon überzeugt, dao mit Hilfe dieses Wörterbuchs 
man lefcht allen Verlegenhelten im fremden Lande wird 
entgehen können. 44 * 
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Meyers Sprachfito 

Italienisch, von Dr. Budolf Kleinpml, Rom. 
Gebunden 2 Mark 50 Pfennig. 
[Globus.] „Ein sehr nützliches Büchlein f ▼oU p»ktlicher 
Winke, geschickt angeordnet und vorzüglich die Sprache 
des lebendigen Reiseverkehr« wiedergebend." 

Spanisch, von Direktor H. Buppert in Madrid. 
Gebunden 3 Mark. 
[Exporteur, Hamburg.] „Wir empfehlen diesen äußerst 
praktischen Katgeber sowohl für die Reise als auch für 
das Studium der spanischen Sprache." 

Neugriechisch * von Professor J. K. Mitsotakis 

aus Athen. Gebunden 3 Mark. 
fDr. Carl Humann.] „Ihr Btichlein| spricht die wirkliche 

Sprache des Volkes Jedem, der Neugriechisch lernen 

will, ist Ihr Sprachführer dringend zu empfehlen." 

Türkisch, von Direktor W. Heintze, Smyrna. 
Gebunden 3 Mark. 
Auls wärmste empfohlen im „Deutschen Reichsanzeiger", 
in der „Deutschen Lltteraturzeitung", dem „Litterarischen 
Centraiblatt", im „Globus" (HeinrleTi Kiepert) etc. 

Arabisch, von Professor M. Ilartnmnn, Beirut. 
Gebunden 3 Mark. 

fDr. W. Spltta, Direktor der vizekönigl. Bibliothek in 
Kairo.] „... der beste und handlichste unter allen mir be- 
kannten arabischen Sprachführern." 

Portugiesisch, von Prof. C. 0. Kordglen in 
Hamburg und Dr. C. Michaelis de Yasconcellos 
in Porto. Gebunden 3 Mark 50 Pfennig. 

[Deutsche Post, Säo Leopoldo, Bras.] „Ein sehr korrektes 
und sehr brauchbare! Buch, das sich schnell Bahn # brechen 
und vielen ein angenehmer und sicherer Führer sein wird 
in der schönen Sprache eines Camoens." 
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